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LE GALATEE, © 
«E : . 2 PE | 
| premierement composé en Italien par :. 
de la Cafe, ex depuis mis en Françoñ, 
Latin, Allemand, € Effagnol. », | 
Traité tresutile é tresnecef fais, pour Siéy 83e (° | 
fer Gne icuneffe én foutes pnaniczce à façons 
9e faire louabics,ficy geceucs approumecs par 
toutes gente 9'fonneur é 9c Gertu : év, propre, 
Pour ceux, qui Mo" feutemem prenném pfai(is 
9 fa faugue Zatine,qmais auffi aux Sufgais s» 
AG pour fe iourd Guy (om Les plue prifée' 
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(Cable & fommaixe Du conte- 
nie én © fiuurt, 


réfnce , qui Décfare ques eff Le Bwe ac ce frais 
né, 1. fon Stifitée mece{fifé, 2. Le moy y 2e 
L’apprendze, 3 Ze (ommaise A Dinifion 9c ces 
CCraito. 4 . , 
| __E PARTIS. 
.… Cfap.1. Des façons De faire, qui zepugnéne 
aux (éne : œmme aa Geuc, 1. A6 (M 2. aux 
owilles, 3. eaux aufics, 4. ou eff auffi 9e- 
cfaré pourquop ce fiuxe ef appelle Galatee. 
11 PARTIE. 

“Cap.1. Dec façons 9e fais , qui puc (on, 
pre trouuccs Sennes Dg cCUN AU: qUÉ (iCUA DH 
nerfons , œmnc p’'efire endormi, De faniffer, éd, 
autzeo femnétastes + qui fémbién yroccber de De- 
foning & 9e onefprio, Le s'affioir, enardhcr,d, 
parfer inbecemmém, 2. s’ncœufiser @ orsièr (on 
@rps autzemom que les nufico, 3. faise aftendse 
£a œmypagnic, 4. “De L'aufterité, . fuperSe, 6, 
{ce Dotezer auand il eff paotempe, 7, 9u De 
fir ve œnfrcdise, 8. De fn qorefité, 9. qmefan- 
dofie, 10. fémerité, 1]. amour 9c fopme- 
fines, 12° Me nt 
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Spas: Ce qu'oy voi cuiter E, fuir é 
propos fanrifiere, morammem y ce qui œnccrnes 
L'arqumem Deco difours »qu'if me foin (QE friuo- 
Lee vil; te quil Que faec rougir- perfôfine, 
Qc fup porte veshonneur, 1. : CLue fe6 pre - 
pos qe (opt fâfce, 3. œntre L'fonneur De 
Sieu, ou œnése fe prochain, 4. qu'ife me form 
ferc ve (aifon, ç.  Meparfer foufioure de (or, 
ou 9es fins , 6. Me tcciter {ongee Vaint, 7e 
que teeifer pee enenfonges,'8. fon qu'on fe fa- 
cé fans analice » Je où Éicy par TVaine gfoige, 
À O: Ve ceux qui par {eur parfer Qnarcher are 
rogam à piaffeux TVeufem cffse élus auf" 
qu'ife es (om; 11 : (oi éy s'fafitfam Érop Éra- 
nemém, 12, foi <y fe Ventam à {og EL Le Ty : 
ficns, 13. o4 Bicy y s'ab6ni(four par frop, 1 4. 
cu fic é G(am > ennugeufco prote{/afious 2 38 
cxeufée, 1 + ou Bic <y omentass A Tefguifan, 
fa werite par {cure CeËMON ICE) aquw’ite appetz 
Lonaess, 1 6; cfaucties ceremonieé foutésfois (145 
fomics au Gif Depcindtie, moy feutanens qucffe&- 
cifco.fone, qnais auffi s'oi effes (om (orfice, 1 7) 
il fau Difrinquer fiey s'y fins à iufquée ons 
; qu pour fe proffius1 8. ou pour fe Deuoir zcquis, 
19: (a fore fau auoir efgard nuficu, 1 Q. au 
+emMmps, 21. à L'ange é à (a œndifiom, z 2) 014 
finatemem (ion s’e (eu, poux fa (éute Noanité, 
23. Sncmpres Defditéo céxenionices À 4. 

Chap.4. Comme i£ fan. Qnodezcr (à fangue 
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y parfam v'aufrup, Le. és œntrdifam, 2. 4 
Difpufam, 3e on faftam, 4. © ŒrrigC AMI 
$- y fé. amocquam.,, 6: | ép qauffoin Lu, raif- 
fm, ou y œntzcfaifarm autruys 7e € rcifam 
ioreuferée, 8. hoififfam 9e8 Quote propres, 
9. fc forum 2e fa fanque qmaterncffe, ou Sicy 
9'Gne autze, 10, Gfam ve parofca fonneffes, 
Ile & cuitam fes fates à aficctes, 12. fC— 
fau excufew fes fautco D'autruy, 1 3e {é pre 
parer à ce que L’oy à à Dites 1 4 former fa Soix, 
1$+ Sifpofcr Bicy {és parofce, 16. Le Le 
prononcer (con fes psecépfes icp miss 17: cfuir 
Le trop oc SaBil , cv, u’enticrompse fee Difœurs- 
Dec autzes, 18. Ne Semeuxcr mués., lors que 
{ce autxce parfém à fèur touts, 19, 

Chap. 5. “Concfufion ve fa premieze de fe - 
œmde partie: à ffauoir,commeil faue aeuerin. 
L'Sfage à fa prattique Decee precepteo De fa ®- 
uerfafioy sé, qucie (om fes cffeste é {a force 
Dé cc(tè Doctrine, ou pour L’ausiv. oSfcruec , ou 
pour L'auoir gisefprifec. RTS L'auteue— 
cftam ja parucnsa qrAau> cage, (6 pfaim fou, 
pource que céUXs AULAUP PEN charge 9e Lup: ao 


2x(fc fn ieune fY< me il fafon.. 
111. PARTIR. 


“Chap. 6. Des façons de faire , qui principe 
femem rpugnems nu iugeman à infcifigence: 
| ) «a 


… 


Où iL eff traicté queffe Senuté,genfiffef fee enfye- 
Sem (om zquie y (by corps Qhefmes, I. y 
(cn paricr, © (es adioné, Lt OrnémCm DH COrPé-» 
2. à quefe 9cfaure on Doi cuitew., qui qien (eu 
Lemem (om icp Penombrcé- , Qnnic auf au para. 
Ham, 3. principalemem dy [es fañire , 4: cy 
fon onarher, ç. à fataste, 6. “ s'Énbitfam, 
ou Scsfabiflam , 7. au gefte à Gabitude 9e fon 
Gifage, 9e (n langue; 9e (a BnrSe , sc (co onnine, 
De (a face, à generafeméem 9e teur fe corpe, $. 


F 1 N. 
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 RÉARENUE 


INDEX ET SVMMA 
CAPITVM 


Prefatio, de doétrine buims fcoposnu.1. vtilita- 
te; meceflitate, 2. © eius percipiende modos3. . 
Sumsma partitiog; libelli. 4. ù 
| ._L PARS, rs 
Cap.1. De moribus ,.qui precipue fenfibus ad- 
nerfantur, yt vifui, 1. fimulq; odoratui, 2. aw- 
ditui, 3. © reliquu permixtim, 4:07 c,ybi © oc- 
cafie tituli Galateus. . 


II. PARS. 


Cap.2. De moribm nobifeum conuerfantium ap. 
petitions contrarÿs,vt de fomnolentia , oftitantsa, 
alÿsG connerfationis faStidy fpeciebus, 1.  prana 
confef]w, inceffu, & inter colloquendum more ; 1. 
infolenti corporss cuitu, 3. mors; 4. austeritaté. 
$- Ppatis 6. iracundiaintempeShiua, 7. repu- 
gnandi fludio, 8. morofitate,9. melancholis, 1 0. 

semeritate; 3 1. © philautra. 12. ; 

Cap.3. Quenamin colloque fémilari, © às 
 primss crça ipfam fermonss mareriem vitanda:ne fit 
F'iuola aut vil, 1. névealicui ruborem aut igno- 
Miniam inferat, 2. ne fit fpurca;3. ‘impi4, D: von- 
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tra proximum; 4. intèmpeStina, $: Juorum de- 
. Cantalrixs 6. Tteunque:alios veque vans fomniss 
7. neque mendacÿs recenfendis oneret, 8. idd;f- 
ue quis animonon Malo, 9. fiwe vana. gloria im- 
pulfus, 10. Jine arroganti &> oSlentatorio inceffs 
vel férmone, 1 1.  fine-nwnio corporis ornatw;1 2. 
fiuefui e> fuorum,vel jaltantia;1 3. _velextenua- 
tione,14. fiue mpleStailla verborwm proteSlatione 
© excufatione; 15. fiue etidm ipfis, quas votant, 
ceremonÿs, mendacium Committat, 16. In quibus 
tamen ceremonys (que,qwales filicet,e> vnde fint, 
hic ad visum depingunturs.17:) .diSlinesendym, 
an C7 quatenus vel Vulitatis, 18. “vel debiti Cffi- 
js 19. (in quibus, Loti, 20. Temporis: 21. 

. Actatis er conditions habenda ratio ; 12.) vel 
tertio mere Vanitats cauf$a vfurpenthr, 13. qua- 
rum fpecies C7 exempla, 24." 

_Cap.4. Quomodo lingua moderanda inter lo. 
quendum de alÿs, x. in contradicendo; 2. . di- 
fpuando; 3: :confulendo, 4. çorrigenda,s. itri: 
dendo , 6. iotando, &> fcurrilia nôn reprefentas- 
do, 7. iocofa narrando; 8. verboruwm.dele£tu ba. 
bendo, 9. fermone vel patrio, vel alio vfurpando, 
10. vocabulis boneftis eligendis, 11. vilibuser 
inquinatss fugiends, 1 2.  aliorum erratis excufan- 
dis, 13. fermone prameditato proftrendo; 1 4. 

_Yoce formanda ,15. verbis in oratione apte collo- 
candis,16. &7 ad traditas hic regulas pronuncian- 
dis 174 nimiad tam lgquacitate C7 interpellatio= 

: . l ue) 


ne; 19. fum taciturnitate vitanda, 1 9. 

Cap.$. Conclufro prime er fecunde parts:quo. 
modo fcilicet borwm de moribus preceptorum ce 
theorie vfus e> praxis acquirenda : > quanta e- 
tusdem dottrinæ ; vel ita obfermate, vel negletle 
(id quod Lo.Cafa in fe invenem, faitum ;iam fenex 
© mærens conqueritur) vi fit er effectus. 

. 111. PARS.: * 

C2p.6. De moribus , qui maxime Intelletfui ad- 

_werfantur : vbi que pulchritudo, venuStss, © de. 
corum quærenda in corpore:pfo, x. fermone,1{ho- 
ñibus, € corporis ornath; 2.* vitys ©> fuperius 
er hic enwmeratis ftudiose vitandus, 3. > cum 
Prinus in veflitu, 4. incef]#; $. in menfa, €. 
induendo <> exuendo, 7. in vultus, linque , bare 
beymanuum,ors,adeoi; totius corporis gefiu er ba- 

* bitudine. 8. 


FINIS. 





Ch pietate bone didiciffe fideliter artes, 
Cum lingus mores compofuiffè graues, 
Nofèere 7° externes mores Vrbesg , fu- 
turs | 
des hoc findinm qui never elfe 
ont? | S 


nm 


HARAS 


Cafe. Gnd infiaft aflex | 
. Capitel. | 


Vorrede von Dicfer lefergweecE, 1. nutys 


ns tn EE | 


Barteir/ normendigteit / 2. Die art Dicfelbige - 


gubeigreiffen/ 3.  Dnbalt ond abtbcilung Difes 


- buchleins. 4. 


ex cafe fficif. 


Gap. 1. Don den firren welche gemeinialich 
den éuferften firten widerftreben/als Dem fefjen/ 
1. riechen/2.  bôren/3. vnd auch andern/ 


4. Da auch voarñmb das büchlcin Galateus 


é 


gendnt roird/ vrfach angegcigt voird. 


© Bez swerte tfcif. 


Œap.1. Don denen fitten welche Denen /{0 


mitt ons ombgehen/ einen widerroillen machen/ 


afs da ift fich (chléfferig fellen / gieben oder 


mauffpärren / 1. von vngezogenen fitten im 
chen/ ftehen/ fitgen onD reden/ 2. Dnges 


‘pr ébnligertleidung/3. (angem vergug/rarven 


fhten/ $, boffant” 6. wnycirigem goren/ 7- 
_ fu 


d 


- fuftgusancten/ 8. famerfehen / 9. Zrawrigs 
-Teit aus melancholen / 10. viel son fich (elbft 
balten/ 12. Nr, DE Le 
 Cap.3.%Bas man fn Dem céglichen gefprâch/ 
fonderlith aber in Den fachen/Darvon man redet/ 
vermeiden fée” das es nichtflicdertich noch ons 
nüty fey/ 1. noch jemands fchdnde/oder fchams.. 
rormache / 2. Dases nicht fey garftigq / 3.-- 
Gottlos’/ nd dem néchftemgumider/ 4. vns. 
S\gelegen/ 5. von (einem eigenen [ob / Das ift ” 
tubmred / 6. Verners Das man nicht andern 
mitt nichtsmürdigen créumen/ 7, noch mite 
lügen vhermüffig fey/8: folches gefchehe aleich 
ohne bofheit/ 9. oder aus rhumgeirigFeit” 1 O0. 
mitt préchtigem gang / oder hochtrabendem res 
Den/ 11. oder mitt vbermdffigem (chmucE 
intleidern/ 12.  mitt fein felbft oder der fcinis : 
gen preifen/ 1 3.  oÙer vertleinerung/14. os 
Det aber mitr vielem proteftiren/ 1 5. oder aucf 
mitt falfchen ceremonien / 16. ondermwelchen 
gebréuchen/(welche artfich befchrieben werden, 
17.) both res ift wo fern fie nutg/ 
18. Der gebübrioegen/19. (da man doc den 
0/20. Dergeir/ des alters/ ond gefchiectligs 
Eeit in acht nemen muf/ 21/12.) oder aberaus 
fauter eitelFeit gebraucht werden / 23. Derfels 

bigen gebréuch art ond exempel. 2 4. 
Cap. 4 TBie man feine gungen Besroingemn 
fol/ an manvonanbdern reder / 1. einem wis 
Fi derfp 


Derfpricht/ 2. mitteînem difputirt / 3. einer 
omb rahtfragt/ 4. fträfr/ 5. auflacht / 6. 
chetnt / bas man docf nicht wnnifne boffen reifs 
fe’ #7. item wan man mas ldcherlichsergele/ 8. 
was’man.fûr root gebrauchen (oll/9. ‘wan-manm 
feine muter/ oder frembde (prach reden fol’ 10. 
Das man süchrige rwort fitbring/ 11. vnachts 
baré wnd vnfidrige vermeide/ 12. andern ifre 
miffehat gugut balre/ 1 3. _ nichts vnbedacht 
arede/ 14. mittroas für fiim/1$S. voie man 
. Die wort ordentlich fegen folle / 16. nd nach 
Die gcgebenen reguin aus(prechen / 17. von 
Sielem mafchen/ ond ander feut gerftérung. 1 8. 
auch Das man obrige verfchroigenheit meide/19. 


Cap.s. Befchlus des erfté ond andern Mcils/ 
voie man Diefe/ von den fitten gegebenen gebort 
ins oercE richren (off/anb vous Diefelbigen/nach 

…. dem man fiégebalten/ oder vnderlaffen bart/ fifr 
wirctung haben / darbey diefes Éüchfeins (cris 
Benc/ nunmeber afs/ ver (eine jugent tlaget. 


De dritfe theif. 

Cap. 6. Don den fitten mwelche fornemlicf 
dem serftand guroider fein/ Da ban von Khôns : 
brir on® suce des feibs gehandelt wird/1. item 
vom reden / gebdrben wnd leifsgicer/ 2. von 

- Den hiebenñorgemelren faftern/ fampt hiergepiten 
" fleiffig guvermaiden 3, infonderhei was Die 

Me __-. euffer 


eufferfiche cracht/4. wndgang/5. Getriefft, 
ferners tifhguche/ 6. vodn man (eine Hleider ab 
“on anlegt/ 7. endlich von geberden des ges 
fichts / Der sungen / des barts / Der bénde / des 
munds/ wnd gleichfals vom ganten leib, 8. 
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: F 
>. Cafæ Galateus , in quo fub 


perfona fenis adoletcentem informantis , difputa- 


eur, qui mores in quotidsano cü aliis conu:êtu aut 
tenédi fint, aut fugiédi; interprere Nath Chyrræo. 


rattato di mefler Gionann: della Cafa, 


nel quale fotto la perfona d’un vecchio idiot, 
ammaeflrante vn fuo giowanetto , f; ragiona de 
modi, che. debbono o tenere , o ftifare nella ço- 
mume Conwerfatione, cognominato Galatheo. 


Tzaiacde _$De fa Cafe,au- 
quel if difcours, des façons à manicres de fai- 
té, qu'oy doit fupure ou cuiter c La Œmune co#- 
ucrfation, dé ce (ous {a perfonne d'uy Giciffard 
ifLiteré,qui enfsigne Gn fic ieunc enfamiintitus 
fe Gafatec , ou des façons à enanieres de faire. 
léanmis Cale Galueus Dai fin buciteins 
in welchen in Der perfon cines altten/(o einen 
iunglinghonderrnichr/gchandelr wird, welche 
fiten in tegliger conuetfation mir andern su 
folgrobersum ciden find newligt auf Jralias - 
nifcher fpracf) verteufcher von rh. Ebutræo. 


Tracudo de M. iuan dela Cal : 


Enelqual,s la perfonaden viejv idiota que en- 
feña dvn mochacho fuyo,fe razona de los modos 
_ quefe deuen guardar o huir en ja hbumana con- 
uerfaçion, |lamado Galatheo,traduzido en lengua 
Caftellana por el Doétur Domingo de Bezerras 


i 
» 





LE GALATEEÉ, Ov, DES 


façons & manieres louable, 


GALATE DE DAS 367 986 . 
büchlein von erbahrer Gitten notwens 
Digéeis /" etc. 


Omine ninfi 

foie. que ti 
œmmencer— 
Qraintenam à entrer I 
cc Soyage » fequef (œim- 
me fu Soio)i ‘ag efia 
prfque paracheuc- «1, 
7 sie a fin. à ffauoir y 


Le ccfie Gie | qnorrefle, t Ap- 


mans, à £oy cfcienss, 
œmme ic fapi i’ay pro- 


GALATEVS, 


| Jiemeil Bu 
| lieber Gobn/ 
Dich nun erft 


auff Die reife. Def. 
menfchlichen. lebens/ 
vonmelcher ich/ mie 
Ou fibeft / den mebrern 


_theit alfbereir volfübree 


babe/begibeñ: Xis hab 
ich bey mir befchloffen 
inneincem oder gmeÿens.. 


SIVE, DE 


MORIBVSe 


# 


Vvm iterhoc viæhumanæ, quodà. 
me, v& vides, magna ex pitt iam ‘eft . 


. con 


#7, 


e ed En — 





GAL ATEO, OVERO DE 
CoOSTVMi. | 
ME 
GALATE O,OVERO TR A: 
| TADO DE COSTVMERES. 


je- Æ : 
= Omo quie 3% Onciofia cofa, 
4 ra que tu che tm. inte- 
| comiençes | mincipur ho- 





tal, deque tenge(co- . 


mo vecs ) andada la 
, mayor parte, por lo 
mucho que te amo, 


hë propuefto con A. 


to: cioè queffa vita mor- 


tale: amañdoti, ia 4ffai, 


come io fo» ho propofta : 
meco medefimo di venir- 


_confe@tum , tu nunc primüm ifgrediaris : e- 


| gôque, 
t. camen), 


quod verè & ex animo facio,multum . 
conftitui mecum vnum atque alte- 


A.2: UM. 


4’ | G AL 
poftr{s @epmafige 2e 


se Marquer quainte- 
“art Sy endroit, rain 6 
renam Noy aufre,auf- 
quefe (comme p avams 
paf ic crain que tu qe 
Giennee aifeméir où 4 
choir,ou à te foruores: 
# ceffe fiy qu'efram en- 
féigné ar onor tu puif(- 
{es fenix po he- 
miy au falur 96toÿ a- 
mic , à fa louange 
Honneur Se fon iftuftse 
a mofle race. Ÿt 9’au- 
tan, que fa Lendre ieu- 
ne; Ÿe me peur pas effre 
ca, 1e 9c reccuoir Des 
enfcignemente «x a2m0- 
nitions (crtenfée, fee = 
féruam à one (ai(on 


plus propres ie ommen 


ATE VS 


gefdorbiehenérrern (an 
welchen: ich” als der es 
verfucht/ Geforge/ Daf 
Du / demich von ber- 
gén günftig/ leichrlich 
ftrauchlen / fallen odér 
ecvoa frr gehen môchs 
teft) Diefcs wcges geles 
genheit Dir suvermels 
den. Damit Du / .affo 
von mir hievon vnterz 
tichtet/mit aller woblz 
fabrt / auch mit (ob 
vno er Deines erbahrn 
ond edelen Sefchles 
chtes/ Die rechte ftraffe 
baltémégeft.Dnd weil 
deine sarre iugent / bôs 
here vnnd fubrilere les 
fre aubegreiffen / noch 
nit genugfam fdhig 
feun mag: vil ich mir 
daffelbeauff gclcgenes 


+ geit vorbebalten/ond icnt nur von (olchen Dins 


rum locumgibi indicare,ad quem ipfe expe- 
rientia edo@us, metuerem , ne facillimè vel 
daberèêre, vel quocunque faltem modoaber - 


rares. 


Vcicapræceptis his meis inftruétus, 


ou cum 


DE, MORIB.VS. $ 


go venirte”moftran- 
do, quando vno,, y 
quando otro lugar, 
donde ÿo, como a+ 
quel que los hä bien 
experrmétade , temo 
que tu càminaco por 
elia podrias inauerti- 
damente caer , où lo 
menos errar:paraque 
affi auifado y enfe- 
fiado puedas Ileuar la 
derechafenda co fa- 
lud de tu alnfa; y con 
alibança. y honrra de 
tu noble cafa y fa- 
milia. y porque tu 
tierna edad no fera 
fufficiente para reçe- 
bir mas prinçipales y 


ti moffrando quando vn. 
luogo ;e> quando altro, 
done io, come colwi, che 
gli bo fperimentati,temo 
che tw caminando per ef- 
fa » paffi ageuolmerte e 
cadere,o come che fia er- 
rare,accioche tw ammae- 
Jtrato da me ,poffitenere 
la dirutta via con falute 
dell anima tua, ex con 
laude &> honore della tua 
borreuole &>: nobile fami. 
glha: c> percioche la tuæ 
teuera eta non farebbe 
fufficiente 4 riteuere pis 
principal, © pin fottils 
ammaeftramenti,riferbä- 
dogli à piw. connenenol 


mas fubriles documentos, referuandolos 
paratiempo mas conueniente, Tomençare 


cum falute animæruæ, & laude honoréque 
familiæ tuæ generofæ & nobilis, reétam 
viam poffes tenere.Quia ver fieri poteft, vc 
ætas hoc tua,que adhuctenera cft,ad grauio- 
res fubtilioresäi doétrinas percipiendum mi- 
aus fitidonea:ego;iftis in tempus magis cô* 
* à 


3 ueniens 


‘6 
Céray var ce-quiipeur © 
(éxc,fémétera aplufieurs 
cffse friuofe é De peu 9e. 
poide , €” eff à ffauoix_ 
par ce que i'efrime eftse 
eceffaise S’apprendre, 
pour cftse tenu Siéy ap— 


pris, a > Gy-6e£ é ag 


greable nt TÉL “4 


OMMUNIAUAIN, É OH- 
ucrfnim, aucc fes per= 
fonnes,ce qui routcofois 
ft ou Gertu, on hofe 
four, approhants Dès 
Sertu, 

2 &+ œmfiy qu'e- 
fére fiferal ou couftam 
ou MAGNANIME fois 9e 
(op, fans aucuy Doufe, 
hofs plus grande 1, 
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gen ‘mit:Dir anfangen 
su reden/ Die vielleiche 
vonviclen auch wolfir 
garqu geringe m6 chten 
geachtet werden. Xis 


nemlichwas (jch/meis 


nes crachtens / ju thun 
vndiaffen gebüre / Das 
mit einer/ Der mit ans 
Dern feuten ombsugehn 
villens ift/ für (icfam/ 
lieblich / beldielig vnd 
Béflich bey jpnen môge 
angefehenwerden. : 
2 Es ift aber diefcs/ 
wo nicht eine fonders 
Éare tugendt/ dennoch 
fo ein ding / das der 
jugent fehr wol anftes 
her: -Dnd obwol die 
mildigteir / Gefténdigs 


Eeit./ oder grofimücigfcit. ohne groeiffel viel 


weniens referuatis, in præfentia de iis, quæ . 
tamen forté nonnullis friuola videri poffint, 
agereincipiam , nimirum quibus rebus flu- 
dere,& qua ratione vitam inftituere aliquem 


oporteat , vcin familiari cum aliis homini- % 


bus conuerfatione,bene moratus,;amabilis & 


clegans 
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‘de lo que ventura à tempo, io incomminciard 
fuchospodria pare- da quello, che parauen- 
{cer-friuolo , quiero #wrapotrebbe à molsipa= 
_dezir de aquello que rer frinolo; cioë quelle, 
yo juzgo que fedeue cheso fimo,che fi conue- 
Razer para queenel gadifare, per poterein 
trato Y communica- Comnwnicando, y in v- 
gion de la gente fea fando con le genti, ef]e- 
tnido el hombrepor recofflumato,er piaceso- 
ee y de ama- ee di bella mawiera : il 
bies y ciuiles coftum- che nondimeno è , o vir- 
bres. Loqual çierta- t#, o cofa molto a vir- 
- ménte,oes virtud,o t# fomigliunte. 
cofa muy femejante 1 Ercome che l’effer 
à ella. -_ diberale, o conftante , 0 
2 YŸ aunque es magnanimo,fia per fe fes 
verdad , quefer libe- Xa alcun fallo piw lauda- 
ral, fuerte, o magna- Gil cofa,e> mag giore,che 
nimo, es defuyofin non e l'effere anenente 
niguna duda cofa mas Ce 
Joable y mayor, 4 no 


elegans habeacur. quod ipfum profeétà vel 
reuera virtus eft, vel res propter fimilitu- . 
dinem quäm proximè ad virtutem acce- RE 
Paye : - ius V- 
PE sf cn liberal ‘tilicas & 
2 Etiämf enim, autliberalem , autcon- ce. 


ftantem , aut magnanimumeffe , per fe, fine tas. 
vilo dubio , laudabilius & maius fi, quam 
; SEE A 4 ° cle 


? ” 
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plus louable , que moy 
pre? c{fie Siéy adue- 
nan, à 6icy appris ; É 
eff cetoutecfoie quc fa 
Souccur 2ce amocure ét 
fa Sicnftance, (oi. 
faite fois y parofes, 
apporfe pac qnoins- 
| Peproffin à ceux qui fee 
poffiocim, , que fçau- 
TOP We fais fa gran 
dcur “D courage à fa 
confiance: péurce que) 
ecifcé cp il fes fau pra 
diquer à hafque gne- 
mem, {fans œntraints 
Detraicter hafque ioux 
nuccfesautxce Hommes, 
é Difœurir auec eux: 
Qrais fa iuflice,fa force 
à {co autze vertus 
plus fautco er plus œo 


(éblichere, onnd grôfe 
fere tugenden feyn/ als 
in cufferlichen gebers 
Den sierligtcit / wnnd 
fitrfdbeir/niche Deftorocs 
niger begibt fichs (efr 
offre. Das lichligteit/ond 
holdfeligteit quter fitté 
den ienigen/ fo Damit 
begaber feun/mehr forts 
belffen / als grofimus 
tigtcir onnd Dapffertcir 
quthü vermôgen.Denn 
jenes gehôre fic gum 
offrermal / ja auch cês 
glich ygebrauchi: Dies 
weil ciné jeglichen von 
tag qu tag/auff. vielers | 
Ley vweife wnd wege/ 
nôtigift / mit andern 
leuirenvmbsigepn/bAD 
mitibnen fich 05 viefer 


{ey ie à onterreden. Xber Die Mañ bhaffrigs 


efle mori 


us honefté eleganrérque polirum:. 


nihilominus tamen vfu venit,vtmorumil- 
la fuauitas, & geftuum fermonisque decora 
& bella concinnitas,n6 minus pofléffori fuo. 
adiumentiafferant,quäm animi vel magritu 


do, velalacricas, his ipfis virtutibus ornato- 


conf 
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el fér auifädo,ciuil; y 
de cortefes coftum- 
brest, con todo eflo 
‘la fuauidad dellas > Ÿ 
el deçenre modo y 
manera en el cratar, 
hablar , ÿ conuerfar, 
poruentura no ayu- 
dan menos äfu due- 
ño que fuele ayudar 
la grandeza de ani- 
mo, o la valentia al 
que la tiene à de que 
eftas coftumbres € 
sforçofo exercitarlas 
cl hombre cada dia 
muchas vezes, como 
quien efta neceflita- 
- do à communicar ca- 
da hora con los otros 
hombres. mas la ju- 
_ ftiria,la fortaleza; y 


las otras virtudes mayores y mas nobles, 


'. 


€ coffumato; nondime- 


no forfe che la dolce7%a 


de Coffumi, &> La coïue- 
neuole?7Zs de’ modi , e> 
delle maniere, & delle 
Parole »SioWano non me- 
no a pofeffori di effe, 
che la grande73a dal 
animo ; ç> la ficureXZa 
altresi & loro- poffeffori 
non fanno, percioche que 
Jte fi contengono efJer- 
Gitare ogns dy molte vol. 
te , effendo à ciafiuno 
neceffario di vfare e5 li 
altrs buomins ognsi di, 
> ogni di fauellare con 
effo loro: ma la guftitia, 
la forte? Xas ex le altre- 


virts pin nobili,e> mage 


gorifr pongono in opera 


…) 


conferre queant. Illa enim frequenter , & 
uidem fingulis diebus mulcis modis funt v« 
dei quum quotidie vnicuique neceffe 
dt aliorum homioum confuetudine & collo- 
“quio var: fediuftitia, fortitado,éc-aliævirtu- 


s tes 


« 





LA 


Fo 
“Éles fe pratiquem plus 
“LAKMEN ,  celup qui 
€ ft fifcrac cragniani- 
“ma'efé pas ad(tsinr, 
®'Sfér à foutre féuyce- 
Be (a onngnificcnce : au 
‘œ@ntrais il (UE n cefup 
qui y puiffc toufiours- 
Sfcr: à Leo fommes 3- 
feiua, é 9c grand coeur, 
| ( Ktruusm peu (ou- 
um aux cndroits ou 11e 
puiffém. faire preuuc De 
- {eur Safcur. Dartam,,, 
œmme ccfles La (urmon- 
| tem & cgrnnèeur €. 
“poièesaufyi cefles rp fee 
(urpaffc m'y mombrx 
é. y frauence: ee s'il 
° efhoit expepism De ces 
faire, ie t'y pourrpp 
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Feir/grofimütigteit ond 
andere wiel eDlere onD. 
bôbere tugenDe / wers 
den feltencr gefrauche, - 
Esiftauch ein milder/ 
freigebiger ond behergs 
ter men(ch nicht werpflis 
chtet / immerdar (olche 
feine tugenden suergeis 
gen ‘ja cs ift auch nice” 
manDt/ der folches obn 
vncerlaf thun Eôéndte. 
ABie den auch hersheff 
te nd mäliche Âriegs 
feut nit-offe verpfliche 
feun ; fofche fre tugend: 
mit derchat suberocifen, 
Dertwegë voie viel dics 
fe cugende grôffer (eyn/ 
ond gute fitten mit voir 
digteit vberoegen/ (o 


vie obertreffen qute fité roiderumb jestgemelde . 
ces nobiliores ; magisq; eximiæ , imultoex- 


ercentur rariüs. 


equeenim homo libera- 


lis aut magnanimus obRrictus eft, ve fingulis 
boris magnificè agat , quû hoc nullo à quo- 
quam ficri poffit modo. fimilirer quoque vi- 
ri animofi & cordati, vt virtutis fuæ excel- 


dentiam. declaren, rariflimé func obligati. 


? À 


Qui 


| DE MORISVS. ‘F1 
“ponen fe por obra, y: pis di rado : ne il larvo; 
porexerçiçio enmas ex il masnanimo à 4- 
- Faras- occafiones, y  ffrerto di operare ad ogni 
mas detardcen tar- hors  magnificamente; 
de; por que ni ellar- an?i non è-«hi poffa 
go y sa er Go fare.sn alcun modo 
efta obligado ni le more effe ; &>.gli ani- 
feria poflibile.obrar mof£ huomini <> ficuri 
fiempre,o;muyame- fimilmenterade volte fo3 
nudo magnificamen- no cofiretti 4 dimoftra- 
te,niel-valiente y a- reilvalore ç> la virté 
nimofo fe halla con- loro con opera. Adun- 
ftrenido en -quales que, quanto quelle di 
‘ quier -occafiones à grande??a »:@7. quai : 
moftrar-{u valor,y {fu di pefo vincono quefte; 
vircud por obra,fi; éanto queflein numero, 
no muy: raras VCZeS,. © in ifpeffez?a auan- 
de maneraque quau- ?awo quelle : ©> potrei 
to aquellas virtudes #5,/e egli freffe bene di 
_exceden-en grande-- rio ; nominare di mol. 
za,0 come fi dixef- , : 
femos en pelo à eftas, tanto.eftas exceden à 
aquellas en-el numero y frequençia del.exer. 


Quapropter quäro hæc magnitudine & qua- 

fi pondere fuo vinçuntilla,, tanto ab his, & 
bumero, & v{u crebriùs iterato, viciflim illa 
faperantur. Poflem ega tibi,nifi faétu inde- 
corum effet, mulsos nominaçim quoque res 
FR: | cenfere,; 
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crommiér pfuficure qui 
éffans 2’aifleurg 9e peu 
D'eftione, om, effe tou: 
fécpoiæ Scauœoup prifces 
foutemen, a caufé èe 
{curé Douccs à _Jracieu» 
(es @naniezce 9e fais, 
defaucffes {fans aidés 
é comme fouficuce, ils 
(om, gnontes iufqucs 
aux pins fautes Signi- 
tés; faiffanc Sicy loinq 
y arriére ceux qui €- 
ftorem., douce 9e cc 
u6 coffee à, ciaisce 

“ t4s Som jap, parfe, 
Jrcommefa gentils é 
conrtoif fan 9e Giuze 
mn fa force ©’attiser fa 


TEVS 
te tugenden/. von'ives 
genjbres 11 offr nôtigé 
nunes bnD gebrauthst 
… Gb Fée Dir-gwoarz 
foes mir qu rhun of 
anfidi,Q/ vienäbafftig 
machen/bic Dé fonft me 
_nig weren juachten ges 
wwefen / aber Doch boch . 
berfür fommen/vnd ins 
aflerocge hoch -gehals 
ten vnnd ju befondern 
ehren Fommen (ein als 
{ein Darumb /Daf fie in 


| jrem woanDef nb cons 


uerfarion mit andren 
angenemer /lieblicher/ 
on Holbfeliger fitren 
ond geberden ‘fich qu 





_gebrauchen wuften/ba‘nter Def andere für Dies 
jen roeit Dabinden blicben fyn/ die Doch mit 
viel cdlern wnd wberrrefflichern tugenden/ des 
rer etlicf. Eurg juvor melbung gefheken 6es 
gabet woarens : Dann gleich wie holdfclige 
et quü alias precij non vique adeo 
magni effent ; ramen omnibus modis per ” 
magoo funt æftimati, vnam tantüum ob caufs 
fam , quod in fua quzm cum aliis ‘haberent 
confueruaine,indolem EEE ETES T & 
Ut adiuti 


DE MO 
içi0 : j poËris yo 
€ 


fi me fueffe licito ha 


zerloÿ nôbrarte mu- 


chos, que fiendo qui- 
t0 a lo de mas hôbres 
de poca eftima, hä fi- 
do,y fon todauiamuy 
eftimados folo por la 
agradable y graciofa 
maneradtienéen fu 
trato y conuerfacion, 
de la qual ayudados 
y leuantados, han fu- 
bido à grados fupre- 
mos,dexando muy à 
tras los que eran de- 
tados de aquellas 
mas nobles y. claras 
virtudes que hé di- 
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ts, à quali effendo per al- 
tro-di poca fhima ; fono 
Jati, © tuttauia Jono 
appreflats affai, per ca- 
gion della loro piaceno- 
Le, e> gratiofa manse- 
ra folumente; dalla qua- 
le aintati © felleuiti, 
fono parvennti ad altifs 
Jimi gradi , laftiandoft 
lunghiffimo fpatio 4- 
dietro coloro , che erano 


dotati di quelle piw no- , 


bilig> pi chiare virts, 
che io bo dette : çÿ come 
à piaceuolimodi, <> gen- 
tilibanno forXa di ecri- 
tare la beniuolenza di 


cho, y como eftos agradables ÿ gentiles mo- 
dos tienen fuerça de defpertar y conciliar la 


gratiofam præ fe ferrenc : qua quidem, ipfa 
adiuri & eucéti,ad fummos ampliflimarü di- 
gniratum gradus perueserunt, longiffimoaq; 
oft fe interuallo reliquerunt eos, qui virtu- 
ubus illis, de quibus paulo ante dicebamus, 
longë nobilioribus, magisque egregiis, ex- 
cellebanc, Sicuti enim mores amabiles & in- 
genui vim habent excitandi beneuolentiam 
| ; - eorum 


14: 
Sienneuillance 9e ceux 
| nuecfefqucfs qous Gi. 
uens, Auf}i par {€ œn- 
traise fee zcuefchec €. 
æuffiques (manieres 9e 
faire ous fom., encf- 
prifér en, fair. C'éefi 
Pourquop, énœr que fee 
Æoix arms ordonné 
PUCUNC p<inc aux ruDce- 
€ maf pinifantes qra- 
nierce de faire, (comme 
ñ Gne faufe ou peche 
qu'il om, cffimé Le 
gr, comme à fn Ge. 
rite if L'eft, ) mous 
vogont- fourcsfois- 
que {a mature qmefine 
s’en chafticaucc nfpre di 
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dAD hôflife mores die: 
Fraffe haben,/Daf fie ans : 


dDerer leute/mit woelchen 
irtdgli ombgehen 
geneigten rillen/gegen 


vns ermecten ? affo rois. 
gen grobe bnnd vnfifs - - 
tige fitten anbder feu. 


berroiderumb ns ju 
baffen/ onnd einen abs 
fhewen für vns gutras 
gen. 


Betwegen. ob wolf. 


Die Befchriébene Rechre 


auf Die vnattigtcit on : 
vnfidrigteir Der groben . 


ficten/ ats cine gcring- 
(chdyige. funde / Fein 
befondere ftraff gefcrer 


baben:wie es daÿ in der voarheit Ecine folche füns 
deift/ Die mit feiblicher ftraff qu belcgen roere : fo 
fefjen voir do niche defto weniger/ Dafs vns Die 
natur.feléft mir gimlich{charpfrer sü:brigung Defs 
cornm quibuscum-viuimus : ita ex aduerfo 
mores rigidi & infuif in odiü & contem- 
ptum noftri alios impellunt. Quare, etiamfi 


légibus publicis nulla' pœna morum ruftici- 
tari odiofæ, vtpote peccato leuiculo(magnü 


coim.reyera non-eft)-Gt conftituta: nihilo. 


à moin ËN mass 


mINnUs. 
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beneuolencia de :a- 
quellos conquien vi- 
uimos;afli,porel con- 
trario,los viles,y grof 
feros mueuen e inçi- 
tan à que nos aborre- 
Zci y menospreçien; 
Fe lo: qual, aunque 
as leyes.no han fta- 
blefcido pena ningu- 
na côtraefta molefta 
É de coftum- 

res, como peccado à 
fu parefcer ligéro (4 
para -dezir la verdad 
no cs grauc ) vemos 
con todo eflo que la 
mifma naturaleza Ja 
-cafiga rigurofamen- 
tecon afperay terri- 
ble difeiphna;priuan 


t<- 
Coloro , to” gwals noi vi. 
Wiamo , cofi per lo con- 
trarioi Zotich:,€ ro? - 
Xi incitano altrui ad 0 
dio, €> a difpre?Xo di. 
noi. Per laqual cofas, 
EE nina bena 
abbiano ordinata le leg 
8 alla fpiaceuole?3a > 
a laro?%eZZa de coftu- 
ni, ft come a quel pecca- 
to, che loro è paruto leg. 
gerë. © certo eglinone . 
g'ane; non vergiamp . 


‘ nondimeno. .che la nas. 


thra 1fteffa. fene caftiga 
M er 

nandoci per quefla «4 . 
&ione del canfortio , > 
della beniuolenXa: de. 
&lihuomini: co certo co. 


do nos por caufa del conforçio ; y:beneuo- . 
lençia de Los hombres:y gierto como los.pec. 


mious çamen videmus ipfäm naturam cafti. 
gatione fatis afpera nos corrigere, quum eff, 
cit, vthanc ob caufam confortio & bencuo- 
lentiabomiqum planë fpoliomur, Et certè,. 
‘fcuti ahä:grauia peccata plus detrimenti af- 


+ 


ferunt, 
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(ipliné, mous priuam., 
your ceffe raifon ®e fa 
œucrfatioy é Sicnueui£ 
Lance 9c8 fommes. S1 
COTÉAINEMIC Me > COMME 
fee gros vechce œat- 
"(ms plus pefammen, 
aufŸi cé fegere mui- 
(ons plus fouucns: du, 
comme fe fommee crai 
| qném fes Seftcs fauua- 
ges » € (ue fous, aucuy 
cas 96e pmouches.é Dcg 
petite amoucfiffonc,que 
Lon meme œufins » y 
toutesfois pour {a œnti. 
nucffe fafcherie qu'il 
Hçopuem 9e ces pefite 
animaux,ifs(e pfaiqnem 
_Secaucoup plus founenes 
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fen etinnert / wveil fie 
mb Diefer cinigen wre, 
fac voillen/ veilgemets 
te Grobianer der gee 
meinfchaffe ond Def: sus 
gethanen voillens feis 
ner onD fürnemer {eut 
fo merctlich beraubet. 
Dnnd your mie andere 
fchwocre [Hnde ol vief 
mehr fchaden mit fich 
bringé:alfo.crreget dies 
fer mangel vicl onvoil 
{en/wnnd verdrief. 3a 
gfeich wie fich die mens 
fchen / für Den groffen 
woilben beftien firchren 
onnd {für audern tleiné 
thicrlein / voie Da (ein 
flicge / onù mücten fich 


mit fürhren/ nd nit defto minderwegen Dervns 
ableflichen verdriefligteit / die fic von mucten 


ferunt,ita hæc leuiora,plures,;aut;minimum, 
<rebriores moleftias inducunt.Quemadmo- 
dum enim homines, qui à feris beftiis fibi 
metuunt , minutad; illa animalcula, quales 
funt culices aut mufcæ, formidine non di-. 
gnantur,& camé nihilominus, propter conti 


nas 





(S 
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cados-enormes, y gra 
vues hazen mas dano, 


‘afeftos ligeros: dan 
mas faftidio , o ,a lo 


menos mas amenu- 
do: y como los hom- 
bres de ordinario te- 
men las beftias fylue- 
ftres y de algunos pe 
queños.animales, co- 
mo fon mofcäsy mo 
fquiros, ningütemor 


tienen, y con: todo ef 


fo;por la côtinuaimo 
leftia que dellos fe re 
çgibe muyamenudo fe 


quexan deftos,lo q no 


hazen de aguellos,a{- 
fi acaefce 4. las mas 


de las perfonas abor- 


-réfcen tiro'àlos hom. : 
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mè VE peëcit graui pis 
nhocono, cofi quefto leg- 
gieri pis noïa ; 0 noia al- 
meno pin fpeflo : C7 fr. 
come gli buominii temo- 
mo Le fiere faluatiche; > 
di. alcuni picciols ani- 
mali, come le ZanXare 
fono > > le mofthe ; ni- 


uno tinore banno; €> 
:mondimeno per la con- 


tinna noï4 , che -eglino 
riceuono “dälloro ; pi 
fpeflo- fi ramaricano di 
quefli , che di quelli non 
inno : cofi adisiene, 
che il piw delle ‘perfo- 
ne odia altretanto gli 
fpraceuoli huomini, © » 
rincrefteuoli ; quanto è 


# 


s:%33 7 4 


Es à . 
te 55 p-* à - 


nuas moleftias;quibus ab hoc géngre inqüie 


“tantur, mulro frequenrité ab his beftiolis, 
.quâm à belluis illis immanibus, bilem fen+ 


tiupc moucri: jta accidir, vr pleriqué omnes, 
duplo maiori odio-profequätur homines in 
tratahailes & agrefles,quam alios etiam in- 

L RP B. figniter 


#8 
9€ ccux, cpAMée Moy pas 
De ceux La ; aufŸi il.ad- 
UiéWes » que La piuf- 
pays. 9ce fjommes à 
aufant., où plus À coss- 
ticœeux (eo perfonnes 
. qralpiaifantes &., 3e- 
émrbatiucs,qu'efle (çau- 
FOitw AMOiX Les qne - 
(Hans a fes (ccicrats. 
Dartans, per(onne qe 
peus Poutér que <ffre 
Bi appris «, Po 
Qnocurs Louabice é gra- 
cieufes,me fois Gne cfo- 
(e fort rite à qui- 
conque fe Dcfifese 9e Gi- 
HI, (M0Y. pas aux Dc(érte 
 nyaux Hermitages,mais 
. Aux cites un parmi Lee 
fomines. Outre ce que 
{eo autre vertus 0 
Sefoing “De plus de 
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onù fliegen fäbten/fon s 
derlich im fômer fich ges 


.8€ diefe mehr crgürne/ 


Dañ gegen jenc:alfobes 
gibe fich nit felré, daf à 
mebrer theil D menfchen 
noch cins.(o. cin groffe 
abfchero habé an dene/ 
Die onartiger vnd vers 
Drieflicher fitren feun/ 
als an anbdern bubé/die 
mit wiel grô bern vntue 


._genden/ (chanden vnd . 


fafiern Gepaffrer feyn. 
Denoegétan niemand 
groeiffefn/ Daf es einen 
feden/dDervoillens ift nit 
cin Münch oder Claufe 
ner gu werden/fondern 
wnter ehrliché leuten $u 


-{eben /ein vberauñ nue 


nes dingfey/ ty er 6ey 
geicen fich in feinen (ice 


té ond geberdélicblch/freundlich/end hold(clig 


qu fchicEch, vnd qu baltëlerne ond ewvebne.. 3cf 
ét av ge 


. gefchioeig jenund/ dafi andere hôbere cugenden 
fgniter fagitiofos. Quapropter dubium ef- 
_fenemini poreft,quin vnicuique, qui non ia 

_ folicudine auc eremitarum latibulis, fed in 


. gœtu 


DE MORISBVS. 


bres faftidiofos,pefa- 
dos, y mal criados, 
quanto à los malos y 
- façinorofos, o perué- 
+ura mas. Por loqual 
-ninguno puede du- 
dar 4 a qualquier h6- 
bre que fe difpone à 
viuir, no digo en las 
foledades , o hermi- 
tas, fivo en las ciuda- 
- des y'entre los hom- 
bres,no {ea viliffima 
cofa faber en fus co- 
ftumbres y modos dé 
trarar fer agradable 


y graçiofo. $ Demas 


deâ las otras virtu- 
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malnägs , o piu. Per la- 
Fin Cofa niuno puo du- 
itare , che achwnque ft 
difpone di vinere, non 
per de folitudiné, o ne ro- 
mitorÿ , ma nelle cittas 
© tra gli huomins , nors 
Jia vtilffima cofa 4 [a- 
pere effere ne” fuoi coftu- 
mé, C7 nelle fue manie- 


re gratiofo , &> piace- 


uole : fenza chele aitre 
virté banno meftiero di 
pin arreds; iquali man. 
cando , effe nulla , o po- 
<o adoperano : doue que- 


des hämenefter mas arreos , y ornamentos, 
Jos quaies à folas fattando ellas , poco, o na- 
da pucden obrar ,donde cfta fin otro nin- 


cœtru & frequentia viuere côftituerit,mirum 
-in modum vtile fic,fi in moribus fuâque cum 
aliis conuerfatione gratiofus & iucüdus efle 
norit. Faceo jiamquod'aliæ virtutes mulra 
-& varia fupelle@tile indigent, quæ fi defir, 
parum illæ aut nihil profcine » Quum inrc- 


2 rim 
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Qnoyens-, fefqmefe De- 
fritians cifese peudèt, 
faire sucunepreuue De 
op: au fieu que ceftes 4 
fon, riches à puiffan- 
te 9e Qnefines-, 
fans auoir Sc{sing d'au 
CU autyC PAITIMOIMC =, 
ne ceffes qui qe con- 
_fifiém qu'en parofesa 
-ey faicts. 3 84 à fin que 
£u puiffes. pue aife- 
Man apprendse éécy EL 
oise f{suoir qu'il fé 
fan, CES ffex cr or20m- 
nee tes façons 2e faire, 
pion pac (clon £a fanta- 
fie » nai ÉCE fe pfai- 
{ir ve ceux aucec qui fu 
sonuerfes , qui re Soi, 


GALATEVS 


vief mehrer inftrument 
nd mittef von nôbren 
haben / ohne oelche fie 
- ar nichts/ oder ja (ebr 
Wenig / aufgurichten 
-vermôgen / Da hicents 
gcgen vielgemelte hôfz 
ligfeit/auch ohn andrer 
füiff/ond groffen gûs 
térn / reicf / (héftig, 
onÙ mdchrig ift:in dé fie 


-Affein micredé vi geber. 


Den ifr thun verrichter. 
-: 3 Damit du'dich aber 
>Defto eichrer-bicrin (chi 
-€fen Fônteft/ foftu voifz 
fen: Daf du deine fitrer 
-onnù qiberden /in res 
den / thuñ vnd fuffen, 
nirnach deinemeigner 


- soilfen/ gurdüncFen ond gefallen” fondern nach 
Der jenigen mit Denen du ombsugehen gedencs . 
teft/wolgcfallen anftellen/richcen nd méffigen . 
mäffeft. Doch fol diefes auch mit gévoifer maf 


! gefchepen. 


Denn der fich Befleiffer ohn vns . 


rim hæc morum elegantia, etiam fine patri-. 
monio & opulenta & valida fit, vtpote quæ. 
in verbis tätüm & a@ionibus côfiftat. 3 Hac_ 


autern,, 


oo 


\ 
DE MORIBYS. 
‘gun patrimonio,es ri 


cay poderofa, como 
aquella que folamen 


te côfifte en las pala- | 


bras y aétos exterio- 
res de la humana cô- 
verfaçi0.3para loqual 
porquetu mas facil- 
mére lo pueda apren- 
dersà obrar,deues {a- 
: bergre conmiene t€- 
ælar y. ordenar todos 
tus modos y mare’as 
de côuerfar, nofcgun 
élparefcer de cu libre 
aluedrio, mas fegü lo 
Gagrada y côtenta à 
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fla fenXa altro patri- 
Momo , € riCCA > > pof- 
Jente ; fi come qreila 
che confifte in parole, cp 
1#aït! folamente. ; Il the 
ac@o che tu pi ageuol- 
mente ajprenda di fare, 
dei fapere > Che 4 te con- 
Wie Cemperare C7  0r- 
dinares.tuoi modi, non 
fecondo iltuo. arbitrio, 
ma feconde.#l pracér. dj 
coloro, co? quai t# vfts 
7 a quello i1dir12%ar- 
gl : & co fi vol fre 
+ 


aquellos;con qui£ tratas y communicas ,en- 
dereçandolas a efte fin. Y eito {e requiere ha- 


auremin parte quo faciliüs fungi officio tuo” 
poffis, fciendum tibi eft, conyenire, vr mo- 
rem viuendituum attemperes & modereris, 
non tuo arbitrio, fed ad volunratem & de- 
fideriaeorum quibuscum conuerfaris, ad 
qu& quidem ille , certatamen cum modera- 
tone, omnino ef dirigédus. Nam qui in vfu 

| : un. B. 3. . &cçon 
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feruir Se reigte. De cfa 
f Soit encor faire auec 
Sifcrtion: car cefuy qui 
fe Sefccte par trop V6 
frgure fe piaifir s’an. 
truy <y (a œnucr(nlion 
du éy (es fajone 9e fai- 
re, if fem£ie pfuftofs <- 
ftr Souffos ou Satefeur 
que Moy pas gentiffom- 
_mefien quoriginé: me 
nu Gfraire cefup qui qu 
fe foucie aucunemens., 
De plaire on Defpfaire à 
aufrup, eff Gy (ot.omaf 
appris, à (maipiaif(am. 
Parquoy, puis que mos 
Qranicres 9e faire (om 
nagrenfies fors que mous 
nuon6 cfgaxd nu piaifir 


Bittich qu balten ift. 


GALATSEVS 


terfchcid andern feutens 
im téglichen feben nd 
conuerfation vber die 
maf quwiffabren onnD 
gefdllig gu feun / (chcis 
net viel mehr ein bofs 
thor/ oder Seuctter/ ja 
auchwol ein fotterbub 
au fun 7 Dann ein fittis 
ger erbahrer menfch 
GSleich voie auch im 
gegenthcif / Der gann 
ond garfrinen gedancs 
ten Darauff vvendet/ 
wie er einem andern 
gugefallen/oder qu mife 
gefallen feynmôge/für 
cinentélpifchen / vnars 
tigen vnD béurifchen 
menfché/DaFein wobls 
fand bey ju fpüren/ 


Damit nun vnfere con- 


uerfation / in Dem tir auff eines andern / on 
nit auff vnfer luft ond woblgefallen fehen/anges 


& couitu vitæquotidianæ,aliorum volunta- 
ti cum quodam prolubio fupra modum ob- 
fecundare ftudet, ille vel parafitus, vel gefti- 
culator, vel fortèetiam fcurra potius, quäm 


homo 


" 





DS. MORIBYS£, 


zer con mModeration: 
por que el 4 fe deleita 
en continuar,y Hleuar 
muy adelante el pla- 
zer à otros en la con- 
uerfaçciôy crato de las 
gentes,, mas parefce 
truhä,chocarrero, o 
adulador, 4 biëmori 
gerado;difcreto,ÿ cor 
tefano: asfi como por 
el coôtrarioel gnoha- 
ze cafo,ni fe le da na- 
- da de côrétar,o defcô- 
tétar à ocros, es rufti- 
co, inculto,e intrata- 
ble y de pingü valor, 
Pues luego fientôçes 
ferà nueftro trato, y 

onuerfaçion agrada 


le quando tuuiere-. 
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mer kandmente : percio< 
che chi ji diletta di trop- 
pofecondare: il piacere 
altrui nella conserfatio- 
ne &> nella vfanZa, pa- 
re pis tefto buffone ; o 
Liuocolare, o parauentu- 
Ya lufinghiero, che coftu- 
ato - gentilhuomo +: fe 
come: per lo. og 
chi di piacere , 0 di 
difpiatere altrui : non 


Ji dà alcuno penfiero, 


Kotico, <> fcoftwmato, 
> difauenente. Adun- 
que sonciofia che Le no- 
Jtre maniere fieno all 
hora-diletteuoli ; quan 
do noi babbiamo rif- 
gmardo al? altrui, &> 


mos refperto no al gufto y coptento nuc- 
tro, fino al de los otros , fi inuettigarc+ 


homo bene moratus&honeftus effe videatur: 
ficuri contrario is qui nihil penfi habet, fi- 
ue placeat aliis, fiue dif plicear,homo rudis, 
incompoñitus & agreftis merito cenfetur. Vt 
igicur tum quum nô propriæ;, fed alieng vo 


TA 


B 


4 ‘ luptatis 


CR | 


v4- G A LA 
d'Auteu?. (NOW PRE Au 
maftse, (i crous pouuoss 
troguer quelles fom Leo 
chofte qui delctenr ge- 
ncrafemem 13 pfufpart 
Deg fommes; à queffes 
foin ceffes qui feur (om 
Defnggreafies , mous 
pourrons facitemen, 
trouner celles qui (om, 
à cuiter y La conucrfa- 
tioy fumainc, 6 celles 
que mous Scuons choïfir. 

_ 4 Novs®ifonsdon 
Auce, que tour acte qui 
offenfé aucuy dc féno, 
a ce quicffcontraire À 
ce que L’oy Defire, ex eme 
corce qui reprefénte à 


Geten on fagen de 


TEWS:: 
nem ond hotbfefig (ets 
môge: müffenwirons 
anfdnglich erfiimden/ 
Welches doch dix jenis 
ge Dingefeyen/ die Da 
ins gemein Dem mes 
rern theil Der {eut ans 
genem vnnd geféllig 
feun /: onnD berivides 
rumbvoelches die. dire 
ge feun/Die fie befendis 
gen / oDerifnen ju vois 
Oct feyn. .Denr alfo 
werden wir auch leichre 
{ich finden/welche fit 
ten ons gumerdé feuen/ 
wenn wir mitjemands 
vmbgehen/ond welche_ 
Wwider gueroehlen 5nd 
gugebraucfen feyen. : 
mriach/ Daf alles das-jes 


hige / ‘was einem von den fünff finnen bes 
fehwerlich oderverdriefilih/oder auch fonft Dens 
menfchlichen appetit vnd [üften su voicderift/ 


luptatis rationem habemus ;mores noftri 
fint grati & iucundi, principid dati ut 
nobis eft, qualesnamresillæ finr, quibus in 
Vaiuerfum maxima pars hominum delcétan- 
DATE tur:& 


L 


‘BE. M OR TB VS. 


mos que cofas fon 
las que generalmëte 
delertan à los mas de: 
los hombres,y quales: 
fon las que moleftan 
y faltidiä , podremos 
facilméte haHar que 


modos fe ayan de re. 


hufar en la vida y cô- 
uerfaçion humana, y 
quales ayan de fer e-- 
Jegidos. 
4Dsc1Mos pu- 
es que todo:aéto que 
es molefto, y enojofo 
à ee Le delos fen 
tidos, y todo lo que 
es côtrario al apetito 





. Ÿ 
non al no$tro diletto; fe 


noi inweflivheremo qua- 


le fono quelle cofe, che- 


dilettano generalmente 
il pin de gl buomini; ©? 
quals quelle, che noia- 
no ; potremo ageuolmen- 
te trouare qwals modi fia 
no da fthifarfs nel viue- 
re.con effo loro, e> quals 
Jiano da eleggerfi.. 
‘4 DicrAMo 4- 
dunque ; che ciafimno 


_aîto » che à di noix 4 


alcuno de” fenfi; c> cio 
che è contrario all” ap- 
petito 5. &> otre actio 


yreprefentaàlaima- - DE 


x 


tur:& quales illæ, quas tanquam moleftas ve 

plürimunrauerfantur. Hincenim qui mo- 

res in conuerfatione curh aliis aut vitan- 

disaut eligendi finc,facilé deprehendemus. ns 
4 Dicimvs à es quodquælibet res, ins 1i. 

quæ cuipiam ex fenfibus molefta .& grauis, beili. 

Aut appetentiæ contraria eff, & preterea quæ 

imaoinem rerum tutpium &odiofarumani- 
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apporter chagrin à l'en. 
| RendenCmen , toute CLR, 
Dy te, 9efplan…, à me 
fe Soûù poim faire:cau 
con (culemens, oué 
Peuons- fuir 2c faisé cy 
£a prefénce d'aufrup co 
{cs faides, foftes, «De 
enauuai(e oùcur, rai 
_ AuŸi crous mous euons 
affienir 9’en parer: eu. 
mon féulemem. Le faire 
le ramenteuoir Def 
piaif,pnais auffi quand 
par quelque acte goffse 
ous fes faifone zeue- 
nir à l'imagination De 


GA LATEVS: 
L'imaginatioy  chofis-. 
crafaggrafles, à fens- 
Éinblemem ce qui peurs 


gu dem auch / was ans 
dere fente auff fchlims 
mer / abfcherolicher ond 
verhafiter Ding ges 
dancté on einbildung 
Éringt / oder auch def 
Menfchen . vernunffe 
onD verftandt widers 
fitebet/ Daf (ag ich (ols 
ches.alles / es merde 
Sleich mit worren oder 
mercten verrichter/ den 
leutenfehr mifgefalle/ 


onD Denvegen mir als 


lem fleifs fol vermidten 
werden. Daraufdann 
erfolget / daf man in 
berlicher leute gegévodr 
tigfeit /onfldrige ftincs 
fende / abfcheroliche 


ODer fonft roalgerhaffrige oder widerliche ding 
nitallein nichrepun/fondern auch gat nie nennen 
fol. Dann niche allein folcheroerct/ fondern auch 
Qie gcddchtnôf/ond cinbildung derfelben/es ges 


mo fubiicit, ane quæ etiam aduerfatur intel. 
- dectui , qudd inquam huiufmodi res , auc æ 


€ / 
È 


étio ; sapquam magnopere aliis difplicenss 
Fe ä | 


accus 


‘ DE M6 
nes cofas malas, 

e queella fe efqui- 
Ua; y asft mefmo to- 
do lo que el enténdi- 
miento repudia y 4- 
borrefce, defagrada; 
yno fe deue hazer. 
por q no folamente 
no fon para hazerfe 
en prefençia de Jos 
hombreskas éofas tor 
pes;feas, y afquero- 
fas, pero aun täbien 
cl nombrarlas fe re- 

rueua, y aun no fo- 

oclhazerlas y nom- 
brarlas ;, pero tambié 
el reduzirlas à otros 
à la imaginaçion cô 
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quello , che rapprefenta 
alla imaginatione tofe 
male da lei gradite, > 
Jimilmente c16, che loin. 
telletto haue a fthifo; 
fPiace, &> non fi dee f- 
ré : percioche non fola- 
mente non fono da fare 
in prefenZa de gli huo- 
mins lé‘ cofe laide, 0 fr 
tide,o fchafe, o ftomac 

uoli', ma il nominarlé 
ancho: ff difdice ; & 
non puré il firle, > H 
ricordavle difprace ma e- 
tiandio il ridurlienella 
maäginatione alivui 60%. 


\ 


‘accuratè debeat vitari. Quapropter in prk- 
fentia aliorum non folàm non faciendæ funt 
res impuræ aut fœtidæ, aut tædiofæ, aut fto-. 
machum mouêétes, verüm etiam mentionem 
earum fieri dedecer. Neque enim.aétio tan- 
tüm auc recordatio rerum huiufcémodi. dif. 
plicer, fed:eas quocumque vel modo ,vel 
geftu,-imaginationialterius.adumb rare, v£= 
HER hementer 


\Æ 
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aquefeun » cfa fes fa- 


(che outre onefure. 


Premiere partie. 
_ CHAP.E. 


ES pource cefée fa- 


on ve faire qu "au 


| CUNS OMmr DE mettre 
pubfiquemcnes Le ain 
| dy quefques partie pes 
‘Leur corps qui {eux 
Gism ey fantafie, o'eft 
pas foua5fe. .Gembia- 
Slemenrs il M'C(E ph 
Gonnefte à Ty gentif- 
Gomme 6iey appris de fe 
prcpazer cum Ep cha- 
fcuy pour affer à (és me- 
ceffifée gratureffes: > 
apam anis fiy à iceffes, 
il 'eft pas bicy (cam, 
pe (c reucftie 2 prefin- 


. GALATES-VS. 


(chehe gleich auf diefe 
oder jene wocife / Der 
leuréfehr qu wider onD 
verdrieflich qu (eyn 
pflegen. 


Der erfterheil. 
Cap. I. 


Grdenwegen dif 
ein ongcreimbte 
/ gewonheir etlis 
cher leute/Die mit ibren : 
hénden/anwelchen ort 
def leibes fie gelüftet” 
offentlich/auch bifoeis 
{en vnder Die Heider 
greiffen. | , 
. Der Das ftehet es cis 
nem fi itfamen / erbabrn 
menfchen niche an/ Daf 
er, fich qu natürlicher 


noturffs in anderer leute SRE NIAEES rüfte 


hemenrer PRE NE effe confueuit. - 


Pi ima pars. 


CAP. 1. 


nRoindet indecora & incouueniens eorum 


en er MES EL in:aiorum (66/ pci, 


!à 


pal am 


/ 


DE Mo 
algun aéto fucle def- 
agradarles, ©  : 


Parte primiera,.. # 


Cap. Le. 


-r Por efto fe tiene. 
por fea, y deco- 
puefta coftumbre Ja 
de algunos , 4 én pu- 
blico a vifta de otros : 
fe pon€las manos en 
qualquier parie del 
cuerpo do feles ante- 
ja.Por la mefma razô 
no conuiene ni le efta 
bien al hombre çiuil 
y cortes aparejarfe à 
las neceffitades natu- 
rales a vifta de los h&.. 


RIBYS. 29. 
alcuio atto fuol forte 


noiar le perfone. 


La prima parte. . 
CAP. 1. 


n Tpercio foncio co. 
fume e quello di al- 
cmni, Che in palefe f; pon- 
gono le mani in qual 
parte deleorvo vien lor. 


; ‘yoglia. Similmente non. 


fi conwienea Gentilhwo-. 
mo coStumato apparec- 
chiarf5 alle necefsita na. 
turals nel confpetto:de- 
gli huomini, ne quelle. 
finite; riueftirfrnella lo- 
ro prefen?a. Ne pure. 


bres ,ni tan poco hauiendolas acabado de 
hazer boluerfe. en prefençia dellos à ve- 


Exerdpla . 
corû quæ 
fenfibus 
auct{an«. 
tur, 


palèm quameunque liber corporis fui partë 
manu contreétant. Ad eundem modum , nan 
decet hominem honeftum & bene mora- 
tym, aliis intuentibus , naturali neceflicari 
fe præparare; aut poftquam inde redierit, in 
eorum præfentia femoralia choraci aditrin- 
Es B°Te. 


_ 


30 , 6 AL A 
ce9"nutrup. Brneor qe 
ærouue ic pas-Son que > 
muenan 9'iccfles il fe 
fauc fee- amnins y pr 
fence “D'une fonnefie 
compagnie, pOHECE QUES 
£a rai(oÿ pour {nqueffe_> 
if fé fauc ; seprefenfe 
quefaue chofc de maufn- 
"seal imagination Dc 
-céux qui Le Goyet,. pour 
La @nefine raifen auffi 


"quand 04 Grè, à ren@- 


tic par chcmiy quefque - 


_-cfofé se mauunis gouft 


(æmmeil avuiém (ou. 


Mn, il œ'e(tpne fonne 
fée De fe tourne TDe- 
auers La compagniesér fu 
quonftrer ceffe ordure. 
…., 2 S-ncor ameine Doit 
on prefenter n (entire à 


TE VS 
ænD vorbereite / oder 
nach Dem er (olcfs vers 
richret / ficf) in ibrer ges 
sgemwertigteit voiderüb 
neftele / vud, betleiDe, 
Gowird auch ein (ol« 
cher nach feiner auf 
heimlichem orten vois 
dertunfft/w0 er anders 
meinem rabe folgë oil” 
fûvebrlicher gefelfhaffr 
die hdnde nicht wa(che: 
nach dem Die wrfachy 
darumb.er fish vodfcher, 
derfeur gedancten «ein 
onflâteren für Die -aus 
gen fteller. ” 

ft auch eben omb 
Derfelbigen vrfach oil: 


fen tein feine, gerwmogne 
beir/ wenneinem eewa 


auff der gaffen ctroas 


gere. Item fi me audier, ex huiufmodi locis 
: regreffüus,ne quidem manus.in honefta foda- 


“Jivate abluer : fi quidem coipfoquod lauar, 


fpeciem quandam fpurcitiei anjwis corum 
reprefentar.Eandem quoque ob caufam con- 
-fuctudo.minimé decora eft, fi quis re qua- 


piam 


——.  dértd 


DES MORIRBY S. 


Atir: niaun feria mi 
.conftjo que hauien- 
do tornado de alli fe 
“auaffe las manos de- 
Jante de la honefta 
côpañia, pues la occa 
fion porquefe las la- 
ua podria represérar 
-alguoa fuziedad y 
torpeza à la imagina- 
,gio de quien le mira. 
-. Y por la mefma razd 
.no es approuada co- 
ftübre quando acac- 
-fçe PS me , (como 
{uele à [a vezes ) por 
-€lcamino por do paf 


.fa, ver alguna cotaaf 


.querofa; boluerfe .à 
‘los côpañeros y mo- 


. 
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quinidi torsando, fila- 


merà egli, per mia con- 


figlio.le mani dinanXi 


ad boneSta brigata ; : 
‘conciofiæ-che, la cagio- 


ne, per laquale eyls 
Je le Lana, rapprefents 


nella imagination di co- 


Loro alcuna bruttura: Et 


per la medefima cagio- 
ne non € decenole coftu- 
me ; quando ad alçuno 
vien veduto per vit, co- 
me occorre alle volte, 60 
fa fomacheuole ; il ri- 
uolgerfià compagii , 
moë traria lero. 

z Et molto meno il 
porgerealtrui a fiutare 
alçuna sofa pu Xolentes 


Come alcuni foglson füre 
4 Y:mucho menos. : 
fe puede approuar el dar 


à oler à otro algu- 


na. cofa'hedionda,. como :fuelen hazer. al- 


‘piam odiofa,quod fir,in viis oblata;ftatim ad 
E o ’ . 
.-comitem fe conuertatseique illam monftrer. 
2 Multo minus decebit alteri ré fœtidam, 


v olfaciac porrigere.quod nonnunquam fa- 


cer. 


i 


32. 
autrup chofce puantes; 
_ce que quelques ne om 
accouftume 9€ faire a 
uec ande importuni- 
té (6 L’approhans eux: 
: Qnefmes DU Qué » À Di 
fans, je, fentes y 
peu,ie Sous pric,comme 
cecpphise ing if& 96 
-mzopent 9ije,Jle Le f{ai- 
3 pas ; car il puiss 
3: &-4 mé cec façona 
De faire en, (embtables 
sffenfém ice fêène auf- 
_ quefs elfes fe sferems, 
“ain(i LJrincer {eo 9ente, 
fiffiez, gfattir, fret. 
eér 95 pierres où 9wfer 
L'uyontrel’autze , 9cf° 


:6ALATEVS-. 


abfcherliches/ wie és 
fé rwol Bifoeilen jus 
trégt / fürfommer / Daf 
man fich afs Dann zu: 
feinen gefellen tFefret/ 


. nd inen folchs geiger/ 
biel: weniger gebüret, 
fichs daf man eiïm ans. 


Dern etvoas ftinctendes: 
su riechen vPcrreichet/ 


ie dan etliche su chun: 


pflegen/vnnd (ebr à :s 
auff gndringen/ b. ‘s 
einem gur nafe/ 1,0 (1e 


gen: lixber rieche Doch. 
- wie wol ftinc£er Dif:da 


fie viel mebr.wnnd lies 


: Ber fagenfolten.Riece 


nicht Ddaran dieweil cs. 


.fowbel frincter. MBienunbdiefe ond dergleichen 

-vrife-denfelbigenfihnen/qu welchen fic gehôré, 
verdricfilich feyn-:alfo ifts-Den-obré zurvider went : 

man mir Den zehnen Enirfcher/ oder mit.blaferniy 

: fnauffèn” fnarren./ barte ftcin auf einandèer - 


cere aliqui folent, atque aded vrgere, quum: 
etiam naribus alioram rem illam grauco-. 
lentem admouent, &inquiunt, Odorare a- 

mabo quantopére hoc fœteac : quumpotiùs 


* dicend 


nos 





} 
! 


2. B -M0O 
ÿunes con grandifli- 
ma inftançia, y aun 
‘Hegandola à las nari- 
‘zes y. diziendo , mi- 
rad como hiede eito, 
quando diuieran de- 
zir, nO lo olays por- 
que hiede, 3 Y como 
cftos y otros femejä- 
tes modos énel crato 
humano offenden à 


” Jos fenridos a quien 


«” 


mores mole 


perrenefçen , ail el 
purgar con ruido los 
dientes, el chiflar, el 
gritar, cl rafcar pic- 
dras afperas, o hicr- 


rari, 


RE PAS ps 
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ton grandi(fimain$lan- 
4 ; pure accoStandoce- 
la alnafo, ç7 dicenda, 
Deh, fentite di gratià, 
come queSlo PNR :anXs 
doucrebbon dire; Non La 
fiutate , percioche fpu- 
re 3 Et come queïh,cr 
rl; mods nosano a ques 
fenfi , a ggali-apparten- 
&9n0 à cofr.sl dirugina- 
res denti , slfuffolare; lo 
fitidere, cr Lo Stroppi 
char pietre afpre , © 4 
fegar, fera fpiace a gl 


\ 


. dicendum effet.  Quia fœtet , noli odo- 


3 Sieuri iam hi ipf iufdém begéneri 
iam affergnr jis.fenfibus ;ad 


ques proprié, pertinent, ta aures ,quoque 
offenduncur crepitu dentium, quum ij com- 


-prefh quaf atreruntur: item flaru , ftridore, 


& ftrepicu ex collifione. duorum ,lapidy 
aut friétione ferramentorum orto : à qui- 


bus quansum soi A TE fibi ça: 


: : uebit, 


34 
plais aux orciflés,é sé 
Sons a$ffenir Gn cha- 
eur fe plus.qu'if pese 
Dr quy feutemem 9e 
secp (mais encor 9e fan 
ser fout. s'ifnia Sois 
Difsordante MAL... 

_pfaifantes Sr pen 

s'entrennem qui pren- 


| . sm garde “ec: su e 


Braise if fémSie que ce à 
Aug oy ft fe pfuo mar 

Qap c'eff ce qué> | ten 
frre plus fouiéna." Yi 
\yz n'éñcor d'antréatef 


aucio €y touffi None, on: 


éficrnuam, fom., Gn fi 
grand frui ; qu. 18- ef 
foproi Chen. CEUX. Hé 
Pom à L'entouro'euxit. 


k: 9 sans amiSfane, 
Ein gtoffen 


éALATEVS 


reiben/eifen voenen/ els 
nes anderm obren € 
thur. Darumb foffich 
fr Diefem vhciftandt 
einer foviel er tan hüs 
ten. 

Dber Das fol fich auch 
ciner fürfehen Daf er 
nicht feichelich : finge/ 
gumahf afeine / wenn. 
ernoch Dargui ein vhets 
fautende onnd wnliebr 
fiche frimme bat. Dafür 
fith boch garmwenig für 
ten: ia es leffèt fich ane 
feben, daf ciner Das jes’ 
nige ammeiften vrnind 
liebften chue / Dagu -er 
von Yatur am menige 

en gefchicttifr. 

.… Auch foin erfiche die 
Tim ‘buften vnd niefen fo 


géant machen / taf, fie éinen ans. 
tr ie Fetrdubén. ‘80 foinù auch: etfiche. 


tiebit: Neque tamen vñam hanc caution fbi 
foffitere exifiiabit, verdin’etian à cantü, 
ræ&fertim fi cui vox inconcinnaë& acerba fit, 
(ociésé; quibuscar cantitet non Habéar, ftu- 


diofif 


.‘rum aliqui ço iple tempore. 
| C 


DZ MO 
ro, en0ÿa à las orejas, 
ÿ deuefe el hombre. 
äbftener d'efto-en la 
éonuctfacion lo: mas 


. que ) a ÿ no fo: 
o 


lo cfto, mas deuefe 
guardar de cantar, 
efpecialmente folo, fi 
tienc la voz mala y 
defentonada ‘: de lo 
quai pocos fon los 
que fe recafan: antes 
parefce 4, cl que me 
nos es apto natural- 


mente, con mas fre- 


quençia lo haze. Hay 
tambien algunos tof. 
fiendo, © cefternu- 
dando hazen ran grä 
ruido ;, rie 


me 
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orecchs ; €» deefene ù 
Phuomo aftenére pin che 
pre. Es nôn fol queftos 
ma deeff l'huomo guar- 
dere di cantare , [pecial= 
mente folo , fe egli ha 
la voée difiordara , ç> 
difforme : dalls quai 
Gofa pochs fono che 5 - 


ss arte : anXi fares 
chechimenoè 4 co ati 
to naturalmente ; fin 
LAS nor Sono an- 
chora di quel; che tof: 
Jendo ;.0--ftarnutando, 
fanno: fi fito lo ftrepi 
to, cheafJordano altrui. 
Et di quells the in fr. 


an à-los-otros-: ÿ aun 


Bay algunos: que en femejantes aétos , v- 


diofiffiné abftliebir.Quod tamen à pauciffi. 
mis fier: ferè {olec.Immo ij qui natura mini- 
raè idotiei funt,quim fæpiflimè tale quid a- 
gere videntur.Sunt quoque nonnuili , qui in 
tufli aut fiernutaméro tantum concitant fo- 
nitum, vt ahiorü aures quafi obtundant, quo- 
facicm quoque. 
2. corums 


36 


9e peu 9e Di(eretien FL] 
fom£tabtes chofee, cre- 
cheèm âu Gifnge 9e ceux 


qui fom alentour. (Ru 


Éres éncorc fc treuucre) 
qui y Saaillam furfem 
ou Sraiffem œme Sn a- 
fc. (FL se7 treuue auf- 
{i; qui ayanc toufiours 
| fa fouchio outerte, 
£cante pour Gouloir par 
lex à fugue fours si(- 
cour6 +.iccteme DC OT Der 
(cmbfatle Goix ou pluf- 
toff femSfasle (oya ce- 
lup que fan 16 murs 
| quand if s'efforce 9e par 
fer. (Toutes çe8 actions 
Popuém efire, cuitecés 


me efnna-Sefaggren : 


6e, 28m A L'onix. qu'à. 


fa Geuc: 


GALATE VS. 


bicrin (o grob vnnà ons 
befchaiden / Daf fie Des 
nen die Da wmbber ftes 
ben auch wol ins qu 
geficht(pranen. 

Auch findes mait mds 
chen der da im.gchnen 
oder hoianen / q{cich/ 
cin Bolfsheuten oder 
Éfelgefchrer macht Cin 
guderer fels allegcit Das 
Maul offen/onnd wil 
auch vnrer Demachnet 
feine rcde volführen: 
DnD bringet alfo eine 
ftimme oder viel mehr 
cin gebeul herfür / oic 
cin ftammelender/ Der 
fich mic gemale sum ges 
fprdch-.nétigsen muf. 


Dicfe vngereimbre wci 


(e (of man meiben wnd 


fichen 7 biereil fie suhôren nd (chen ver- 


eorum quibus adfynt valde equidem.incon- 
fideratè & immodefté, pituitæ {uæ afpergine 
collinunt.lnuenias quoque;,qui inter efcitan- 
dum,aut vlulare,aut rudere foleat;quid; cum 
occ fic diduéto & hiante,nihilominus loqui, 


fx 


L 


” &ierm 


DE MORTE VS, 


findolôs-côn poca di 


fcriçcion , rocian la 


Cara à los circunftan- 
ves. y hallafe àlguna 
vez hombre tal , que 
boitezando rebufna 
como afno, y tal que 
aun la boca abierta 
quicre con todo eflo 
‘dezir , y paflar ade- 
Hinrecon fu razona- 
 miento, y echar fue- 
ra aquella fu voz ob- 
fcûra e inarticulada, 
o, por imcjor dezir,a- 
quel rumor, que ha- 
ze ‘el mudo quando 
fe esfuerça -à hablar. 
Los quäles defordena 


dos” ÿ defcompueitos 


37. 
miliatti, poco difereta- 
mente vfandoli, JpruY: 
Rano nel vifo 4 circon- 
flanti. Et truouafs as 
cho tale , che sbadi- 
glianda, vrla; © rag- 
ghia , come Aafino. Et 
tale, con La bocca tut- 
taa aperta vuol pwr 
dire ; > feguitare fuo 
vagionaméto; © manda 
Juori quella vote, o pin 
to$fo quel romore , che 
fil mutolo, quando e- 


gift sforXa di fauella- 


_.ve:le quals fonce ma- 


mere fr voghon 
gre » Come noïefe Fra 


ire er al vedere. 
modos. fe deuen huir 


éomo muy moleftos à las ojos y à los oydos. 


& fermonem fuum continuare velit: emittes 
interim vocem {eu potius fremicum quendä 
non diflimilem ei , qui auditur in mutis quê 
_feipfos vi quadam ad loquenduin impellere 
annicuntur. Quiquidem mores indecori, fi- 
mulé; & auribus & oculisingratiflimi ; ac- 


curatè funt fugiendi. 


C 3 Hué 


se 

4 Poires pluftofé 
eft Le Seuoir de L'Gomme 
Gicy appris 9e s’ab(tenir 
Pc 6anillez Écaucoup, 
outre fee raifons fusdi- 
ter D'autant que celà 
(émSie proceder 2°uy cn 
nup à fafcherte exor6i- 
tan£e, fi iey que célup fe 
que Saaille fi (our, 


qnonftse par tel fÎqne, 


qu'il aimcroi Quicux 


{fre 6] aufrc porf, qu'éy 
telfepagnie, à que L'af- 
fem£tec ou if eff, à Les 
propos qui y (om fenue, 
é fee façons ce affi- 
franc, fuy (om ou fouf à 
Streœcur. B-r SSien que 
Le Sanilles fois chofe ma 
turélle. e L'homme, fi 
o'eft il pas (i ntraim 


_G,A-LATEY S, 


riefilich (et.4 Pacs fol 
ficé cin fitrfamer mé(@ 
enthalten / Da er auch 
darumb nicht viel gehs 
ne / dieweil fichs anfes 
ben [dffet / es Fomme 
folch gehné von einem 
mifigefallen/5nnD vers 
Driefs/ Daf nemlich eis 
ner der fo offe gefinetz 
lieber an einem andern 
ott fein oefte/ Dann da 
eviftonnd das die ges 
felfchafft daben cr ift/ 
fampt Derfelbigen ons 
terredbung wnD  voeife 
ibm guivider vnnd vers 
Drieftich fee. Dand 06 
glcich Der menfch .ges 


- meinilich qu gehnen fere 


tig.ift / (o verbleibes es 


qu'on qe pniffe 1e refrener, Voeu que céfuy au 


4 Hucaccedit , quèd homo bene mora- 


lus à nimia quoque ofcedine fibi debear terme 


perare, & id non folüm ob caufas enumera- 
tas, verüm-etiam quod huiufmodi ofcitatio 


videatur oririex quadam farierate & fafti- 


_dio: 


+ 


D € -M.0 R © B v'S. | #2 
#4 Yuo folo deucel : 4 AnYi deel'huoma 
hombre cortes.y. de  coffumato aftenerfi dal 
buenas coftäbres ab- molto sbadigliare, oltra 
ftenerfe del mucho lepredeite cofe, anchora 
boftezar por las cofas percioche pare che ven. 
dichas, pero tambien ge da -vn: cotal. rincree 
por que parelce que fcimento, e>-da tedio; 
.Prouiene de algun  &> :che:cowi-che cofe 
_ €nfade.y defabrimié- /pefo sbadirla ; ama- 
-to 'que,sienc «el que - rebbe di efjer pis tete 
aff boflezamoftran. in altra parte ; che qui- 
doqueholgaria, mas wi, ©> che La brigatæ 
hallarfeen ocra parte owe egliè., € à ragio- 
que dondefe halla,, y nameuti, © imodi loro 
que la côpañia, fus ra glrincreftano . Et certo 
Zonamientos;:y con- Come che Phuomofia il 
uerfaçion Je defcon- pis del tempo aconcio 4 
tenta. yçierto,aun d shadirliare; nondimenos 
clhombreftelomas /eerbe fopraprefo da al: 
debtiempo malbabituado.a boftezar , ve- 
mos con toto eflo que fies fobrefaltado de 


dio: quèd, js qui vfque aded 2e ofcitat, 
alibi potius, quim vbi eft, effe defideret: at- 
que adedpræfens fodalitium , colloquia, & 
mores eorum quibuscum eft ; auerfetur. 
Et certè pren quis plerumque ad ofci. 
. fandum. promptus fit, nihilomiaus ta 


- men, G.negotio aliquo iucundo, aut medita- . 
en "€ 


4 tione 


# 


0: 
fé: fousieun 9e quefauc 
of qui Luy ff plaif(an 
fesS'ifL'opt secorder,i£ (€ 
paffe facilcmem 9e fc 
ate:ln où Sy faincan, 
Mes ParefYeux se, faif- 
fe tom$ex facifemem: 
Pom aduient, œme fou- 
#ém tunao-peu Goir, que 
fers que L'on eft sifif « 
fénsaucuy penfemos, fi 
melqu'uny Sim à Snaif 
fer;feo autres (e çacr- 
sém à Saniller 9e (me- 
{mc:comme fi cefiug fa 
feux cuff remio & qne- 
moize cc qu'ife cuffers 
fnit fes premiere s'ife- 
s'en fu (fem nouifes. Se 

-P'ap{ouném: oui dise à 
Perfonmes fñges à 962 
Sonnes icrtres, qué ce 


@f baailler © La Lan- 


 G AL À 


TE VS. 


. Docb (cichetich / voëm: 


einer mit [uft/ oder aucB. 
mit ernft erroas Anders 
da mehr angclegen fûts 
bat. Xber foeinerfauf 
vn0 aller gefchdfft ents 
leDigtift/erinnert erfich. 
leihelich def gehnens, 
Dnhd gefhichr dervoes 
* gen/fo fenfidr-an éis 
nemort/Da'viel méfie 
ge onnD dameben forge 
lofe petfonen ben eine 
der feyn / géhnet ; daf 
alfo 6atd alle die ans 
Dern voie Du offt magft 
gefehe haben/von finds . 
an auch: anfahen que 
Sehnen: Gleich als roë 
“Der anfaber fie déffen . 
etininert berte/melthés 
fie Docf felbft erit fete 
tenthunwôllen1vo cs 


Pénen nur vocre ein gefallen. So bab:icf auc 
von Gelehrten feucen gehôrt/ Daf is. Laceinte 
tionc fcria fit occupatus, facilè ofcitationis 
obliuifcitur.Sed ei qui ab omni negotio va- 
cuus& fepnis et facillimè fc ea fugoerit.Pre 


tude ft d vaus aliquisofcitegin cœtu 


homi 
num 


\ 








> MORIEBVS. 


algün plazer, o dé al- 
un penfamiento, no 
‘fe acuerda de hazer- 
lo,mas ftädo defcuida 
do, oçiofo, y perczo- 
fo, facilmëtre fe acuer 
da: y por efto quando 
aléuno bofteza don-” 
de eftan perfonas o- 
ciofas y fin ningun 
cuidado, luego todos 
Jos 4 lo oyen (como 
tu hauras vifto mu- 
chas vezes)boftezan. 
como äayaelotrore 
duzidoles à la memo 
” tia, lo que ellos hu- 
uieran ya hecho, fi fe 
‘huuier: accordado. y 
muchas vézes he oy- 
-do dezir à hombres 


4T 
cun diletto, o da alcun 
Peufiero 'erli non ha a 
mente ds Êe ma ftio- 
perato effesdo ex acti- 
diofo; frcilmente fe ue. 


ricorda: © pertio quais ’ 


do. altri sbadiglia col 


doue fiand perfone ocio- , 


fe > er fenxa penfierss. 
tutti os altrs:, come t4. 
puoi bauer -veduto far. 
molte volte;risbadiglis- 
no incontinetite 3 quafs, 
coli habbia loro ridot- 


to a memoria quello ; che . 


eglino harebbono prima. 
fre f 
no ricordats Et. 


is 


fentiso molte volte dès. 


re à fau leterati; che. 
tatoryiene à direin Le. 


a 


pum ab animo & corpore atioforum , veti 
uoque omnes illi,quod fæpenumero fa- 

m videre potuiiti, continuo iterum ofcis. 
tenc': quañi ille in memoriam hoc eis reuo- 


. carit, quodipf , fi modà recordati effenm. 
priores facere voluiffent. j 


5. 


Quumg; in Hogua, 
| quoque. 


14% 
que Latine Gawrautar 
à Dire qu'eftre moncha- 
ain à fans fouci. Ce- 
{te fasonde faire {€ doi 
Donc cuiter me c{fame, 
sinfique d'ap oi, ve (- 
plaifante aux yeux, y 
aux oxciffes,à à L'appe- 
tin : pour ce que faifan 
tefles chofce, mous me 
Sonnons pas feufemcm 
à entendre quels Spa- 
_Snicaueciaqueflc, qrous 
fommes mous eff pou 
nagrcnble , mais auffi 
qons frifone qw'oy-a 
prannaifé opinion De 
Cou, ét qu'on (Nous 
fiém pour auoir Gy ma- 
tuseL :ipefans . de, cé 
dormi : hofe qui mous 
send peu plaifans à ccux 


quoque Latina-hominem ofcitantem cum 


-_'GALATESNS. 


fcherfprach ein. gehnés 
Der / oder hojanender 
(o-viel beiffe als. ein fous 
ler wnD nachfdffiger. 
Dervocgen (of mi Dies 
fen -gebrauch flichen 
afs Der Da / wie ich ges 
fagt/ gugleich den aus 
gen/.Dem .gehôr nb 
auch Dem appetit: 
widerift. Dai fo _ 
om folgen / thun voir 
nichs allein Fund /.d 

die Sefelfthaffc dibes 
tir feun ons nit (ons - 
Derlich anmätig feyz. 
fonbern geben aucf eis 
ne Rôfe angeigung von 
vns {eléft / daf roircin 
fchlefferiges nd nacts 
leffiges gemüch haben” 
Welches Dann ons auch 
Denen/ Damit wir mb 
% 


negligente & focorde planè eundem effe cG 
: vitanda eft peruerfa hæc confuetudo, 
quæ, vt diximus, & vifu iniucunda, & auditu - 


Odiofa,. & appeusui quoque ipf contraria 


* 4 À 


cf, 








DE MORT VS. 


gnifica ‘boftezar .co- 
mo eftar ociofo, y fin 
cuidado. Requierefe 
pues huir .efta.mala 
faitidiofa .coftum- 

re (como hè dicho) 
àlos oydosy al ap- 
ee ‘por que.vfanr 
ol2.no folo.damos 


feñal que.la com- 


pañia con quien fta- 
mos no no$,agrada, 
pero caufamos de 
nos otros .mifmos 
malindicio ;:y fofpe- 
cha, que tenemos cl 
animo adormefcido, 
y-foñolienton,la qual 
cofa nos. haze, poco 

rats; y pOCO ama: 
Êles &aquellos con 


eft- Eaenim f quando vramur, non folüm 


tino shadigliaute, quan 
to neglitofo le à rtraftur 
rato.. Vuolfi : adunque 
feggire queSlo so$tumes 


fPiacenole » come %0 ho | 


detto, a gli occhi, çy 48° 


vdire , L7 allo appetités.. 


percioche vfandolo nom 
Solo facianso. fegno; che 
larcompagsia, con le 
qual-dimoriamo, ‘ci fa 
poco 4 ne ; ma dis. 
mo anchora alcuno 15 
dicio: cattiuo di noi me. 
defimi;cioë di bauere ad. 
dormentato animo , €» 
fonmacchiofo , la qual 
cofa sirende. poco. ame. 
bili,a coloro. con quals 
top ponpoiin rires 


fignificamus, nobis fodalisiü, in quo fumus, 
non mägnopere placere: verdm de nobifmet 
ipfs indicium quoddam facimus parû hono- 
rificum, qüuod fcilicer fimus animo fomno- 
Jento &c verernafo, quod,ipfum cerçè parum 
nos’ iucundos. & amabiles façit iis, quibuss 

: cum 


43 


#4. 


AucCAqUr MOUS cOnucrà 


fons-(Tuqie vois pas 


auffi:quand tu ée (e- 
TAG (oHcfC,ouurie 108 
_ poucfeir ; à regarder 
Bodans, me fi 9es pers 
feé ou 9es ruSis te fuf 


fm forrie ou mct, 


Séfcendus 94 ccrucar: 
qui fom façone 9e faise 
enalaggreabfes, à pre- 
pres, moy pas à eaous fai 
‘4€ aitner , anais à faise 
que ceu* "qui (Mons mi- 
moyen ; quittém € fé 
Pefponiflain de {a $onne 
affetion qu'ife cons 
portopems iié te fmoi- 
@ne L'éfperit su Lasi- 
sintfe, que que fuffr «c- 
fuy qui L'éxprimois , fe- 
auef, (poux cfrnindre fa 


flamme qui confumois. 


2GALATEVS" 


gében/weñig angenert 
mathet,  :-:  ., 
7 Es gehôrer fich ancÿ 
hicht/enn du Dic nafe 
gevvifcher halt/ daf du 
das fchnuptuch von ei 
nanDericheft/onnd biz 
nein gucteft / gleich afs 
O6" Dir perfen oder rus 
binen vom géhirn bete 


ren abfallen môêgen. . 


Golche vocife wnd fite 
ten machen andern eis 


nen vnluft ond ectel/ | 


Dafwns Deregen nice 
manD bold fein Fünie: 


Da voenn anch (chjon ets 


Wa einer cinen geneigé 
ten mwif(é ju ons trâge/ 
fo mafiter ons doc bie 
rüber/ auch obn feinen 
Willen / feind mocrden. 
Dnnd Ddiefes Gryeugt 


der geift Lab yrinebi 4 voer er anch mag gevoefen 


‘cum conuerfamur. Indecorum quoque eft 
eum fercatu & tuffi faliuam & mucum expe- 
étorare, aut poftquam nafum emunxeris, in 


rophioläm diduétum infpicete ; quafi fieri 


f 
{ 


potuer 


ele) 


« DE Mo 
quien tratamos. No. 
{e permite rambien 
defpues que te has 
fonado las narizes, 
abrir -el. lenzuelo y 
pararte à mirar den- 
£ro, como fi te vuief- 
fen.baxado del çele- 
bro algunas perlas; 
o algunos rubies,por 
que fon eftos attos 

_afquerofos no para q 
nos amen, mas para 
que-fi alguno nas a- 
male, fe defenamo- 
rafle de nos otros;co- 
mo lo teftifica bien el 


REBVS. PTE 
vfiame. No fi 'vnole 
ancho, fuffato che ta 
t Jarai il nafo , aprire 
A moctichiuo -; CG çua- 
tarus entros come.fe per- 
le , o rubini ti doueffera 
effer diftefs dal cerebro; 
che .fone  ftemacheuols 
mods, er atti « fares 
von Che altri.ci amis 
ma che fe alcuno «5 a- 
male, fi difinnameri: fe 
come teftimonia lo fhi- 
rito del Labirintho, ch; 
che. egli fs foffe ; 1 qua- 
Le per ifpegnere l'amo- 


‘fpiricu del Labirincho feafe el que aya fido, 
el qual por marar aquel fucgo de amor 


potuerir, vt margariræ tibi aut pyropi à ce- 
rcbro exciderent. Huiufmedi enimin alio- 
rum conuictu aétiones & mores. ita pleni 
funt faftidij & naufeæ , vr proptér eos nema 
nobis benc eupere poffir. Jmmo fi quis forrè 
animo in nos propenfori eflec , is 1ft15 & fi- 
milibus planè à nobis alienarecur,ve teftarur 
genius Labyrinthi, quifquis illé fuerit, qui, 
vtextingueret amorem illum, quo J. Bocca- 
| cius 


EN 
L 


#6 


. qu'il fentiff on fiairaft . 


ire ‘ 2$occnces, 


enefyi 


Ébrs qu'if faifon facour. 


à (a onaiférc{fé quite» 


nmoiffois fin.) 


ap rnopfe ome (a :2n- 
me conuois…, inccf{fam- 
males cendres, accro 
pic fux (co faiens,touf- 
f(fam « crachjam 9ce 
papillons à efcargots-. 
C'ef4 encor Gne coufiu 
me mAL (Cante,9e onct- 
sale mez fur Le Gerre 
où Sn aurse Spin Soir 
pour Le fentir,; à für {a 


Siande qu'uy aufze Soin 


Con . e 
Qranger: au @iraige , 1€ 
Ce trouuerois pas fon, 


. eclà @ncfme qu'if Svir 


Fr 


Soie où manger, Sen 


aM'if peut aduenir qu'il 


tumbe où oies hofc que 


GALATEVS 
: fein /welcher den Job. 


Boccäcium / von Der 
lieb, Die er gegé feinem 
ndäctharn bulen:frus 
ge'7 abgumenden ers 
gelt:/ voie fie. im Der 
afché fige, dermafé: burs 
fte / das fie frôfch on: 
fhnecEr beraus veerffe, 
Auch ift és ein vnges 
reimbrer gebrauch, daf 
einer auf ein glaf 
toeins/Den ein anderer 
trincten (of / oder vber 
fpeife Die. ein anderer 
cffen fol / dienafebhelr. 
Ga ich wotte Daf einer | 
auch Das jenige- nicht 
bericchen néchte das 
er felbft cffen onnDd trins 
céen fol / Diewcil: von 
& nafen feichelich folch 


_ciüs'ardebar illius fux ingratiffmæ amañæ, 


narrat illi;, quomodo illa cineribus'incuba- 
Bar,foco infidens;tuffiendo eruétans limaces 
ac papiliones. Iñconcinnus quoque mos eff, 


fquis poculo vini,è quoalius € 


2 


bibiturus, 


ant 


EE SE re + à + 


DT MORKIFVS. 


en qué ardia M. Iuan 
Boccaçio de“äquella 
fu mal. conofçida y 
‘querida: enamorada, 
de cuëta como la ‘Se: 
fora hazia hoyos en 
Ja çenrza, y fentadofe 
fobre los cilcañares 
toffià efcupia ‘afque- 
rofos' garpajos. Co- 
ftübre es taäbien inci: 
vil y defcompuüefta, 
quandoalouno poné 
: Ja'nariz fobre el vafo 
del vino que otro hà 
‘de beber, à fobre el 
anjär que otro.hà 
de comer , à finde o- 
Jerlo: anres no quer- 
Tia yo que olietle pi 
aun lo que cl mefmo 


ha de beber;o comer, 
pucs de Ja naris pue. 


…_ #7 
re, onde Mef[er Gionan- 
mi Boccaccio ärdes di: 
quels fus male da lui 
conofciuta donna ; gli 
Yacconta » Come ella to- 
#aua la cenere ; feden- 
dofi inf lé caltagna; © 
toffind, > ifputaws fare 
fillons, Sconnenéuol co- 
fume ë'ancho , quandé 
aléino mette 'nafo in 
fal bscthier. del 'yino;. 
che altrs ba 4 bere , o [à 
la vinanda; che alsri 
déé. mangiäre, per ca- 
gron di fiutarla : ap 
noi ‘yorrei 10 , che: go 
futaffe pur. quelle ; che 
eghi:fiefo dee berfi, o 
mangiarfs ; poftia: che 
dal k poffono cader. 


. Cr + + 3 30 


‘aut cibo qui alteri' apponitür: comedendus; 

odofandi gratia nafum admouceat. . Immo 

polim DE vel ea: quoque: odorari, . 
€ 


a: 
ge 


comedere aurbibére cogirat: fiqui- 
ri porcft; ve extnaribus aliquid exct+ 


dat, - 


48 
L'on Goid à KgxcÉ, encor 
‘que àL'heure im tumbe 
‘rie. Maronon EYE 4 auf 
fitu qe prefenteras pas 
‘4 autrup a foige Sans fe 
Serre on fu auras misia 
Souchce pour € qgoufécr, 
fice œ'effoi. à quefcuy 
“qui te fuft plus que fa. 
milien. TÉ Éeauœup 
oins Dois-tu pe f enter 
“a Gy autre Gne poixe ou 
autre fruit on ru auras 
pic Les Scnte, Je f'ar- 
réféte paca ec que foxmr 
chofés (ufbifes re (em- 
Élem 6fEic 9e peu 9’ime 
portance: S'autam que 
fea fegercs pfapes,fi cf- 
Lee (om £y gran? @rm- 


« gemefte dinde Dir (cheine 


” 


GALATEVS 


ding abfallin ober 
trüpffen mag Das den 
Lencencinectel macht/ 
ob es ,gleich eben Ddife 
mal nicht - gefchiche, 
Auch (o du meinem 
rabt folgen voile / foltu 
ein glaf vol wein/ das 
du an deinen mund gcs 
feet wnD gefchmectet 
baft/feiné andern Dars 
aufiqu trincten vberreie 
chen/estwere Dann daf 
Du niit. im gar innerlis 
che gemcin nd freuds 
fchaffc herteft. Diclvocs 
niger fo leufemand cine 
birn oder ander frncht 
vherreichem / Darein du 
gcbiffen bañt. Darfit 
Da nichr aufffehen/. Daf 
ngcringfeyun. Denn 


auchiner von geringenvunden (o ibrer -vicle 


datquod alreri naufei conciret,etiäfi ea fortè 
tempore nihil deciderir. Prærerca,fi meo cô- 
filio obtemperare.velis, vicrum' à quo tu bi- 
beris , non porriges alceri vtbibat ; nifi is 


Forcè plufquäm domeffica familiaritage cibi 


# 


. fic 





‘BE MORIBVS. 


decaer algo que cau- 
fe alhombreafco, a- 
unque entonçes no 
Caya. ni por confejo 
M10 tu daras à beber- 
À otro el vafo del vi- 
no donde hauras pue- 
fo la boca, y proua- 
dole, faluo fi el no 
fuefle £ontigo mas 
que domeftico.y mu- 
cho menos fe deue 
dar pera, valouna o- 
tra fruétaen Ja qual 
tu'hauras mordido:. 
No querria que pa- 
fafles por eftas cofas 
inaduertidaméte;por 
que te parezcan de 
Pocomomente, por- 


49 
45 quelle cofe che l'huo- 
mo haue a fthifo; etian- 
dioche all'hora no cav- 
gino.. Neper mio con/i- 
glio porgerai tw a bere 
altrui quel bicchier di 
vino > al quale t# ha- 
rai poslo- bocta ç7 af 
faggiatolo; faluo fe e- 
gl non foffetece pis che 
domestico." Etmolto me- 
no fi dee porgere peras 
o altro frutto, nel.qua- 
letw haraÿ dato di more 
Jo. -Et nan çuardare; 
perche le fopraderre.ta- 
Je ti paiano -dr piccio- 
lo momento ; perciothe 


ancho le deg qiers per- 


ee 


que tambien las pequenas heridas fi fon 


muchas fuclen matar. Y paraque veas el ca- 
fo que deues. hazer d’eftas cofas a] parc- 


fit coniunétus. Mulco minus pyrum, aut 
quemeunque ex fruétibus alium , dentibus 
tuis arro{um dabis alteri. neque hoc te mo 
uebir, quod res jam enumeratz, tibi non 
magni mométi cffe videantur:vulnera enim, 

: - $ D ctians 


so 
fre méfaiffem pas De 
onencE ais mort. Tu 
Sois (çauoir qu’à Deron 
mé fut iadis TI due- 
fauc noué fage, Sicy 
Ger(é aux fettrce , A De 
grand ingénieur 
s'appefois…, DefYiro» 


RU MattfieuGibert. , 


Teféug cpéntre—s au- 
tree particé Loum£ic 
qui cffopem y fup.fus 
fous couxfois & fise- 
ral enucr& fe gentiff- 
Goimmes- ; €, autrcÈ 
perfonnes 9'honneux_, 
qui affop tr a Genopete 
Aa fup, fee fonerame» € 
fs omaifoy aucc us 
agnificence honnefte 
grrr ame 
if conuenoù à Won E-c- 
céefiaftique=s. ‘$Lad- 


GALATEVS 


feun/-gar wol vor fes 
ben gum robe tan ges 
bracht werden. 

Es ifrfürwenigjaren 
su Bern in Sralia ein 
"Bifchof gerocft” 5 Heis 
figen Grhriffe (cbr wol 
erfahren / nb vberauf 
acfchet / mit namen 
Marthèeus  Giberci 


velcher neben andern 


feinen(66lichen Gitren 


fchrhôFlich roar/ who 


bicfr fich gegen Die vom 


Xdcd/ond andere fürs | 
nemme herren Die ben | 


fin af on ein giengen 
gimlich mifb. Denn er 


thetfnen infein£ bauf | 


-affe chr end qut/nit mic | 


vherfluf :‘fondern mic. 


maffen/ voie €S cinem 


Gifilichen - Prelaren 


-‘etiam minuta,fi mulca fint, hominem folenc 
occidere. Fuit iampridem Veronz Antiftes 
faérarum literarum fcientiflimus , omnîique 
liberali doétrina politifimus, cui nomen 


‘erat losnni Matthæo Giberto. Is inter cæce- 


ras 


| 
| 


DS MORIRBV'S. 


fçer pequeñuelas, te 
Quiero contar vncafo 
que fuccedio, Sabras 
queen la Ciudad de 
Verona en tiempos 


; pe huuo vn O- 


Îetras, y de gran pru- 
dençianatural,que fe 
Haämaua Miffer Juan 
Matcheo Giberti, el 


- Qualientreocras coftü 


bres loables 4 renia 
feñaladèmente , era 
cortes y Hbieral con 


“los hôbres aobles y 


caualleres que lc viä 
y"venian à: u cafa, 
‘honrandolos c6 ma- 


po muy fabio en. 


a 


1 
coffe; Je‘ele fono mol- 
te, foglon‘vctidére, Et 
Séppi chess Verons heb- 
be g'a vn WVeftouv mol- 
to fauio di ftriftura, > 
di fenno näturale ; #1 
cui nome f« JM: Gio- 
mani Mattheo Giber- 
ti, 41 quale-fra gli altrs 
fuoi lodeuols: coStume, 
ff correfe > libera- 
de ajjai à nobils gentil. : 
huomini , che andaux- 
#05 C7 venivano alluie 
honorandogli in cafa 
fes con magnificenYa 
non foprabondante » m4 
meXZana; quale 4on- 
wiene.i cherico. Auers- 


‘guificençianv fuperabundante,mas la que 
-“efadezeme à perfona ceclefaltica. -Succe- 
ras fuas confuctudines laude digniffimas , ea 
pue Mmorumclegantia , eag; fiberakitate 
uit erga homunñesi | 
hofpitie-vrentes; ve cos domi fuæ omni ho- 
more afficerer, non quidem magoificétiaquæ 
7 modumexcederet ; fed mediocri, atque-adeù 
“taliquæ hominem:-facris initiatum_deceret. 
HE 17 2 Euenie 


k 
La 


ngenuos & honcfios fue 


sz 
“ie qu'un perfonna- 
ge S’honneur, Momie ie 
Comte Lihard ; paf- 
faim afore par La, 9%- 
meurn quelque tempo 
puce L'Ducfquc nues 
{6 famitse > faqueife c- 
Éoisspour fa pin(pa ass 
aæmyofce 9e gents de 
fefizes + perfonnages- 
Sie appris. St pourec 
que ceComte feur fem 
Soi, chesaliex © bon- 
meurx à pé fort Sonnes 
gnocurae , ifol'ausgem, 
“y fingufieze eommat- 
Datiomu: er. 7 LENOp EM 
grand compfc. Gy (eus 
Defaus- suoit-il y (ce 


façons 9e faire, SuqueL 


S'effam apperceu LD. 
nefque; (qui cffon Ga 


# 5: 


+6 ALATS V Si 


wolanftehet. Yun tnmrS. 
fis ju/Daf qu den gcis 
sen éin Cdler Herr Dens 
eg durch Bern nam/ 
mie namen Graf Xeichs 
art / Dicfer verharrete. 
ecliche vielrage bey DE 
Bifchof on feinem hof 
gefind / Darunter. Der 


mebrer theil ficig onnd. 


molgelehrsroar. Dnnd 
vocil. fie Diefen gaft fur 
einen (ehr héfliche Xics . 
ter anfahen / {obren fie. 
jh fchr/pnD hiclrenjhn 
durchauf hoch/ obn als 
fein Daryer in feinen fite 
teneinen gwarnis fchr 
fchddlichen” aber Doch 
fehr merctlihen mans 
helhate.. Da brefen Der 


| Bifchof/als cin verfidn 


d 


Comes Euenit igiturquum co tempore Veronam 
Richar. ‘tranfirez homo quidam nobilis, quem Co. 
dus.  mirem Riehardum appellabant, ve is dies 
| complures cü hoc Epifcopo , eiusäi familia, 

| inqua plerique emnes & moribus & literis 
faris bene erantexculti, cpmRiorareIs Que 
L PA : ee u6 


DE MORISBVS. 5 


‘dio que paffando en a 
queltiépo por aquella 
Ciudad vn hôbre il: 
« Juftrellamado el Co- 
deRiccardo, fe deru- 
uo alli muchos dias 
con cl Obifpo y con 
fu familia que por la 
_ mayor parte era de 
bombres muy difere- 
tos , ciuiles, ÿ cor- 
tefanos. y porque les 
parefçiä gentiliffimo 
cauallero , y queen 
todas fus ationes fe 
gouernaua con her- 
mofiflima graçia y 
manera, lo alabar6, ÿ 
eftimaron mucho,no 


ne , che paffando ‘in 
quel: temipo di là vn'no- 
bile huomo ; nomato 
Conte, Rictiardo ; egli 
Si dimord piw giorni col 
Veftouo, -c> con la fz- 
miglia di lui ; laquale 
era per lo'pin di coStu- 
mats hivomini c> ftien- 
tiats; &7 percioche ven- 
tuliffimo ‘caualiere pa- 
rea loros €> di belliffis 
me maniere ; molto lo 
commendarono, <> sx 
preRXarouo, fe non che 
vn picciolo difitte ha- 
uea ne fuoi mods j del 


quale effendofi il Ve- 


fcouo , che intendente' 


hallando que réprehender enel fuera de 
vn pequeño defeéto que el Obifpo coma 


bus ipfis quum hic hofpes inter viros ordi- 
nis equeftris maximè politus & fêftirius efle 
videretur, magnopere eum laudabänt ,; & 
omnibus deinceps quoque modis maximi 
cum feciflent , nifi minuta quædam labecula 
moribus illius furffetafperfa.: Quam quum 


præful, vir intelligens, ipfe quoqueanimad- 


uertiff 


f4 

gneur fon, entendu)a. 
s’en s(fanf conféifté #- 
mecqueiquce Gne 9e (és 
plus familiers, ifs- a3- 
Uifcrém que d’efé qui e. 
(foi, 9e faire pour + 
nèuertix Le -Consfe: sax 
sie cxaignoyém 9< {up 
donner ennup, Pour cc- 
(fc enufe, Aya, ia fe 
Comée pris congé, à, 

Em ñ partir (0 
fendemaisy au  mafin, 

- L'Sucfque fi Noenir 
à (0e Gy 9e (co plus fa- 
milicro ; pérfonnagu 
fon auife, à lup en- 
hargea ; que onontam 
à heunf aucc fe Cons- 
$e , comme pour [up fai - 


om daf er /iwenn der 


6 ALATEVS 


diger berr / gemérctee 
bette/bereder er fich dar 
auf mitetfichen der feis 
nen / onnd of fie vof. 
Graff Reéicharré cran 
gu vider au thun fi 
entfahen:beféhioffen fie 
doch endlich / Daf er 
vonwegen Deffelbigen 
fcinen fehles notwens 
Dig müfite erinmert vocre 
den. Darumb, da nur 
der Graf fciné abfcheid 
gedacht  junemmen/ 
vnnd wwolte Den nechft 
Fünfrigen morgen auff 
fein / forderte dir Bis 
(bof qu fich/auf: (einem 
bofgefind einen vers 
nünftigen wnd bcfcheis 
denen man/vnd 6cfahl 


Graf Bereir su rof es 


re/ mit jÿm einen gutenvteg finauf ritre / cher 
| L | 


uertiffet, remillam.omnem.cum quibufdan 
 fuorumintima fibi familiaritareconiunétis, 
communicauit, qui etiamfi talem hofpitem 
temerc offendere vererentur, tandem tamen 
Se co amicè Comitem admonere-operæ#pre- 


tium 





. PE MORI BvS. 
Señor muy aduerti- 


do le hauia notado, 


fobre lo qual quirien: 


doel Gbifpo romar 
parefçer co algunos 
de fus mas priuados 
familiares , fe propu- 
: foque-ordé fe roma- 


- ria para que el, Céde 


| fuefle auifado de. fu 


defeéto fin darle #6 


fadumbre. Por. 


qual hauiendo ya el: 
- Côdetomado liçeu- 


F se pee irfe,y hauié- 

ofe de partir otro 
dia por la mañana, 
Obifpa. llamo à va 


ERNEST | 


ss 
Jignore er4, auneduto; 
c hawntone configlio 
con alcuno de faoi pis 
domeftichi 3° propoferos 
che.foffe da farne aue- 
duto il Conte; come 
che temeffero di far- 
glienewota, Per laqual 
cofa ; havendo gis il 
Coute prefa commiatos 
e> douendofi partir la 
matina feguente 5 1l 
Veftouo,chiamato vn fuo 
difireto fimighare, gli 
impofe que montate # 
cawallo' col Conte > per 


el modo di accompagnar- 


LL 


familiar fuyo difcreto , y mandole que po- 


nieadofe à cauallo, 


Conde en forma de 


juotamente con € 
falir accompañandolo 


cium effe cenfuerunt. Quocirca quando iam 

Comes bona cum gratia die fequenti difcef- 
* furus, omnibus valedixiffer, Épifcopus vnû. 
- quempiam ex familiaribus ; hominem pru- 


 dentem & circumfpeétum, accerfiuit efque 


hoc negotij deditsvt Comiteni qu infidea- 
a 


tem , iterq; iam ingréflurum , 


iquoufque; 


D 4 tanq 


am, 


$s6 
[Ke compagnie. if s°€9 af 
faf£auec fuy quefque é- 
fvncc De hemiy, Les 
AUAHD il trouueron (oy 
point, il fuy Ginf£ sou. 
CCM à Die ce qu'ife 
Auegém propoft entre 
eux. Ce perfonnage c. 
{fon fomme VS'aage, 
fon, Socte, piaifam., 
| plus qu'on te ffauroi 
Pire, 6iey Sifam, à, 
us Kgard fon, -gra- 
lux , qui auon Gfe 
Éonnc partie De (a Gie 
ce cours >ca SAND I 
féigneure, Le mom Du 
FO Quel cffon , à <ft peur 
- cffre encor JMifÿire Ga 
Caties. : 


G'ALATEVYS 


als wenn crjn fonft fes 
Slevtere/wnd fo Bald es 
ibm Déuchte gelegen 
feun / -im daffetbige 
auffs ficblichfte / ras 
fie vncer einander bes 
fchloffé betté angeigete. 
Gemelter mann aber. 
auf Dem Bifchoftichen 
bofgefind voat gimlis 
chesalters/fehr gefchrt/ 
onD vber Die maffen 
freundlicé 7 Eonte fepr 
of reden/eines ficblis 
chen angefichts > on 
toar Die tage (eines (es 
Gens mit vielen groffen 
ferrir bin on rider ge 
bof vmbgangen /fcin 


| Name Wwar/ vnD mag 


 vielleiche nocffcin berr 


Galateus. | 


tanquam honorificæ afféétationis gratia, dés 


ducerce : arque inter eundum 


» Ybi opportu= * 


gum videretur, quäm maxime fieri poffer, co 
| miter amicéque illud, de quointer ipfos iam 


antca Conuencrat, ci figoificarer. Erac 


autre 
ille 


DE MO RIRE VS. F7 
fe fuefle conclvnpe- 15 ;[ÿ ne andaffe con ef- 
daço de camino , y folw alquanto di vit 


quando le parefçiel- 


fe tiempo por fuaue 
manera le fuefle di- 
ziendo :aquello que 


en fu confejo fe ha- 


yuia propuefto y deter 
ina. Era ss fa 
filiar hombre yaan- 
giano 
y de 
fiança ; muy agrada- 


ble, de lengua dif 


creta , y dé afpeto 
graciofo ; y que lo 


. mas de fu vida hauia 


È 


ætate;fingu 


_ ctamaum voçasur, Galateuss . 


aftädo en'las cor- 
. tes de grandes Seno+ 
res, el qual fue,y por- 


muy auifado, 
gr ädiflima con- 


© quando ‘tempo gl 
parefle; per dolce #0odo 
sr veniffe dicendo quel- 
o che effi haueano pro- 
poto traloro.Era il det- 


_to famigliare buomo gix 


pieno d'anni ; molto 
füentiato, © oltre xd 
ogni credenza piiceus- 
le,.c> ben parlante, 7 
di gratiofo safpeto ;'e 


molto hauea de’ fuos di 


vfato alle corti de 


gran Signors 5-1 quale 
fn » e forfe ancora .€ 
chiamato Meffer G Ai 
LATEO. A 


wentura es agora', Ilimado Miffer Galateo, 


4 


ille “Æpifcopi 
ar 


domeftieus homo prouetta 
i dottrina,incredibili humani- 


gate, præclara eloquentia,vultu qu que ad- 
Æmodum fuaui & gratiofo : quiipfe bonam 
vitæ fuæ partem inaulis magnorum Princi- 
pum confumpferar, vocabatürque , & forrè 


& | D $f | $ Cuius 


(2 


. es par œnfél duquef 
ie (ne, qmie prmieze= 
Men, à fracer ce trai- 
cr. —Ceféuy-ey cheuau- 
chan, auecc Le -Cosmie, 
Leur Sicy toft nie <w 
Des Difcoure piaifans- 
M ART RÉ Es 3. Étn 
quand if Già qu’il cffoin 
Éempe de s’y. retourner 
Gera Seronne ,  nuffi 
que Le -Comée) L'ey 
priohs, EL prenoite, De 
ge de uy, auce Sy Gÿ- 
_ fige riens, sil fepri, 
à fuy die ninfi. auce 
soute onodcfties Jos: 
(cigneur, L'Dncfaus-s 
D oaiftse » FmMcr- 


._ G,AL AT2vSs 


ne: CR ta rcquc fées 


5 Auf welches erfiis 
Chen ond rarf/ich mich, 
vnderftanden/dicfes tra: 
ctétiein gufchreiben. Da 
nun D Grafe fort ritte/ 

fübret.cr in bald incin 
febr lieblich gefpréch vo 
vielen fachen /snd da 


fic affo von einem auffs 


ander Famen / ond es 
om nüun dauchte geie 
fepn/daf er wider nacf 
Sern:vmbtebhren (ofte/, 
\darumb jon auch der 
Graffe gar freundlish, 
Éate/onnd geleuterjon 
auch / nach Pôflicher 
Luc geroonbeit/ erroas 
gu:rûcte./ redete ibn 
Galateus endlich, mie 


 frélichen lieblichen ges . 


Berden auffs alle freundlichfte affo an: 
: : Sieber: Herr Graf es-bedancte.fich mein 


$ Cuius petitione & confilioinduétus,pri 
mo hunc ipfum. libellum cœpi conferibere. 
Is igitur quum Comiti abeunti à latere effer, 
ftacim fe in fuauiffimum de variis rebus fer 


mone apud ip{um 


& 4 4 f 
« 4, 


infinuauit, quurag; iam 


de 
his 





DÉ MORIHVS. 
$ À pedimiéro del 


ual, y por cuyo con- 
éjo yutome de prin- 


cipio efta emprefa de. 


dittar efte praçio- 
fo traétado. Efte pues 
caualoando con el 
Conde le metio lue- 
go cnplaticas de gu- 
fo y contento, y 
paflando de vwna en 
otra, quando je pare- 
fçio que era tiempo 
de boluerfe à Vero- 
na por los ruegos e 
inftançia que le ha- 
zia el Conde , con 
alègre femblante le 


{ 


| Het. 

$ À petition del qua | 
leje per [ua cotfilio prek 
50 disprima « dear que- 
to prefenté Trattato. Ca 
fluscanalcando col Con- 
te, lo hebbe' affri tofto 
meffo in piaceuoli ragio- 
namenti; e di vno in al- 
tro paffando'; quando 
tempo gli parue di do- 
ner ver/o Verona tornar- 
fpregandonele. il Cons 
te R> accommiatande- 
lo ; con lieto vifo gx 
venne doltemente cosi 
dicendo , Siznor mio’, 1l 
Vefcouo mio Signore 
rende 4 voSkra Signoris 


comengo . fuauiffimamente à dezir , Se- 
for mio, el: Obifpo mi. Señor rende à vo® 


his, if de aliis rebus iucundé fabulari-effenr, 
Épusg; Veronanrregrediédi prope adelle vi- 
deretür,ata; ipfe adeo Comes inftarer,vt redi 
ret ad fuos,eoû; illä nomineretrorsüaliqua- 
tulü deduceret:ibi tandé Galateus vultu fere- 
no,verbisä; iucundifimis,ira Comité eft al, 
loquutus,Maximas tibismi Domine, Antiftes 
Yeronenfis, dominusmeus, gratias agit: pro 
| | honore 


— 
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Leigneurie De L'fon- 
'menc qu'il a ceu De 
Sous, qui aues vaigné 
“enfer à fciournen y 
-{r pitire amaiféy à 
S'afondam, éj xœn- 
; gnoiffance 2c fa _Jrane 
‘de œuetoific, Dom Gous- 
“aug TÜfE & (oy en- 
“dron, il m'a ominan- 
L que ie vous face 

Sy prefim De fapans 
“Lequel i£ Gous fappfie 
auéc toute affctioy 

Vvoutoir ccueit AucG 
Son Vi(ages. Le pre- 
fm efr cefruy-ep.Dous 
“éftcs Le plus aduenam., 

L. (micux apprit LFcn- 

Éilfomme que ‘non 


"GALATEY"S. 
cit infiniment Pvof£e 


PDerr der Bifchof vbets 
aufi (ehr/Dy ir fhm diefe 


\ Chr ergciget babe / ond 
euch verdemütiget su 
feiner geringen Behaus 


fung cingutebren/ vd 
be jm die herberge 


“gu nemmen / on bat 


vber Das (nach dem er 
folche ere freundligs 
Eeit/Die ir fm bièmit 6e 
iefenhabr, für gar eis 
ne fondcrbare voolehar 
erteñer) mir aufferlegt/ 
daf icheuch vwoiderumb 
cine verchrung von feis 
ner iwegen vécrantroors 
ténfofte. Birre Dervoes 
gen gans Dicnftlich 
Dafs ir Diefelbe mit fr$e 
lichem gemüht / wolles 


für lie6 auff nb annemmen : wond ift dif das 


“gefchencte: 


hr feyc der Héficbfie berr/ ond 


‘mit guten fitten (o ho gegieres / Dap Der Bis 


‘honore qui fibi à te habitus eft,eo ipfo,;qudd 
non dedignatus es hic diuercere,ë& in ædium 


füarum anguftiis aliquantifper commorari. 


Præt 


ae 
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fra Senoria ïinfini- infinite gratie del’ho-. 
sas graçias por la nore, che egli ha da voi. 
honrra que de fi per- riceynto; il quale degna- 
fona ha recibido ,en so vi fiete di-entrare e. 
hauer querido entrar di foygiornar nella [wa 
_ÿ».hofpedarfe en fu picciola cafa, > oltre, 
pobre cafa, Y de mas. accio in riconoftimiento 
d’efto en reconofci- ditanra cortefis da voi. 
-miento d’efta grande vfata verfs di dus, mi 
correfia que con el fe, ha impofto ; che. io vi. 
hà viade;mehaman- fccia vn dono per fus 
dado que de fu par- -parte ; e caramente %3. 
te haga à V.S.vnpre- manda pregändo ; che 
fente. y encarefcida- -wi.ptccia di riceuerle 
-mente, le fupplique con lieto animes © à. 
{ea feruido recibirlo donoe queflo» Vos fiete… 
con alegre animo,,y il pis leggiadro © N 
-<l prefente es efte, ei : 
que diga à V.S. que.es el mas graçiolo, 


Pæterea quum hanc tuamerga fe humanita 
tem plané fogularem effe agnofceret , iniü- 
-xie mibi, ve munus aliquod {üo nomine tibi. 
offcrrem, maiorémque in modum à te petit, 
vt idipfum bono iæroque animo accipere . 
tibi be Munus autem hoc eft : iudicat te. 
domiaus Epifcopus virum nobilem effe, v£= 

| : | que - 


_ 


ES 


due gi 


La ee TR meer 
4 


en ee ad PE EU, en 


CL 
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ficur L'Ducfauc (jache 
inmaic aucir Geu, our 
cc caufco apamatten- 
Simca pris cAwæE2e à 
. Vwoe frs ons 26 fais, [Li 


£co ayam examiné par- 


ticulrezcments, il Qi 
#strouuc pas HS, 
qui qe fuft orerugiffes- 
fessem agqrafles €, 
Digne D: 1cœmmanda- 
£iot, orfmis feutcmem 
Sy ofre 2e HAuURS- 
{c _Jracé,que TVoouse 
faifce ancc fes Leuxcs- 
€ La Souche cftam à fa- 
Éc ; ona( Ham La Gian- 
de nucc Voy run, inu- 
fire À fou, onal (cam 
ñnL'endroi 9e ceux qui 


L'oyémia cecp vou 
: Ru 


fhof meuner 7 daf er 
nicht wiel emers gheis 
Chen gefehé babe. Yiach 
dem er aber: dicferivrs 
fach halben / alle evore 
Gitté mit groffen‘auff: 
mercken bat angcfchas 
voet vndertündigt of 


ein jegliches rinfonders 
Æeit examinirt : bat er 


darin nichts.gefunden/ 
dy nicht vhcrauf Hotds 


-fetigond zu fofen vwes 


re/ ofn allein einen rs 
betfiand”-daf ibr nems 
lich Gen Tifche wnccrm 
cffen mit Den -Lippen 
vnD MAD evoas (chma 


_Bet/wn fon fagen/ein 


Sepôpf machet / wele 
ches anjuhôren einem 


 gargumiderift. 


/ | 


que adeo venuftü, optimisq; moribus excul- 
tum, ve vix vnquam tui hac io parie fimilem 
vidiffe fe arbitretur. Quo étiam nomine 
faltum eft, ve quumm accuratiori quadam 
confideratione mores tuos contemplarerur, 
figillatimä; c mania examinaret, nihil omni- 


RO in 


DT MORISVS. 


ymas correfano ca- 
uallero que le pare: 
#fçc hauer vifto ja- 


mas: por lo qual ha-. 


wviendo cel attenca- 
mente confiderado 
los terminos y ma- 
nera de proceder de 
-V.: S. examinadolos 
muy menudamente, 
ninguna ha hallado 
‘entre ellas: que mo 
fea fummamente 2- 
gredablé y digna de 
alabança, fino es vna 
folamente que haze 
V. S. vn ao feo con 
Jos labius y con la 


63 


pis coffumato gentilbuo- 


mo, che Mai pareffe d' 


 Fefiono di vedere. Per 


lagual cofs hauendo e- 
gl attentamente rifgnar 
dato alle vo$tre manie 
re, €> effaminatole par - 
ticolarmente ; niuns4 ne 
ba tra loro trouata , che 
non ffæ fommamente 


| piaceuole, C7 commen- 


dabile j féori folames- 


te vn aite difforme, 
che voi fate con le‘la- 


bra , e con ia bocta, 
mafticando alla menfe 
con y #uouo ffrepito 
nibito fpiaceule ad y- 


:#boca , mafcando ala-mefa con vn eftra- 
ño . ruydo muy enojofo alos oÿdos. efto 


RER RES A : F3 
no in'iis inueniret; quod non fummopere & 
feftiuû & commendarione dignifimum efle 
ridercrur, Immo fine vlla planè exceptione 

4e probaret, nifi vni folummodo aétuitue 
nonnihildeformitatis inefler, quando fcili- 

cetin menfa inter manducidum quaffatione 
oris & labiorum, velutpoppifmate quodam 
nouo , aures aflidentium non mediocriter 
offendis. 


4 


ét 
fan fignifier par Quez 
Monficur L'Hucfquc, 
en Sous fupplie que» 
! Gons oncttiés peine De 
Sous y Deportez , 
que vous prenics (or 
mmiafie admonition A, 
mouértif femem , œrmme 
fi c'effou Noy precicux 
prfim, pource qui, 
d'afféure qu'il op à 
perfonnc au Qnonde qui 


Gous.fift Gyre£ prefem. . 


€ Comte, qui qe s’e- 
ftoir iamais prié J- 
de De foy Defamr , fe 
L'oyam xprocher rou- 
su Sy PCU: MAÏG, Me 
mic ADS AU'iL frotte 


GALATE:VYS 


Dif (effet eu dat 


_ her Bifchof roof meynee 


lich angeigen /0nd 6ire 
tet fhrvwoè(lct euch von 
diefer fchlimmen ges 
boit genylich abguftes 
ben auffs b6 heft binfis 
ro befleiffigen/aucb fois 
che freundliche ftraffe 
Pad rmol gemevnete cr 
inncrüg für eine gwar 
vngcwônliche / aber 
Doch nichr au verachtés 
de verehrung auffnems 
men/ond euch gefallen 
{affen. Denn erdaran 
fcinen gmciffel cregs/ 
daf fogf Fciner auff ere 
denfey / Dereuch mit 


falchen gefchencke begñben wurde, Der Graf/ 
Der Da feines mangels guvor niemals erinnert 
war / Da er hôrece / ras 19m für vel gepalren 
oûrde entferbes er fich wol exvas im anfangs. 


offédis.Id quod domious præful indicari tibi 
voluir,petitque vr quäm accuratiflimè dein- 
ceps à vitiofa hac confuetudine ftudeas abiti 
nerc:& vc amici hanc reprehenfionem, cum 

“adm onitjane couiunétam, loco pretiofiffimi 


muncris 


DE MO 
me hâ mandado el 
Obifpo figmficarle, 
fupplicandole quiera 
aduertirlo y enmen- 
darlo,. y que reçiba 
en lugar de gratifl- 
mo -prefente efta fu 
amorofa aduertençia 
y réprebenfion, por- 
quel fta cierto que 
ningun otro fe ha- 
Jara enelmundoque 
takprefente. le haga. 
El Conde, que jamas 
hauia.:echado de ver 
‘fu defeéto; : vicndo- 
felo reprouar y re- 
prehender, auergon- 
çofe vn poce : 


mas: Ce | 
como hombre principat boluio prefto fo- 


R I B V &. 
dire ; quefto vi manda 
Jignificando il Vefiono, 
e pregandowi ; che voi 
" v'ingegniate del tutto di 
rimaneruene ; e che voi 
prendiate in lwogo di 
caro dono la fua amore- 
wole riprenfione ç> auer 
timen$o » percioche egls 
Ji rende certo , niuno 
altro al mondo efferes 
che tale prefente vi 
faceffe: Il Conte , che 
del fuo difetto non fi era 
anchora mai anweduto; 
vdendofelo rimprouwera- 
re » arrof$o cost vn poco; 
ma come valente huo- 
ee 


à 


i 6$ 


Muneris bono animo accipias. Certo eñim 
- hoc fibi perfuadet, neminem in vniuerfo or+ 
be effe , qui tali te munere cohoneftaret. 
Comes , qui de hoc defeétu fuo nunquam 
antea effetadmonitus , quando audiuir, tale 


quil quodammodo fibi exprobrari , primo .. 


aliquantulum erubnic : {ed ramen in morem 
. , . \ Ü , . N 

viri cordati facis cito feipfum recolligens, 

ui Ita 
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66 G À LA 
| seprnan Giypeu. (Ces c- 
fprite, i£ fun xf{ponvis, 
Vous Sirss à Monfieux 
L'Juefque, que fitcs— 
prefenfe que fe fon 
mes fé fom {es Sne aux 
aufyco.s. efropem (ém- 
Sia$ice ace (fuy-cp.ceux 
qui fe séçopuem (e- 
sopém Écauœup pius 
richee qu'ife: me (ons, 
die vous fupplis 
De fe gemcereicz infini- 
mem 96 (ma pas 9e (a 
grande œurfoifre à fi- 
Seralite Dom il a Nofe 
€ qnoy éndrone L'af- 
féuser que d'ores é à. 
unsn ic ancftray touté 
peine 9e œrriger ce Pé- 
fau. y mor. St a Dieu 


fers: Or que pen(és 


TEVS 

jeboch wie ein brberns 
terman/crgraiff crbald 
Wider ein muth/ vnD 
fprach:Grwoller DE her 
ren Bifchof wider agé 
Daf/ (o alle gefchenct 
vnd gaben / damit fic 
dicleute wntercinanDer 
verehren/ alfo nd Ders. 
glcichen gefchaffen we 
ren / voie Dicfe (cine ife: 
Gowmürden fie viel reiz 
cher fein/ als jesund. 
Grdoch für Diejefcine 
groife .hôfligteit wnD. 
mildigteie gigen mich” 
Wôller jhm. groffen 
dancet (agen / wnd, für 
gevoif vermelden / Duf 


“ich mich hernathmals/ 


ohneallen goeiffel, für 
diefem meinem maugef 


Wobl bnd flcifig wolfe wiffen ju büten.Dnd jies. 
Bec ipr roider qu jpm bin/in Gortes ngmen.. : 


ita refpondit, Quæfo meis verbis hæc ad 
Epifcopum referas: Si dona,quibus fe mutuè- 
homines afhcrunt, omnia talia eflent , quale 


hociplus ef, fururü profe&to, vrilli 


muito,. : 
 quèm 


Loin) 


._ DE 
bre fi, y dixo, direys 
al eñnor Obifpo, 4 fi 
tales fueflen todos 
Jos prefentes que los 
hombres hazen vnos 
a otros ; qual es el 
fuyo,ferian muy mas 
ricos deloqueton , y 
que me fieuro infini- 


tamente oblicado à 


fu Sign. por la,gran 
cortefia y hberaldad 
que con migo ha v- 
fado, y afleguraldo y 
hazeldo cçierto que 
de mi defcéto yo fin 
duda me enmendare 
de aqui adelanre con 
cuydado y .diligen- 
çia , y bolueos con 


Dios. Hora pues que 
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67 
mo, affai to$lo riprefo 
cuore ; difle; Direte al 
Vefcouo; che fe tali fif- 
fero tutti à doni ; che 
Li huomini fi finno in- 
J'a di loro , quale il fio 
e ; eglino troppo pin ric- 
chi farebbono , che effi 
non fono, e di tanta 
fua cortefia e diberali- 
tâ verfo di me ringra- 
tiatelo fenXa fine; afsi- 
curandolo, che 10 del 
mio difeto fenXa dub 
bio per innunXt bene e 
diligentemente mi gwar- 
dero; e7 andateus con 
Dio. Hora che crediamo 
noi ;-que haueffeil Ve-.. 


quäm iam funt,effent opulentiores,Pro fefti- 
ua ramé hac ipfius in me humanitaire & be- 
neficentia magnasilli gratias ages, certod; 
illi confirmabis , me deinceps fine dubio, & 
. farcis accurätè hoc vinium meumcfle emen- 
daturum. Tu interim benc vale , & faluus 
ad tuos redi, Quid jam: credemuç Epifco- 


2  . pum 


RE 
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Gous que ceft Sue- 
faue fa moffe œmpa- 
gnic Siropn ñ ceux que 
qioue Soyons feife fois- 
fa Scuc Faffestoufioure 
fes ongles Dans fa (oup- 
pesrane tonfiours fe 
peux € fe (mains fi- 
ces à La Viands—p? 
é apans {eo Dcux'iouc &+ 
Souffies à COM Si Eng 
fennep sm De La trom 


perte,ou fouffiopém Le 


foi sq manger parer 
enaie engiouttir. + qui 
fe Gnrbouilfems feifc- 
nHiwmr (ec mains ?x- 
aires infqu'au œude, 
q'ile.cy (aiffem Less 


a uife De POUFECAUX» 


GALATEVS 


Go nü Dem affo: was 
mennftu voürde Dixfer 
Bifchof onnbd fine cdes 
fe gefelfchaffc denen 
gefagt haben / Die voir 
bifioeilen -fehen/ wie 
die Give mir Dem rüfe 
felin Der fuppen ligen/ 
ond jhr acficht nic einz 
mal auffheben/ond jbre 
augen/viel meniger die 


Bânde/nimmermelr à 


der fpaife abmwendent 
Die alle Fevde Gacten | 
auffélafen gleich als 06 
fie in Di Trommete 
biivfen / oder cin fever 
auffolafen wolren/ Die 
nicht effin / ‘fondetn 
freffen/ onnd die Foft 
einfchlingen / Die jhre 


tande Gen nabe bif an den Elbogen befchmus 
yen / ond Demnach Die feruieten affo sw richren/ 


pum hunc cum fua nobili familia diéturum 
* fuiile ifhs quos nônunquä porecorum inftar 
videmus, toco quafi roftro iuriimmerfos,ve 
nc feel quidem faciem attollär, aut oculos, 
atqueadeo multo ninus manus à cibis ap- 


\ 


| 


pofitis 


D RS 








| :DE M'ORIBVS. 
os paréfce,que dixera 
éfte Obifpo y fu’ no- 


ble familia de los 
que vemos alounas 
VCZCS COMO puercos, 
con el hocico meti- 
do en el (ee he- 


chados fobre el, que 


janas alçan él roftro 
ni mitaià parte nin- 
guna, ni quittan Jas 
manos: de là comida? 
y con ambos carril- 
los hinchados como 
fi ftuuièflen tocando 
alguna trompeta, o 
feplaffen el fuego.af- 
ficomén,o,por mejor 
dezir, engullen:y en- 
fuziando las manos 
poco menos que ha- 
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fiouno e La fua nobile 


brigata detto 4 coloto, 
che: noi ve idmo tal: 
bora a guifa ds porti col 
grifo nella broda tutti a- 
bandonats ; non leuar 
nas alto il vifo ; e mai 
non rimuouer gli occhi, e 
mol+o meno le mans dal. 
le vinande ; e con 4-. 
mendue le gote gonfa: 
te, come fe effi fonaffe- 
ro La tromba ,0 fofhaf- 
fero nelfuoce ; nan man- 
grare) ma trangugiare: 
; quali imbratrandof le 
mani poco meno che f- 
no al gômitos conciano 
is. quifa le tonagliuo- 


fta el cobdo;, ponen de tal manera las fers 


ofitis quoquam dimoueant fuas : qui item 
ee vfque adeù vtrinque inflatis,quafi vel 
tuba canerent, vel flatu foculum excitarenr, 
non edunt cibos, fed deglutiunt,quos videas 
manus pænead cubiü vfque commaculare, 
& imantilia eum in modum confpurcare , vt 


E 3 paoni 


20: 
œappés 9e telle fncey, 
que fee forchons «à pa- 
noffis- 9e fa cuifine 
fon, plus qéftes « 
plus Slanches? Stenor 
6icy fouuenss ife œ'om 
pas fonte 9’efJuyew_ 
eur fucur auec Lesdites 
Crappes: fucur r DiG ic 
qui feux Degoufles ou 
from e Du Gifage, à, 
2’enfou. Le coC, poux 
L'haftincté qwuifs om à 
£a @norfe sé pour fcur 
excefViue gourmandi(c: 
el, (te, fe contentani 
pas 9e cela, s’il leur 

© Gien à pois, ile fé tor- 
em Le ques aucc Lesdi- 
tés mappes.-Cerfaine- 
memstam sé fair que 
tifes gente fuffésn si- 


g'ec9'effre seceus eg 


L'Honnce (ée:maifey ge ce 
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daf vnfidrige Füchen 
oder wifchlumpen vicl 
reiner fein môchren. 
Dennoch (chêmen fich 
diefe vnflécer nit/ mic 
folchen befudelten fers 


uiercn  obn “vontcrfaf 


den fhmweif abjuvois 
fchen (Det Dann / von 
wegen jhres cilenden/ 
vnd vbermeffigen frefs 
fens / von jrem béupt 
ver die ftirn / wnd Das 
angcficht bif auff den 
balf / béuffig berunter 
trüpffet) ia auch wolf 
die Yafc/fo offt es jnen 
gelieber Daringu fhneu 
gen. Golche grobe ges 
feflen fcin traven nic 
werth / Daf man fie in 
diercinliche behaufung 


E À 


pänniilli laceri,& fordibus abftergendis de- 
ftinati, nonnunquam his mundiores efle de- 
prehendantur,listamen illi mantilibus non 
verontur fæpiufculè, aut fudorem detergere 


(qui 


DE MO 
uietas que los mante- 
les -de los bodegones 
ftan maslimpros,con 
las quales tambien 
muchas vezes no fe 
auerguençan de lim. 
piarte el fudor que de 
la mucha prifa que fe 
dar à comer , y de Lo 
mucho que comé;les 


corre por lafrente, y 
, Cara, ÿ al deredor cel 
cuello , y aun tambié 


puando fe les antoja 
elimpiarfe las nari- 
zes. Verdaderamente 
femejantes hombres 
no merefcerian ferre 
cibidos,no digo en la 


.Püriffima cafa de 2- 
‘quel Obifpo,mas de- 


RE RBVSe : 7! 
le, che le pexxe de gl 
agiaments fono piu net- 
te. (on lequai tonagliwo- 
le ancho molto fpeflo 
non fi vergognano dé 
raftingare il fhdore ; che - 
per Lo affretarfs, e per 
lo fowerchio. manrisre 
gocciola 7 -cade doro 
dalla f'onte , e dal v:- 
fe > e d'intcrno al col- 
lo; ç> ancho-ds nettar- 
Ji con effeil nafo , quan 
do. voglia loro ne viene. 
Veramente quefli cosi 


_fatti non meritarebbona 


di effere ricewuti ; nom 
pure nella purifsima Ca 


fa di quel nobule Fefto- 


\ 


(quipropter féftinationem & ftudium vori< 
diimmodicum vberrimè emanans, per fr6- 


‘tem & faciem illorum circumquaque iù col- 


lum defluic ) aut etiam nafum, quotiefcum- 
que libuerir,emungere. Profeéto homines | 
moribus vfque adeo fpurcis inquinati, non 


/ 


indigni mod func, qui mundiflimo nobilis 


_E «4 huius 
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coSfe due fque, que me 
{me ile CHeritérog ém 
D°effre haffce 9c foute 
@pagnie ou Jentifffom- 
mes Sin Mais à cour- 
fois fc retruuém.OSon- 
ques L'homme Sicy ap- 
pris Soit cuiter qu'il que 
s'engraiffe fee Soigte, 
à fin que fa Mappe CL 
Pcincuze fouiffee, cu 
que ce£a apporfe que£- 
que Defoaing à ceux 
qui fe Top. .Frot- 
ter auffi {co voig{s 
Au paiy que L’oy Don 
Onangezr ; (ue (cm Éls—> 
pas {fre fonne(two: 


Lee (cruifeure Gon-. 


ncftes, qui s'emplopémn 
au féruice 9e fa table, 
ete fc Sopusn y AucH- 
ne (nanicze grafteu. fa 
de (te, @z AUL3C Par Li os 


G ALATEVYS. 


Dicfes Bifchofs -‘anff: 
nemmen / (ondern daf 
man fic auf allen Den 
Gtcern/ Da fittige, bôfiia 
che feut sufamen Fomé 
gang vonÙ gar voeg jas 
gen (olte. ; | 

: Darumb (ol fich ein: 
Gitciger/ ehrlichbender 
menfh Dafur hâte 
Dafi er (eine finger nit 
alfo befchmiere / daf 
fein feruicre davon bes 
fudelt merde. Dennes 
einem / Der es anfihct” 
cinectelmacht. usb. 
ifis eine vnsierliche ges 
wonfeit / Das Broc/ (9 
man effen folscrreiben. 
. Édle Enaben die su 
Zifch auffroaien / fois 
{en in Fcinem voeg für 
fhrem hetre m/wenn cr 
iffec/iren Fopff/odir ans 


huius antiftitis hofpiio cxcipiantur, Vérim. 
ctiam ex omnibus iis locis, vbi süthomines. 
clegantes; plant effenreiiciendi.Caucbit igi- 
tu fbi homo moratus., ne ira digitos fuos 


= +. 


inungat, 


DE MO 

- urian fer hechados de 
todas las partes. dôde 
vuicfle hôbresde buë 
nas y çiuiles coftum: 
bres.Deue pues el h6 
bre ciuil guardarfe 
-de no vntarfe los de- 
dos de manera que la 
leruieta de fuzia y 
vnräda;porque es co“ 
fa afquerofiffima y & 
verla rebuélué el efto: 
mago. limpiar los al 
pan ha de comer ne 
parefçe polida coftü 


bre. Los pages y gen-. 


tiles-hôbres que affi- 
flenal feruiçio de: la 
mefa fe deué guardaf 


- mucho de ralcarfe la 


cabeca;. o-qualquiera 


R'I1B VS, TS 
#o ma doéerebbono eff : 
feve fcacciati per tutto 
là , done coffumiati huo- 
mir foffero. Dee adnn- 
que l'huomo coFlumato 
guardaïf di non vyner- 
ff le dita , fi che La toua- 
&liola ne rimanga im” 
bratrata : percioche ella 
€ ftomachewole & vedere. 
Et ancho il fregarle al 
pane che egli dee man- 
&iare, ron pare polite 
coSlume. I nobili ferui- 
tori,: qualr fh effercita- 
no nel feruigio della ta- 
ol, nan fi deono per. 
alcuna conditione. grat=. 
tare 1 Capo, ne altroue 


inungat ; vt inde mantile-contaminetur : id: 
enim naufeam mouet videnti. Confuetudo 


etiam minimè polira 


eft, eum, qui tibi in 


cibum appoñitus eft,panem ; fricando com- 
minuere. lueri quoque ingenui, qui circa 
menfæ miniftcria funt occupati,nullo mode. 
aut caput, aut quamcunque alreram corporis 


E.ÿ$ partem 


74 - G'A LA 
‘Béeur corps, prefence 
9e leur Geigncur, à mo 


tammet lors qu'il pren) 


(oyrpac:aimoirs encor 
Popuém-ife oncftse a 
QHAiy ce cndroite 9e feux 
coxpe, qui [om couuerts, 


CE, mefineccy faire fem 


Siam: me fon aucuns 
QHaladui(cs (éruiteure, 
qui fienném fes annine 
Dans Le feiy,ou Les fien- 
nés Dcrriére-cathees 
fous fours Gabitsiaufiou 
qu'ils fes Deurop tenir 
G Seuc , à fors 96 fou 
apçoy. HDource qu'y 
(mbiaéteshofesautanx 
Cuit, aufam à De for 
ce Le foupsoy a L'ensroù. 
9c6 qmaiftree, que 1e 
fait nefincs. St pour. 
tam (co vomeftiques- 


TEVS 
dere glieder jres (eibes 
: Erarven : auch nicht ons 
derdié Eecider greiffen/ 
ODer deffen dDic gering- 
fe angcigung oder argz 
wobn von fich geben. 
TBie Dar ecliche (chtima 
me/onartige Auffroartee 
thun / die Da jre hânde 
im bujen oder auff dem 
stäcFerverborgen / ons 
ter-ben Eleiders hañten. 
Da fic dicfelben vie 
mebroffbahrond aufz 
fer allem argwobn bere 
für cha folten. Denn in 
dem/.wnd glcichen fête 
len gile / vnd wicderc 
dem berren der Bfoffe 
argwon ebén:{o. viel 
als ob fie cs geraifi es 
‘ren /Daf es gefchehe/ 
vnd (ollen : Denmegen 


partem in confpeêtu dofini fui ,cibum fu- 
mentis , fcabere debent aut fricare , neque 
etiam quæcunque.ca fint membra veftibus 
caoperta manibus contingere ,; aut geftuum, 


" fic. 


” 


fimilicudine eius rei indicium præle ferre. 


Quem” 





DE 
otra parte delante del 
Señnor, quädo come, y 
de‘ponerfe las manos 
en alguna de las par- 
tes del cuerpod fe cu 
bren ;' y aun de hazer 
déllo fembläte;como 
haz£ aleunos defcuy 
dados firientes, me- 
tiédofe las detras de- 
baxo de las faldas del 
fayo, mas las deu te- 
neren publica fuera 
de coda fofpecha,por- 
queen femejantes a- 
Étos täto vale, y tanto 
enoja alos feñores la 
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75 
dinan%i al loro Signore 
guando ei mançia: ne 
porfi de mani in alçuna 
di quelle parti del corpo, 
che fi cuoprono:; nepu= 


re férne fembiante ; ft 


come alcuni trafiurats 
famigliari fanno, te- 
nendofele in: fèno , o di 
dietro naftofte foto x 
banni; ma le deono te- 
nere in palefe ; e fao- 
ri d'ogni fofpetto; per. 
C'oche in femil atti tars-' 
to vale, C7 cosi not ? 
Signori la fefpettione, 
quäto. la certeXYa:e per 


fofpecha quäro la cer” cio procurinoi famiotiæ. 
teza? y. por efto deuen procurar los.criados 


Quemadmodum pocillatoresnonnulli,fupi- : 
na quadam incuria infulf, faciunt, quum 
aut manus in finum inferunt , auc eafdem à 
tergo {ub veftibus occultant. Eas enim tum 
paläm potius in confpeétum aliorum , citra 
vllanÿ fufpicionem, proferre debebant. In 
his enim & fimitibus tantundem poteft, tan- 
tundemdi faitidij domino affert , alicuius 
immundiciei fufpicio, quim fi reuera tale 


quid 


76 
Popuém Siéy aduiféx, 
qu'ils me Sonncims Au 
cunc occafion à {curé 
| Quaiffice De, fee (oup. 
çonnéi, pourçé que cé 
qui peurs aduenir, Mu, 
autasm , que s’il cfroit, 
ia Aaduicnu. CH voi, 
aufŸi fon, Diligem 
mic faucr (és Qhains, 
“y lea tenie metfes, 
fane qw'i£ L ape y 
(eu Priy D'ordusé- cy 
Pas que ce fois. 
Ceux qui pofém Le 
plate (ur {a éafle, ou 
fui Gerfém à foixe, (> 
Popucm afore foigneu-. 
fcmem af frenix Se cra- 
hex,9e fouffir,a encor 


G A L A TE VS 


Die Diener Dafuür (ein 
Daf fie jhren Herrn ju 
dergleichen nachdencz” 
ten Feine wrfach geben. 
Dañ das fich hettctôns 
nen begeben/ machet 
eben einen (o groffen 
ectel/als ob fichs voars 
hafftig begrben here. 
Die bând'(ollen alfo 
gerwaifchen vnd gercinis 
gct fein / Daf; auch. nic 
Das geringfie geichen 
einiger wnfldterey an 
Denfelben qufpüren voce 
re. 

Go foflen auch diejes 
nigen/ die Da Die (chüfs 
fein: auffrragen/ oder 
trinctgefchir Darreichés 


fic auf Diefelbe seit 


mie fleifs Def buftens nd aufroerffens enrhalcé, 
nd nodf vieLmehr defs niefens oder prûfiens. 


quid Sr mer pa Proinde operam 


dent mini 


ri, ne dominis fuis huiufmodi 


occafiones finiftré fufpicandi præbeär. Quod 
enim fieri potuit, æquè tædiofum eft, ac fi 


rcuera faétum fuiffer, {ta accuratè 


lotas &. 
mundas 


æ 








DE MO 
de no dar occäfion de 
fofpecha à fus feno- 
res,porque lo que po 
dria acaelcer asfi.cn- 
oja como fi acaelciel 
fe. Deuen tener .las 
manos co mucha di- 
ligençia lauadas y 
lin pias, fin que en al- 
guaa parte dellas les 
dd. mancha, o ra 

ro de fuziedad; Los 
que:traen à la mefa 
los platos ,o dan la 
copa, diligevtiffima- 
mente en aquella oc- 
cafion fe abiftengi de 
efcupir , o de taifer, y 
mucho mas de eftor- 
nudar. YŸ fi alguna 


RIBVS. 77 
ri dinon dar:cagione à 
patrons di fofbicare; per- 
coche , quello , che po 
tewa adinenire;cofi noits 
come fe egli fofe auenn- 
so. Debbono ancho hauer 
le mani con ogni d'lizen- 
a lauate » e° nette, 
fenxa bauerui f[w pure 
vn femwzZo.di brurtu- 
ra in alcuna parte. Et 

well ,; che arrecano à 
Piatells , o porgono La 
Cappa ; diligentemente.fi 
aftenghino in quell'ho- 
ra da fputare, da tof8i 
re» epiw da flarnutire: 
Et je talihora haucrai 


_ mundas manus habeant, vtne minimum qui- 
dem fpurcitici alicuius fignum in iis appa- 
reat. lidem quum auc patinas menfæ impo- 
nendas afferunt,auc pocula bibituro porri- 
gunt, eo ipfo tempore ab eicétione fpuci & 
tuflicndo , & quidem mulco magis à fternu- 
tando fibicauebunt, Quod fi aliquando aut 


pyrum 


73 
pluo D eff enner, Gi 
qusfquefoic tua (His 
auffer. Dee poisés à 


L'enfour Du foper : eu 


‘roffir Du paiy (ue fe 
Éraifé , fu Mme dois pad 
fouffier De (Vue, encor 


», -d 
quil paye cs cen9rcé-, 


pource que,oine lon Sifs 


imnais Gén ciefur fans 
4 eau: tu Poig pluftoft 1e 


fecoucriofinem Sane fe 


Piréyou éiquefque au 


tie manicze au offer fa. 


cendres, (Tu me Doi 


poim prcfenter fon mou. 


choir à perfonne , quoy 
qu'il foin fon flanc: 
car cefup à qui tu fe pre 
fantes qe fe frais pas, 
à {ec pourroi…, auoir 
a Scfoning. CLuand fu 


GALATEVS. 


Auch fo du eva an: 
dem herd-cine birn au 
braten gefent/oder auff 
der toblen brod ju bes 
ben oder rôften gelegt 
betceft:foleu niche drauff 
blafen / drumb daf cts 
vus afche Dranhangen. 
môchre. Denn man (as 
get/Dafi nie wind ohne. 
wafferwar: Gondern 
Du folresein renig an. 
cinemteller fChlafen/ os 
dér nva (onft./ oomitr. 
Dic afche abetlauben. — 
4 Du (olr din fasencts - 
fcin niemand vberrcis 
chen/als ob cs nero ges 
wafchenvwerc.. Denn 


der / Dem Ducs anbeus 


teft/ woeif nit ob es rein 
odcronrein feye/vnnD 


mécht es auch wobl in bopn auffnemmen. Penn 


pyrumaffattmfoco exemeris,aut panem to- 


‘ftum füftulerisé prunis, non debebis inea,. 


cineris, tollendi gratia , infiare : dici enim. 
foler, nunquam efle ventum fine aqua : fed 
pociusvél ad parellam leui brachio cinerem. 


La 
EL d 


CXCUC 








| DE 
vez pufieres à affar 
alguna pera, o miça- 
na enel fuego, o pan 
à toftar fobre las bra- 
fas , aduierte que no 
deues foplar dentro 
de eftas cofas à fin de 
limpiarlas, ann mas 
Ïlenas eften de çenñi{a, 
porqué fe dize, y bie, 
q jamas huuo viento 
fin agua, antes deues 
Jigeramére facudir lo 
que aff affares ,'o to- 
ftares enel plarillo, o 
con aleun otro in- 
frumento quitarle la 
ceniza, ‘o carbones: 


No offrefçeras tu K£ 


M ORIB VS: 


79: 
pofto a fealdare pera d'in 
forno al focolare ; o ar= 
roStito pane in [w la bra- 
ge » tu non virder foffia- 
re entro perche egli Jia 
alquauto cenerofo; per: 
cioche fi dice , che mai 
vento n0 fu fer:Xaacqua: : 
46% tu lo dei ler gier+ 
mente percuctere nel pis . 
tello ,o con alrro arge- 
mento ftuoterne la ce- 
nere. Non offerirai ik 
tno moccichino ; tome. 
che egli fia di bucato, 
4 perfona:percioche que=. 
Lt a cui two proferis: 
not fx; e potrebbelfs 
bauere 4 [thifo. Quan- 


enço de narizes a ninguua perfona aüque fea . 
acabado de enxabonar, porque aquel aquien 
lo offrefçeras,no lo fabe,ÿ podriatomaralgi, 


excuties, vel nümqtüa alia ratione commo-- 
dèeximi poffit, cogicabis. Linteolum quo- 
quetuum;licèt recèns lotum,alreri non por- 

riges : is -enim-.cui porrigis an miundum fit 
ignorar, ideGque facilè hoc modo poffer of-: 
£eûdi, Quandg quis cum altero colloquirur, . 


non, 


80 
parfce auéc quélcnsy , if 
qe ( fau, pas fifors 
approcher, que toy fa- 
Laine aille iufques à (os 
Gifage:car il s'<y treu- 
ue plufieure ; qui  ap- 


mem poirn De fénfix 


L'hafcine 9'autrup,com- 
Sicy qu'effe Qc fon paë 
2é maurai(é ODÉUL Je 
Tee façons ve faire, 
eu auf (emétasfes, 
(om Defaggrenbtesses, 
fe ropuenss cuites: 
pource qu'elles peuu“m 
“offenfer quefeuy D<S- 
fine De ceux aucc qui 
cou œnuerfone, ainfi 
que rap Oh cp CUIR PEER 


. Leœnde parfié.ge 
CH AP, L, 


GALATENVS. 


ciner mit einem redet/ 
(of er fich nic fo fepr ga 
jhm nafen / dafi er jn 
anbauche. . Denn du 
wirftir viel finden / die 
cines frembden auch 
gar nit ftinctenden as 
them nicht wvertragen 
Fônnen. Dicfe nd Ders 
gleichen mores miffals 
(en den leucen. Dervoes 
gen fie auch mic fleifs 
rvermeiden feun. Den 
ë Fénnen etlichen eufs : 
ferlichen finnen Der jes 
nigen mic roclchen soir 
vmbgehen/ wie icf) Dai 
biebeuor gefagt babe/ 
guider feun. : 


Der ander theif. | 
? AU LE 1 1. | 


non ita prope ei aftabit, ve fuo illum bajiu 
poflit cocingere. Inuenias enim qui afrérius 


animam , ètiam non 


graueolentem » Ferre 


nequeant.Hi & huius generis mores & con- 
fuetudines hominibus.magnoperc difplicét, 


& prop 





L DE MORIBYS. 
afco. Quando fe ha- do fi fauella con alcuno, 


bla con alguno, nofe 
deue el hombre lIle- 
gar tanto que le dè 
con el aliento en el 
roitro, porque no ay 
quié huelgue de oler 
el aliento ageno aun 
que no tenga mal- o- 
lor. Eftos modos y o- 
tros femejantes {on 
enfadofos y de pefa- 
dumbre,y affi fe deué 
huir por 4 puedë of. 
féder à alguno delos 
fentidas de aquellos 
con quien traramos, 
cumo ya tengo di- 
cho. - 
Segunda parte. 
Cap. I 1, 


87 


non fe gli dee l'huomo 
awicinarft, che fe gli ha- 
iris nel v1fo : percioche. 
molti trouerai, che non 
amano di [entire il fa- 
to altrwi ; qantumque 
Cattèuo odore non ne ve- 
niffe. QueSli modi, e> 
altrifimil, {ono fprace- 
#oli ; e vuolfi fchifar- 
gi 5 percioche poffon 
noïare alcuno de’ fenti= 
menti di colore, co’ qua 
li -vfiamo ; come io dif 


di fopra. 


EN 


" »<Secunda parte. 


C AP] 


& propterea fludiosé funt virädi. Fieri enim 
poreft, ve quod fuprädiétum eft, alicui ex 
fenfibus eorum, quibuscum viuimus,mole- 
ftc aduerfentur. 


Pars fecunda. c AFP. IL 
F 


“ 


Lam 


82 
CRintenam par- 
fon 9e ccffes , qui 


œ'offenfons pas (cr 
fins, anis qui De fplai- 
fou à L'appeti De fa 
plufpars Des per(on- 


uce fore qu'o1 Les conet. 


(Tu Sois fçauoir que Leo 
fonimes Pc firem mafu- 


xcffesmém pfuficure É- 


Diucrfes hofés. Doyrce 
que Lee Gne Vveufems 
“{atic faire a feur hote 
x, aufsco à feur qoure 
mandife,autses à feux 
Golupte, antzco.a feux 
Auarice , é aufzce à au- 
frco appctite : (mais € 
Smuniquam feufimémn 
Les Gne auec fee autre, 
iL qe fémbfe pas qu'ey 


CALATEYVS 


Eirer rétlen tir 
von den Gien 
meldung rhü/ die 

Obne werdrici; Der cufz 
ferlichen finne / gfeichs 
obl Dem appetit” were 
fangen/ on luft derer/ 
mit wclchen-voir wmbz 
gchenwenn fie gebrau 
chetiwerden / vcrdriesz 
lich fun. ic ift ju voifs 
fen / Dafi Die menfchen 
vicf on mancherlery 
Ding begeren. Denn 
ctliche wôflen jhré sorn # 
nachhengen/etliche den 
balf nd Gauch füllen/ 
andere jre ongüchtige 
Érüjt wnD Iüfte Güffen/ 
anDere Dem geis genug 
thun/ andere baben ans 


7 Dere appetit oder begirde : obgemelre ding ans 
fangend / feind fie alfo befchaffen / das fic von 
tcinem in Der tdglichen conuerfation/ (ollen os 
| , . 

dpi Lis vero de iis mentionem faciamus,quæ 

fine peculiari aliqua fenfuum moleftia, 
tamen appetitioni & defideriis plerorum- 
que hominum ;. fi quando fiant ; difpli- 
: cent, 


{:T10hni, 


DE 
-Hora quiero à 
hagamos men- 
vion de los modos 
que fin. -offenfa de al- 
ce fentido defagra- 
an , quando {e ha- 
zen,al appetito de las 


mas de las perfonas. 


Deues pues faber que 
los hombres natural- 
méte appetefçen mu- 
chas y varias cofas, 
por que algunos de- 
fean farisfazer à lai- 
ra, otros à la gula, o- 
tros à la luxuria’, y 
ocrôs à la auariçia, y 
otros à otros appe- 


MORIBYS. 
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Acciamo hors men 
tione di quelli, che 

feuXa noia d'alcuno fen- 

timento, fpracciono ailo 
appetito delle pin perfone 
quando fi fanno. Tu dei 
fapere , che oli béomini 
sraturalmente appetifco- 
n0 pim Cofe, e varie; per=" 
cioche alcuni voglione 
fodisfare allira, alcuns 
alla golasaltri alla libids 
pe,cy altri alla auaritia; 
© altriad aitri apperiti: 
ma in comumicando fola- 
mente infra di loro , non 
pare, che chiez ghiso,ne 
& 


titos. Mas enel trato , y communica- 
gion con ellos no parefre que pretenden, 


cent. Scito igitur res mulras & varias effe, 
quas naturali quodam inftin@&uhomines ap- 
petant. Siquidem alij iracundiz, alij gulæ, 
aHj hbidinibus, alij auaritiæ, alij aliis appe- 
titionibus cupiunt latisfacere.In mutua verà 
cum aliis communione ,non videntur ho- 
mines aliquid corum quæ commemorata 
! v iain 


84 : 
2emande, (hp qu’on pui(£ 
{: Seman9cr ex vefi- 
rér aucune Des fufoitea 


hofte : veu qu'effes— 
ou œnfiftem., pas aux 


qnanieye 15 façons 
De fais, Mp au parfeu 
See perfonnce, (mais y 
autzce chofee. y De 

fire 9onc ce que cefi a, 
ae De) œmmunicatioy 
peur permcttze 9c gcfi- 
Jer,qui cft,a Quey monis, 
Sichnucuilfance, honneur 
LL ze fpect, paffetempe, 
ou quefque autze chofé 
qui re(Yemste a ceffes 
ch S'autart qu'on Me 
Son 9ise ny faize chofs 
par faquefle oy enonfêse 


:GALATEVS 


der Fénnen begert iwers 
den: Dan fie beftchen 
niche in fitcen / gefcifs 
fchaffr oder freudlichen 
gefprdch/fonDer in was 
anders. Pas aber den 
eigentlich hieber gehôs 
renden appetit onù bee 
gird erlanget/ feun Dies 
fcibigen alfo gefchaffes 
Dai fic von verfténdis 
gen on freundlichen 
(euren in câglichercon- 
uerfatiô, beymohrüg/ 
fandel wnD wmandel 
vntr. cinander / wol 
Fénnen / vnd môgen 
geleifier waden. ls 
Da fcin bholdfeligteir/ 
freundligleit” ebrerbies 
tung/ wilférrigfeit / fe 


: ftigteir-barumb (of man das weder redben/ noch 
thun / Ddardurch man anbdern/ mit Denen voir 


iam füunt, vel requirere vel appetere pofle. 
Etenimilla, non in moribos, congreffibus, 
& communicatione fermonum familiari, 
fedin aliis quibufdam confiftunt. Ea igitur- 


hac in parte expetunt, 


quæ ex familiari ho- 
à minum 


\ 


xt) ps 
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pipueden pretender, 
ni defear ninouna de 
ftas cofas porto con- 
fittir, (como côfiften) 
en los modos de ha- 
blar, y côuerfar con 
las perfonas fino en 
otracofa. Lueco el 


claro que apperefcen, 
Jo que lés puede pre-: 


‘far efte aËto Ge com- 
municacion,y conter 
facion, y éfto no pare- 
fce que fea-otra' cofa 
que beneuoleritia, 
honrra, [olaz; y con- 
tento, o alguna otra 
cofa femeyjante; y por 
que no fe deue’ dezir 
nihazet cofa, por la- 
qual fe de feñalà las 


poffano chiedere , ne ap-- 
petire alcuna delle [o-. 
pradette cofe ; concio- 
Jia the ‘ete non confie 
Ffano nelle maniere ; 0 
ne’ modi , ç> nel fzuel- 
dar dellé: perfone ; ma 
1 ältro. Appetiftora 
adunque quello che pro 
conceder loro queSto at- 


.to del comunicare in- 


fième ; e cio pare’ che 
fra béniwolenYa, hopo- 
re > e fola7%o; oalcw- 
na altra cofa à quete 
Jimigliante. Perche non 
Ji dee dire, ne fre co- 
fa, per lagwale altri dis 
fegno dr poco amare ;0 


minü inter fe conuerfatione proficifei præ- 
ftarique pofflunt : qualia videntur efle , erga 
eos-quibuscum viuimus beneuolentia & ob- 
feruantia; cum funui quadain voluprate, ali- 
ifque his non diflimilibus coniuriéta. Pro- 
pterea nec dici nec fieri debent, quæ indicio 


cffe poflinc , cos quorum conuiétu vrimur, 


F 3 aut 


nn on 


86 e ALA 
que L'onaime.ou pri(és 
peu ceux aucc fefquels- 
°y frcquentu—. 

# 1 Stparce ceft S- 
ne peu fonnefte œuffu- 
me pe faize ce que pfu- 
ficure fom, qui s'endor- 
mém vofontiers au 
enifiou 968 D1 (Ur En 
9'Gne fonneffc œmya 

"gnié affémi£iee: car fai- 
fans ainfiils oonnen 
À enfendse qu'ils pri= 
(om peu ladite ompa- 
gnie, @ qu'ife que (> 
{ouciém quieres De) 
Teura 9ifrouro:outze 6€ 
qu'il aduiems,. que qui 
?0 Ve » otammemts 
quand il cf qua à (on 
nife;œmme {ons toiles 


TSEVKS : 


ombgehen / ein angcis 
gung gchben mécht/Daf 
man fie wmcenig liebe/ oz 
et ibrer auf vberdruf 
wenig achte, - 

1 Dafer fchrinet es 
ein gar pnhôflicher ges 
braucf su feyn/Der Docf 
ben  vicien_ gefpüret 
wird / an Dem ort. ans 
fangen sufchlaffen / da 
ein ehrliche geielfchafft 
Gey cinanDer figet/ ond 
fich mit cinander vnters 
reder. Denn die fich als 
fo balten / gefen Damit 
quverftehen, Daft fie Die 
gegenvertige Gefel: 
fchaffe gering achien/ 
onù Daf jjnen an jhrer 


gcegenwertigteir wnnd 


gefprdch wenig gelce 


gen (en. Bit gefchmeigen / Daf Der / fo Da 
{chldffe / gumal wenn er fic fonft niche mol Be: 


aut non valde à nobis amari , aut certè non 


magni ficri. 


1 Proinde confuetudo parum 


concinna videtur efle , quæ ramen multis 
in vlu cft , vt dedita quafi opera obdor- 


hé 


1 


ile 


DE 


perfonas con quien 
tratamos de amarlos 
’poco, o d’eftimarlos 
poco. da 
1 Porefto parefce 
que es poco qiuil,, y 
corres coftumbre la 
quealgunos fuelen v 
far de dexarfe dormir 
muy à plazer donde 
la honefta compa- 
nia fe juota, y fienta 
à conuerfacion. Por 
que haziendolo afli 
mueftran que tienen 
en poco los compañe 
ros , y que no guftan 
de lo que hablan : de 
mas de que el que 
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poco appre?<ar colo 
ro, co” quali [E dimora. 

1 La onde poco gentil 
coftume pare che fia quel 
do ; che molti foghono 
vfare , cioè di volentie- 
ri dormrfi coli, doue 
honeSta brigata fi fez- 
ge ragions } percto- 
che os} ‘facendo dimo- 
Fhrano , che poto gli ap> 
preXXuo 3 C7 poco lor 
cagloa diloro , é» de? lo- 
ro ragionamemts 3 fen- 


WI : Fe 
. Ra che chi dorme ; n[- 


fimamente flando à dif- 
avio: come à coloro €ons- 


à. à : Re Et 
uien fire , fuole il pis 


ducrme , principalmente no eftendo bien 


140 ® : 


miant, eoin loco , vbi focieras quæpiam ho- 
nefta mutuis colloquiis fe oblcétat: Hoc e- 
-nim qui faciunt, co ipfodemonftrant, fe eos 
qui adfunt non magni facere,eorlimque præ- 
fentiam & colloquia paruæ fibi curx elfe. 
. Mitto iam qudd inter dormiendum, præfer- 
tim fi quis parum commodè habeat , aliquid 
commii poteft, quod & auditu & vifu in- 

; 4 gratum 


“ 


> « 
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genfs, Le plus (ouucms 
ic fr quelque fr 
al ef De fptaifum ou 
à ouïr ou À Woir:er a(- 
fs ve fois APPCES OM 
. 0y téfles gente (uce 
er Éaucre 

2 + pour ceffo> 
onéfine raifoy , on me 
frouuc pas fonnefte, 
fiquefcuy fe Loue De- 
Sour,fore que fes autzes 
for affio à Scuifém, 
SuS'iL fe pourimcine par 
fa chambie, Fra 
auffi9cecux qui fe 9e. 
MORGA De telle façon, 
fé éordéms, s'eflendenss 
a farillän, fe fournans 


chainfenam 8 Sy œfée, 


Quainte nage 


GALATE VS 


fubler / gar offt etivas 
gubegchen pflegt / das 
gu bôren vnnd sufehen 
vnangenemift. Dnnd 
goar eben Denfelbigen 
fchldfferigen widers 
febret es garoffr/ dañ 
ion Der fchweiG vber 
Das angefichr/onnd der 
geifer vber Den bar 
fleuft. | 


2 3u Dem ab eben 


Pr orfach balben ift 


ef ein vnangenemer 
Gebrauch/daf einer da 
andere fisen nd fchwa 
gen/auffitehcc / on im 
gemaçh bin vnnd wider 
fpacicren geher. Yuch 
finderman eliche / die 
fich affo bemegen/rencs 
Fen/Dreben / &uñrecten 


nd firecten/aucf Dagu gehnen / snnd fich bald 
auf Diefe / bald auff jene feicen wenden / eben. 


ratum fit. Et quidem filer illis fomno. 

entis, videas non raro fudorem per faciem, 
faliuämque per ba:bam defluere. 

2 Bandéoi & ob canfan mos videturmole- 


à 


ftia 
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acéommodado, fuele 
las mas de las vezes 
(como'del tal fe pue- 
de efperar) hazer al- 
que ato indeçente ÿ 
efsgradable affi al- 
la vifta como al oy- 
do, y aun muchas ve- 
zes los tales recuerda 
fudados y bauofos. 
2 Y porefta mi- 
fma razon, el leuan- 
tarfe donde los otros 
eftan fentados hablä- 
do , y-pañlearfe por 
la camera o fala ; pa- 
refçe enojofa coftum- 
bre.Hay täbien alpu- 
nos que en conuerfa- 
çion af -fe menean, 


#2 


tuerçen,y eftiendé, y 


8s 
delle volte fire alcuno 
atto fpiacewole ad vdi- 
re, oavedere: ç> bene 
fpefo queftr cotali fi ri- 
fentono fidati, ç> ba- 
#off. 

2 E per queSfa cagio- 
ne mede/ima il drizzar- 
Ji; oue gli altri fezga- 
no, © fauellino ; er 
palleg giare per La came. 
ra y pare nojofn vfanza. 
Sono anchora di quel. 
li, che cosi ft dimenano, 
C> ftontorconfi, ç> pra- 
fendonfi, e> sbadiglia- 
no ; risolgend&fi-hora in 
f#l'vn lato, e> horain 
f4 l'aitro ; che pare che 


boftezan rcbaluiende- 


fe hora à vn lado , hora à otre ,que parefce 


ftia non carens, fi quis ex honeftorü hominü 
inter fe cGfabulantium confeffu furgac & per 
cubiculü inambulet.Reperias quoq; nonnul- 
los,qui ita fe mouent,;contorquent,exrendür, 
item qui ofcitant, féque iam in hoc, iam in 
alterum datus conuertunt, quafi eo.ipfo tem- 

. % $ pore 


sa 
ec, qu'il (esbte que fa 
ficure Leo f(aififfé> à 
L'feuxe encfine: (igne 
Qnanifefte que ns œim- 
pagnice où lg (om, feu 
Gionsa contrcœeur. 
Ceux auffi form oma£, 
qui à hafqus œup ti- 
| rém None fettze 9e feu 
cfcarcelle,en., fa fifemis. 
dis cnœr fom ceux, qui 
pichans fours forcee ou 
ciféaux , fe onettenss à 
xongncr Îcure ongles; 
œmme (ie tenans Au- 
cuy ompte ve. fadire 
@pagnidifs cherchopem 
nucque autze occups- 
“fon » pour Te 
fetemps. Oyme Doi 


pas auff Nofer 2€ 
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als oenn fie gu Derfefs 
ben ftunde das Gicber 
antdme. Belches traus 
ven cin augenfcheinlis 
che angeigqung ift / Dafs 
ibnen Die gcgenvvertige 


gefetfchaffs verdrieflich) 


sand guwibder feye. 
Defglcichenthuin Die 
auch vhel / Die Da bald 
dicfen/balD jenen bricff 
auf der rafchen herfür 
gichen vwnd fefen. 
Yoch drgerthur der” 
{o cin fcherlcin oder 
mefferlei berfür geucft/ 
onnd fich gar Darauff 
gibe / Daf cr die Négel 
Fürge / gleich als wenn 
er Die gegenwertigen 
(eus für niches bielre/ 


ond jm deryocgen cin andere belüfiiqung wnd 


gcirocrreibung (uchen müftc. 


Man fol fich 


pore febri corriperentur. Id magnum pro- 
fe&tù fignum eft , quod fodaliratem , cui in- 
terfune , habeant faftidia. Similiter malè 
faciunt ij , qui modà hanc, moddillam pi 
ftolam ex pera extrahunt & legunc : & his 


quidem 


4 
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- que les toma Ja rer- 
çiana en aquel pun- 
to. Senñal euidente, 

ue-aquella compa- 
fa con quien eftan, 
no les da gufto. Hazë 
mal tambien los que 
en medio de la con- 
uerficion facan de la 
efcarcela alguna car- 
ta, y fe ponen à leerla 
muy de propofita. 
Muy peor haze el 
uetomando vnas ti 
L. muy defpagio 
fe ponc à cortar las 
vñas, inoftrandoque 
no eftima en nada a- 
quella compañia y 
conucrfaçcion » ÿ que 
por effo procura otro 


nement — — — 


Ja ST 


gi pig La febre in 


quell'horz : fegno eni- 
dente ; che quella bri- 


| Gatas Con CHs. fono \Tine 


crefce loro. Male fan- 
no fimilmente coloro, 
chead hor4 ad bora:f5 
trag çono vna lettera del 
la féurcella, ç> la leg= 
gono. ‘Pégoio anchors 
fr > chi tratte fuori le 
frrbicine , fi da tuto 4. 
tagliarf le vnghie: quar 
JE che egli babbia quel. 
la brigita per nulla er 
pero je procacci d’altro 
folaZXo ; per trapaffa- 
re iltempo.Non fi deone 
ancho tener' quei-modi, 


. folas ,eon que paffar 


” ‘<Itiempo.No fe deuenvfar an poco los ma- 


quidem muleto peius ille , qui forpicula aut 


cultello eduéto, totum fe a 


vngues refecane 


‘ dura componit, quafi præfentem focictatem 
nihili faciat, atque ideo, fallendi temporis 
gratia, aliquidaliunde recreationis fibi quæ- 


«fat, Abiftis quoque moribus , qui mulris ta- 


« # 


f 


men . 


/ 


{ 

ie 
façons 2e faire Dom, 
aucune Nofém , à (fa- 
uoir de chanter entres 


feure 9ente, de fonnei. 


Qu taSouriy [ue None 
tafle aucec (euro doigt, 
ou De #muer {cc iam- 

Éce: pource quecca (ot- 
| tes œufenancesæ  Don- 
NM à nÉNdIE , AUS 

acux qui Leg forms mes 

fiennem pas gran œ- 

pte 9c6 autres. Cutre 

cc on me (é voi pas 

?rcffir € (orte >-4u”°y 

fourne fe D06 aux œ16- 

te:mricucr L'Sne 9e 
fiambes De tefle façoy, 
qu'oy puiffe scfouurir. 
ec partice,que fe8 Né. 


ffementé om Acouftu: 


né De Quuris.. Dource_ 
mme A À Lis qe fé 


‘GA LATE v's 


auch der Gittenenthals 
ten / Die Da etliche ges 
brauchen : is die Da 
svoifchen den gäpnen 
fingen / oder mir den 
fingern Die .trummel 
fchlahen/oder Die (chécs 
tel bin onD mi (chlécs 
Ecren. Denn hiemit geis 
get einer an / Daf.er 
nach anDern / Die af(da 


SUgegE feun/gar nichrs 


frage. . 

Dber dif / (ol einer 
nicht fo fisen/Daf cr eis 
nem andern Denräcteñ 
oder findern gutebre/ 
noch einen (chenctel fo 
boch crheben/Daf crwa 


Die glicder def mens 


fchlichen (eibes / fo bits 
fich alleseit mic Den 
tleidern bedectr bfeiben 
follen/môchten encb15+ 


‘ fet/ onD gefchen werden. Denn dif ond Derglcis 


Mmenin De fa ftudiosè et abftinendum, 
pimirum, vrintra dentés noncantemus, auc 
digitis puüum JAP imitemur , aut 


# 


alkterna 


DE MORIBVS.. 


los.vfos 4 algunos tie 
nen de cantar entre 
dientes , orocar el a- 
tambor c6 los dedos, 
o mencar laspiernas, 
por geftos aétos mue 


fr clarameëte que el 


g los haze no refpet- 
ta Ja copañia. demas 
d’efto no fe deue el 


hôbre poner de mane 


ra q mueftre Jas efpal 
das à otra,ni alçar en 
alto la Vna pierna , 0 
poner vna {ôpreotra, 
de modo 4 fe puedan 
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che alcuni, yfano; cioe. 
cantarfs fra denti , o fo- 
uareil tabwrino co le di- 
La , 0 dimenar le gambe: . 
percioche quest Cost fatti 
mod; moStrano, che La: 
petfona fix non curante 
d'altrui. Oltre accio non. 
fi vuol l'huom recare in. 
guifa ; che evli mofiri 
le fpalle alirui; ne tene-. 
re alto l'yna gamba, fr- 
che quelle parti , che à 
veStiment: richopronos 
Ji poffano vedere; per- 


cioche cotali atti non f? 


ver las partes à Cubre foghon fare, fe non tra 


el veftido,por q los ta 


_ Les actos no fe iuelé hazer fi no entre las per- 


alterna pedum jaétatione nos deformemus. . 
Omaibus enim 1ftis quis indicat nihil fe. 
alios curare. Prærerea nequaquam decet ,ita. 


féllum fe collocare, vt alreri vel fcapulas ob-- 


uertas , vel eumin modum pedem extollas, 
Vt eæ partes corporis;quas veftibus tepi con« 
uenir,aliorum-oculis fubiiciantür.Hæc enim. 


& ciusdem generisquæ fune, feri non folét, 


aifi- 


Lo 
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:fom pne wofontiers, 
finoy 4 prefonce Du 
écux aufqucte y Mo 
porte poims 2e xf{pect. 
CAC EE fiéy Srap, que 
fi y féigneur « mai. 
fére faifon (emSfastes- 
hofés é pufencé De 
L'Onve {ce Someftiques, 
ou Sig 257 ficy ami 
qui fuft 9e pfus fafÿ< 

. œnbifioycefa (me fu (c- 
roi pas impriiéc À (uper- 
fe, onais Éicy à amoui 
x À priuauté.2’fomme 
f£ Sois tenir “chou, 

éL uoY pas s'Apphper 
on fouftenir fus vn 
autre: Det quand il par: 
feil me voi paë pou(- 
fer Tuyautze auéc fe 

œude ; mine plufieurs- 


. 8 ALATEVS 
NX 


L 

chen pflegt man nit jus 
thun / ofineaffcin onter 
den.perfonen/Dafür m4 
fish nic (hâmet. %Dæ 
iftes/fo era cin grofs 
fer Herrfolches there für 
femadraufifeiné paufs 
gefinde / oder auch in 
gegenmerrigheit (eines 
freundes/ der geise 
res Grandes ocre/ Dei 
er/voûrde crjm Damit/ 
nit einer boffart / fon 
Dern viel mebr einer bes 
fondern lib / vnnd 
freundrligteir angcigs 
ung von fich gben. 

Es jof fith auch ciner 
niche Diicten fondern 
auffrichtig ftehen oder 
fisen/ fich auch nit auff 


einen andern frügen 0: 


Der fchnen. 


ABer mit eim andern redet fol fhn mit Dem cf 
bogen nichcanftoffen/wie viel auff cin jeglich 


{ 
nifi apud eos , 


quorum de nobisiudi- 


cium non veremur. Veruim tamen eft , fi vir 


“aliquis primarius , tale quid in confpeétu 


fui 


DE Mo 
fonas que el hôbre no 
rcueréçia,ni refpetta, 
verdad es q fiva Sc- 
ñor lo‘hizieffle delan- 
te de alouno de fus ta 
miliares, o en prefen, 
çia de aleun amigo 
de menor eftofa y co- 
diçion,que el moftra- 
ria no foberuia, mas 
amor, y domeftique- 
za. Deue el hombre 
tenerfe fobre fi, y no 
arrimarfe , ni apoy- 
arfe fobre otro , y 
quando habla no de- 
ue herir àotro con 
el cobdo , como fuc- 
len hazer muchos à 


La 


R 1BVS. 9$ 
quelle perfone ; che 
l'huomnon riuerifte. Ve- 
roeiche fe vn Siznor 
cio faceffe dinan?s ad 
alcuno de’ fwoi familia- 
ri, o anchora ih prefen- 
Za d'vn amico di minor 
Condicione di lui , mo- 
Ffrarebbe non feperbia, 
ma amore ; è> dimesli- 
chez%a. Dee l'huom re: 
carf: fopra di fe; ç> non 
appog giarfr » 1€ agora- 
#arf: addoffo altrw. Et 
quando fauella , non dee 
punXecchiare altrui col 
£omito, come molsi fo+ 


& * 


fui cuiufdam domeftici, aut amici renuioris 
faceret, eum non tam fuperbiæ, quam amo- 
ris & familiaritatis indicium ,eo modo effe 
faéturum.Debet etiam quiliber corpore ere- 
to cffe,nequein alerü,tanquant in fulcrum, 
fe inclinare. Qui cum alcero colloquitur, 
non illi latus fubinde fodiat;quod multi,poft 
fingula quæeque verba, facere confueuerunt, 
& ita 
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form à hafque qnot, Si- 
fans, Me vis-ie pas 
Grar®t Gous,que Sous 
cp femfle ? a vous 
Monfieur fel,fiuitanc 
foufioure fes autxe a- 
nec le ŒuUDE D. Thacuy 
Son affer fi fañifte 
(c£oy (°# ef£at F2 (toy 
{69 aagc: car frifan., 
nut;cimsm il (ém6to— 
qu'il qe (priféccux Du 


ficu ou 1£ eff. St pour-- 


tam Îcé cifadins Dé 
Wndouc foufoyém pren- 
dze afontc quand quef- 
que gentilhomme Ye- 
nifiéy affoir par fa cifc 
a) (age » œmme.s’i£ euft 


T E VS- 


vort suthun pflegen/ 
onnd fagen : hab ich 
cuch nic recht gefagt? 
Ga wie Deuc euch? 
a mein gurer freundc: 
onD ftoffen einen mittz 
lerweif atfegeitan/ mit 
Dem elbogen. : | 
3 Gofof aucf) ein jes 
Der alfescir nach geles 
genbeitfeincs Grades” 
vnnd afrers/wol betley | 
Der Gereiner gehn. Ders. 
wegen es aucf Die buüre 
ger qu Padua für vPel 
auffnamen/wenn eva 
cin Denedifcher Herrin 
jhrer frac im £eibroct 


wmbher gieng / gleicf 


als ob jhn Deuchre / er 
vverc etioa auff einen 


ra fere loqtendo : An non dixi ego verum? 
Ecquid tibr videtu:? quid ais m1 domine? 
dûimque ita dicunt, continud interim cubito 
fuo alrerum ftimulanr. 3 Honcité quoque, 
proratione côditionis & æcaris fuæ, vefticus, 
quilibet in publicum prodeat : qui enim ali- 
4er facit, alios præ fe yidetur contemnere. 


Quam 


DE 
cadd palabra, dizien- 
do, no dixe yo la ver- 
dad ? que dioo? que 
os parefçe feñor 
Fulano ?'y diziendo 
efto , no dexan de dar 
con el cobdo. 

3 Cada vno deue 
andar bien veitido 
fegun fu qualidad, 
ÿ Rs fu edad , por 
que aziendolo con- 
trario parefçe que 
menosprecia Îa gen- 


tC; ÿ tiene poca cuéta 
conella;y por efto 


folian los Ciudadaà- 
nos de Padua tenerfe 
porinjuriados quan- 
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glion fire ad ogm pa- 
rold, dicendo, Non as/- 
fi50 vero? Eh voi? Eh : 
MMefler tile? C7 tutta- 
#E vi frugaño col gomi- 
to. 

3 Ben veftito dee an- 
dar Giajtuno ; feconde 
fua condicione , es Je- 
condo fua eta ; percioche 
altrimenti facendo ; pa- 
re che eglifprezXs la gen 
te. Er percio folewana 
s citadins di Padoia 
prenderff ad onta,quan- 
do alcun gentilbuomo 
Vinitiano andaua per la 
doro citta in fo; qua 


figli foffe auifo di effe- 


do aloun gentilhombre Veneçiano venia 


à pefleitfe por fu 


Ciudad én cuerpo, 


como dando à entender que (e paffeaua 


Quäm ob«caufam grauiter ferebant , féque 
defpici arbitrabantur cines Parauini,fi quan- 
do obambulare per ciuiratem fuam confpi- 
carentur nobilem Venetum, non toga hono- 
ratiore, {ed tunica rantüm curta iodutum, 
quaf fibi in pago aliquo verfari videretut. 


Vcites 


“ 
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c(Éc au Giffage + œey 
feufemem fes Gabits- 


DOPUÉ NS cffre ve fi. 


Drap, (mais L'hoinme fe 


Doi enœr cftudicr 9'ap- 


procher fe plus qu'ic… 
peu 9c fa fasoy 2'fa- 
Site 9cs aufzes citadine, 
de fc faiffex cwiperter à 
£a œuftumic,quop que e£- 
Le fuft onoins imede,on 
Scie , que L'ancicnns—» 
fasey ave (foi, oH AUD 
fc) (on aduie i£ fe 
iugeaft ainfi. Gifous- 
{co nutzcG portés (c6- 
heucux œurts ; il me 
Soi pas mourrir {a che. 
ucfuse. Qi fes autxs- 
) 
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Dorff. Auch (ollen ie. 
Efinder nie aflein von 
gutem ch feun : (one 
Dern es (ol fich- auch cirs 
feder Dahin vermégin/ 
daf er fich./ jo viel jme 
mer môglich/ nach der 
voèiie der andern eins 
mobner dei iands/oder 
der Gtarc da er in mobe 
ner/richre. Dnd fichu 
Dem gegenwerrigen ges 
brauch  allgeméchlich 
(encEen {ff 1 ob aleich 
diejenige Eleydung nit 
fo bequem / oder nie (o 
wobtfrdndig fein môz 
che / wie vielleiche die 
alte emvecder in voars 
beit gervefen ift / oder 


aber affo gufeyn ficé bette ar iehenlaffin. TGtrem/ 


- fo man be Dit £ 


Haar rûge / fottu dicfelben. 
x -Ariqrge voachfen faffen. Jrem / fo anbes 


Veftes præterea non folùm ex panho bono 


confeétæ fur, verüm etiam cum firma qua- 
dain animi induËt{one adigac fe ipium vnuf- 
quifoue,vt,quantuqu ficri poteft,in cultu cor- 


poris mereui ciuibm & popularium fuo 


Tum. 
ip{e. 


D3S MOR 

«por aldea. Y no fo- 
Hamente quiere fer los 
veftidos de fino paño, 


.mas deue el hom-. 


bre esforçarle lo mas 


que püede.à feguir la 


coftumbre de los o- 
tros GCiudadanos., y 
dexarfe Jleuar del v- 
fa, como dando à en- 
æender que -de hecho 
no.es ni. le parefçe 
menos comimodo, ni 
menos graciofo que- 
el antiguo : y f.toda 
Ja Ciudad fe corta el 
cabello,no deue traer 
-cabcilera , © donde 


los otros Ciudadanos | 


1BV 8. 
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re: in contado. Et non 
Solamente jencs ve- 
Jiiments effere di fins pan 


ni ; ma fi dee l'huomo 


_SfrXare di ritrarfi pin 


che puo al coÿlume de- 
gli altri citadins; © 
lafüsarff volyere alle y- 
fanXe come che ferfe 
Meno commode ; o merà 
leggiadre che le anti- 
cheper auentwra non e- 
rano, 0 non gli parena- 
no ali. Et fe rutta la 
tua cità hauerà tondu- 
ti i Capelli; non fs vuol 
portar la .?aXXera. 0 
doue gli: aitri citadini 


- ipfe quoque imitetur, féquead præfenium 
temporum confuctudinem eraduci pariarur,. 
etiamfi veftes, quibus hodie. vtimur , forcé. 
minus aut commodæ, aut corpori noftro. 

habiles fiat. quäm vel reuera fuerunt anti- 
quæ:, vel ribi faltem videneur fwifle. Siitem. 
tota ciuitas cua comam tondear, nolim te v- 
nù cæf2ric-eyä oftentarc. Aut fciucs omaes. 

| G 


2  barbati 


‘rC00 
+ moueri (fénuteur Éarfe, 
- sÈ aetniivair pas faire 
“ra(ércar cefa TATTE 


e(perè De mutzcfande. - 


+ 


Zaquetfe chofe; c'efe à 
Sires œntrcdire à la œu- 
fiume Du fieu où L’oy 
efhime fé Doi fais, fi- 
nom € caë De meceffi- 
te,cominie (MOUS irons 
dy aprec : v'autamique 
celà, Aufanr., ou plus 
que uffe aufre chose, 
moûe:zend odieux a (a 


t 


"plié parts, 8C6 perfon- 


nee, Et pourtams, cH 
tel cas où me (vois. 


‘iarais oppofcr aux. fa— 


çons « œufrumes Nofi.- 


fees : ainé- s'e voire 
on œhformer anode te- 
finent St GC boiE pae- 


eftre: (eur cHryé ceux 94 
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ve jré Édrte: Gehalten/ 
foftu Deinen nit laffen 
abnemmen. ÆDenn die 
fofches thun/baben das 
anfeben / afs twenn fie 
ich gegen Die andernt 
ofren  auffiverffen. . 


: Da man Doch den eus 


ten inn: tdglicher ge: 
meinfchaffe der ficren 
nicht encgegen fenn 
(ol/ofne alfein jm :falf 
der notrurfft/ wriciwir 


bafde bernach:. fagèn 


rrôflen, Denn diefelbis 
gewngleichheir machet 
ons Div feute mer aus 
mider/Dann àaffe ander 
re angenommene Cêfe 
MBcife oder Mores. 
Dervvegen muüuf mai 
fich in folchem IBandel 


Dem gemeiné gebraucl) 


© niche woibérfegen : fondern Demfelbigen gims 


{ , 


-barbati ffnt , nolim te vnum confpici imber- 
“bé. Hoc enim eft fingubaré & aliis contrariü 
-effe,quum ramen hominibus, in quotidiana 


moruin confuerudine, non nifi-néceffirate 


ahqua 
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dexan crefçer Ja bar- 
ba cortartela tu, por 


dezir à los otro$;, lo 
qual (digo el contra- 
dezir las communes 
coftumbres ) no fe 


deue _hazer , fing en. 
cale de: neceflidad, 
como de aqui.à poco 
diremos. Por que e-: 


fo mäs que ninguna 
otra coffumbre noë 
haze odiofos à las: 
mas de las perfonas. 
no conuiene : [uego 
oppoherfeal vio com: 
müun en. femejantes 


TOTi 


fiano con la barba,ta- 


. glarlats tu; pertioche. 
que'cfto es comtra-: 


questo è.vn:contradrre . 
agls altri 5 Laqual co- . 


fa » cioe sl -coritradire 
nel coSfwmar con le per- 


Jone non fi dee fare ; fe . 


non Cafù di neceffitus 
comeñoi diremo poco ap-. 


preffo ;amperoche quejto- 
innanTi ad : og altro' 


Caftiwo veLX0 & rende a- 
diof al pim delle perfo- 
ne. Non e.admnique ds 
opporft alle vfane com. 
muni. in quest cotali 
Jaiti ; ma da fecondar- 
le mme? Yanamente ; ac 


cofas, , antes concinuarlo , y Ileuarlo a- 
delante. moderadamente, por que no feas, 


aliqua, de qua,mox dicemus,vrgente, debea- 


mus adüerfari. Hoc enim etiam magis quàm 
quæcumque alia cui affueuimus vitiofitas, 
honmrinibus nos reddit inuifos. Proinde ni- 


hil ett, quod in his fimilibüsque rebus, ynus. 


te publicis omnium moribus opponas, im- 


mo potius cum quadam mediocritate illiste, 
accomuinodabis.; pe , fci 


.G 3  ciues 


licet, tu folus inter: 


#02 

fieuod tu Gabites , qui 
ape Ce manteau Long 
iufqucs aux talons, 
quand tous es anses fe 
porté fon, œuxrts Gy 
veu plus fao que La coin 
éure.-Car, mme a 6c- 
Cuy qui æ La face fon, 


gcfrongnee , c'eft à Dire, . 


qui L’a nutiemem. for- 


umce que La Qiatuxe mé: 


(172 forme ordinaize- 


mem, tour fe peuples 
feste fe. reux (ur ay, 


ainfi abuiom.-il à ceux 
+ qi s’'habillem, on pas 


{con (a œuftume De. 
ceux Qu fieu ; mais (<- ; 


Loy feur fantafie » qui 
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ficher weife fügen/auiff 
dy Du nic aflein D feucft 
der wnder Denen/ bcy 
voelché Du vwofneft/eis 
nen f(angen £eibrocP 


crageft bif auff diefers | 


fen beruncer hangend/ 
da jhn die andern alle 
aimlich fur end Faum 
omer die Gürectfide 


reichend /tragen. Di | 


Wie. es einem toidere 
f&hrer / Der fo cin wfer 
die maf fcheuflich Ans 
gefiche hat / Daf man. 
niche anders (agen ta 
denn es (ey génslich. 
mider Die gemeine ait, 
ond naturz daf fich Das 


vofct affgumal nach fom wendet/#hn angus 
gaffen / alfo gehet es auch denen/ Die Da gec 
tleybdet gehen/ nit nacf der mebrer fcute gemons 
bcic/ (ondern nach fhremeignen wilfen vnnd 


ciues tuos ille fis, qui tunica adtalos vfque 
demiffa vratur, quum reliquiomnes eandem 
habcant longè breuiorem ; & vix vicra 
zonam prominentem. Sicuti enim fit, ve, 


quum aliquis vultu eft mouftrofo, & 


facie 
Jugis 
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‘tu folo , el queentu 
‘wezindad traygas la 
capa Jaroa haa los 
talones , donde los o- 
‘tros la iraen cortuif- 
fima poco mas que 
‘hafta la cintura, por- 
que como acaefçe al 
.-4 ciencel roftro ayra- 
do y rauiofo (que no 
<s otra cofa fino tener 
‘lo contra la vfança 


-commun de.la natu-. 


ra} quetoda la gen- 
te fe buelue à mirar- 
lo, affi les acaefçe à 
dos que van'veftidos, 
no feoun cel vio de los 
mas , fino (egun fu 


appetito yÿ antojo 
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cio che tw folo non sÿ 


-codui, che nelle tue cone 


trade babbia la guare 
naccia longs fino iful 


‘tallone , one tutti gl 


altri la portano cortiffi- 
"4 > poço pru gi che l4 


Cintura: percioche come 


a chi ha il “vifo forte ri- 
sagnato che altro no% 
ea dire, che hanerlo 


contra l’yfanxa ; fecors- 


do ! e da nature 
gb fa ne pi che tutta La 
génte firiuolge a gua- 
rarpur lui; cofi inter- 
uiene 4 coloro che van=,: 
no vefhiti, non fecondo 


TyfanXe de pis , ma fe 
condo l'appetito loro, > 


rugis obfira, id eft,tali,quæ ab vftara & 
naiurali oris huinani figura plurimü abhor- 
reat , ficuti, inquam hic, veille omnium in 
fe oculos cum quadam admiratione conuer- 
tat: ita etiam planè fimile quippiä accidit iis, 
qui fingulari & inufirato aliis modo & for- 
ma on ec féque non ad aliorum iudicia, 
fed ad fuum folminmodoappetirum confor- 

Le G 4 maut. 


# 
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porte, Des £$effce &, 
Longuea perrtiques, qui 
fé for œupper ou rafce 
1a Éar£c, quiportém 9cs 
coiffes- » OH certains 
grande Sonneta aL (Rt- 
femande, il aduicis., 
Sis-ic,que hacus iete_) 
fa veuc fux teffes 
gente,é qu’oy fea quen- 
ftse au Doigl, comme 
ceux qui (emS£iem auoir 


entscpric a le gaignew ! 


à fa fuite @ntze tous 
ceux De {n œntzces ou 
ils vins Les fa- 
Me auffi >0z- 

mom cftre Siéy faits, 
é qui Tviennem Bicy 
fur Le œrps: pource que 
ccux qui om (co rofbce- 


LE 
\ 
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fin : As die da (chône 
fange faartragen/ onù 
Den Barr gar Eur afa 
fchneiden / oder auch 
Wwof mit dem (cheërs 
meffer gang cgnems 
men, (affen/oder die Da 
geftrictte bauben auffs 


feren / odertragen fons 


Derliche groffe bareter 
oDerbute / glcich voie 


Die Cbweiner/Daf affo 


ein jcglicher fich wmbs 
mendet / fic ansufchaus 
ren: onD Das jhrents 
balben Die (ente mit 
bauffen sjufamme [aufs 
fen/ondfic angcffen/ 
als (olche fente / déc Da 
meynen fie haben Den 
tampff gcgen das gans 


ge land/Darin fie feben/ gemonnen. - Auch fols 
fen'Die tleyDer gerecht feun/ wnnd Dem men: 
fchen woblanfiehen/onnd anligen.Denn die jes 


mant. Horum igitur alios videas incedere 
coma eleganter promifla, barba aurem vel 
magna ex parte refeéta , vel etiam ad curem 
abrafa :.alios feticulo comam aftringere, 


L 


aut. 
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que, o-traen las ca- 


belleras Inengas, o Ja. 


barba cortada,o rapa- 
da , otraen{cofias., o, 
birreres grandes à. la 


Tudefca;que todos fe : 


bueluen à mirarlos 
como à hombres que 
parefçe que han to- 
mado porfia de ven- 
cer lacontienda con- 
tra todo el barrio dôü- 
de viuen. Quieren 
fer tambien los vefti- 
dos bien tallados y 
que eften graçiofa- 
mente à la perfona, 
porque los que traen 
las ropas ricas y pre- 


10 
con belle “ZaXZere lune. 
gheio che la barba han- 
no raccorciata; © rafa > 0 
che portano ie cuffe, o° 
certs herrettans vrands. 
alla Tedefta , che craftw= 
no f volze a mirarli, &* 
Jafst loro cerchio, come 
a colore ; à quali pure 
che habbino prefo a vin 
cere la pugna incontro: 
a tuita Lx contrada , one. 
eff viueno. Vocliono ef- 
fere anchora le ve$te af- 
fettate , er che bene 
fhano alla-perfona : per 
che coloro , che hanno 
le robe ricche &> wabili, 


“9 Nr: 


L 


DS | Fe | , er 
‘aut pileos. quofdam grandes. more Helue- 
tiorum capitiimponere. Ira fic, vt quiliber 
admirabundus ad illos refpiciat , aliqui 
etiam quafi circulo faéto circumfiftant: tan- 
quameos ibi contemplentur, qui fibiin pu- 
gna contra mores totius,vbi viuunt, gentis, 
vidtores extitille videantur, Veftes etiam ha- 
biles & ad corpus aptæ fine, & cum quodam 
re G ÿ decoro 


f06 
tihes à (omptucufce-, 
prais teflemem façon 
mecs,qu'il fémé£ie qu'ef- 
Les qe fopm pas fai- 
tes pour ceux qui Les- 
porÉcnmts » ile  DONNCNAy 
Là entendre L'One “ac 
Peux hofce , ‘ou qu'ifs- 
que fe foucism aucune- 
mL, 96 plaire ou dc fpfai 
‘&e au peuplé Du pais, ou 
Sid qu'ile qe (faut 
que c'eft que-De Sicn- 
fcance eu proportion. 
“Teux cpvonc aucc 
‘cure façsonc De fuir, 
fonrcaufe que ecux en- 
exe Lefquele ile fabi- 
éénr , (6 fom à croire) 


. G ALATE VS 
figen fo Féfifiche onnd 


préchrige tleyder habë/ 
aber doch fo vbel ges 
macht/Daf es fich anfes 


fjen fdffer / fie feyen 


niche jonen / fondern 
andern gemacht / ges 
ben Damit eine Diefer 
groever ‘Ding anjeige 
ung / Daf fie ent 
voeder feine gebancten 
Drauff {cgen wiefie anis 
Dern gugefallen /onnd 
niche qu miffallen feyn 
mégen: oder ja nicht 
verftehen/vous Da Difs 


fals wohlfdndig vnd 
_artig : oder auch vwbels 


féndig ‘onÙ nit arrig 
feye. Detrocgen erres 


gen fofche feut mic diefer fhrer Féjenweife innder | 
leute gemäter / mic Denen fie ombgehen / einen 
argwobn/Daf fie-jhrer voenig acchten/ wnd feun 


decoro eidem accommodate.Qui enim vefti- 
‘bus vtuncur pretiofis & fpleodidis , quæ tamé 
neque eleganter faêtæ , neque corpori fuo 
conuenire videntur, ij alterutrum ex duo- 
bus indicant : quod nimirum. aürquomode 


Sd placeant 
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çiofas ; mas no à fus 
cuerpos proporçiona 
das , ni que parefce 
fer hechas à{u ralle y 
medida, dan à entén- 
der vna de dos cofas, 
oque ellos no tienen 
confideraçion nin- 


gurna de que -deuan’ 
agradar a lagente, © 


que no conofçen que 
cofa féa graçia medi 
da; niproporçion. E- 
ftos pues c6 tales mo- 
dos engendran fo- 
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ma in maniera fconcie; 


.che elle mon paiono fat- 


te allor doffo , . fanno fe- 


gno dell'yna delle due 
cofe, o .che eglino niu- 
-na- confideratione bab- 
_biano di-douer piacere, 
ne difpiacere alle genti, 


o che non -Ctonoftano, 


che fi fia ne gratia,ne 


.mifura alcuna. CoStore 


adunque ce’ lero modi ge. 
nerano . fofpetto negli 
auims delle perfone ; con 
lequali vfano , che paca 


{pecha en los animos flima facciario di loro ; € 


de las perfonas con 
quien trattan,que ha- 
zen poco ‘calo del- 


placeant aut difpliceant aliis,aon finr follici- 
ti: aut certè quid venuftum & con‘inoum 
fit, non intelliganc, Atque ita moribus hifce 
fuis fufpicionem quoque in animis eorum, 
quibus familiaricer vtuntur,concitant, quèd 
cos now magni faciant. Proinde ipfi quoque 
veplurimü tou illifocierati parum accepti 
funt, multo minus ab eadem cum quadain 

ER TR : beneuol 
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auile que form | AUCH, 
Œmpte D'eux x pource 
‘oral | Vsfontiere {ce 
K£ÇOn-01 aux œpagniées 
& qe (ou paë aimce. 

4 $C à à cnœx 
aucuns qui rafYones 


plus oufze, à m'engen- 


dkém. pas (culemem fes, 
foupsoy, mais ifs Gien 
nom ets Paicté Lu AUX. 
ocuuxeestoffemnem qu'om. 
oc fée pémLauciinemeémn. 
fupporter : car ils (ons 
ordinairement Îc De- 
: ffoueSier, L’ordure, à, 
fe trouffe-zcpos 9e 
foutc fa ompagnie. Yo 
qe for iainais preffs 
QE inmais acommopce 


:G, AL À TE-V S.: 


dermegen:bey der meis 
fon. gciélfchaffc. niche 
fehr angenem / onnd 
ivenig lieb gehalren. 

4 Dernach (eun eclis 
cheanderc/Die Da voeits 
cer Fommen / Denn Dafs 
fie Den leuren nur vers 
drufliche., . gedancten 
machen (often: fondcrn 
greiffen auch qur. that 
onD mwercté auch. affo/ 
Dyman Feinerley veife 
misionen mag vbereins 
fommen. Denn fie (eyn 


_D gansen -gefctfchañft 


ein versug / verbindez 
tung onD vnfuft / in dE 
fie nimmer gu einem 
Ding fertig vnù Bereiz 
tet/ onnD nach fhrem 


finn …. genug. gcräftet-(eun / fondern jhnen afe 


frycit noch ctwas./ es 


fcy Dièfes oder jenes” 


mangelt. ‘Ja wenn ein ganye gefelfchafft Fey 


beneuolentia diliguntur. rs. 
4 Præter hos nonnulli ali; funt, qui vlre- 


riüs progrediuntur, neque folùm 


finiftré de 


fe fufpicandi occafionem aliis præbent , fed 


f 
L 


re ipfa 


er. 


ST OS 


DE Mo 
los,y por eflo for mal 
queridos , ÿ mäl re- 
gibidos en Jas mas 
delas companias y” 
conuerfaçiones, 

4 Ay affi mifmo o- 
tros, que paflan mas 
adelante , no folo a 
dar efta fofpecha, pe- 
ro à moftrarlo por 
las obras, de manera 

ue no ay quien los 
Lfra ? Li a los 
efpere : porque fiem- 
pre fon ellos el”em- 

araço , el deforden 
y el derramafolazes 
de coda la compañia. 
Jofquales jamas eftan 
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pertio fono mal volentier 
riceuwti nel pin delle 
brivate, © poco cars 3. 
Hutlur. | nu 
4 Sono por certi al- 
tri , che pi oltra pro- 
cedono, che La fofpettio- 
ne ; anXi venvono 4 fat- 
ti, © alle opere, fi che 
con effo loro non fi fpuo 
durare in guifz alcuna, 
ercroche erlino* fempre 
pts l'ind A 
c> ü difagio di tutia 
la compagnia ; i quali 
mon fono mai pre$ti, mai 
fono im affetto, ne mu 
aller fenno adagrati: 


promptos , ni aparéjados , ni accommoda- 


re ipfa & faétis quoque tales fe gerunt, vt 
nullo plahè modo cum iis conuerfari quis 
poflic. Sémiper.enim coci reliquæ focietati 
in mora func,efque incommüodare & mole- 
fi effe non definunt : quando nunquam fe 
expediunt,nunquam fatis ex fenrentia prom- 
pri & parati funt. Immorquum omnes jam, 


vt men{æ. accumbant, 


præfto func, cibique 
iam 


110. 
A (eur fantafic : AN dy 
quan chacun eft preft 
à fe umettze a taffe, que 
La Voisnde eff pre (Ée, 


au'oy a faille À iaucr_,. 


fo “pemandans qu'oy 
leur apporte papier cu, 
encye poux cferixc , ou 
qu oy feux Saille fe pot 
9e chambre, ‘le treu 
Hôm à Six qu'ife om 
poin fait p'exercice, 
A Difém, À m'effpas 
tard, vous pousss Sicy 
nitendze Vy peu: quefle 
Gate au voue ce 
cyatin ? d+ paxçée fa- 
gona De faize Scfiour- 
Ernie. ficnienss 
pfine toute ne om 
pagnic , omme ceux qui 
Q'ém effjard. qu'à cux 
Quefince à.à feux aifés 


L 
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fammen ‘nd su if 
gufigen voiflens if: Da 
auch die. gerite all: 
bereitvortanden/vnnd 
Bar gcgcben if” 
afsdenn fordern fic erft 
ein Géhreibezeug / ete 
as gyfchreiben / oder 
ein bccten jhr waffer 
gulaffen / oder haben 
fonft nocf Feine (cibse 
aéung gchabr / onnd 
fprechen : Cs ift no 
fiu gnug : jbr Eônner 
noch vwol ein voenig 
barrèn/ja ic ever mai 
Diefen morgen fo (ebre?- 
ond bindern alfé die 
andein alle/ chen ais 
rocnri fie affein berren. 
weren / Die nur alfeine. 
auf fich / end auf jbre. 
guce gelegenbeit onnd 
luftachr:betten / ond: 


| fhbrecen, jÿnen: ander. 


iamappofiti, & lotæ. fuoc manus: tüm ipf 
_ quafi aliquid feripeuri, aur calamum cum 
atramentario , .Œut ad vrigam  reddendam 


matulam 
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dos à fu contento y 
parefcer, anresquan- 
do todos eftan para 
ir à comer, y citan ya 
Jos platos pueftos en 
la mefa , y dada el a- 
guamanos, ellos pidé 
Zecaudo para fcreuir, 
o quieren orinar,0 
no hä hecho exerci- 
çio, y dizen,aunes 
muy temprano, bien 
podeys efperar vn po 
co: que prifa es efta 
de oy?y afli tienen 
embaraçada y defa- 
brida toda la com. 
pañia, como aquellos 
que folamente tie- 


if. 
ani quando Giafiuno à 
perire «a tauola, &7 fo- 
noprefte le viwande , &> ‘ 
lacqua data alle mani, 
efss chieg gono) che loro. 


AJiaportato da firisere, o 


da ofinare , o non banno. 


Jatto effercitio; > dico. 


no,Egli e buon' hora: Bë 
potete indugiare Pr po= 
co; Che frerta e queftafta 
Mant; 0 tengono IMmpAÇ- 
ciata -tutta la brigata;. 
Ji come quelli, che hanno . 
rifgwardo folo a fe Jrefis 
© allagio loro, > d’al- 
trui .guiuna Confider- 


uen cuenta, configo folos:, y con fu con- 


matulam pofcunt: aut fe corpus nondum, 
exercuifle conqueruntur , dicentes interim, . 
Sacis adhuc fupereftrempotis,poteftis ädhuc, 
aliquantifper expeltare. : quid fibi vult ho. 
diernæ diei Pa a feftinatio? Aique.ita; 
reliquos omnes impediunt, tanquam ijs,, 
qui {ui foluminodo, fuxd;i commodiraris &. 


_volup. 


J 


956 G ALA 
form à hafque onot, si. 
fans- , Ne vis-ie pas- 
Gray? St Gous,que Sous 
c (cinfle ? a vous 
Moufieur feL,feurtane 
foufioure fee autxe n- 
nec Îe œude D. Thacu 
Don afler fiey fHabiflc 
(Atos (en eff » «à fetes 
{°y ange: çar frifam., 
nutzcmimn il fén6lo—s 


qu'il qmefprifé.ccux Du 


lieu oui eff. St pour-- 


tam feé cifadins De 
Harous (oufoyém pren- 
dre Afonte quand quef- 
que jéntifhomme De- 
nifién afloir par fa cifc 
<y (age > œmmes’if eufe 


Le 
TE VS. 
wort suthun pflegen” 
onnd (agen : hab ich 
euch nit recht gefaat? 
Ga voie Deucix euch? 
a mein quiter freunDc: 
oo ftoffen einen mittz 
fervocif aflegeit an/ mit 
Dem elbogen. - | 
3 Gofof auch ein jes 
der allescir nach geles 
genbeitfcincs Grades” 
vnnd afrers-wol bctley 
Det Bereinergehn. Ders 
wegen es auch Die bure 
ger ju Padua für wbel 
auffnamen/wenn eva 
cin Dencdifcher Herrin 
jhrer frarc im £eibroct 
wmbbher gieng / gleicf 
als o6 jhn Deuchre / êt 
verc etioa auf einem 


rca fere loquendo : An non dixi ego verum? 
Ecquid tibi videtu:? quid ais m1 domine? 
dûimque ita dicunt, continud interim cubito 
fuo alrerum ftimulant, 3 Honcité quoque, 
proratione côditionis & æraris fuæ, vefticus, 
quihbet in publicum prodeat : qui enim ali- 
ter facit, alios præ fe videtur contemnerc. 


Quant 


D E 
cadä palabra, dizien- 
do, no dixe yo la ver- 
dad ? que dico? que 
os parefçe feñnor 
Fulano ?‘y diziendo 
cfto , no dexan de dar 
con el cobdo. 

3 Cada vno deue 
andar bien veftido 
fegun fu qualidad, 
ÿ isgue fu edad , por 
que haziendo lo con- 
trario parefçe que 
menosprecia la gen- 
te, y tiene poca cuéta 


conella;y por efto 


folian los Ciudadià- 
nos de Padua tenerfe 
porinjuriados quan- 
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glion fire ad og pa- 
sold, dicendo, Non as{= 
fi50 vero? Eh voi? Eb : 
Meffer tuile? > tutta- 
Ë4 vi fugaño col gomi- 
to, 

3 Ben veftito dee an- 
dar Giajtuno ; feconde 
fha condicione , er fe- 
condo fua eta ; percioche 
altrimenti facèndo ; pa- 
re che egli fprexxs la ges 
te. Et percio folewana 
s cittadini di Padoia 
prenderfi ad onta,quan- 
do alcun gentilbuomo 
Vinitiano andawa per La 
loro città in fajo; qua 


fi gli foffe auifo di effe- 


do aloun gentilhhombre Veneçiano venia 


à pailedtte por fu 


Ciudad en cuerpo, 


como dando à entender que fe pafleaua 


Quäm ob«caufam grauiter ferebant , féque 
defpici arbitrabantur cines Patauini,fi quan- 
do obambulare per ciuiratem fuam confpi- 
carentur nobilem Venerum, non toga hono- 
ratiore, fed tunica tantüm curta iodutum, 
quafi fibi in pago aliquo verlari videretut. 

Vuites 


LI 


93 
c (fé au Siffage.8-+ men 
feufemem fe8 Habits 


Sopuéns effie De fin. 


Srnp, gnais L'hoinme (e 
Jon cnœr cftudier 9'ap- 
prochcr fe plus qu'il, 
pen ®c fa façoy 2’fa- 
Site Des aufzcs citadine, 
cu fc faif feu cwiperter à 
£a œuffunic,quop que cL- 
Le fuft enoins Gmode,on 
Selle , que L'ancicnns—» 
fasey ae (foir, ou que 
fcioy (on aduis i£ fe 
iugeaft ainfi. Gifous- 
leo autzee porteémss (cé 
heucux œurts , i£ me) 
Soi pas mourrir {a che- 
ucinsc. Gi Leo ant 


GALATAVS 
Dorff. Auch (ollen tie. 


Flinder nit aflein von 


gutem tuchfeun : fons 
dernes (ol fich-auch cin 
feder Dahin vermêgen 


daf er fief, jo sel jme 
mer mäglich” nach der 


voctie der andern ein 


mobner de iands/odcr 


der Otarc da er in mohe 
ner/richre. Dnd fichu 


dem gegenvetigen ges 
brauch  allgemdchlich 


fencEen {x ffe 1 ob aleich 
dicjenige Eleydung nit 
fo bequem / oder nir (o 
mobifidndig fein mêz 
chere / mie vielleiche die 
afte emvwecder in vroars 
heit gerocfen ift / oder 


EE 
aber affo snfeyn ficf berte ariehentfaffin. tem” 


__ nerat ma baar reñge / foltu dicfefben 


nichy-Anfarge voachfen faffen. rem / fo andes 


Veftes præterea non folüm ex panho bono 
confeétæ fur, verbm etiam cum firma qua- 
dain animi induétione adigac fe ipfum vauf- 
quifoue,vt,quantupu ficri poteft,in culru cor- 


poris mere ciuiüm & popularium fuorum. 
| | à iple. 


A emma 0 


DE MOR 
«por aldea. Y po fo- 
 lamente quiere fer los 
veftidos de fino paño, 


.mas deue el hom-. 


_bre esfor çar{e Jo mas 
que puede. a feguir la 
coftumbre de los o- 
tros GCiudadanos., y 
dexarfe Ileuar del v- 
fa, come dando à en- 
tender que de hecho 
no es ni le parefçe 
menos commodo, ni 
menos gracio{o que- 
el ‘antiguo : y fi .toda 
la Ciudad fe corta el 
cabello,no deue traer 
cabcilera ,; © donde 
los. otros Ciudadanos 
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re in contado.. Et non 
fclamente jonc s ve 
Jfiments effere di fes pan 
ni ; ma fi dee l'huomo 
sférXare di ritrarfi pin 
che puo al coSlume de- 
gl altri citsadins; © 
lafüsarff volçere alle >- 
Jane 5 come che ferfe 
Meno commode » o mena 
legçiadre che le anti- 
che-per auentura non e- 
rano, o non gl parena- 
no alui. Es fe tutta la 
tua cirtà hauerà tondu- 
ti i Capelli; non fi vuol 
portar la 2aXXera. 0 
doue gli aitri citadins 


* ipfe quoque imitetur, féquead præfentium 
temporum confuctudinem traduci pariatur,. 
ctiamfi veftes, quibus hodie. vtimur , forté. 
minus aut commodæz, aut corpori noftro. 

babiles fint.quim vel reuera fucrunt anti 
quæ, vel ribi faltem videntur fuiffc. Siicem. 
tota ciuitas tua comam tondear, nolim te v- 
nù cæfarié euä oftentarc. Aut ficiues omces. 


D: barbarti 


rC0 
* mouxri (Monufeur Satfe, 
i£ CALE pas faire 
rafércar cefa cfr neo 
c(pece De mntxbande. 
Zaquette chofc: € eff à 
Sire, œntredire à‘ fa œu- 
fume pu fieu où 2 
cfhqe fe Doi fais, fi- 
roy é caë ?e meceffi- 
te,œmume mous 2irons- 
|ég apres: 2 v'autamique 
eclà, Aufans., ou plus 
que œuffe aufre hsf< >, 
mode nd odicux a (a 


F 


[: 


"pie par, Pc per(on- ‘ 


nc, Sr poWtm, 
tel cac 0 me (soi, 


ipmais oppoftr aux fa- 


çons « œufrumes Nofi.- 


fees : ainé s'e voit 


on œhformer prove (ée- | 


MineniS-t de boit yae- 


cftre- feuc ecnitgzé ceux 94: 


1e toibérfeei 


(& 
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ve jré Éârte: behalten” 
foftu Deinen mit laffen 


abnemmen: Denn Die 
- fofches thun/baben das 
-‘anfehen ; afs twenn fie 
fich' gegen Die andernt 


wofren  auffiverffen. . 


: Da man Doch den eus 


ten inn:tdglicher ges 
meinfchaffe Der ficren 
nicht encgegen fcin 
(of/obne alfein jm falf 
Der notturfft wic' wir 


balde bernach” fagèn 


trôffen, Den diefciPis 
geongleichheir machet 
ons Dic (eute mehr sus 
mider/dann affc ander 
re angenommene Cêfe 
MBeife oder Mores. 
Derrwegen müfima 
fich' in folchem Bandel 


Dem gemeiné gebrauch) 
fender Hs EL pis 


--barbati fine, nôlim te vnum confpici imber- 
bé. Hocenim eft finguhare & aliis contrariü 
_effe,;quum tamen Hominibus, in quotidiana 
BaOTUIN conférudine, non ni néceffitate 


* 


nu Vs 


DE. MOR I:B:Y S. 1oti — 
dexan crefçer da bar- fans con La barba,ta- : 
ba cortartela tu, POFr. glharlats tw > percioche: 
que'cfto €s contra-: queffo è:vn:contradhre 
dezir à los otro$;, lo . ag altri 3 aqual co-. 
qual (digo el contra- f4, cioè $l .contradire 
dezir las communes. nel coEfwmar con le per- 
coftumbres ) no fe Jone.ynon fi dee fare ; fe . 
deue _hazer ; fing en:_uosm cafo di neceffitäs 
cale de. .neceflidad, : comenoi diremo poco ap. 
como de aqui.à poco : preffo ;imperoche gwefto- 
diremos. Por quee-: imnan%i.ad : ogm altro” 
fto mas que ninguna Caftiwo ve? X 0 GI rende 0= 
ofra coflumbre no$: diofi al pin delle perfo- 
haze odiofos à las ne. Nov e. adrnque da 
mas de las perfonas. opporfi alle vfan?e com. 
no conuiene luepo muwmn: in quefli cotali 
oppoherfeak vio com: jütti ; ma da fecondar- 
Mmün.en. femejantes le me? Yanamente ; ac- 
cofas,, antes çcontinuarlo , y Ieuarlo a- 
delante. moderadamente, por que no feas 


F 


aliqua, de qua mox dicemus,vrgente, debea- 
mus aduerfari. Hoc enim etiam magis quàm 
quæcumque alia cui affueuimus vitiofitas, 
hominibus nos reddit inuifos. Proinde ni- 
hil ett, quod in his fimilibüsque rebus, ynus. . 
te publicis omnium moribus opponas, im-" 
mo potius cum quadam mediocritateilliste, 
accommodabis.; pe , fcilicet, tu folus inter: 

| .G 8  ciues 


_ OL 
lieu os tu Gañites, qui 
ape Le manteau fong 
iufqucé nux talons, 
‘quand tous Les aufzces fe 


portent fous, œurts, Gn 


veu plus fac que {a coin 
éure.-Car, œmme à çe- 
Cur qui æ {a face fou, 


scfrongnee, c'eft à dise, . 


qui L’a nutiemem for- 


mec que La matux mé: 


les forme ordinaiyes 
mm, tour Le peupfe 


fecte fes. yeux [ur [up 


ainfi aduiem.,-il à ceux 
+ qi s’Gabillem, ou pas 


fécon (a œuftume des 
ceux Ou fieu , mais (e- : 
Lo feur fantafie qui : 


G AL ATSVS 


ficher weife fégen/auff 
dy Du nie allein d feycft 
der wnder Denen/ by 
vocfché du wobneft/eis 


nen (angen £eibroce - 


trageft bif auff Die fers 
fen beruncer hangend/ 
da fhn die andern alfe 
gimlicé ture ond taum 
omicr Die ŒGuürectfide 
reichend / tragen. Den : 
wie es einem toidere 
fdhres / Derfo cin vber 
Die maf(cheuflich Ans 
gefiche bat / Daf man . 
niche anders fagen Fi 
Qenn es (eu génslich 


mider Die gemeine art | 


ond natur/ daf fich das 


vofct afljumal nach jh wmendet/Fhn angue 
gaffen / alfo gcher es auch Denen/ Die Da gee 
tleydet gehen/ nit nacf der mebrer feute gemons 
boit / fondern nach fhremeignen willen vand 


ciues tuos ille fis, quitunita adtalos vfque 
demiffa vratur, quum reliqui omnes eandem 
habeant longé breuiorem , & vix vicra 
zônam prominentem. Sicuti enim fit, ve, 


quum ajiquis vultu eft monftrofo, & 


facie 
rues 


| 
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‘tu folo , el queentu 
‘vezindad traygas la 
capa larga haita los 
talones , donde los o- 
‘tros la traen coruf- 
fima poco mas que 
hafta la cintura, por- 
que como acacfçe al 
_- ciencel roftroayra- 
do y rauiofo (que no 
€s otra cofa fino tener 
"do contro la vfança 


-commun de.la natu- 


ra) quetoda la gen- 
te fe buelue à mirar- 
lo , affi les acaefçe à 
Jos que van veftidos, 
no feoun el vio de los 
mas , fino fegun fu 
appetito yÿ antojo, 


D 03% 
cio che tw folo non 


-colni, che nelle tue cone 


trade habbia la guar= 
naccia longa fino fl 


‘tallone , oue tuits gi 


altri la portano cortif$i- 
4 > poco piu gib che læ 


Cintura: percioche come 


a chi bail *vifo forte r5- 
sagnato y Che altro non ” 
è 4 dire , che hamerlo . 


contra l’yfanXa ; fecon- 


do laquale la natura 
glifs ne piw,che tutta la 
génte fi riuolge 4 gua- 
rarpur lui; Cofs inter- 
uiene 4 coloro che van= 
no vefliti, non fecondo 


l'yfanXe de pin , ma fe- 


condo lapperrto loro, © 


rugis obfira, id eft,tali,quæ ab vfitara & 
nacurali oris humani figura plurimü abhor- 
reat ,ficuti, inquam ,fic, vrilleomnium in 
fe oculos cum quadam admiratione conuer- 
tat: ita etiam planè fimile quippiä accidit iiss 
qui fingulari & inufirato aliis modo & for- 
ma veftiuntur, féque non ad aliorum iudici4, 
fed ad fuum folminmodoappetirum confor- 


+ 
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portes, Des feffce da, 
Longuce pérrfiqués, qui 
fe for œupper ou rafcu 
1a farce, quiportém 9c6 
coiffe » oH certains 
grande Sonnete as (Rt 
femande, il aduicin, 
Sis-ic,que hacuy iecte 
fa eue fur telles 


gente,er qu'or lea meon- 


fisc au oigf, mme 
ceux qui fém£iem auoir 
entrepris à Le gaignex 
à fa fuite œntze tou 
ceux De (a œntsee ou 
ife viuem, Les fa- 
me auffi oz 

hé effre Siéy faits, 
qui TVviennem Bicy 
{ur Le œrps: pource que 
ceux qui om fe robbes- 


G A LA TE.V s 


ee 
À 


fin : Ais Die Da (chêne 
fange baartragen/ oñù 
Den Barr gar Fur aba 
fchneiden / oder auch 
of mit dem (cheërs 
meffer gang rocqnems 
men, faffen/oder die Da 
geftrictte bauben auffs 


feren / odertragen (ons 


dDerliche groffe Pareter 
oDerbute / glcich wie 


Die Gchnwciner/daf affo 


ein jeglicher fich wmbs 
mender / fie anqufchans 
men: enD Das jhrents 
balben Die lente mit 
bauffen sufamme [aufe 
fen / onb fic angaffen/ 
als (olche Leur / Ré Da 
meynen fie baben Den 
tampff gcgen das qans 


ge (and/Darin fie feben/ gemonnen. - ‘Xucb fols 
fen Die fender gerecht feyn/ wnnd Dem men: 
{chen woblanftehen/onnd anligen.Denn Die jes 


mant. Horum igitur alios videas incedere 
coma eleganter promifla, barba autem vel 
magna ex parte refeéta , vel etiam ad cutem 
abrafa:,alios reticulo comam aftringere, 


aut. 
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que, otraen las ca- 


belleras Inengas, o la. 


barba cortada,o rapa- 
da , otraen {cofias, o. 
birreres grandes à. la 
Tudefca,que todos fe 
baeluen à mirarlos 
<omo à hombres que 
parcfçe que han to- 
mado porfia de ven- 
cer lacontienda con- 
tra todo el barrio dô- 
de viuen. Quicren 
fer rambien los vefti- 
dos bien tallados y 
que eften graçiofa- 
mente à la perfona, 
porque los que traen 
las ropas ricas y pre- 


10$ 
con belle “aZYere lune. 
gheio chela barba han 
no raccorctata; c rafa ; 0 
che portano ie cuffie, o 
certs berrettan: grandi, 
alla Tedefta ; che craftw« 
no f vole a mirarli, &* 
Jafsi loro cerchio, come 
a colora » à quali pare 
che: hablino prefo a vi- 
cere la Pugna incontro. 
a twita Lx contrada , ose, 
eff viueno. Vocliono ef- 
ere anchora le veSle af- 
fetate , er che bene 
fhano alla perfona : per- 
che coloro , che hanno 
le robe ricche &> wabili,, 


"À 


tt é pre 
“aut pileos. quofdam grandes. more Helue- 
tiorum capitiimponere. Ira fit, vt quilibet 
admirabundus ad illos refpiciar , aliqui 
etiam quafi circulo faéto circumfiftant: tan- 
quameos ibi contemplentur, oui fibiin pu- 
gna contra mores totius,vbi viuunt, gentis, 
vidores extitifle videantur, Veftes etiam ha- 
biles & ad corpus aptæ fint, & cum quodam 
e j decoro 


F06 
tihes à fomptucufce, 
qrais teflemém façon 
mecs, qu'il fémf£ie qu'ef- 
Les me fopm pas fai- 
‘dés pour ceux qui fes 


| iporfemss ile  Donny 


à entendre LC'One “ac 
‘Peux hofcs , ‘ou qu'ils 
que fe foucism aucune- 
Mot, 9€ plaire ou defpfai 
‘sc au peuple Du pais, ou 
Sig qu'ile qe (fau 
que c'eft que De Sicn- 
feance ou proportio. 
Teux cpvonc aucc 
Lure façons De frise, 
ifonrcaufc que ecux cn- 
exe Cefquele ile fabi- 
£em (6 fom à éxoires 
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nigen (o téfifiche onnd 


préchtige tleyder habë/ 
aber Doc (o vbel ges 
macht/Daf es fich an(cs 


fjen fdffer / fie feuen 


niche jonen. / fondern 
anDern gemacht / ges 
ben -Damit eine Diefer 
groener ‘Ding anjeige 
ung / Daf fie ents 
weder teine gebancten 
Drauff (cgen wiefie ans 
Dern gugefallen / onnd 
niche ju miffallen feyn 
môgen: oder ja nicht 
verftehen/vous Da Dis 


fals wohiféndig vnd 
_artig : oder auch wbels 


fténdig ond nit arrig 
feye. Detroegen erres 


gen fofche eut mit diefer fhrer Féfen weife inn der 
feutre gemäter / mic Denen fie ombgehen / einen 
argwwobn/Daf fie-jhrer wenig acchten/ ond feyn 


decoro eidem accommodatg. Qui enim vefti- 

‘bus vtuncur pretiofis & fplepdidis , quæ ramé 
neque eleganter fa&tæ , neque corpori fuo 
conuenire videntur, 1j alrerurrum ex duo- 
bus indicant : quod nimirum äaür quomodoe 
EC où > # 


> placeant 
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iofas ; mas no à fus 
cuerpos proporçiona 
‘das , ni que parefce 
fer hechas à{u ralle ÿ 
medidaà, dan à entén- 
der vna de dos’ cofas, 
o que ellos notienen 
confideraçion nin- 


guna de ‘que dèeuan° 
agradar a la gente, 0 


que no convofcen que 
cofa féa graçia medi 
da; niproporcion.E- 
ftos pues c6 tales mo- 
dos engendran. fo- 
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ma in maniera fconcie; 


-che elle non paiono frs. 
te allor doffo , . fanno fe- 


gro del'vna delle due 


cofe, o che eglino niu- . 
na confideratione bhab- 


biano di -douer piacere, 
ne: difpiacere alle genti, 
o' che non -Conoftano, 


Che fi fia ne gratiayne 
-mifura alcuna. CoStore 


adwnque ce’lero modi ge. 
nerano_… fofpetto nezli 
auims delle perfone ; con 
lequali vfano , che poca 


{pecha en los animos. Jhima facciano di loro ; :e 


de las perfonas con 
quien trattan,que ha- 
zen .poco ‘calo del- 


placeant aut difpliceantaliis,non fint follici- 
ti: aut certé quid venuftum & con‘innum 
fit, non intelliganr, Atque ita moribus hifce 
fuis fufpicionem quoque in animis eorum, 
quibus familiariter vtuntur,concitant, qudd 
cos noù magni faciant. Proindeipfi quoque 
veplurimü tou illifocierati parum accepti 
funt, mulco minus ab eadem cum quadam 

De ee : beneuol 


nu'ifs qe fom, aucum, dermecgen:bey der meis 


œmpte Deux ex pource) 
‘ oral Tvstontiers {es 
3cçoh-0N aux OpAagHiéos 
& qe form pas aimée. 
4 LR: y A chou 
Aucun qui yaf)onts 
plus oufre, à m'engen-. 
dkém. pas fculemem fes, 
foupçoy, mais ifs Gien, 
nom ue le AUX. 
scunxessteffernem que. 
qe fée pébiauciinemeén. 
fupporter car ils (om 
ordinaizements Le De 
_ ffourSier, L'orduse, de, 
fé trouffc-zcpos Ve 
foute fa œmpagnie. {fo 
qe fon iainais prefts- 
ep iamais acœmmodcs 


ften. gciétlichaffe. niche 
fehr angenem / wnnd 
toenig lieb gebalren. 

4 Hernach (con eclis 
heanderc/Die Da ocits 
cer Fommen / Denn Daf 
fie Den leuren nur vers 
drufliche, .: gedancten 
machen (often: fondcrn 
greiffen auch qur. that: 
onD wercté auch. alfo/ 
dyman Fcinerley vocife 
miribnen mag vbereins 
Fommen. Denn fie (eyn 
Ü gangen -gefclfchafft 
cin vousug / verbinDes 
tung on onfuft / in DE 
fie nimmer qu einem 
Ding fertig wnD Pereis 
tet / onnD nach jhrem 


finn: .genug. gcraftet-(eyn/ fondern jhnen afs 
feacit noch cas, es (cy Diéfes oder jenes/ 
mangelr. Ta venn ein gange gefelfchafft 6eus 


beneuolentiadilieuntur. + 

4 Præter hos nonnulli alij funt, qui vlre- 

rius progrediuntur , neque folùm finiftre de 

fe fufpicandi occafionem aliis præbent , fed 
: re ipfa 


DE Mo 
los,y poreflofori mal 
queridos , ÿ mäl re- 
gibidos en las mas 


delas compañias Y' 


conuerfaciones. . 

4 Ay affi mifmo o- 
tros, que paflan mas 
adelante , na folo a 
dar efta fofpecha, pe- 
ro à moftrarlo por 
las obras, de manera 

ue no ay quien los 
fra ? di ee los 
efpere : porque fiem- 
pre fon ellos el”em- 
baraçco, el deforden 
y el derramafolazes 
de coda la compañia. 
Jofquales jamas eftan 
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pertio fono mal volentier 
riceunti nel pin delle 
brigate, ç> poco cars ba. 
Hutiur. | A 
4 Sone por certi al- 
tri , che piw oltra pro- 
cedono, che La fofpettio- 
ne ; anxi venvono 4 fat- 
ts, © alle opere , fr che 
Con effo loro non fi puo 
durare in guifs alcuna, 
percroche exlino' fempre 
fono l'indugio;lo [concio, 
e> 4 difasio dr tutia 
la compagnia ; i quai 
mon fono mai pre$ti, mas 
Jono 5 affetto, ne mai 
allor fenno adagrati: 


promptos , ni aparcjados , ni accommoda- 


re ipfa & faëtis quoque tales fe gerunt, vt 
nullo plahë modo cum iis conuerfari quis 
poflir. Sémper.enim cori reliquæ focietati 
in mora funt ,efque incommodare & mole- 


fti effe non defnunit : 


quando nunquam fe 


expediunt;nunquam fatis ex fenrentia prom- 
pri & parati funt. Immoquum omnes iam, 
, , > , 

ve menfæ. accumbant, præfto funt, cibique 


1am 


10. | 
A (eur fantafic ! AN ds 
quand chacun eff pxeff 
5 fe mettze ataffe, que 
2 Voiande ce fr pre (fe, 


qu'on a faille n lauce_,, 


fo “pemandan, qu'on 
feux apporte papier eu, 
encre your cferixc, om 
qu 0 feux Éaifle fc pot 
9e chambze, {le treu 

Hôm à Size qu'ife mom 
pois fait v'exercice, 
A Difim, $C œ'éffpas 
tard, vous pouuss Sicy 
nftendze Vy peu: queffe 
fafte an voue ce 
cyatiy ? + par ces fs- 
gona De fais 9cfiour- 
BE Ven. Cr IC ENS Lo) 
yfine toute None om- 
pagnie , œmmeceux qui 
@'ém efjard qu'à cux 
Quefmee à.n feux nifés 


L 
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fammen. wnd qu Zifh 
gufigen wiflens ift / Da 
auch Die. gerichte all 
bercitvorbanden/wnnd 
Baffer. gcaeben if” 
afsdenn fordern fic erft 
ein Scébreibezeug / ete 
toas gyfchreiben/ oder. 
ein bccten jbr waffer 
gulaffen / oder baben 
fonft noch Feine (cibse- 
a6ung gchabt / onnd 
fprechen : És ift no 
fru gnug : jbr tônner. 
noch wol ein wwenig 
barrèn/ja ic euler mai 
Diefen morgen fo febret. 
ond bindern alfé Die 
andern alle/ chen afs 
rocnn fie alfein berren. 
weren / Die nur affeine. 
auf fich/ vnd auffibre. 
guce gelegenheit onnd 
luft 'acht. betten / ond 


” fâbrèsen. jÿnen andDer 


iara appofiti, 8 lotæ. func manus: tüm ipf, 
quafi aliquid feripturi.aur calamum cum 
atramentario , .Æus ad vrigarm  reddendam 


matularm 


LE MORIBVYS.. 


dos à fu contento y 
parefcer, anresquan- 
do todos eftan para 
ir à comer, y citan ya 
Jos platos pueftos en 
Ja mefa , ÿ dada el a- 
guamanos, ellos pidé 
Zecaudo para fcreuir, 
O quieren orinar,0 
20 hä hecho exercçi- 
io, y dizen,aunes 
muy temprano ;, bien 
podeys efperar vn po 
co: que prifa es efta 
de oy?y afli tienen 
embaraçada y defa- 
brida toda la com. 
pañia, como aquellos 
que {olamente tie- 
uen cuenta, configo 


111. 
ani quando ciafiuno à 
perire a tauola, er fo- 
noprefte le viwande , 7 d 
Pacqua data alle mani, 
effs chieg gona; che loro. 


faportato da ftrinere, o 


da orinare , o not bano 


fatto effercitio; e> dico-. 


no,Eglie buon hora: Be 
potete indugiare Pi po- 
co; Chefrettae queftafta 
manc; (> rengono mmIpac- 
ciata “tutta la brigata:. 
Ji come quelli, che hanno 
rifgnardo folo a fe Jreffis 
éd allagçio loro, e> d’al- 
trus piuna confidera- 


folos:, y con fu con- 


matulam pofcunt: aut fe corpus nondum. . 
exercuifle conqueruntur , dicentes interim, 
Satis adhuc fupereftremporis,poreftis adhuc,. 
aliquantifper expeétare.: quid fibi vult ho-. 
diernæ diei D er fcfinauc ? Aique. ita; 
reliquos -omnes impediunt, tanquam 1s,, 
qui {ui folyumimnodo, fuxg; commodiraris 8e. 


J 


volup: 


à 
T12 
a ep L'efpri De fquefs- 
q'enfse iamais ancuy 
fouci Dee nutres. Outye 
ce ile oeutém dy toute 
chofce auoir L'auaufage 
(ur Les autzce, ile veu 
fins œuchcr aux imcil- 
Écure fite , aux pu Sy 
Selles chambres, f—> 
fcoir aux places PLUS 
œmmodce a plus fon- 
norables ,.e{tre fes pre- 
micre féruis eu Acom- 
mModcs: iamnie riéy (MED 
Leur plaiff , (inoy co 
qu'il pm trouué Soy: à 
tour Le refte ile. fom., 
{a onsue ex Leur fembfe 
qu'ils ME Dopuém effre 


attentifs ñ aufre choft, . 


qu’à manger , À AÎlcu_ 
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(eut balben gat nicfts 
ju gemüt. 

Der Das wéffen fofs 
<fe feutin alfen Dingen 
vor aflen anDern cinen 
vortheil haben fich inn 
die weichefte bette [es 
gen/dicfhônefte Ge- 
macher cinnemmen/am 
gelegneften wnd fürnes 
meften ort obent fine 
onnd für Den andern 
gepfleget ond gevvartit 
feun/-denen jeFein ding 
gefellet / ohne was fic 
(etbft gefriffret / vnnd 
gcthan haben: auff alle 
andere rümpffen fie 
das maul/ vnD Deucht 
jonen daf; man jm efz 
fen/reiten/fpiclen/Eurtss 
vil auff fic allein/ond 


+ 


- woluptatis rationem habeant. Infuper 1idem 
illi in omnibus rebusaliis præferri poriorés- 
que volunt haberi:fe in leétulos molliffimos 
collocare ‘eubicula optima occupare: pri- 


mo eoque commodiffimo loco accumbere:a- 


los 
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tento ; y delos otrôs : rionë éxde lôro nelPa- 
no hazen calo. Des’ m0; oitré hécio voglio- : 
njas d’efto qüeren en n0 in ciafiund cofxeffe- 
todo fer anäntäjados * re asanragiati da li 
fôbre los de ma$,ÿ a" abrri,e> toritarff ne’ mi- 
coftarfé en las mejo: glicr leri, c> nelle pis 
rés camas.y apofétar- belle camere , &* feder- 
fe en los mas bié ade- : fine pin commodi &> pin 
reçados apofentos, y bonoremls Wovhi , > 
fentarfe en 105 mas ‘ primd déglf altri efer 
commodos" y Mas férmi > addviuti; w°° 
honrrados- Jugäres, quali niunacofà  pia- 
y fer regaiados y {er-° cegiamai, fe non quel- 
uidos ‘primero' ue Lo ; che effi hanno-diui-* 
todüs:a los quälés ni- fato à twrte alrre tors * 
guna cofa jamias agra? como 1l grifo , &7 par loro : 
da ‘fino”aquella que di-douereejJere atrefi à 
cHos han viado, ya fn 
que eftan acoftumbrados , à todo lo demas 
tuierçen elroftro , y'les parefçe que no fe de 
uria attendef fino à comer,o à andar à caual- : 


lios fé folius caufa folicitos effe;atque aded . 
ab omnibus coli & honorari : quibus nihil- 
vnqüäm placet, nifi quodiphi excogitarunt 
& fecerunt , cæreros nafo fùfpendunt , fibf: 
que imagingntur , fn epulis ; in exercitiis 
equeftiibus, in ludis,omnique animi-relaxa- 
LC H tionc 


114 
à cheual,a ioucr.e à (© 
pa(fer te fenips-. 


tic (i Sigearrct- à ( 
mlires, fi cftranges, 
qu'oy qe peut ricy faize 
a Îeue fantafic, fou(- 
tour#- rfpondems, aucc 
onaunais Gifage, quop 
que foy feur dis: ismais 
me ceffim 2e Qgron- 
gner à euro Domefti- 
ques,er fes tanfér : €, 
tiennem € œntinucffe_s 
trifufationtoute {cux_ 
familles. Tu pu'as- 
sefuciffé 9e 6cite Scures 
ce pnatiy. Œegarde œm- 
me tu ae Éicy qrettogé 


ce foutier.D-r enœr es. 
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auf niemande Anders. | 


 Acbtung geben folle. 
s KzS av'au- 


. $ Éttiche andere fine 
der man/ die Da eines 
randerlichen / roidere 
finnigen/ond ftérrifche 
topffs (cyn / Ddafi man 
{bnen gar niches / nach 
jotem finn gugcfallen 
thun tan pnd Die Da 
alfegeir/Gott gebe man 
(ag fhnen gleich voas 
man voôfle/ mit fauvoer 
fehen wnD fonit vne 
freundrlichen geberden 
annvoorten/ bôren nimes 
mer auff/jbre Diener mit. 
onnünen verdricfliché 
voorcen angufahren onÙ 
gufchelren. Cu voie fr 





baftu mich : heure gerecter : fharo ber / wie 
(chôn bañtu mir die fchube gepunet : Bi mir 


tione; fuitantümab" aliis rationem haberi 
debere. ee , CRETE 
5 Quidain alij vfque adeù func cerebrofi, 
tetrici, &acérbi, venihil quod faris ipfis pla- 
ceat, fieri à quoquam poflit : & qui femper, 
quicquid tandem illis dicatur , refpondent 
LE | 7 vultu 


DE 
lo, ojugar, y tomar 
plazer. | 


s Hay otros.mal 


cbtentadizos, ÿ eftra: 
hamente mal acondi-: 
gionados , que nin- 
una cofa pueden 
azer que fea a gu- 
fo fuyo. Y fiempre 


refponden con mal. 


geno à lo quefe'les 
ize , y jamas ceffan 
de gruñir con los 
criados, y dartes gri- 
tos ,y afh tienen en 
continua tribulaçion 


MORIR vs. 


L 


. \tÿ 
manñgiare , 4 canalcares 
a giware , 4fola77 are. 
$ -Ælemmi alsri fono fe 
bi?Rarri ç ref C 
ffrani , che mivbe cfa 4 
lor mode fi puefre, © 
fempré rifpondono com 
mal vifo, che che ior 
fi dica; e> marmen if 
#año di gere 4 fonts 
lors, > di [gridatgli,cr 
téngono in continba tre- 
bolatione tuttà ‘la briga- 
ta. A bell hors rni'cina- 
mafhs flamane.Guata qui 


‘come tw nettaffi ben que- 


à la familia, à bucn fa féæpera: Etanche 
hora me Hamafte e- 

fa mañaäna , mira 
quam biea has limpiado eftos çapatos, 


vultu toruo: neque 6biurgationum , conuie 
ciorümque ; quibus miniftros fuos adoriun- ' 
tur, vnquam faciunt finem : atque ira con- 
tinua quadam moleftia , totam focieratem 
afficiunt, quum hæc &: his fimilia fubinde 
Herant: vah, quàm tempeftiuè me hodie 
excitafti? Vide quæfo quâm betlèmihi hunc : 
çalceum exterfifi? Neque eriam-hodie in : 

ne H 2 templ 


sapae Noms aues queg! 
nu tempfe:abefcsie UE 
(FaE Au pye gén que 
ie qe Fgxrahc fc onou: 
ado Gtauree, fa- 
fon ge foire QraL.pro- 
pro a De fpaggneufce, 
Laura og Doi fuir, 
mn deg. Che 
ur que Lbomime Eufe 
Le(iri pig D fumé. 
ÉrAdil Na free. 
façons De foixe …; Gen 
DA par qualices ouAid 
por pncfgarde à par 
Lne Quanuaife œufs 
M, touter fois, pource > 
squé par cca actes eéxtcr- 
neo il fé anonféreroi, 
cfére (uyex6e, jCofticèm. 
£aiy q# À {e feroû fair 
L'On heu. TÉRTE 


GA LA, 


TEYV $ 
auch. feut nicht in die 
Lirche gefolger: Cv du 
beftia : Gch rocifi miche 
armé ch mich. enrs 
balrs/ Dafich dir das 
mauf nicht mit fduften 
fchfape, | nn lu 
.Diefe vnnd dergfeis 
chen mweifercimen fich 
86m; nitz onnD (eynD 
Qurchauf gchdffig::das 
füfman fich wie.fir, dé 
toir (effft bien (ol. 
Denn ob alcicf . ciner 
von grunDs (gines herrs 
ens voler Demut oere/ 
ond higiteDennoch fots 
he mcife awagr micbr 


quf Eéfm, finn.-;fons 
«Densauf vageftfamfeit 

“onnd Ééfemgcbrauch 
: rit Defomeniger/wenn 





er:fich, eufferlich. fnn (cinèm, 1Bandel auf ; fots. 
che voeif boffertig ergeigte/- 'e Ds 
templum me es comicatus.. Bellua, nefcio 
quid in mora fit , quo mious: hic pugnus in. 
mala tibi-hærear. Raciones bæ omnes. in. 
coauenienues lunt, & odiofx, & ficuri pou 
:H5 xt 1p14 


L) 
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no veniite- comigo à 


la Iglefia:, beftia”no 


fe quien ‘me detiene 
para queno te rom: 
pa cffaeara. Sorro- 


dos eftos modos mitÿ. 


difconuënientes. , 

enojofos , los quales 
fe deueñ huyr como 
la muerte, por.que 


._ aun .elhombre tu< 


uieffe el añimo Ileuo 
de huimilidad; y v{af: 
fe defto mo por Mma- 
higia fo por defcuy: 
‘do ,o mala coftuin- 
bre , con :todo eflo 
porque.fe moftraria 
foberuioen los atos 


yrôn “venifti “méco. ‘alla 
Chiefs Befbsa: Lo non fo 


* 


A'the io m tenxa; the ro 


ñôn Ëi rompa Coreflo-mo- 
flaccio. Jtodi tittr fion- 


nenenoli , > difpettofs, | 


i qhali ffdevño fig gire, 
Come la morte , perciochre 
quantique l'hwomo ha 
uéfle l'animo  pieno 
di bumilta', &> teneffe 
quefh node, non per ma- 
litre ma per trafèirars- 
ne; (> per. cattiuo var 
nondimeno perche esli fe 
moftrerebbe  fiperbo 
negli atti di fuorisconuer- 
rebbe che egl foffe odiate 
delle perfone: » ‘1 


exterfores:, neceflariämenteferia aborrefcçi- 


do de lagperfonas, con quiéncraraffe. : 


ipfa fugiendæ. Etiamifi 


hYt 5 ,Ÿ <* 


enim quis verè & ex 


animomodeftusefler & humilis ,morésque 
iftos ,non tam malitia ,quäm incuria pra- 
uâque affuefaétione vfirparer, nihilominus 
tamen,quoniamin conuerfatione illa exter - 
na quædam fuperbiæ præ fe ferret indicia, 
odia aliorum nullo modo poflereffugere. 
 H 3. ‘6 Siqui 


é 


\ 


18 
6€ Lex fa faverée - 
Qveff autx chef finey 
qe teniz. œmpte au 
feu: cr mIne i L'- CLP 
Ses fe COMMCNCENI CI une 
chacun 9cfixc d'eftre 
prif(é, encor qu'if qe fe 
Saiflepas. fl er a 
pao long tempo qu'il…, 
sui, 4 Comme Gy 
É°7= bonneffe fomimne, 
9ouc 9'Gy 17 4 cfpri à 
9'Gy profond (sauoix_»,, 
qiti auoû. mom, JHefŸi- 
x VBatdine 25nndincifi, 
Cefturecp foufon., Si- 
26,quc forc qu’i£ affois., 
au palnis,ou qu il y = 
MEN O ie à CHE que fes 


rucé fuffom plaines 8e 


Croffec œürtifanss De 
prfate , De (igneure- 


 ef° CRE 


alios oihilo ættimare. 


-G A.L, A 


2LVS 
€ Muüfte er Doch von: 


Den leuten gefaffer rer 


den. (Nachdem die 
boffart nichtsanders ift 
denn andere eut nichts 
achren. DnD aber, rie 
ich anfénglich gefaat 
babe / ein feglicher bes 
gert ofür gchalten qu 
fon ob gleich mechts 
befondcers an fhbmift. 
. Ésift: für iveniger 
gcitan Rom geroefé in 
Dorsreffiicher / fcharpffa 
finniger / hochgclebrter 
Mann/genennet Vbal- 
dinus Bandinellus/ 
Derfel / wenn er nach 
dem Bdpfilichen Dals 


Haft gieng / oder Davon 
: bertam/ pflag ergu far 


gen : Dbwol die Gafe 
fen edler hoffieut/, Pres 


À laren/ parer oé dus 


€ Si us fupeibia nibitalind A quäm 
su Quum tamen;,vtini- 


tio dixi, vaufquifque, licèc nullius fc, quan- 


fe cammen pre Se cenféri velit. F Fuit Ro- 


DE 
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. . $ Porque la fober- 
via no es otra cofa fi. 
.no: vn no cftimar à 
dos otros, y,como yo 
dixe de prinçipio,nin- 
_guno hay que no de- 
dee fer cftimado aun 
4 no lo merezca. No 
hà mucho tiempo 
-& huuoen Roma vn 
valerofo y principal 
hoimbre; dorado de 
agudiffimo ingenio, 
y defciencia profun- 
da , ilamado Mer 
Vbaldino Bandineli: 
efte folia dezir, à 
quando el yua,o venia 
- de Palaçio , cftando 
los eaminos Jienos 
denobles cortefanos, 


bia non e alro, che il 
non effimare altrui ; 7, 
come io diffs da princi- 
pio_, ciaftuno appetifre 
di ejfère fimato , an- 
chora che egli nol va- 
ghia. Egli fe , non 4 
gran tempo ; in. Roma 
‘yn valorofo:huomo, © 
dotato di acutiffimo inge 
go, @> di profonda füers 
Za ; il quale hebbe nome 
MVbaldino Bandinelli. 
coftui folea diresche qual 


hora egli andaus ;0 ve- 


119 
26 Imperache la faper-: 


nina da palagio , come -. 


che le-vie frffero fempre 


piene di nobili Cortigi- 
ans, er dr Prelatis <> 
di Signori,çr parimente 


de Prelados y de Señores ;, y juntamente 


me ante annos non ita multos vir præftantif- 


fimus , acurifimoque ingenio-, & 


doétrina 


planè fingulari, Vbaldinus Bandinellus. Is 
dicere folebat, quotiefcunque ad palatium pepe. 
Pontificis accederet, aut ex eodem domum gma. 
Tediret, in maxima illa, EE plareis fibi 
o 4 


_obuia 


Vbaldini 
Bandinel 


7210 x, 
_ parcillersin De po 
urce gente, Du 
; Seauœup De peuple 9e 
Onegy À 9e Base effat, 
toutcéfois i£ me {up 
fémiSloi poim qu'il, 
snonfraft iamaie pex- 
fonne qui Nafu ft plus 
où omeins que Luy, Gars 
#onte, peu y pouuoi-1i[ 
cnœnt3cE qui, fe TVva- 
fufYeu. Car i£ Va- 
Jon fcauœup, cu (Gard 
a fa Nañcur, qui.cftoi 
grande oufzc onefure, 
IJWaie y tele affaires 
16 Hommes qe (é Dop- 
HénL pas qnefluzcr À ÉeL- 
faune, à fe Dogue 
pluféoft pefér à fa rom- 
maine Du (ufniee is, 
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gleichen: 7 Dargu ducf 
vom mitelfandr 6hd 
geringften feuren wolf 
teren/Deuchtc jfn déch 
es begeqnet jhm. wntér 
demfelben-bauffen Fejs 
ner/-von de er mebr 


- 6Der wocmiger inn (eis 


nèem finn hiefte als von 


om felber, Da boch; ci 


-gentlich surcdenAvenig 


dafelbfiunsuträffen voa 


ten/Die Dem Bändinel- 


Jo mit Mirdbe onbtus 


genDr / Die Da an fhm 


wber Die maffe: grof 
War / ferte mé gen-vers 
ghichenverten. %ber 
in, Dergleichen facfen 
foffen: fic bdie (eut in 
Éeinemvoeg mit (o{cher 


Ele dffju genaro, mcffen/ fondern vicimepr: auf 


obuia ; non folüm nobilium aulicorum, 
antiftitum & magnatum , verüm cetiam 
hominum pauperum, mediocrium , & pla- 
nè.tenuium mulriudine , neminem fibi 
occurrere,qui vel pluris vel minoris.; quàni 
ipfe effet, fibi in animo: fuo .faciendus se 
2 | vider 
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de -pobres hombres 
y.. de mucha gente 
mediana y menuda, 
can todo efto le pare- 
fçia que no entraua 
Jamas con perfona 
que.fuefle mas,o me- 
nos que el:y es çierto 
fin. duda que podia 
encontrar con pocos 
que-valieffen lo que 
el valia, confiderada 
fu vireud, que fue gra- 
de,fobte manera,mas 
todauia los hombres 
no deuen fer medi- 


dos en eitas occur- 


rençias acobdos ; de- 
uenfe pelar, antes 
con la balança del 


12:17 
di poneribuomini, > di 
molta gente rneY7ana, 
© mimuta , nondimeno 
allui non parea d'inton- 
trar mai perfona,che da, 
pinfeffe ne da meno di 
lui: ç fenZa frllo pochi 
ne poteavedere,che quel. 
lo -valeffero, che egli va- 
lea, bauendo rifguardo 
alla virté di lus ; chefs 
grande fnor di mifura: 
ma tuttauia gb huoms- 
ms non fi déono mifure- 
re in queffi affari .con fi 
fato-braccroxc> deon fi 
pis to$lo pefare con : la 


“fiadera del Mugnato, 


molinero , que. con 


vidererur. Er certé, fiquisivirtutis in homie 
neillo excellentiam plane fingularem: pere 
pendere voluiffer, pauei profeéto fuiffenc in 
«uenti , qui vllam in partem cum ipfo'digni- 
tate potuiflent comparari. Verüm enimuero, 
in rebus éiufmodi ; omnino fe hamines non 
tali vlna meriri debent : fed poris ad ftaterä 
mélitoriam , quèm trutinam monetariam fe 


J 


H 5 


lee 


- ELL 


que (Moy paë- au 1#6u- 
(ha 9e L’orfcure. Se 
«ff hofe sccente De 
Kccuoir Sy chacuy, men 
pour Le pri qu'il Gaur, 
ais, œmme L'oy fai 
AUX MONHOZEG ; pour 
Le œurs qu'il a. Nous 
Cie 9cuons 2onc, y pr- 
fine De ceux à qui 
@tous Defirons plaire», 
faise aucune hofe , qui 
fente pluftoff (a (Gi 
greurie où pnniftri(e, 
Añc (Moy pnao (à œmpa- 
à nie ou eégafité. (Ru 
traixe il faur que tous- 
os faite tefinoignom 
Dexhalben fol man in 
dencen voir gern wolten 
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einer grôbern wage we 
gé/dénn auff Der gold 
voage. “s 

_ Es gebürer fich auch 
Wenn_man andere/auff 
wnd annemmen .voil/ 
Daf man nicht allqu 
fharpf  achtung dars 
auff gebe./ voie viel eis 


ner voerth oder nicht | 


verth feye/fondern wie 
man Die münge Dafur 
cinnimpt vnD aujgibt 
Wie fieins gemein gift 
affo fol man einen jes 


den Dafür balten /vvos 


für er von jedermennis 
gfichen gebalten virdr. 
gegenvoart Derer leut/ 
gugefallen fepn / niches 


thun /Daranf man vielmehr die angeigung cis 
ner angemafren Perrfchafft/ als einer qleichs 
mdflige gefcffchaffrmercte môchte. Fa viel mebr 


fol in aflem vnferm chun snd laffen / ein ans 
ue | 


ponderare. Conueniens.enim eftin aliis ad 
{e admittendis & accipiendis,non tam quan- 


tum reucra quis valeat perpendere , quàm; 


Le 


quem 
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el fiel del platero:' y 
afli digo que es cofa 
muy conueniente {er 


prompio en acce-: 


ptarlos,no porlo que 
reaimente valen, fi- 
no como fe haze con 
las monedas , por lo 
que corren... Ningu- 
na cofa pues fe ha 
de hazer.en prefen- 
çia de Jas ph 
quien defleamos a- 
gradar., que mueftre 


mas feñoria, que con 


pañia, antes fe requie 
re que qualquier a- 
to noftro tenga al- 


+ 
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the con la bilancia del 
Orafo: &> è conneneuol 
cofa lo effer pre$to di ac. 
tettarlisnô per quello,che 
effi veramente vagliono, 
ma,come fi f4 delle nione- 
te,per quello che corrono. 
Niuna -cofa à adique da: 
fire nel confpetto delle 
perfone; alle quali noi de- 
fideramo di piacere, che 
moftri piu toSto fionona 
che copagnis, an?i vuo- 
le ciaftun no$tro ato 
hauere  alcuna. fignifs- 
cation ds riwerenXs ©? 


L s 3° ; ? | 

quemadmodum in monetis ; quarum va- 
Jor in. confuetudine & vfù quotidiano ef; - 
quaoti vulgo quis fia confiderare. : .Qua- 
‘re in, præfentia & confpeétu eorum homi- 
num, quibus placere cupimus , nihil tale 
faciendum eft , quod porids domini quäm 
fodalitatis indicium præ fe fera. Aétiones 
prærerca & geftus noîtri omnes ee 
rs nee ; Cnts. 


“4. 


fa tuczéncé & Le zefpect 
que @ous pertons à-fa 
@mpagnic &y faquelfs_ 
ous fommes ous 
“Ccffe caufé , ce qui y (a 
(ai(oy @e (croi. pas 
à Élafimes , fe ticuus.s 
foufeofois- Digne 95 
xprheufioy eu (gard 
nu lictt & aux prefon- 
ce:mmme Dix pouiflee 
A. fée Someffiquec » 
Lee taufcr, 9pnx mous- 
fnuenc pare cv 9efJas-, 


_, 
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“, énœr pluë Ve. res : 


Saftse : Cfa œ'efé aucu- 


nemém toferaffe, Veu 


que cela eff, DMMAaN— 
dér aux fins, Nofex. 
2e fa iurifdictiow: 


geigung ciner ébrerbies 
tung gigc andere feyn/ 
auf welcher gefpüret | 
merde/Dyvwvibr die jenis 
gé/Damicwipr vmbges 
ben / hoch vnD vwerrh 
achren. | 

Ditroegen ‘erden 
etliche fachen die man 
fonft./ wwo-fie ju jhrer 
gétt g(tbéhen’ nicht ras 
Defen Hôndre / auf Bes 
trachtunq : Def :orts/ 
vd der gegenvérrigen 
perfonen Durchauf für 
oÉel  auffgenommen: 
As vodnn ein. Sert feis 
nen Encchten/vnd fonft 
Dem baufgcfind in bevs 
fcyn  anderer “gâfte 
Hobnfpriche / vnnd fie 





mit fchefimorten-Diffen wir auch quvotñ gedacht 
babémwbel aufimacher/ vi das noch defto niche, 
noenn man fie noëf Day mit fhidqen angreifft. 
Denn daffelbe / ift dber añndete gebieten. 


+ * 4 À c “ à 
bent , ve aliquam reuerentiz præclaraäi de 
Hs apud quos fumos exiftimationis fignif- 


cat 


-— 


ionemi teftentur, Qua de caufafit, vtr res 


non 
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guna fignificacion de 
reuerençia, y de re- 
fpeéto ; cç:rca de a- 
tractamos. Por lo- 
qual lo' que hecho à 
tiempo conueniente 
no €s 
por refpeéto del lu- 
gar, y de las perfo- 
nas; es reprehendi< 
do: éomo el dezir al: 
guna palabra fea à 
los criados, y el dar- 
les gritos, de que ha- 
uemos ya hecho me: 
ion , y mucho mas 


guellos con quien 


condenado,. 


RIB VS. JS. 
di rifpeto verfolx 027 
pagina, neil: quale Jia 
m0. Y'er laquai cofe'quelz 
lo ,che fatto a coññenésiol 
teipo,;non e brxfimenele} 
per rifpette allñogë >" 
alle perfone e riprefo; co= 
meul dir villania à fa 
migliari; © lo frridar- 
Lldellaqual vof: ficem:! 
wi di fopra méntrione; > 
molto pin il: batrergli: 
conciofia cofa che cio fr=. 
re e ‘yito Hmberiare , C7 
effercitare-fua ginwriditrio. 
RE EE 


12e «° 


— 


el ponerles las manos; porque hazer efto:es- 


vn imperar y exercitar fwiurifdigiôn. : » : 


nonrullæ, quæ, füo tempore fat, culpari: 
non poflent, ratione tamen loci &pertonas: 
rum præfentium magnopere reprehendätar:: 
qualia funt, quorum jam antea quoque faéta. 
eft mentio, aculearis & acer bis expoftulatio: 

nibus domefticos obigrgare,& quidem.mul<. 
to .magiseofdem verberibus caftigare. Hoc 


enim eftimperium & 
CXCICETES, à B:5:-- 


iurildiétionem:fuams : 


7-Quod. 


“ 


6 
9 Ce que foures- 
fois- ou aa pas acœu- 
flans dc faire y pre- 
fonce se ceux que Lo 
Refpecte : autzcmem fa 
empagnic sy fcanda- 
fiféron , à La onucr(a- 
fion Giem À fe perdze: 
Principafemem, fi celà 
fc fau a table , quicft 
Gy fieu S’affegreffe, cu, 
roy pas Be fcanda(s—. 
t par ainfi Conrad 
Gianfigfiafyi fe porta 
Gonncftemenss , quand 
il qe voue pas 
tenie pied à œntefrez 
auec -Chidiéio, poux» 


QE pas ennupee (cs ; 


Goftcs- : OmÉicy qu 
Lois -Chihifie cuft 
anerite | gif hafti- 
CMS » ALMA pluftofé 
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7 DnnD gericht bals 
ten : Das goar nies 
manDr in Der jenigen/ 
fo er in ebren helt/ berys 
feyn juthun pflegt. 7Bil 
gefchroeigen Daf' er 
noch barju Die ganne 
gefelfchaffe verirrer/ wn 
ibr gefprâch verderber/ 
wnd zerfièret / gumal fo 
es einer bey Zifch chere” 
voelcher ein rt ift da 
man fich niche craûrné/ 
fondern mic einander 
frôfich machen foi. Matt 
denvegen Conradus 
Janfiliacius wolf vnd 
recht gehan / Das er 
nicht viel wort/mir Dem 
GChichibio: Zerbrechen 


wôlféAviemohlEpichis 


biusgrofe fRraff perdint 


hate ./ in Dem.er Liber 


7 Quod in præféntia eorum,quos honori- 
ficé aliquis obieruar , ficri nequaquam folet. 
Ticen iam , quôdiile ipfe totum cui intereft 
cœtum offendit, eorumä; fermones & col- 
loquia corrumpit : prælertina fi tale quid 


faciat 
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7 Cofa que ningu- 
no fuele hazer delan-. 


te de aquellos aquien, 


reucrençia, y refpe- 
a, demas de.q efcan 
daliza la compañia y 
fe gaitala _conuerfa- 

ion,mäjormente fi € 
0 {e hiziefle a la me 


fa, q es lugar de ale-. 


pri » y no de fcanda- 
o. por efto lo. hiza 
cortefimente Currado 
_ Giäfillazi en no mul- 
tiplicar. palabrascon 


Chichibio, por no. 


turbar {us hyefpedes, 


puefto que hauia me-. 
refçido vn grauc ca. 
ftigo,pues hauiaque-, 
Re antes defagradar. 


ES 
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7 La qual'cofs niuna 
fol fare dinan?14 colore 
ch'egli riserifie : fenza 
che fe ne ftandaleZa la 
brigata, 7 guaStacene 
da couerfatione: 7 mag- 
gtormente fe aitri cio fa 
ra à tauola, che e luo- 
go d’allegre?34, ex non 
di Ron che cor- 
tefémente fece .(urrado. 
Gianfolia?2s di nom 
moltiplicare ét nouelle 
con Chichibio, per non 
twrbare.s fuoi foreSheri, 
come che epli graue ca- 
fige hauefle meritato, 
hauendo pin tofto ye- 


PE 
s "3 


* à 
, : 


faciat in menfa, loco nimirum non offenfo- - 
nis,fed hilariraris. Inde manifeftum eft Con-' 
radum lanfiliacium modeftè egiffe , qui, ne 
conuiuis moleftiam afferret, noluic verba 
muiriplicare cum Chichibio,qui ramen me- 
ricus erat vt grauiter pleéteresur, quumvo= 


luiflec 


4 


128: 
Goufu 9efpfaig à fon 


qnaiftz , qu'a fs 2$ru-. 


nefterer fi Conrad cuft- 
éncœr qmoine cric qu'if 
me fi(ie “y (croi pfue 
à cfhimes. caril.ave 


ffoi œu£ Sefoin D'ap. 


Pefer fn mnicftc Siuine, 


emme il #if£ > à fin 


qu'effe fufé. jarend 9e 5 
féc imenaces. Mais; 
ucnant à mof£re pro: 
por, id Die qu'il q'eft 
pas fonnefté qu'adci) ‘ 
fé ‘'évuirrouce ‘effane, ‘à 
tafle, quop qui dduich= 
nest SC ft Girrouce 
iL'Qtéy Soin pa faire 
(en6fam, CE emc{mes- 
anonftier AUCH figne 
8e foy œurroux, pores 
Leo rnifonc que i'ap Où 


_ 4 > an à 


os Lis ÿ 
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der Srunctte afs fcinèm 
méifièr sugefaffen (ein 
ôlki. Did were Cons 
radus hoc mehr sulos 
ben wan er meniger 
gefthrex gemacht berrez 

an was Wour es voris 
nôren / Gote angurufs 
fen/Das er cin setrg es 
refeinettranuing.- Das 
mitr. ir dijoivmiedier. 
auff. wnfer boibaben 
Foumen: frèhéé!Durchs 
aùfnit wobf/ dafifés 


1 mundéi be rifche- juré 


ne} e5 gehe ‘aléich roie- 
cs wôlle : -Dnd'im fall 
fich-ja einer etgürnere/ 
fo fol er fichs déch nit 
méncten faffen/fof anth 
tai geidfén (eines rois 
detvoillens von fich ges 


ben / auf vorgemeldrer 


r tale 


luiffét poriüs moremgerère Brunetæquâm: 


domino fuo: atque etiam, fiminus clamoius 
füiflec Conradus, maigre laude digntis cene. 
ferecur:naû indecens erar Deum Omñipote- 
em appellare teftem-& fideiudôrem fuarum 

ire S ‘comm 
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à fu feñor , que à là 
Brunetta.Y fi Curra: 
do todauia huuierà 
hecho menos- ruvdo 
del que hizo, huuierà 
fide mas alaäbado. 
Pues ya no conuenia 
Iamar à Dios como 
lo Ilamo, para que en- 
trafle por fiador de 
fus ameërnazas, Mas, 
tornando à ‘nueftro 
propofiro, digo que 
no cfta bien‘ ayrarfe à 
la meza por niguna 
cofa que fucceda;y, ya 
Rs la ira fe ençien- 

a, no fe deuce mo- 
Îtrar, ni delenojo fe 
deué dar feñal alguna 
por:la razon que de 


129 
Tuto  difpiicere «l fuo 
Signore;che all: Brunes- 
taicy fe (urrado hanef- 
Je farto ‘anchora méno 
JthiamiSZo , che non 
fece; pin farebbé Slato 
da commendare: che gia 
non conñemwt Chidmat 
Meffer Dorenedio;, che 
entraffe per lui malleua- 
dore dellé fie minatcie,f 
comeegh fece. Mator- 
nañdo'alls no$tra mate 
ria, dico che non fta berne 
che altri fi adiri a tauola 
che che fi awnenzaïer 4- 
dirandofi , nol dee mo- 
Tirares ne del [no cruccio 
dee fare alcun fegno, per 
La cagion detta dinan%i; 


comminätionum , vt fecit. Itaque, vt ad in- 
fticucum noftrum reuertar, dico, minimè dét 
cerc; vrin menfa quis, quicquid tandein ace 
cidat,irafcarur: vel, fi omnino arceri iracun- 
dia non pofft, accurarè cramen eam diffimu- 
landam,ne quod.moleitiæ, qua aficeris,indi- 
cium appareat;idä; ob caufas jam antea enu- 


1. meratas: 


139- 
PeHAIL: otammems 


sic a es foftes à (a 


fabic: car c'efi œnfrificr | 


ceux. au’oy 4. appelle 


pour fe aefiouir : 9°'au-- 
tom que {eg aiqreti ; 


que (co aufzcs mMAng M 


<y fa prfence » re (if 


fm pas 2e r agaccrD 
es Dents : ais i AHAND 
| œous Gepone que Lei 
nutscc fe œurroucéms, 


ecia or Érou6is— , 


snfË 
_ 8: Ces PS fins 
Htirce à a PAYS CU) 
qui veufem que fous 
fe paffe au œntraire 
De ce que, fee aufxd 
trouucm 601 : ETAT 
fe onof fratiéy {ce Son- 
ne gps à A ENfCndreE D: 


\ 
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orfachf / on (onberfich: 
Wenn du frembde. {eus 
Bey Dir gurmalseic hañt. 
Benn du gañt. fie gelas 
den daf fie frôlich (eyes 
ond nubetrübeft du fie. 
Denn, gleich. voie. etlis 
che ferbewnnd (charpff 
fchmectende. fpeifez | 
wenn ficandere so ficfs 
nemmen / Dir auch Dcis 
ne cigenc sâpne fiüpff 
macben: al(o sefhichts 
Dafirauch im gemüs 
wcrirret werden’. went 
fich ein anderer mitone 
mäffigem gorn enüns . 


Dec. 


8: Æiderfpenftig 
feyn Die lente, Die Da in. 
alfen Dingen nit wôlEen. 
das andere mS{len-{on ; 
Dern das jenige: vo((6x 


|. Snsnadaentétes Gen. Tie folchs Das:wort in 


feincr bedeutung mitbringe..… 


Denn: roidérs. 


meratas. Et hoc maximétum.cauendum tibi 
eft, quum exteros forté.ad cœnam.addüxe- 
ris. Siquidems te lætitiæçcaufa funt inuirati,. 


Ca 


&. iam 
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antés diximos, y ma- 
iuefpedes que comé 
con tigo, porque tu 
los hË hémado à 
plazer, y entôçes con 
tuira los entriftefcés: 
de aquel modo due 
acontefce quando tu 
vees comer aîguna 
cofaagria,qtus diens 
tes tambien parefçe 


que cobian dente:a,. 


afli el ver que otro fe 
enoja nes defafofie- 


ga y turba. : 


nr ‘fi: tienés: 


132: 
© maffimamente [et : 
harai freStiers a man- 
giar con effo teco:percio- 
chetw gli ha chiamati 
a letitis,c> hora gli at- 
triffi;conciofra che 5ome: 
Gb agrumi che altri man- 
giaste veggente, allega- - 
50 t dentiancho a te: vosè 
il vedere che altri fi crus. 
ciayturba noi. oi 
8 Ritrofï fono .coloro; 
che voglionc ogni cofa al. 
contrario. de oli altri ; ff 


come il vocabolo -medefr- 


8 Obftinados y: {habländo mas propria- 


mente) reuefados fon aquellos que todo le” 
quieren al contrario. de los otrès ; como el 
mifmo. vocablo lo mueftra; porque tanto” 


& iameos contriftas. Sicutienim acria, ab : 
aliis manducara , vuis etiam dentibus , fi vi 
deas, ftuporeminducunt: rta alienarum mo 
léftiaruin afpeétu, nos ipf quoque perturba-- 
mur.  . . ; : 

8 Réfraétarij'funr ij,qui in reomnialiofg- 
defideriis , id quod vox iplaindicat, voluar: 
comraria. Refraétarius enini um repercu-- 
D | 1: 2- tiente : 


132 
das ritrofo, me oc 
tire aufse chofe que, à 
zcbours (Cu peux Donc 
tugce foymcfine fai 
einem, (s effre partie 
fier eu à pa, (cy c(£ 
hofe propre pour «Ji 
guer fes meurs 9'au- 
trups 7 2 fe faire ñimicic.: 
Geu que foy propre eff 
des ’eppofér au plai fix 
9? nutruÿ à ce que {es 
ennemie ‘om acœuftu- 


mc 9e faize L’Sy a L'en- 


dron 9e L'aufze à Moy 


pas Leo ami. Dartam 
ecux qui Geufém effce 
aimés a cris, ife 90p- 
COTES : 'efforcer Se a 
Dc{pouifler Enficreimim 


9e ce Vice : car il, 


nigen fo andern feucen 
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fpenftig nennet .Mman 
den 7 Der fich in allen 
fachen andern enracgë 
fese. Pie nus aber (ofs 
che cigenfinnigteit (ey7 
der fente berr qu gevoins 
“nen/onnd suvoegen jus 
Éringen Daf fie wns 
Wobl wôllen/ond gün- 
fig feyen / Das -baftu 
CRIER fcichrlich  guers 
achten. Sumal Dievveil 
fofche vviderfpenftigteit 
fonderlich darin ftehet/ 
daf man fich Demfelbis 
gé/fo eim andern wobls 
gefdifet/ ftracts widers 
(eue 7 welches den nicht. 
freunde/ fondern affein 
feinde wncer einandér 
gupun pflegen. Demos 
gen denn auch Die fea 
angenem ju feun Peges 


ren / (ofch Lafter guvermeiden fi jum heffs 
tigften GcfsilTigen/onnd gewehnen. Qann von 


tiente & reluétante planè cftidem.Quâm au- 
tem vuilis fic huiufmodi contumacia adavi- 


te 
El ; 


ms ho minum conciliandos, corümque be- 


neuol 
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quiere dezir reuefa® 
do,como, buelto al 
reues. Quanto puces 
fea vrilefta reuefada 
côdiçion para afficçio- 
nar los animos de las 
pie » y hazerfe 

ié querer, Jo puedes 
juzgar _ façilmente, 
pues ella confifte en 
opponerfe derecha- 
méte al plazer ajeno, 
que es Jo que fuele 
hazer vn énemigo à 
otro ,y no los ami- 
gos entrefi. Por lo- 
qual fe deuen esfor- 
çar à huyr d’efte vi- 

MA que défez fer 
. bien quiftos ÿ aina: 


#3 


135$ 
mo dimoStra; che ranto è 
‘a dire a ritrofo,quanto 4 
roueftio. Come [ia adungqi 
vtile la ritrofia a pren- 
der gli animi delle per: 
Jone,e> a farfs ben vole- 
re ,lopuoi gisdicare te 
fteflo ageuolmenteipoftia 
che ella cofiSte ir opporf? 
al pracere altrus ; l che 
fuol fre Puno simico 
all'altro; e> non gliami. 
tiinfra di. loro. Perche 
sforxinff di fthifar que- 
fto vitio coloro; che ftudi 
ano di effere cari alle fer 


fone ; percioche egli ge- 


neuolentiam comparandam,tu ipfe facil ine 
dicaueris: quandoquidem illa in opponendo 
fe alterius obleétamentis confiftit. Id quod 
non amici inter fe, fed inimici facere con- 
facuerunt. Proinde qui amoris aliorum fu- 
diofi funt, magna quadam contentione {e- 
ipfos ad virandum hoc vitium adigunt. Id 


1 3 enim 


L 
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_Q'engeudse pas plaifir. 
ME Bicnueuiflarsc Sn, 
Qraie ficy Gaine «cn. 
“nupiains il ef 6oy 96) 
KFo faire Se La Volonté 

S’auteup, (oy propres 


rie pfaifir A œnténtemenn, 


Ouopennam qu'il me 
d'y enfugue Sommage 
My Jonteiér y paroffes- 
. faite fe _qouucr- 
ner pfuftoft fcioy L'ad- 
nio »’autruy, que roy 
paa (éfoy Le fie 

1.9 (ff œcfaw eftre 
Cu ffaur, y (aus 


A S° » ais pluftoff plai. 


far de families. (Rue 
treméma il Cry aurois, 
poim 9c difference én- 
pre fa parte où L'heri(= 
fon fice m'eftque L'on 
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DemfelG & Eein moffge 


fall noch guter will 


fonder afferlen:hafi ond 


bherdruf . hertommer. 


Ga. es fol. einer affesoit 
aufi.eineszandern finn 
vaù woblgcfalfen (sus 
malwenn man fich Ders 


“wegen Feines fchadens 


oder. fchande subefors 
gen) fein luft onnd ges 


nügligteir fuchen/ vd 


feine rede .vielmebr 
nach cines andern/Deñ 
nach (einem eigènen 
finne wnd begicrde is 
chren. nu 

. 9 Go (of man fi 
auch nicht -Barorifch 
no gans vnd gar 
frembd gegen andere 
balten : fondern viels 


: mébr freundelicé 7 Bduilich / onnd/ fo sufagen/ 

einheimifch. Denn fonft vnter vielen thieren 

snd .gerdchfen tein vwnderfcheide were / (o 
1 e e 


enim, neque voluptatem neque beneuolen- 


tiam, fed odium potiüs & 
Immo conuenit ex alicrius defiderio, nif 


s 


ftidium parit. 


dma 


| D*% MO 
"dés, porque no engé- 
dra plazer n1'bene- 
volencia, fino odio y. 
faftidio. antes con- 
uien: hazer de la vo- 
lontad'ajena proprio 
 contemo, quando no 
fe figue dano, o ver- 
guença , y haziendo, 
‘ÿ diziéndo accom- 
modarfe fiempre;an- 
‘tes al pufto y pare- 
. de:otros, que al 
uyo. 
9 No deue fer el 
hombre :ruftico, ni 
eftraño , finoagrada- 


ble y domeftico : po 


RIBV'S- T3$ 
neranon piacere ñe be- 

‘nisolenZa ma odio &* 

noi :-an2i cohuienfs fr 
re del? altrwi vogia fuo* 


_pracere ; doue non ne fe- 


gua danno 0 vergogitt" 
© #6 Ci fère fempre; 7° 
dire pw: to$lo : a. feutre 
d’aitrui, che al fuo. * . 
‘9 Non fi'vuole effere, : 
ne rufticos ne ffrano , m£- 
pracenole ; c> domefticos 
percioche niwna differen-" 
Za farebbe dailaMortine 
al Pungitopo;fe non fof- 
fesche l'yna e domefhcæ, 


rque  ninguna diffe- : 


rençia hauria de la Murta, al Acrayhan, 


damnum aliquod aut'pudorobfter, fuoble-, 
‘étationem comparate, &-id quidem femper 
facere , & fermonem quoque fuum ad alio- 
rum potids quam proprium affeétum acco- 
modare. . de 
9 Neque decet vr aut ruftici erga alios f- 
mus,-aut planè pereprini: fd porius iucun- 
di & quañi domeftici:nihil enim.aliäs inter 
oleara &c oleaftrumi,reliquäsque eius generis 
ü = XL 4. plansae 
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ccfuy eff plaifau., , 


aggrnble, 96 quifes…,. 


façons ec faire (om, 
erdinaiscmem teiice que 


céffés qui fé praftiqu., 
|enfge Les amis : Œmmie, 
au œnfraisze ectup ef£. 


t{franger » qui y tous 


endroit. (€ nonfire > 


” eftranger , qui veu, 


nufam à 9ixe,que forain 


94 9€ foingfain paie: 
au Licu que çcux qui 
fom œurteis à, fami- 
ficré , qucfque Pat 
qu'ile niflem., , chacun 
(ce scçoi., pour amis- 
4 gente Pe cougnoif. 
fances. Marfam ic eff 
Scau 9e s’'accoufrumcer 


.SALATEvVS 
eff priné, à L'autse (au 
age St fjaches ques 


Doch gemeiniglicé, erfte 
che .gam / etliche void, 
feun. _  : 

_ Du folt aber wiffen 
daf Der füreinen ficblis 
Chen menfchen gehalten 
Werde / Def ficten in: 
Der lente gemeinfchaffs. 
alfo gefchaffen fepyn/ 
Vic gutet freunde fitten 
vnd geberden/wenn fie. 
freundlich .ond fieblich: 
mit einander vmbges 
ben / gufevun pfiegen. 
ÆBer hicrinné frembd 
if / (cheiner an als 
len orten frembd os 
Der ein Auflénder ju. 
(en : Sleich:wie fichs 
berwiderumb cnfehen 
[dffet/dafi die cinheimis 
fcbenfeute/ fie tommen. 


gleichwobin fieméêlien /eines jeglichen 6etan- 
te onD freunde even. Dervoegen gebüret fichs 
daf einer ff gervebne auff die atlerlieblichfte 
plantas difcriminis effet,:nifi quædam fatiuæ 
& domefticæ,quædam filueftres cenferentur, 
Suauem autem & iucundurñ eum effe fciro, 
cuius mores erga alios in quotidiano.conuis 


, 


au 
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fino fuefle la vna fyl- 
ueftre , el otro dome- 
ftico: Y has deenten- 
der que aquel es agra- 
dable, cuya manera 
de conuerfaçion es al 
v{o commun tal qual 
entre fi acoftümbran 
téner los amigos.Por 
lo qualel que es eftra 
ño para la conuerf{a- 
çion, en rodo lugar 


parefce eftrangero, 0’ 


foraftero, afk como 
los hombres dome- 
fticos por el contra- 


rio parefçe que don- 


de quiera 7 25 van, 
fon conaf. çi os y ami 
gos-de codos. Por efto 
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©" l'altro faluatico. Et 
fappi che colui e piaceuo- 
le, 5 cuimodi fono tal 
nel” vfanXa comuhe, 
quali coffumano di rene- 
re gli amiciinfa di lo- 
ro , là done chi e flrano 
parein ciaftun luogo ftra 
niero, che tanto viene à 
dire, come foreStiero : fs 
come à domeStici huomins 
fer lo contrario pare che’ 
fiano owunque vadano, co 
nofcenti,e> anici di cia- 
fiuno.Per laqual cofa co- 
uiene, che altri fianezX5 
a falutare, e> fauellare; 
© rifpondere per dol- 


conuiene cnfeñarfe à faludar , hablar, y res 


@utales funt, qualibus inter fe, qui ami 
ci füunt , moribus vti confueuerunt. Hic e- 
ñim pereprinus quieft, is vbique locorum 
aduena feu exrarius efle videtur. Sicuti 
ex aduerfo indigenæ , vbicumque fnt, 
vuiufcuiufque noti & amici effe-exiftimane 
tur.  Quagpropter conueniens eft, quem- 
_ I 5 quo 


RE ‘6 ALA 


à faluce aufruy », À 
parler &, pfpoñdr os 


courtoif(emem 1 es CON 


“serfer aucc Gy hafeus 
:<ommé fi L'on éftoir., 
(on pafriote, ou De (a 
' conqnoiffance 1€ AU 
: Écaucoup 9e fente œes 
fiaucm, pas faire > qui 
Qc fom iamais $oy Si- 
(age à AUcuy, , orbi- 
Haizcmé 9ifn (Moy à 
‘om ce'qu'oy four Site, 
Ceprnnem.à qrc fon- 


Nour my caxffé qu'on 


Leur face , comme s'ils 


“effopcm » comme Dis, 
-ef£- ffrangere ou Sar- 
i$axeo : ile ue peuucrne, 
rfouffrir 'eftre Noifitéo 
QL accompagnée -; eu, 


T'£Æ vs. 


band polbfettéftetoei 
‘andere ju-grüäffen / mit 
fhnen fich. qu : vncerres 


‘Den / end jhnen toides 


“tum guanttoorten/ fic@ * 
gegen einer jeden alfo 


éueréeigen 7 “voie ein 


fandtsman nd fangs 
 BetanDter gegen eines. 
anDern chur. 
ÆBelches :Doch: von 

etfichen -gans ‘voenig 

nn -ache genommen/ 
onD ins verct geftelfct. 
WirD / bie Da Durchauf. 
Feinémenfchen freundts 
ic anfehen/die alfyeit/. 
Wwénn andere worsu ja 

gefagt / gern.Yicin (as. 
gen/ Die. es bérouifcher 
\weije fur freine {ieb. 


noch Ebrauffnemmen / was man jhnen auch 
‘gutes erfcige / gleich wie etliche aufléndis 
be .oud Barbarifthe leute thun/ Dieda nicht 
Laden ténnen daf man fie befuche-oder beleites 


‘que: fe-afluefacere ,.vr-alios fuaui quodam. 
Modo falutare,cumeis colloqui; ipfs réfpô- 
dere, & fe: vnicuiquetanquam popularems 
de & 


à 


"DE :M°ORI:B V-S. 


‘fponder de dulçe ma 
nera,y moftrarde con 
todos.como natural 
de vna tierra, y cono- 
fçide , lo qual faben 
mal hazer algunos 
que .anadie jamas 
mueftran buena cara, 
y à todas cofas de bo 
niflimagana dizé de 
no, ynoeftiman por 
feruiçio, ni tiené por 
honrra qualquier re- 
Po cariçia que fe 
es haga,à manera de 
gente (como tengo 
dicho } barbara y e- 


ftrangera. No fe dexz , 
vifrar ni acompañar,, P1 fe alegran con mo- 


“ 
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cemodo,.e> dimoStrarfs 
son “opnitno : Guafs ter 
raz ?ano, ç> Conoftente: 
il che male. fanno fare 
alcun, che a nef]uno mas 

finño buon vifo ; Er vo- 
lentieriad ogni cofa dico 
dino; cr nwonprendono 
in grado ne honore ; ne 
carexXache lorofi fa 
Cias à gwifa di gente; Co- 
me dettaë, Stranieræ, co 
barbara : io: foStengone 


di effére vifitati , © ac- 


compagnatis ©? .n0n fi 


rallegrano. de motts., ne 


& familiariternotum,poffir'oftëdere, In quo. 
faciendo quamplurimi allucinantur, qui 
nullum vnquam placidè intuentur:qui libé- 
ter omnia, quæ ab aliis afleuerantur,negant: 
& quidquid ab aliis , vel beneuolentiæ gra- 
tia, ipfs præftetur,id rufticéauerfantur, mo= 
re hominum extraneorum & barbarorum, 
qui ferre non poflunt; vt ab aliis vel faluten- 

a | ‘Uk 
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qe prnnéms plaifie 
à onots plaifans or à 
Aucune per a 
CF éfufim fom ces 
qu'oy four prefento». 
Li L'on Leur dir, Jon- 
fieur I. on'a encharge 
9e vous fafuez 9c {a 
pans. CLu’ap.ie à faire 
De (a fafuration] Mon - 
| fieue. M, pefise 9e (fa 
hoir comme Sous Woous 
portés. CLu'i£ Vienne 
a qu'il qne tafte (0 
poux. =C'efé Sonques 
À 6oy 8roi, que L'on me 
fon paë gran? ça 9C 
telles qenfs-. 


‘10 fee ficd pas 
Sicy 9'efire onclanoti- 


que à mme y pérpe- 
uclle exftafe parmi 
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die fich auch nimmers 
mefr mit bôfflihen/ 
freunDelichen (cherrsres 
den ergenen : fonder 
alles / was man jhnen 
auch guter wolmeynüg 
fagec / Das voeifen fie 
bônifch ab / als sum 
exempel: Fabius bat 
mir befohlen / ich (of 
eucf feinet wegen grüf# 
fen. Bas hab ich mit 
feinen gruf uthun? 
Gtem / Publius bat 
mich gefrager wie cs 
omb euch fiünber Gr 
mag tommen / 5nD mir 
den DPulf füblen. Dies 
fe. wnnD- Derglcichen 
leut Gringen biemic que 
wegen/Daf fie von nies 
manDt tônnen geliebes 
roerden. | 


10 s frehet auch nitwobl/baf einer affsus 
melancholifcf / tiefffimnig / vnnd / (o sufagen/ 


tur, vel deducantur : qui nunquam falibus 
aut fermonibus amicis fe exhilarant : & o- 
mnia ctiä officiosè ab aliis prolata refpuunr. 


/ Fabius 


»D1 M ORIBVS. 


+es,y agudos dechos, 
ni guftan de donay- 
res, y graçias, y qua: 
les quier offerta que 
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delle piaseuole? 3e; ex 
tite le proferte rifiuta- 
no. MefJer tale ns impofe 
din&Ziche io vs falutaf- 


fe les hazenlasrehu- ff per fua parte. Che bo 


fan.Si les dezis , el Se 
nor Fulano me mädo 

ue de fu parte falu- 
dalle à V. M. refpon- 
den; que tengo yo de 
hazer de fus faludes. 
El Señor Fulano me 
pregüntd como efta 
V. M.Venga y toime- 
me el pul{o.Soneftos 
pues , con mucha ra- 


io a fare‘de’ fuoi falutiè = 
& Meffer cotale mi dji- 
mando come voi flauate, 
Venga, > Ji mi cerchi 
il polfo. Sono adunque ca 
Floro meritamente paca 
cari alle perfone. 
_ 10 Nonifta bene di 
gr maninconofo ,ne.a- 
Fratto la doue tn dimo- 


26 mal quieftosiy poco amados de las gétes. 
1a No efta.bien fer malenconico , ni 
trafpertado , y penfatiuo, y aun que fea 


Fabius mibi mandauir, vt fuistibi verbis fa- 
lutem dicerem. Quid, malum , mihi cum il- 
lius faluratione. ftem,Publius ouper me in- 
terrogauit quomodo valeres:Veniat ergo,ë& 
maou in carpum iromiffla, pulfum arteriæ 
midi explore. Hujufmodi homines, & qui 
dem merito fuo,parum ab aliis diliguntur. 

16 Taconcinaum quoque eft, elle melan« 


cholicum & cogitabundum , coque ex loco, 


vbi 


L 
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ceux enr fefquels £a 
Gabiteo:a ombicy que) 
cela (on aucunemenss, 
ñ fupporter ‘CH icéux qui 
par fong cfpacs Vis 
® temps (+ fon addonnée 
| à leftude ges arfo,que> 
L'ey appelle, ainfi que 
_ ag ontendu. Dire, arts: 
fiSernux., fi ff co 
maux autre -cy|me 
£e vos AUCHNCHI CHAR 
feuffois.: BH cnox, 
auand à ccux La i£ prend 
fantaficoe zefüer, ile 
| ferop:m Sicy plus (s- 
gemém ; fi fore ifé fé 


retitopom De «14 Sèue ; 


Sec hommes. . | 


11. Die pelicaé. 
du: onignard. de (plais 
aaffi affése à prinçie eingerin 
£a. ciner weichfich wnnd part béfunden voirdez- 


vbi quis eftquaffabreprum; & extra fe ipfu: 
mn « = 4 + à [NX  ! 
conftitutum, Et quamuis hoc ferri forté pof< 


GALATE VS. : 
‘von dem ort da er tft 


entrüctr (eve. Pnd obe 


Wobl folchs - vielleicht . 
Denen Div viel jar her 


in Éetracfiing / #nd 


fpecïfarion Der frenen : 
Eünften sugcbracht has 
ben / su gur môchte ges: 
balten werden: (o. (of. 
manes Doch obn aller: 


gwciffel den: andern 


niche que: feun: faffen... 
ann didfelbigen / (o : 
fie ficfig auf cicffe ges - 


Dancten: [cgen:wofrèu/ 


viel: meijlicher Dran. 
theren:/ voanun fic fit. 
alsdann-:anderer feutre - 
-Senin(chaffs génnlich . 


enthic{ren: , 


11 Ésift auch nie: 


eingeringer vbelfadr” 


$ 


£riniis,qui multos jamaunos in confidera- 


tione& contemplationc artum.liberaliunt : 
RE | toti: 
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por ventura tolerable 
a.los que por Jluengo 


cfpaçiode tiépo han. 


atrédido’à la fpecila- 


çion de las ares à 11à-. 


man (fegun hèoydo 


defir) liberales :, à los . 


demas fin ‘ninguna 


duda no fe les deue. 


confeuntir : antes enel 
punéto que: quieren 
. pen{är y fpecular, ha- 
riao ellos prudenxiffit 
mamente fi'huyéffen 


y: fe“apartaflen-de Ja 


genre. 
‘1aiSer .delicado. 


ch de 4 le Rugan 


_ gegalosy carïçias, es | 


tambien :-cofa muy 
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ri : > come the frle io. 
fra da comportare à co 
doro ‘che per lango pa: 
tro: di tempo fono a- 
He? nelle fpeculationk : 
déile drti ; che fi chisma- 
no>fecondo che io ho vdi . 
to dire, liberalr; a gis altrà : 
feñXa akcun fille non fi 
dee coñféntire:an%i quel : 
li fiefs qualhora voglios 
#o penfircs , farebbono , 
gran Jamo. à fargirf. 
dalla gente. 
-: 1x4 L’éffer- ienero,, 
> vezofo ancho fr. 


Y. difdice af vo mafe: 


fimamente #. gb. huo- 


difconueniente; principalmente à tos hom…- 


_toti fueruht, in reliquis :ramen: fiñe:omoë; | 
dubio prôbari hoc non debet.immoilli ipf; 


prudenter facerent,fi eo cempore, que me 


= 


tatiovibus fuis indulgere cogirant, abaliorë ; 

confuerudine penirus abftinerent.. | 
‘11 Fénero-quoque & delicaroanime efle . 

plurimum dedecer ffmaiime virum:çum.e. 


au{o)odi ; 
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palemem aux honnnes: 
-pource que Le frcquenter 
aucc telicæ perfonnes-, 
cfépiuftoff (éruirude 
que ompagnie GE fami. 


liari£e. St certainemet, - 


i£ s'en frouue aucund—, 
qui fom (i Delieate 
foifteo, que viuxe a, 
DÉHICUICE Allée CUX aefé 
| autse hofé que De (e> 
quffer  fantcr parmi 
putam. 26 Ter 
tam, craigném-ils fa 
noinère feurtade : «, 
Leo fau traiter é ana 
nicr œmmie fief, 
2ce TVaiffcaux 228 
Scficate , ex aifce à ca(- 
(ee. (flo (e tormen- 
tem. autans, , fi L'ey 
q'eft prompt é, (oi- 


TEVS 


fonderfich einer maha 
perfonen.  Denn mit 
folchen leutenjhres ges 
falfèns ombgehen/fchei 
ner nicht ein ebenmäffis 
ges onnd gefdlliges {es 
ben / (ondern vicfmefr 
eine fchlimme Dienfts 
Garteit su fcun. Die 


. man denn warlich jbrer 


etliche finder / die Da fo 
weichlich wnnd dünne 
feyn / daf bcyjbnen (es 
ben vid ombgehé/nichr 
anders-ift / afs voenn 
man fich goifchen gar 
fubtile Cryftallin gldfer 
gemenget betre/ wnnd 
(o fehriürchren fie ficé 
auch für einem gerins 
gen angriff / baf; man 
eben als mit Dem 


Dinneften glafiwerct mit jbnen hbandeln :/ onù 
fie allycie in ache paben cmuñ, Dem par 


nit firacts fertig onnd fléiffig voere / 


e nach 


iufmodi enim hominibus tali modo conuer- 

fari , nonfocieras quædam æquabilis ;: fed 
. « . \ 

feruicus viderur eff. Jouenias profcéto non- 


nullos 


r A 


DS 


bres, por Gel tratar 
con los que fon d’e- 
fa condiçion bo pa- 
refce compañia, fino 
feruicud: y ciertamen 
te algunos fe hallan 
tan ticrnos, y tan fra 
pied el biuir y 
abitar con ellos no 
es otra cofa que cim- 
_baracarfe entre futi- 
liffimos vidrios ,aff 
temé ellos qualquier 
cofita por ligeramen 
teque les toque,y af- 
fi conuiene tratarlos 
y refpetrarlos. Los 
quales no menos fe 
enojan y tienea por 
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minispercioche l'yfare co 
Ji fatta man:era di perfo- 
ne,non pare Compaÿnia; 
ma feruité: ç> certo al- 
cuni fe ne trouano ; che 
fono tanto teneric> fra- 
gb, che il viuere e> di- 
morar con effo loro nis- 
na altra cofx e, che im- 
pacciarfi fra tanti fot- 
tiliffimi vetri, cost te- 
mono effr o7ns lergie- 
rapercof]a; > Cost con- 
siene trattargli, > ri- 
guardarels : iqali Cosk 
Ji cruccrano, fe voi non 


_fèffe cosi prefto e> fel- 


lecito a falurarghia vifs- 


agrauiados fino les quitaftes prefto la gore 


om. 


gullos , qui ita tenelli & fragiles funt , ve vie 


uere & conuerfari cum iilis ,nthil aliud fit, 
quâm vicris etiarb fubriliffimis effe circum- 
datum, vfque adeù leuiflimos quofque iétus 
pertimefcunt,ve, vitrorum inftar,molli fem- 
per brachioillostraétare & obferuare o or- 
teat.Si enim non fatis prompré folliciéque. 
K ‘ illos 


LA. 
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gneux De fes (atuce, 
Be fes Vvifiter, 9e fes 
onnozer, 9e feur x fpon 
dre, œmme Gnautze (c- 
rai (iL’oy fup auon, 
di Gne atroce, capi- 
tafc iniuge: fi Nous 
geicur Saiflés {ec fil- 
se qu'ils s'attrifue ts 
20 Là aiffém à L'Heu- 
ae ancfine Des quercifés 
triefafpree, € 960 ifte 
smorfcllca inimific 5. 
Sous on'appetlés Gire, 
€ moy pas JHonficus. 

Sr pourquoy qe mes 
Sites vous pae ;, Do- 
{fre Loigneurien? ‘fes 
Sous appelle Gien, JHon- 
ficue tef, 21 puie ie 
@'Ag pas cu atafle fe 
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Shremgefallen su grûfs 
fen/ jubefuchen / jhnen 
ehr quergcigen.oder sus 
antworten / folten fie 
woblin fhrem sornigen 
finn fich (o fefftig es 
müben wnD peinigen/ 
als etroa ein anbderer 
innfnjurié (achen chun 
môchte. ‘Tavoo man 
jhne nicht gar eigétlich 
Jhren gannen ticrel gis 
Pet/alsbald betlagé fic 
fich auff das (chärpffs 
fe” wnD faffen Darüber 
cine Zodcfandt(chafft/ 
Welche fie auch mic Dies 
fen wonnd Dergliichen 


morten an den tag ge: 


ben. Sbr habt mich ges 


nennet quier freunDc/ 


onnd nichtjuncter. %Barumb fagt {hr nicht ju 
mir/ euwer Éxccllens oùer Éhrnvcft. Fch Geuz 
fe tranoen Doctor Peter” oder juncter JüicEel/ 
qudem ab ich au meinen gebürlicfen ou 


illos falutes, inuifas ,reuerearis, & ad inrer- 
rogataillorum refpendeas,ita,aut etiam mal 
- to magis, fe excruciant, quàm alius facerer, 


injur. 


DS MORIBVS, 


ra y les-hablaftes , fi- 
no fuiftes muy folici- 
to a vificarlos,finules 
refpettaftes,.o refpon 
diftes promptamête, 
como haria otro de 
vnainjuria-mortal, y 
finoles days punétual 
mente los utulos y 
cortefias. Luego en 
cl momento nafcen 
afperiflimas. ,querel- 
‘las y enenuftades 
mortales, porque me 
haueis Ilamado el, y 
no Senôr, llamando 
os yo el Señor Fula- 
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targli,arinerireli, > #4 
rifponder laro;come vw’ 
altro fitebbe di vua irs- 
gturia mortale:&r fe vos 
non date loro cosi ogni 
sitolo appunto,le querele 
afpriffime e> le inimici- 
tie mortali nafcono dipre 
fenseWoi ni dice$te Ntef- 

fer > © nowSignore : &> 

perche non midite vob 
vo$hra Signoria? lo chi: 
mopur voril Signor tale 
10 ee ancho ie beblé 
mio luogo-a tauola: Et 


no? Porque no me haueis dicho Merced, 


>. 


| 


porque no:fe me hà dado ale -mefa mi Ju 


iniurialon _ grauiflimaaffeêtus. lidem vf: 
que ade titulis, deleétanrur fuis , tr. nifi ad 
Vnguem quis cos , ita vui volutit , compeller, 
‘acerbiffimé ea de re conquerantur, & è ve- 
ftigio inimicitias animo concipiant iminor- 
tales. Vocafti me amicum ,non dominum. 
Q'are non dicis mihi,veftraexcellentiaego 

pod, vt fcias, Dominus. loshnes vocor: 
- Neque etiam eo quo decuir loco in mena 

Fe Te K 2 accub 


s 
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ficuqui on'appartenoin. 
+ fier vous mo 
Qaignaffes ane Genix 
Goie. y one naifo, 
œmme ic ous eftois- 
alé Noir auanthice 
Éce façons 9e faire 
né foms pas- Écifc sr 
quand L'on ft entze (es 
fembiañtcs. Ceux-cy 
GeritaSfemem 3e duifénr 
Les perfonnes iufques 
a, que qu£ qe pes 
fouffrir feur prefence_;: 

12 Hource que ifs- 
s'aimem trop eux (ne- 
fmes, «à, fane qnefu= 
xé : BE s’emplopans- 
2u tom. é feur propré 
amour. , il ge feux. 
{fe auçuy efpace pour. 


pouvoir ‘nimes autéup:" 


ee .) 
due ce que ; me i ap 
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an Der tafel niche ges 
babt. Tr babt geftern 
nicht mügen gù mir 
fommen : voie ich eucf 
vorgeftern befuchr hab. 
Auff Diefe vwetfe (ol 
man $roar mit mironnd 
meines gleichen nichr 
smbgehen. 

-Golche sériling brins 
gen es den leuten endte 
ich fowcir/ daf auxb 


niche einer ift Der fie ohn.. 


verdriefs anfché môge. 
12 Denn fic fich fefbft 
vBer alle maffe lieben/ 
onnd inn dem fie all 
fére gedancfen onnd 
: forge nurbierauff wens 
den / fo bleiber jhnen 


fchewenig geit oberig/ 
‘andere feu£/ wie es fich- 


gebart/ qufichen. ?a. 
doch Die menfchen/ rie 


“accubui.Heri quaquenon dignatus es domi 
me inuüifere, ficuti ego te falutaui nudiufter= 
tius. Nequaquaim hoc paéto mecum & cum. . 
mei fimilibus oporter conuerfari. Hicerré 


… 


LPPPIT 


ouf 


ë «& + | 
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ar no os preçia 
es de venirme à ver 
à mi cfa, como yo 
fuy ävifcar os el otro 
dia en: la vueftra : no 
fe han.de guardar 
eftos cerminoscon vn 
hombre de mi quali- 
dad. eftos verdadera- 
mente vienen por e- 
fto à tal eftado , que 
no hay quien pueda 
verlos,'. :. : 
12 Porque fe ami 
-mucho afli mefmos 
fuera de toda medi- 
“da; y occupados en 
efto les fobra poco 
cfpaçio de poder a- 
.mar àotros. . demas 
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«hieri non vi deynafte di | 
‘venirper me a Cafa; co- 
‘meio vennt à trowar vos 
Paltrhieri : QueSti nor 
Jono modi da tener con 
vaio part, Coftoro ve- 
ramente recaio le perfi- 
ne a tale; che none chi 


li poffa patir di ve- 


12 Percioche troppe 
amano fe medefimi for 
di mifura ; &> in cio oc- 
cupati ; poco di fpatio 
aan? a loro di potere a- 
mare altrui ; fenza che, 
come 10 difsi da princi- 

pro » gli buomini richies. 


de que (como dixe al 


coufque alios adigüne » vt he vnis qui- 
dera fit , qui fuo 1llos afpedtu dignos cxifti- 


met. : 


12. Nimis enim,immo plané fupramodum 
feipfos amanr,& in eo occupati dum funt,pa- 
rum admodum ad alios amandum temporis 
ipGs relinquitur, Gé ob autem ; quod in 


Proc, . 
Se, 


3 prine 


35.0 
Qh 9ce fe Gmencemem, 
chacuy 9c{ixe qu'ée fa- 
gone 9e faire 2e ce 

aucc qui il frcquente_» 
if y apnsteile gentit- 
teffe a feife Sienfcan. 
cc qui cft xequife y ref 
ag. JMais Semeurex. 
" auec perfonnce fi 9ef- 
Daigneu(es,L’amific Pef- 
aucfs fe rompt auf fi fa- 
sifemém,que feroi., Gn 
finge forf pefié,ce m’eft 
pas Tue _Qnufucifo 
anuerfatioy ; QRAi 
c’eft Gne féruitude, qui 
farm s’y fau au’cife) 
Pelecte,qu'au œntraires 
effe 9efpfaift eftrange- 
L'0 2 On voire donc 
faiffee aux femme 


derju fofcher {cut gemei 


'4 
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auch im anfang gefège 


if/in dDémoribus wnd 


fitten. derer Damit. fie 


-omÉgehen/fogrof lufi/ 


vnnd fiebligteit erfors 


 Dern/wie grofs diefcibe 


in Dergleichen conuer- 
fation nd vandel, 
onterfeuten immer feun 
fan. : Æber bey folchen 
cctelbaffsigen perfoné” 
Derer freundfchaffe (o: 
gar fcichrlich voie cin' 


Dânnes fubriles. tücf4 


fein oder monbiar sus 
rciffer” [ang verharren/ 
ift nicht cine gemeins 
fchaffe mir jhnen babe” 
fondern mit einer one 
feidlichen Dienfthaiteir 
geplaget fcyn. Derrves 
gen auch niemande ift 


nfepafft fuft babe” (ons 


Dern jederménniglich enthele. fich jbrer auffs 
eufferfte. ‘Gol Derroegen folche gärrelen on 


principio quaque diétum eft, homines , in 
moribus.corum , quibufçum familiariter eft- 


 tiucodum,omnem camquæ effc caliin 


Le 


cou- 
ucrfa 


‘ 


- D E 
principio) los hom- 
bres quieren que en 
los rerminos y mane- 
ras deltrato-y côuer- 

façion de aquellos cô 
quien conucrfan aya 
el plazer ÿ contento 
que puede hauer enel 
tal atto, Mas él entre- 


_tenerfe D Sites | 


aff: faftidiofas, euya 
amiftad fe rompe tan 
facilmente como va 
fuctiliflimo velo, no 
es conuerfar fino fer- 
üir, y afli no folo no 
deleyta ; mas offende 
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gono ; che nelle maniere 
ds coloro, coquali vfaro, 
Jia quel piacere , che pue 
in cotale atto efjere; m4 
il dimorare con fi fare 
perfone faStidiofe ;.l’æ 
micitia delle quali fi leg- 
giermente, a gufa d'vn 
forriliffimo velo, fr fqwar 
cia , non e vfare,;ma [ere 
mire, 7 per Cio non fole 
nou diletta, ma ella fpiæ- 
ce fommamente. Queffæ 
tenere? a adunqne ; & 


defagrada fumma- 


mentc. Pucs luego efta delicadeza y eftos 
modos y tenures tan blandos, y regalados 


uerfatione poteft,fuauitatem & voluptatem, 
Cum hominibus aurem vlque aded Éfidio. 
fis,& quorum amicitia ita facilé,inftar linite 
nuiffimi, rumpitur,commorari,non eft fami- 


liariter cumillis viuere,fed eorum effe man- 


cipium.Ideéque non folüm nemo eft qui hac 
illorum confuetudine deleétetur , vorüm 
etiam maiorem in modum omnes eam a- 
uerfantur. Hæc igitur morum teneritas'& 

- 4 molli 


1 ÿ 2 . 
cefte veficateffeé ces 
fasonc nignardcs. 


© CHAP. III. 


N peche nuffi au 
Ce puficurs 
1 Sincrfée pnaniczcs, 
A prmicrxmeons © {a 
gmaticze qué L'om frai- 
ete, faquefle me veut 
poim effse frinofe ua 
abiccte , à fiyque (ei 
auditeure qe fe 2e{bai- 
._gném 9e t'efœufer, &., 
qe prnane aucun piai- 
fica cc qui fe où, Gien- 
ném à {6 anocquer «, 
 ®es Pifœurs à Du Bi. 

 fouxurauec. Oy es 
Soi, pas prendre Gn ar- 
gamin fxop (uStic CE, 


GALATSVS 


voeichligheit Den: tweis 
Oern gelaÿfen werden. 


Cap. 111. 


M  vnrerreden 
Nfünbdigt man auff 

&Y vief onnd mans 
Chetley voeife /ond ans 


fdnglich in der materi 


dauon Die redDe ift. TDcls 
che nit (of leppifch oder 
nichtig feyn, Denn 
Die guhôrer geben 
Éeine achtung Darauff/ 
onnd encpfinden auch 
denvegen fcinen (uft 
Darauÿ. Ga fie verfpots 


. ten folche männlein mit 


jorem gefpréch. Go 
(of man auch Ecine $u 
gar(ubrile noch ciefffins 
nige materi guersehlen 


cel mulierculis relinquatur. 


CAP. 


SIT 


Fe fermone quoque familiari multis & va- 
tits PEGEAUr modis:in primis autem in ipfa 


fecm 
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fe quieren dexar para 
las mugeres, 


Cap. 181. 


N el hablar fe pec 

ca de muchas y 
varias maneras,y pri- 
meramente en la ma- 
teria q fe propone, 
laqual no quiere fer 
friuola, ni vil, porque 
los oÿentes nunca e: 
ftan alli tan otiofos 
ni tan de vapar;,y por 
cfto no guftan ,antes 
cfcarne{çen,de los ra- 
ZONnamiCNtOS, y june 
tamente del que: ra- 
zona. No fe deue tan 
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queSts veXXoft modi fi 
voglion laftiare alle fems 
#e. 

CAP. 


TE! fanellare Ji pec- 

ca inmoltsC7 va 

rÿ madi, © primiera- 
mente nella materia, che 

fE propone ; la quale non 
vole effere frinola, ne 

vile, percioche gli vdito- 

ré nou vi badano, © pèr 

io non ne hanno diletto, 

ans fcherniftonoi ragie 
namenti ; C7 #l ragio- 
natore infiemes Non 
Ji dee ancho pigliar the- 
ma molto fottile:ne trop- 


III. 


poco tomar-thema muy futil, ny muy ex- 


“ 


fermonis materia,quæ.nec friuola effe deber, 
nec vilis. audicores enim talibus n6attédunt, 
& propterea quoque-nihil inde voluptaris 
percipiunt,imÔ recicatorem ipfum; cum fuis 
fabellis, habent concemptui. Neque ramen 


aigis aut fubrile auc exquifitum colloquio- 


$ Jun 


r54 
trop exquis) D'autant, 
que {a plufpar, CE, 
peuum (Horde qu'auce 
grand’ 9ifficufté.. 

2 y (e Soù auffi 
gardèr foignenfemenss, 
2e faire La propafirion 
fcife, que quefeuy De 
CG œunpaguie Vin(t à 
Ly rougir s; ou.n NIET 
uoir fonts. 

# Snœr fruit, 
Biéy aduifcr De qu'en- 
LAMICE AUCUN. Propoier 
faste » auop qu'il fcm- 
Gta que ce Fuft Def > 
plaifanten our : pourcé 
que if œe ficèpas Sicy 
à Ty Homme fonne- 
fre 9e s'eftudier à Son- 
mer plaifir  aufruy, (1. 

mon y hofcs ponne- 
fes. 


‘ 


für fich nemmmen. Dans 
Die meiften mir vers 
Drief guñôren. 

2 Man (ol fich auch 
flaiffig Uüten / folche 
ding:herfür jubringen 
Dafür fich jemanDt is: 
der gefelfchaffs-cnifers 
ben/ oder Dadurch vers 
bôner môchte werden. 

3 Man (ol auch.von 
teiner vnfldcérey reDE/ 
wielieblich auch folches 
qu bôren fcheinen môe 


igte. Denn cs crbahren 


leucé niche voolanfteht/ 
Daf fie fich beflciffigen 
andern sugefallen ju 
feon /. ohne alleine inn 
erbarçen fachen:. 

4 Auch fol man vois 
Der Gotr vnnd die Heis 


4 On œe von suffi jamais Pise riéy qi 


rum argumentum eft deligendum: Plerique 
cnim.cum moleftia talibus aufcultant, 

2 Diligenter quoque eft cauendum,vt col- 
Joquij materies salis fit;quæ nemini ex præ- 


fencib. 
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auiffro,;porque de los 
mas. no fe entienden 
fino.con:fariga. 

1 Quiere fe diligen 
temente proponer tal 
materia,que ninguno 
de la compañia fe à- 
uerguence o regiba 
injuria. oo 

3 Ni fe deue hablar 
de fuziedad, ni torpe- 


a alguna , comoque 


parelca hablarfe de 
<ofa agradable al oy- 
do, porque alas hone 
ftas perfonas no les 
efta bien.procurar a- 
gradar, y contentar à 
-otros fino en las cofas 
honeftas. 


4 Ni contra Dios,ni cootralos fantos, 


rs$- 
po ifquifitos percioche c& 
fitica ‘s'intende. da. à 
pin. 

: 2 Puolfidiligètemente. 
guardare difar la propo- 
ffa tale ; che niuno della 
brigata ne arroffifca, o 


pe riceha onta. 


4 Nedi alcuna brut 
tura fi dee fauellare , cor 
me: che pisceucle. cofæ 
pareffe ad vdirepercro-. 
che aile honefte perjone 
non isla bene findiar di 
piacere altruihfe non nel- 
de borefte cofe. 

4 Necontra Di ne 
contra Santi,ne da doutes. 


de- 


fentibus, aue ruborem incutiat, aut.in alicu-- 
jus vergat ignominiam. De rebus quoque 
fpurcis & obfcœnis. non eft loquendum, 
quantumuis id, iucundum & dele&tabilcefle 
_videatur. Honeftos enim.homines non nif: 
“-rebus honeftis placere aliis decet. 
: 4 Nihif etiam vllo modo contra Deum & 
= | fanétose. 
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fois œnfre Sicu,ug œn- 
te Leo Gaincte , fois, 
y propos férieux, foin. 
y cJandi(fam »énDx 
que D'ailleurs fe pro. 
pos fuft plaifam a 9e 
Éonne grace: é 9e ceffe 
faute e{£. œutpañte Sicy. 
fouusm (a mofle œm- 
pagnie De Qneffiro» 
cas 2Soccace y (5 
Pifcoure , fiqu’effe me- 
rite” D'éy cffr  gricue— 
mém cenfuzce par four 
Pomme 2'entendemem. 
+ mote que parler 96 
Sicu 4 Qqaudi(farn,, 
eff pae None faute 
- que œmmetfens (eue. 
mem. {co Hommes fecfe- 
tata LL iMpics ; OA is 
ceft auffi Ny Sice 9e 
D perfonics onal apprie : 
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ligen/ roeder in {chers 
noch in ernft etoas res 
den/roie geringfchnig 
onnd lieblich auth dafs : 
felbige feyn môchce. 
ABelchen irthumb die 
eble gefelfchafft def 
Boccatij inn jéren ges 
fpréchen gar offt bes 
gangen bar/affo daf fie 
ein jeder verfténdiger 
billich Darumb auffs 
fchérpfffte ftraffer. | 
Mercte Derpalben 
daf bônifcher weife 55 
Gott reden/nicht allein 
eines bôfen bubens 
on) Gottlofen mens 
fchés gebreche fey/fons 
Dern auch eine groffe 
ontugendt einer pers 
fon / Die vbelersogen” 
vn0 in vwefsher Ecine 


fanétos, fîue ferid, fiue ioco id fiat,eft dicen- 
dum, quautumuis parui momenti , & cum 
obleétarione coniuntum aliis hoc efle exi- 


ftimerur. 


qua ipfa in re fæpenumero peccanic 


aobile illudoannis Boccatij fodalitium in 


fuis “ 


DE Mo 

weras, Oo motejaodo 
fe deue jamas dezir 
alguna cofa , aunque 
por otra via fuefle 
con agradable, 
1 SR ie fre- 
quentifhmaméte co- 
metio./lanobla com. 
pañua de nueftro Mi. 
fer Iuan Boccacio en 
fus razonamientos, 
tanto que merefçe 
bien fer afperamente 
reprchendido de coda 
difcreta y entendida 
perfona.y nota à el ha 
blar de Dios en gañi- 
do nofoloes defetto 
de hombre maluado 
cimpio;fino tambien 
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roy ne motteg giando ff 
dee mai dire alçuna cofis 
quantique per alrro ff 
leg giadra, ç> piaceuole: 
sl qual peccaté afjai fo- 
uente commife la nobile 
brigata del no$tro Mef- 
fer. Giouan Boctactio ne” 
Jus ragionamenti, f; che 
ella merita bene ds effer- 
ne agramente riprefa da 
ognt intendente perfona.. 
Et nota cheil parlar di 
Dio gabbando , non Le 
a difetto di féelerato buo- 
mo 7 empio ; ma egli à 
ancora vitio di [coSiumz 
ta perfona,e € cofà fpia 


es viçio de perfona mal habituada, Y cier-.. 


fuis fabulis, ita vt illæ in acres queque, o- 
moium intelligentiä reprehenfiones,& qui- 
dem fuo merito, inciderint. Scito igiçur, 
quod per Jadibriü de Deo loqnj n6 folüm fit 
defcétus nebulonis fcelerati & impij, verùm 
eu vitium hominis peffimè inftiruri & mo- 
rat: immo tale quid audire acerbiffimü ee 

2 mult 


w58 
fs: a cfr hofe fon, 
Pefaggrenfie à oui: 
S+ y frouucra Seau 
œup, qui s’enfuirom in- 
Rtiner,9/Gy fieu ou l'om 
parlera 9e Dieu oals 
àpropos. St me fans 


pas foufemem. parleur. 
PeDicu auec toute rcuc-. 


sencé , (Mais suffi il 
; fan éuiter “y tous Di 
foure autasn qu'il ft 
pofisie que (Mes pro 
pos oic Donném tefmoi- 
gnaÿe à L'enœnfze De) 
coffre Noie éi 9e mos- 
_ actioné, pource que fes 
Gommes  Gaiffon, -cy 


autrup, Lea Voices Sont 


foutesfoie eux vnéfines 


| form entahée. = 
+ Demfiabtemens, 
s£ eft mac (cam Du 
Difœurie 9:38 choféee qui 
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gute fitten. jufinden 
feun. DMnnD ift goar 
fotche ding anguhôren/ 
en im feibft fchmerrs 
{ich / woitft axcb roobl 
feute finden/dDie Da von 
dem ort aufffichn / vnù 
wegfliéhen / Da man 
von Got wngereimbre 
onnd Gotrlofe rede 
fübrec. Yichrallein as 
ber gebaret ficis / vaf 
man von Go beilige 
reden fre : fonder cin 
feDer ot fich in aflem 
gefpréch/fo viel jm müs 
glich hücen / Dafi (eine 
tede niche cin $eugnüf 
toider fein eigen lcben 
onnD crete (ein mé 
gen.  Denn auch die 
fente an einem andern 
jüré eigene vwntugend 


paffen. 


s Drfiglcichen gehôre fiéhs nicht / daf man 
von fofchen fachen rède/ Die fich mir gegenwers 


+‘ L L2 . .. - 1 
multosque inuenias , qui iis ex locis , vbi de 


# 


Dco contra quäm decer fermo eft , cupidë 


‘difce 
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40, es cofa de ningun 
côtento para las ore- 
jas.Y afli.hallaras mu 
chos 4 huyen, y con 
mucha razon , de la 
rueda donde fe habla 
_de Dios defmefurada- 
mente. Mas en todo 
razonamiéto -deue el 
hôbre huyr, quäco le 

_£s pofible,g fus pala- 
bras ne fean teftigos 
côtra fu viday obras. 
Perque los hombres, 
aun fus mefinos vi- 
| çios aborrefçen en 

otros. 

s De la mefma ma- 
 nera,noefta bien el 
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ceuole ad vdire: &> mol: 
titrouerniche fi fgzira- 
no dilà, dofefi parli di 
Dio fconctamente. Et nô 
folo ds Dio fi cenwien par 
lare fantamente., ma in 
ogns ragionanento .dee 
l'huomo fthifare quanto 
porche leparole non fia 
no'te$timonto contra La 
vita L-opere fuepercio- 
che gli huomini odiane 
in altrus etiandio à lore 
vity medefimi, 
$ Simigliantemente fe 
difdice' il finellare delle 
cofe molto contrarie 4 
/ r : 


. hablar de cofas muy contrarias al tiempo, 


difcedänt. Neque folüm de Deo loquendum 
ft fanétc: fed in omni queque collequio, 
quantum fieri poteft , cauendunm eft;ne ver: 
ba, vitæ factorümque parum laudabilium 
fincreftimonia. Siquidem homines etiam 
propria {ua vitia in aliis oderunt. 
s Eodem planè modo inconueniens eft, 


loqui de rebus,præfenti tempori,& perfonis 


aud 
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fom fon, œntraixe au 
Écmps ou mous (ommes, 
cu aux perfonncæ qui 
qous efœutém: Noire 
anefmes 9e ceffes qui 9e 
fozs à ditee y feur (ai- 
(en (eropém é Sonnes- 
é faindtee.CLu'oy MED 
raompte Donc .POiM> 
aux icuncs 9amce; lord 
qu'effes Noeufém rire, 
fe (érmons 9e frere 
(Rnaftafe, me faifoi 
ce 6oy fomme, qui fe 
tenon pro &.25ranca- 
cérmoy quiczeo foing 9e 
Gouc. (Rux ioure 20» 

fefte,œe à table , on qe 
* Son pas zécitcr Hiftoi- 
ed qui œmtrif£em Eee 
Auditeurs, me fieccn- 
-éhen gemobnet. 
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tiger geic vnnD perfor 
né / Die Da suhôren gar 
nicht reimen. 1Benn 
fchon das jenige/fo ges 
reDet wird/ an jhm (els 
er wnftréfflich / wnd 
wennes su rèchter gcit 
berfir aa tourde 
auch wobl für qut wnd 
beilig môchte -geachret 
werden. 

Darumbifis ombfonft/ 
wo junge feute flisen 
wnnd.febernen/ Dafs ma 
alba-eine preDigt vom 
Gôétrtichen wort anftelz 
fen wôfre : welches gar 
gemein war/einem gus 
ten einfdltigen man/ 
der nichrweit von Dir 
Bey S.Brancacij Fire 


Auff frevoden tagen/banctes 


ten / nd auch fonft vbertifch (olman Feine mes 
fancholifche wnb fchwermütige bifiorien eynfüÿs 


\ 


audientibus,côtrariis:etiamfi eæ tales fint,vt 
per fe & fuaJoco ditæ, & bonx & fanétæz 
effent futuræ. Ceffent igitur côciones fratris 


Ans 


+ 


yä.las petfonas qe- 
{tan oyendo , aun que 
fi tales que de fuyo, 
y: dichas à fu riem- 


po ; ferian buenas, y 


fantas. Luego no es 
opportuno tiempo pa 
ra contar los fermo- 


nes de fray Naftapio 
alas mugeres mOçaS, . 


quando ellas tienen 
gana de jugar y bur- 
lar vnas con otras.Co 
mo hazia aquel buen 


hombre que viuia. 


no lexos de tu cafa ve 
zino àSan Brancaçio. 
Ni ca fiefta,o repozi- 
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tempo ; €> alle perfone 
che ffanno ad vdire; etii. 
dio ‘di quelle, che per fe 
C4 fo tempo dette, fa= 
rebbono buone, z> Jantes. 
Nonfi raccotino adun-. 
que le prediche di frate. 
NaSfagio alle ioman, 
donne; quando elle bars- 
no voglit di féherZarfis 
come quelbuono huomos 
che habito son lunçi dé 
te » vicino 4 [41 Branca- 
tio, faceus. Ne 4 fista, 
ne A tauola, fi raccontino 
biflorie maninconofe , ne 
LA 


J0, ni à la imefa fe cuentan hiftorias triftes, 


Anaftafij in confeffu iuuenum,qui hilaricaeis 

& 10cationis gratia conuenerunc, quod fo- 
lsnne erac bonoilli viro qui in vicinia tua 

icabaf,prope ædein S.Brancacij. Dicbus 
quoue publicæ Iætitiædeitinatis,& in cons 

iu10;96 recirentur hiftorix melancholicæ: 

* vulnerum,morborum,mortis,füp- 

» Peltilentiæ, aliarimque Ierumn, 
EL funcft 





1:62: 
36: guafadies; QUOrtE 
. pefifences. De teffes- 
hofce, qui apporriis 
Soufcur ommcefsnchofic, 

@ soh entame 
CS ay, que {me sé 
gefouucnie D. Œue fi 
quefcun.Sicm à entycss 
em tele wéeito on pois. 
; pentifen Pt a doucemet, 


changer 9e propos LE 
emertse y auamaucique : 
Tsice plus qaiffard , er: 
plus œnnenafie mu ficu 


A, à a (ai(on : œm- 
Siéy que » ainfiqne Vag 
nufxcsfois oui Sise a Sy 
gran?, perfonnage qo- 
(Are Goifin: Les fommes 
osn $icy (ouucm enail. 


feur fefoing 9< pleuscte 


quo Dé rise : é poHR 
selle zei(o i£: sifons 


GA LATEVS . 


ré/ 06 vonnDé/tractheis: 
ten/peftilés/t0Ù/ où ans: 
Dern (chmerglichen Dins 

gen/ auch nie Difer vhD - 


dérgleichen fachen ges: 


déchenif ernewern. Fa 
fo ein anderer in fofche 
crgehlung gerapten v06s 
re/fol manjm/auff cine: 
gelegené vnnd liebriche. 
wife / (cine reDe: verz : 
voéchfein7 ondin auff 
cine. andere frélichere 
vnd mehr bequeme rez: 
debningen.  TBiémol. 
oiettcichr mir menfché/: 
wie ichvon einem füre: 
nemmen man ‘onferm 
nachhatn / off gehôrt: 
bab/viel Sffrér vonnôbe- 
ten haben ju wmeynen/ 
afs qulacpen, Dermes: 
gen man, qe fire 


-füneftarum & triftium pulla fit mentio,nul- 


la recordatio , aut fi fortè quis 
di rerum commemorationem 
modo quodam dulci & 


in hujufimo-. 
inciderit ,is 
commodo ab eo. 


-gropofiio abducendus, & fenfim in men-- 


ticnem 


y de pefar, ni de en- 
fermidades , ni de 
muertes o peftilen- 
çias, ni feirayga a la 


memoria ni fe hapa 


mençion de otra nin- 
guna materia doloro 
{ä,antes fi oiro hu- 
uiefié mouido tal pla- 


tica, fe deue por dul-’ 
çc modo diffimulado 
y difcreto trocarle a-° 
quella materia, ÿ po-’ 


nerle en las manos 
otro fojero mas ale- 
_gre y mas conthenié- 
te, aun que ( fegun 
me acuerdo hauer 
cydo a un do&iflimo 


DE  MORIBVS. 


di piaghe,ne di malatie, 


ne ds morti,o di peÿhlen 


tie, ne di altra dolorofa. 


materia ft facci.i mentio- 
ue,0 ricordoran?i fe altri 
in JE fatte rammemordtio- 
an foffe caduto ; fi dee per 
accoicio modo <> dol- 
ce féambiargli quell: mu 
téret, > metterrli per 
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a 


déniant piw lieto <> pin 


conseneuole fox veto; 
quantunque féconao che: 


10vdy gia dire ad -vn va-- 


! Zente buomè no {ro ici-: 


no, gli buomini habbia- 
no molte ‘volte bifoyno sè: 
di lacrimare ; come di ri- 
dere : ç> per tal cagione 


hombre nueftro vezino)los hombrestienen : 


muchas vezes tanta neceflidad dellorar, co- 
mo de reyr :°y por efta razon affirmaus: 


* AE 
"401 Î 


tionem rerum magis lærarum & ei loco: 
conuenientium eft craducendus:Etiamft for.- 


tè, vrolim accept à magno quodam viro’ 


vcino noftro, mulro fæpius-lacryÿmis mor-- 
téles, quèm rifu indigeant, Quam ipfam ob» 
Fi: 2 + V r, $ 2 çauf: 


‘ € s — 


* 
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. æufee, que L'or appeffe 


Tragedics,sauo ré é (té | 


prmicrénints,  inuen- 
fees: à fin qu'effans 
écirece fur fe fhca- 
Éres, œmme L'on (oufoir 
faise en ce tempo La, ef- 
fee arrachaffens, fee 
| larmes 2c6 EUX DOS 
ceux qui cn auopém Êe— 
(oing » RARES pleu- 


xanc ile fun Juris Ç 


8e feur inf irmife.JMais, 
quop que c'en (ois, il que 
ous eft paë-bicy fésm 
de œntrifter L'efprn 9e 
ceux auec fefquele mous 
Sifœurens, principale- 
man forg qu’oy cfÀ af- 
{emsice pour frise fefte 
Été. (€ zefiouir s ou Qio# 


ift/ nichrweunens halben / fondern freud onnd 


(GAL A TE.VS 
que fes fastes Soulous- 


s 


wifi dafür heft-daf ans 
fdnalich die Fabeln/da 
eicel clenD onD jammer 


innéif/dic@e Tragæ- 


dien nenneten ><rdiche 
tecfcun/auff daf/wenn 
fieauf den (harwplan 


(wie bamals getoine : 


Lich voar) herfür ges 


Dracht würden Denen 


die es vonnôuten bets 
ten / Die thrdnen auf 
den angen berfür bres 
cten/ ond durch folch 
jhryweunen fo von jhren 


gchrechen wider entles 


digten. Aber Dem fey 
micjhmwôtle, vns five 


beres nichtroof an/Daÿ : 


wir Derer her; / mit Des 
nen wir. fchwagen / bes 


truben: (onderficf an 
Denén orren / Da man 


“' n + +, 
5 Li Tr FRE 


caufam fabulas illas luétuofas, quas Tragæ- 
dias appellant initio inuentas effe volebat, vr 
more-illis temporibus vftato, in theatris . 

| répiæfcntatæ » lacrymas lis , quibus id 
# 


opus 
cfler, 


— 





DE MORIBYS. 
el haüer fido defdel egliaffermaus effere fta- L 


principio inuentadas 
las fibulas dolerof:s, 
4 Ilaman Tragedias, 
para que reprelenta- 
"das en los Theatros 
publicos, como en a- 
quel tiépo {e acoftü- 
braüa hazer, facaflen 
Jligrimas de lôs ojos 
de los q lo hauian me 
“néfter, y afi lorando 
: -fanaffen de fu enfer- 
medad. Mas como 
quiera que efto fea, à 
nos otros no efta bié 
entriftecer Jos ani- 
mos de las perfonas 
conquüien hablanios 
. ÿtratamos,principal- 


mente eñ los lugares | L 
donde fe va à romar plazer y folaz, ynoa 
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‘te da principio trouate le 
*dolorofe fanvle,che fi chi 
amarono Tragedie; actio 
che raccôtate ne'theatris 
Come in quel tempo fi co- 
Sfumaua di frré, tiraf- 
fer le Lagrime a els occh 
di toloro , che haweuano 
‘di cio meStiere , > cosi, 
eglino piangendo , deila 
loro infirmità guériffe- 
ro. Ma , conte C0 Jia, @ 
” noi nonisla bene dicon- 
“triStare gli animi delle 
perfone, con cui fauellse- 
mo ; maffimamente colà, 
doué fi dirori per bauer 
fa cr four? o > © n0 


effet ,elicerent, #tqueitailli ex infirmitate 
” fua fubindé deplorata conualeïcerent. Sed vt- 
vchocfit, non decer eorum, quibuscü confa- 
bulimur,arimos contriftate , eo maxime in 
doco vbinoï luétus, fed lætitiæ voluptatise 


L 3 _ que 


PA 
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» pac pour pleurer, Cu 
fi auefcuy {c fzeuus—s 
oral par faute 9e pfo- 

Tr 0M E pourræ facite. 
MICHS YMCDICI AUÉC 
pnouffarde fine » ou éy 
Le tenam quelque fempe 
à La fumee.our cefte> 
‘enufe ny Qté peur auçu- 
nn exciufer no ffre 
. MBitoffrate, 9e ce qu’il 


Ci dy, auam Voy 9i(- cs 
Philoftratus.Geim Boc 


.œure plein Se triftef fe 
2e amor y Gne om- 
pagnie qui Ge, Deman- 
Soi qu'a tizes HT 
fau: Sonc affrenir De 
‘parier 9e aire qn<ian- 


G ALATSVS 
{uft anguricbten / ‘66 


gleich einer alda mêchz 
te gefunden werden 
Der an begierligteit (ciz 
nethrdnen suvctgicffen 


Æranc£ fege:Dicfem rer 


gar leichrlich .gehofffé” 
mit fcharpffem fenff, os 
Der swoibeln : oder / fo 
man jn etwa.in Den 


. rauch fenetre. 


Han: deromegen 


catio in Fcinem cg 


entfcpülbiger werden 


von vocgen Der Yates 
rie-wnd inhalt feiner res 


.De/Darin nur jémmers 
ficher/Eld glicher” graus 


famer” rm SrbticRer ennd +8 dDlicher faché gebacht 
virD / wnnd grar bey fofcher gefel(shaffe/ Die, 
da gumal fonft nirgend / Dans allein ju freude 
onù ergenligfeit uft onnd verlangen batte. 
Derbalben gehôrt fichs/ dafi man Bey folcher 
-sttegerpeie Feiner traurorigÿn melancholifchen 


. que gratia commorätur:etiamf fortè aliquis 


Æ£upiditate lacrymandi æ 


rotus ibidem re- 


periaque, cujus earhiern efiderio facil quis 


medic 


DE MDRIBVS. 


Horar. Que ff à cafo 
hay alguno que éfto 
enfermo por‘defeo de 
vercir Japrimas, bien 
facilmente puede fer 
curädo con la mofta- 
za muy fuerte, o con 
-ponerlo alhumo.Por 
*Joqual en ningupa 
manera puede tener 
- efcufa nueftro Philo- 
ftrato de la mareria 


que propufo Ilena de 


dolory trifteza à la 
. compañia,que denin 
guna otra cofaeftaua 
mas defeofa que de 
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per piagnere: che fe pure 
alcuno e ché mferms p#&r 
vagheX T4 di laxriniare, 
alai legoier cofa fia à 
medicarlo con la moftar- 
da forte , o porlo in alcun 
lnogo al famo.Per lagtsal 
cofa in nina manier4 fr 
puo feufare il noStro Phie 
loStrato ‘ della propoShts 
che egli fice piena- di 
doclia er di- morte & 
compagnie di neffjuna ab- 
tra cofa vagas che di le- 
ticia. . Convienfi adums- 


que faggire di fauellare 


plazer. Conuiene luego huyr de hablar co 


medicaretur , vel finapis acrimonia , vel etià 
in: locum fumofum eundem collocando, 
Quamobrem nullo modo-excufari potuit 


Philoftratus illé apud Boccatium, 


de oratio- 


nis fuæ argumento rerum funeftarum & mé- 
tione mortis pleniffimo, quum €a in fociera- 
te léquererur , quæ tantüm cupida lætitiæ, 
nihil præter eandem defiderabar. Rerum 1- 
eur triftium & melancholicarum narratio- 
 nemeo mudoinitituere, isa eus cf, 


+ )>- LI 


4 Le 
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shofiques , à am, 
qrieux fe taize. 

, € “Ceux fà faiflom 
euffi grandemem , qui 
om iamais autye ho. 
{é y fur Souche que 
Leur femme, feure petite 
onfane » € feux Mourri- 
06 Joy peti (ne fin, 
icr tam rixe. D fœure, 
Vous me Giftes iamaie 
Sn fi entiC…., enfanr, 
nmcft qnoÿ peri foim- 
mé Ja femme a cécy 


#ceta. La Cechina. 


Si: Sous me croirics ia- 
Maé que iugemcms 


een. {0 @'za perfon- 


me 2e fi 6on foi(ix_, 
Qui puiffe efœufer eu, 


{pondre à fi (o£e pro. 


. GALATEVS. 


Dinge gebencte 7 fons 
Dern vil mehr ganÿ 
and gar fil fhmeige. 
6 Defgleichen frren 
dic/fo anders nicht im 
mund fübren/Denn ibr 
EinDerlcin/ jre fravoen/ 
jore ammen / als oenn 
fic fagé/ ey mein pdns:* 
lein bar mich geftern fa 
fehr fachen gemache, 
Hôret doc / jbr babe 


_nimal (o ein lieblich 


findlein gefehen / als 
mein Dénslein ift. té. 
meine bauffravve helt 
fich fownd fo. Diefes 
oderjenes batt fie heut 
mitmir gereder. . hr 
müûget - nicht glauben 
voie cin verftdnDig meib 


fieift. Swwartciner ift alfo müffig / dafrer auff 
foie thorbeit antrorten / oder folcher [eppie 
{cher poffen abwarten tônne : if auch niemande 


æc mulro fit fatius planéracere. 

. 6 Érrant quoque illi modo non diffimili, 
dd. nihil vnquam aliud in ore eft, quäm 
(uiinfantes, vxor, gucrix, Vah, quantum:he- 
- = à , rivel 





DÉ MOÔRIBVS. 


fas trifkes y antes cal- 
$ar, °° - 

6 Yerran tambien 
los &'iamas les vereis 
traer en la boca otra 
platica fino de fus 
ninos , y del ama que 
Jos cria, y de fu mu- 
‘jér, o lo que me hizo 
reyranche mi mücha 
cho ; oyde por mivi- 
da lo que me dixo, 
no fe hà vifto enel 
müdo muchacho mas 
gracio{o que mi Peri 
quito,mi mujer es de 
tal y tal condicion, 
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di cofe manñinconofe; > 
pis to$to tacerfi. 
“6 Errano .parimente 
coloro,che altro non han 
no in bocca giamai ; ché 
s loro bambini,c> la don- 
n4 > &>7 la balia loro. 
Il fanciwllo mio ms Fa | 
bierfera : tanto: ridere: 
Vaite : Voi non vedefte. 
maiil pis dolce figliolo 
di Momo mio: La donna 
mia è cotale: LaCecchine 
diffe: Certo voi no! cre- 
derefte del ceruello ; che 
ella ha. Niuno e fi fuio-. 
perato , che poffane re- 


RS SR 


mi Francifquita bi-  ffondere , nebadare a si 
zo cfto, y dixo, lo‘otro;cierto no fe pue de 
creereljuizio y fefo que tiene. Ninguno 
hay tan ocçiofo, que pueda refponder ni 


rivefperi rifum meusmihi filiolusexcitauir. 
Audite quæfo,nunquam vidiftis puerum tam 
. amabilem,quäm meus eft Scirrus.ltem, talis 
& talis eft mea vxor: hæc & hæc mecum ho- 
‘ diceft loquuta. Incredibile eft , quam illa 
fic mulier fapiens & intelligens. Nemo vf- 
que aded eft ociofus,qui ad ralia refpondere,- 
| L 5 saut 


“ 


Somnia. 


#70 
pose, qui caufém cnnup 
à Sy chacur, 

Fi Ceux me fons, 

| guicrce gnicux,qui Dés 
propos Séliférc fe amet- 
‘tém à réciter leurs fon- 
es-aucc tele affcætioy, 
& y faifane fi Fran 
casque cela fair failli. 
Le cocur à ceux qui L'op- 
Cm : aftendu que tefles 
gene (om pour fa plu(- 
pars tefs ,quecé (croix 


poine perdue 9'efœutets.. 


onefmne £a plue grande 
| prouc (Ÿc qu'ife fom y 
Gaffam.. y me Soi, 
Qonc pag ennui és au- 
trup par Sifœurs (Gifs; 


die fie jauéf {vo aéfend 


G AL ATEVS 


dem (olch gefchoes 
nicht sum h6 chften vers 
Driejlich oere. 

7 Su dem thun die 
auch vbel/ fo omb ein 
Éleines anfahen jhre 
trdrome qu -ergehlen/ 
onD Daffelbige rravven 
mit groffem ernft/ vnd 
fhrer fclbft werwundes 
rung/dafciner/ der fhs 
nengubôren maf/in eis 
ne ohnmacht Darüôer 
fallen moôchte / sumah£ 


- Diemeil bdiefe narrans 


ten / gemeinfich folche 
feute feyn / Daran alle 
mübe verlohren wocre” 
toenneiner von fhnen 
jhre afler befte wercte/ 
verrichrer haben môchs 


ten /, anbôren folte. Derregen fol man mit 
folchen (chlinmen franen / als gemcinlich Die 


* aut-hujufmodi ineptiis poflir vacare. nemo 


quoque eft, qui hæ&c audiendo meleftia non 
-affciatur. . nu 

7 Malè quoque faciunt ij, qui fubinde fua 
aliis fomaia .cupidé commemeorant , tanto 
- ee quidern 


EE 


DE MO 
aun efperar femejan- 
tes bouerias,las qua- 
les fuelen à todos dar 
#aftidio. | 

. «7 Häzen mal tam- 
bien losque de pro- 
pofiro fe ponen à con 
tar fus [ueños con ti- 
ta affiçion, y -hazien- 
do tantas marauillas 
y efpantos , que es vn 
deshazimiento de 
corazon oyrlos,;may- 
ormente que eftos, 
Jas mas vezes, fon ta- 
les, que feria vana oc- 
cupaçion efcuchar 
la mayor hazaña y 
proezaque.cllos hu- 


# 


RTÉVS. T7T 


faite fcioccheZ 3e; >" vi- 


-enf a noia ad ogniuno. : 


7. Male fanno anchora 
quelli, chetratto tratta ft 
pogono 4 recitare j fogni 
loro côn tanta affettioyee 
Jacendone fi gran nrura- 
uiglia ».Che.ê vno isfini= 
mento di cuore à fentirli: 
maffimamète che. coftoro 
fon0, per le-piw tali , che 
perduta opera ftrebbe lo 
aftoltare qualuique s’è 

loro mag gior prodez- 
Rafata etandio quädo 
vESrhiarono. Non fi dee 
adunque noiare altrui 


con fi vile materias Come 


uieffen hecho aun.eftando velando. No 
fe deue pues dar faftidio à otros con’ tan vil 


ms cum.affcêtu & admiratione, vtr ferè 
ne animi deliquio illis aufculrare non pof- 
fis. Præfertim quü recitatores illi cales ple- 
rumg; fint,vt quis eorum ctiä fata fingula- 
ria, quæd; à maximè vigilantibus præftita 
‘funt, audiendo,oleum & opérä perdidiffe fe 
exiftimandus. Quapropter matcria dicendi 
ou ; di | vfque 


pi 
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principalemem vain 
du (ofs mme ifs (ous, 
ordinairzemen. D-£ œm- 


éicy que ape affés (ou- 


Him ouf 91% » que fee 


fagce anciens om cfcris- 
€ Leurs fiuxes pfuficurs, 


fonges auec oy _qrand 
fene,a 9e for, Sfonn< 
race , pour ccLa mo 
Ctous appartiém-if pas 
ñ ous qui (çanoni…s 
péu, IE Gu œrmmuy peu 
pfe, De pneficr 2cffe 
Ganifcs parmi mos 9i- 
fœurs. d+ certes, D 
fous fes (onges que 
l'ay, iamais ouic, (œm- 
Sicy que ic gage iamiais 


se GALA 
œnmie fom fes (onges 


T'E£ vs 


“trénne (eyn / niemand 
-berdrieAficf feun. Tic 


denn ins gemein alle 
tréum ongereimpt/oñd 
leppich feun / die-im 
fchlaff (olchen [einen 
fürtommen. 

:: Dnnd-vwiermol ich 
gar offt Bab hôrenfas 
gen/baf die altenYBeis 
fen in fhren büchern/ 
garviel träum mit hos 
bem verftand / ond vies 
ler liebliqtcic (chrifriich 
verfaffer haben : fo vdil 
es doch ons lenen/auch 
fonft Dem gemeinen 
mann nit gebüren/ daf 
Wir dnfere trdim gleis 
cher vocif im gefprâch, 


-mit anDeren feuten eyns 


fübrenfolten. 


Pad trarven / [o viel ich der trêum meine 
tag hab bôren ergehlen / (wiewol ich gar voenis 


vlque aded vili, ve plerumque funt fomnia, 
aliis molefti efle non debemus. Pleraque 
_énim quæ vulgù hominibus offeruntur fo- 
mnia,inepta{unt & nugatoria.Et etiamfi fæ- 


. penu 


— 


DE MORIRBYS,. 


m'ateria como fon los 


fuenos , efpecialmen- 


te desbaratados co- 
mo el hombre fuele 
generalmenre fonar- 


dos, Y aunque yohe 


oydo dezir no pocas 
vezes que los fabios 


antigos dexaran e-. 


fcritos en fus libros 


müchos fueños con 
profundo entédimi- 


ento y grandiflima 


graçia, no por eflo 
nos efta bien à los 
que poco fabemos,ni 


a la gente comun,ha- 
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5 fogmi fono, fpeciahnente. 
féiocchs, comé l'huoms gl 
fr generalmente.E tcome 
che 10 fenta dire afjaÿ: 
fpeffos che gli antichi [aus 


lafciarono ne loro libri’ ù 


pin œ pin fogns férini 
con alto intèdimento, œ 
con molta vagherai no - 
percio JF conuiene 4 noi 
idioti,ne al éomun popo- 
. , , 
lo di cio fare ne’ fuoi ra= 
gionamenti. Et certo di. 


quanti fogni io babbiée 


mai fentito riferire, come 


.— 


zer efto en nucftros ‘razonamientos.Ÿ çier- 

to de codos quätos fueños yo hè oydo côtar, 
| penumero’ relatum mihi fit ; prifcos illos- 
“viros fapientes, plurima‘in fuisibris fo-: 
nia,fingulari cum prudentia & fuauitate per- 

fcripta ; nobis reliquiffe : non tamen pro- 
pterea minus eruditos aut ctiam homines 

plebeios décet tale quid in fuis quoque fer- 
monibus vfürpare. Et certè inter omnia quæ 
ia vita audiui (omnia ( quamuis chiens 


* 


‘E74 | 
guicrce prete L'orcilfe à 
telles Ganires; )il œe.qme 


fouuifm pou 964 à- 


Hoir iamais ou; Sy » qui 


oncrifa(t que peur fup, 
Sprompi {F fitence,excc— 


pré feufemém cefup que 
Ki fe $oy eff 


C£faminio, Tomarozzo 


/ Fnfilfommie Eom- 
| snaïiy, qui @'eftoi ricy 


| ignoram ay roffice, 


qis for eds «u, 
Sy gentil cfprin 

Comme ce ftuy-cy Dr. 
ph il lu. fin aduis- 


qui cffoin affie y fa. 
ai foy >’Sy. fons.ri . 


- che apothicarxe (iéy*Goi 
fin: y faquefte aEsm> 


effc quelque péu , queffe. 


qu’en fufé L'ocsafion, fa 
-pppuface Nina s'effc: 


S ALATEVS 


gen meine ofren feifen: 
mag) hat mich Docf nie. 
gedaucht/ Daf ich cis. 
nentraum gebôrt berte/ 
Der Da vwirdig were” 
daf man wort Davon 
mdchte / ofne.alfein ci 
nen/ Der einem edelen. 
Rômer M. Fiaminio. 
Tamarotz jftin dem: 
(caf Fürtommen/vcls 
cher Doch nichtein fewe/: 
oDeri gemeiner mann/: 
fonder geleprr onnd 
bohes werfiandes war. 
Diefem Tamarorcz 
dauchtimtraum/dafs er 


in cines reichen mans: 


nes/ eines nachbarn. 
Aporecten fàf / vnd. 
Daf balD Darnach ein: 
aufflauff. mure / was. 
auch Die. vrfach defels: 


aures meas. præbere foleam } nullum mihi: 
vnquam dignius vifum eft quod vel audire-- 
tr, vel cuius nomine verbafiéren, quäm v-: 
pumhoc, quod bono ill M. Antonio To- 
marotio gobili Komano per .quierem eft ob- 

RL oo " latum:: 
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aunque à pocos fuelo 
dar las orejas,ningu- 
nome parefce ‘hauer. 
oydo jamas que me- 
refçicile anencion fi- 
no el que vio el buén 
Marco Flaminio To. 
marozzo Cauallero 
Romano no nada: i. 
diota ni aroflero ,: f- 
no muy {abio,difcre- 
to, y de agudo inge- 
nio, elqual durmien- 
do;parefçia eftar fen- 
tadoen ja botica de 
variquiflimo botica-. 
rio vezino fuyo,don- 
de de ay: à poco por: 
crerta occafion que fe. 
offrefçia’ alborotan-; 


dofe el pueblo entrauan 


. 179$ 
che io a pochi foffera di 
däre orecchie’; niuno me. 
se parue ma d'ydire,.: 
che ‘ineritaffe che per 

: duï frope]e filentio;f10- 
rs: folamente vno ; che: 
ne vide il. buon M. 

* Flaminio Tomaro?Xo 
gemilbuomo Romano, er 
non Mictidivta ne mate- 
riale ; ma ftientisto , > 

: dr acuto ingegno: al CICR 

* des dormendo egli, pare-<" 
#a di federfi nella cafa di- 
vn ricthiffimo Spetiale: 
Jno vicino; nella quale.… 
Doco ftante ; qual:che (5 
FA e la cagione, leuatofs il: 
{polo à romore, andana: 


à dar facco, y quien:. 


Jlasum: qui ipfe tamen-nequaquam .illirera- 
tus aut ftupidus fuir,fed homo doétrinæ fin. 
gularis, & acuti ingenij: Is'igitur dormiens: 
videbatur fibi federe in officina opulentifh-. 
mi cujufdam-pharmacopolæ vicini fui. ibi, 
quum paulè poft;nefcio qua de caufa; in pox. 


puloexcitatuseffer cumulrus, fcbar ve. 


omDra: 


direp 
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que fes fastes Soufou 
_meufée, que L'oy appeffe 
CRéagertes nuegén efté | 
prmicrenient,  inuém- 
fees : à fiy qu'effans— 
récireca fur fee fhea- 
Éres, œmme L'oy foufois 
faise y ce temps La, ele 
fes arrachaffèn, (ce 
. farines 2cc ESUX DES | 
céux qui cn auopéin fe 
(oing , Aer of pleu- 
ranc ile fuffin queric, 
8e feur infirimife.JWais, 
Aupp que c'y (oi, il re 
ous eft paa-bicy (cam 
9c œntri (ter L'efprin 9e 
ceux auec fefquele mous 
sifc œureng, principais- 
man org qu’on c{t af-, 
femSie. pour fase fete 
Étey. f€ zefiouir sn (io 


l Ÿ 4 

wifi dafür heft/Daf ans 
fénalich die Fabeln/da 
eirel clenD wnD fammer 


innéif/dice Tragæ- 


dien nenneten »erDichs 
tec(coun/auff daf/wenn 
ficauf den (haroplas 
(wie bamals getoins : 
lich var) herfür ges 
bracht würden Denen 
Die es vonnônten hets 
ten / Die thrdnen auf 
den angen berfür bres 
chten/ onùd durch folch 
fhriveunen fo von jhren 
gibrechen voider entles 
digten, Aer Den fey 
voie jhmwôtle, vns ftes 
betes nichrwol an/Daf : 


voir Derer pers; / mit Des 
nen voir. fchroaren / bes. 


truben: fonderfich ‘an 
denén orren / Da man 


ift/ nichroeunens halben / fondern freud vnnè 


hs 


9 AR EN t +,” 


caufam fabulas illas luétuofas, quas Tragæ- 
dias appellant.initio inuentas ele volebat, vt 
more-illis temporibus vftaco, in theatris. 
- répiæfcncaræ, lacrymas iis , quibus id opus 
bd < cficr, 


a» 


D'£ 

el hañer fido defdel 
principio inuentadas 
las fabulas dolerofais, 
4 Ilaman Tragedias, 
para que reprelenta- 
‘das en los Theatros 
publicos, como en a- 

quel tiépo {e acoftü- 

brada hazer, facaflen 

Jligrimas de l6s ojos 

de los à lo hauïan me 

“nefter, y afli ilorando 
-fanaffen de fu enfer- 
medad. Mas como 

quiera que efto fea, à 
nos otros no efta bié 

entriftecer los ani- 

mos de as perfonäs 


conqüien hablamos 


. ÿtratamos,principal- 


MORIR y s. 


| T6$ 
eoli affermaua effere fra- | 
te da principio trouate le 
; dolorofe fauvle, che fe chi 
amarono Tragedie; accio 
che raccôtate ne'theatri, 
Come in quel tempo fi co- 
Sfumaua di firé, tiraf- 
fero Le ligrime a gls occhi 
ditoloro , che hauenano 
’di cio meStiere , > cosi, 
eglino piangendo , della 
loro infirmità guariffe- 
ro. Ma , come cio ia, @ 
noi noniSta bene dicon- 
“triStare gli animi delle 
‘perfone; con cui fauellia- 
mo ; maffimamente colà, 
doué fi dimori per hauer 
fSta or folla?o > © nù 


mente eñ los lugares :’ Nr. : 
donde fe va à tomar plazer y folaz, y no à 


effet ,elicerent, atque ita illi ex infirmitate 
fua fubinde deplorata conualeicerent. Sed vt- 
ve hoc fit, non decer corum, quibuscü confa- 
bulämur, añimos contriftare , eo maximé in 


loco vbinon luétus, fed lætitiæ voluptatis+ 


L's que 
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+ pas pour pleurer. CLuéo 


fi quefcuy (< Ézeuu > 
Qna£ par fnufe 9e pfo- 
mr, 0 y, pourra facite.. 


MIS MCdICI. AUES 


enouftarde fine, ou <y 
Le tenam quelque femps 
.4 fa fumce.our ce (te 
-caufe y té PEU AUcU- 
némém excufer coffre 
, MBitoffrate, 9e ce qu’il 
ui y auam Toy 9i(- 
.œure plein 9e triftef fe 
9e mors y Gne om- 
pagnie qui Me Deman- 
Soi qu'a rixes - LL 5 
FRS 


| parler 9e chofte qefan- ; 


G ALATEV-S 
Haft anguribten / ‘06 


gleich einer alDa mêchs 
te gefunden werden 
Der an begierligteit (ci 
nethrdnen suvctgicffen 


Æranct (ege:dicfem voer 


gat leichrlich .gehofffé/ 
mit fcharpffem fenff, os 
Der swibeln ? oder fo 
man in enva, in den 


.rauch ferete.! 


kan: deromegen 


Philoftratu s-beim Boc 


catio in Fcinem cg 


entfhilbiger werden” 


von wegen Der Yates 
ric ond inbalr (einer res 
de /Darin nur jémmers 
ficher/Eldglicher, graus 


famer/ Mérblicher onndr8dlicher fache gedacht 


wird / snnd gwar bey folcher gefel(shafft” Die, 


Da gumal fonft nirgend / dann allein ju freude 


end crgenligteit {ufr onnd verlangen barre. 
Derbalben gehôrt fichs/ daf man ben (olcher 
gtlegenheir Feiner traurorigyn melancholifchen 


… que gratia commorätur:eriamf forcè aliquis 


‘£upiditate lacrymandi ægrotus ibidem re- 
periatur, cujus equidem defiderio facilè quis 


medic 


DE MOD RI1BV'S. 


orar. Que ff à cafo 
hay alguno que ‘efto 
enfermapor:defeo dé 
vertir Japrimas, bien 
facilmente puede fer 
curaädo con la mofta- 
za muy fuerte, o con 
-ponerloalhumo.Por 
*Joqual en ningupa 
manera puede tener 
- efcufa nueftro Philo- 
firato de la mareria 
que propufo Ilena de 
dolor:y trifteza à la 
. compañia;que denin 
una otra cofaeftaua 
mas defcofa que de 
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per pismnere: che fe pure 
alcuno e thé inferms p& 
vagheX?a di laxrinare, 
affai-legaier cofa fia dv 
medicarlo con la mioftar- 
da forte , o porlo in alcun 
luogo al fumo. Per lagual 
cofa in niuna maniera fe 
puo féufire il no$tre Phis 
loStrato : della proposts 


che egli fice piena. di 


doglis er di-morte 4 
compagnia di neffjuna ab 
tra cofa vaga, che di le- 
titia. . Consienfi adun- 


que fuggire di faucllare 


plazer. Conuiene luego huyr de hablar co 


medicaretur, vel finapis acrimonia , vel etiä 
in: locum fumofum eundem collocando, 
Quamobrem nullo modoexcufari potuir 
Philoftratus illé apud Boccatium, de oratio- 
nis fuæ argumento rerum funeftarum &t mé- 
tione mortis pleniffimo, quumeain fociera- 


ve équeretur , quæ t 
nihil præter eandem 


antüm cupida lætitiæ, 
defiderabar. Rerum 1- 


gitur triftium & melancholicarum parratio- 
nemeo modo initiuere, isa incôueniens cit, 
49 | L 


4 Eu 
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sholiques , à vams 
Qnicux (é taie. 
… 6 “Ceux fà faiffem 
suffi grandemem » qui 
@'om iamais autze cho, 
fé y feux Souche que 
four femme, feure petits 
enfance » feux Mourri- 
ce Joy pet one fins 
Pier tar riz. D (œutés, 
Vous me Siftec iamaie 
Sn fi, qentic., enfam, 
nu'cft qnoÿ peri fem- 
me. Ja fermine à cccp 


“ces. La Cechinn. 


Si, Sous me croiriés ia- 
mai  AUEL iug MM» 


een. ‘fl @'pA perfon- 


me 2e fi £oy Loi(5x_, 
qui paiffé <fœufer , 
acfpondse à fi (o£e pro. 


.G ALATEVS: 


Dinge gebencte / fons 
Dern vil mefx gang 
onnD gar fil (chweige. 
€ Defgleichen jrren 
dic/fo anders nicht im 
mund fübren/Denn ibr 
EinDerlein/ jre fraypen/ 
jhre ammen / afs enn 
fic fagé/ en mcin pânse" 
Lein hat mich geftern fo 
fehr lachen gemacht. 
SHôrct doch / jhr habs 


_nimal fo ein liebiich 


tindlein gefehen / als 
mein Sénsfeinift.Gré,. 
meine baufifrawe helt 
fich fownd fo. Dicfes 
oderjenes batt fie peus 
mitmir geredet. . Shr 
mûget nicht glauben 
voie ein verftändig web 


fie ift. Swarteiner ift affo müffig / Daferauff 
folche thorbeit antioorten / oder folcher leppis 
{cher poffen abwwarten tônne : ift auc niemande 


at mulro fit fatius planètacere. 

6 Errant quoque illi modo non diffimili, 
de nihil vnquam aliud in ore eft, quèm 
ui infantes, vxor, guenix, Vah, quantum.he- 


. nivel 


DES MORIBVYS. 


fas trifkes y antes cal- 
‘Jar. | 

6 Yerran tambien 
los &‘iamas les vereis 
traer en laboca otra 
-platica fino de fus 
ninos , y del ama que 
Jos cria, y de fu mu- 
‘jer, o lo que me hizo 
reyr anche mi mücha 
cho ; oyde por mi vi- 
da lo que me dixo, 
no fe hà vifto enel 
müdo muchacho mas 
gracio{o que mi Peri 
quito,mi mujer es de 
taly tal condicion, 
mi Francifquita bi- 
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di cofe maninconofe, «> 
PiwtoSto tacerff. 
“6 Errano parimente 
coloro,che altro non ban 
no in bocca giamai ; che 
» loro bambini,c> la don- 
"4 ; &7 la balia loroe. 
Il fanciwllo mio mi Fa | 
bierfeta  tanto: ridere: 
Vite : Voi non vedeSte. 
mas il pis dolce figlinolo 
di Momo mio: La donna 
mia e cotale: LaCecchinn 
diffe: Certo voi no! cre- 
derefte del ceruello , che 
ella ba. Niuno e fi fuio-. 


_perato ; che poffane ve- 
frondere ; nebadäre a si 


zo efto, y dixo, lo:otro;cierco no fe pue de 
ercereljuizio y fefo que tiene. Ninguno 
hay tan ociofo, que pucda refponder ni 


ri vefperi rifum meusmibifiliolusexcitanie. 
Audite quæfo,nunquam vidiftis puerum tana 
amabilem,quim meus eft Scirrus.ltem, talis 
& talis eft mea vxor: hæc & hæc mecum ho- 
diceft Jloquuta. Incredibile eft , quam illa 
fic mulier fapiens & intelligens. Nemo vf. 
que aded eft ociofus,qui ad ralia refpondere,. 
É , $ aut 


LS 


#70 
POS; qui caufém ennup 


à Sy chacur: 
7 Ceux me fom., 


| guiercs Qnicux, qui Des 


propos Sélifere fe gmer- 


ÉÉRL à zécitér feurs {on- 
-ges-auéc telle affcætioy, 


& faifans fi _ gran 
<ae,que cefà fair faiflie. 
Le cocur à ceux qui L'op- 
Cm: aftendu que teffes- 
gente (om pour fa pfuf- 
pars tels ,quece [croix 


poiné perdue 9'efœutes. 
onefine £a plu grande | 


prouc (fe quite fom y 


Géiflam.. Oy me soi, 


Donc pas cnnuréi aü-: 
+rup par Sifœurs (iGifs, 


Die fe jancf 'roatend 


GAL A TEVS 


dem (olch  gefchwe 
nicht sum h6 chften vers 
Driejlich were.  . 

7 Su dem thun die 


auch vbel/ (o omb ein , 


tleines anfahen jhre 
trâvome ju -ergeplen/ 
onD Daffelbige cravven 
mit groffem ernft/ vnù 
jbrer felbft werwundes 
rung/daf einer / der jhs 
nengsubôren mufi/in eis 
ne obnmacht Darüser 
fallen môchte / sumabl 
Diemveil bdiefe narrans 
ten / gemeinficé folche 
leute feyn / Daran alle 
mübe wverlobren vocrez 
toenn einer von fhnen 
jhre aller befte wercte/ 
verrichrer haben môchs 


ten /, anbôren folte. Dermwcgen [ol man mit 
folchen (chlirnmen ‘franen / als gemeinlich Die 


"aut-hujufmodi ineptiis poflic vacare. nemo 
quoque eft, qui hæc audiendo meleftia non 


Somnia. . 


affciatur. 


ali 


Ce 


7 Malè quoque faciuntij, qui fubinde fua 
s fomaia «cupidé commemorant , ranto 


quideñ 


DE Mo 
aun efperar femejan- 
tes bouerias,las qua- 
les füelen à todos dar 
#altidio. 

. «7 Haäzen mal tam- 
bien los que de pro- 
pofito fe ponen à con 
tar fus fueños con tä- 
taaffiçion, y hazien- 
-do’tanças marauillas 
y efpantos , que es.vn 
 .deshazimiento de 
corazon oyrlos,may- 
ormente que eftos, 
las mas vezes, fon ta- 
Jes, que feria vana oc- 
-cupaçion efcuchar 
la mayor hazaña y 
proezaque.ellos hu- 


uieffen hecho aun e 


C4 


RTÉ VS. T7T 
faite fcioccheZ%e; ce vi- 
-enfi a noia ad orniuno. : 
7. Male fanno anchora 
quelli, chetratto tratta fe 
Pôgono 4 recitare ; [ovni 
loro côn tanta affettioue;e 
Jacendone fi gran mura- 
uiglia.,.che.è vno isfni= 
mento di cuore à fentirli: 
mafSimamète che.coStoro 
Jèno, per lo.piw tali , che 
perduta opera ftrebbe lo 
afoltare qualsique s’è 
La loro mag gior prodez- 
Rafata etiandio quädo 
veSghiarono. Non fi dee 
adynque noisre altrui 
con fi vile materias Come 


ftaodo velando. No 


fe deue pues dar faftidio à otros con'tan vil 


uidem cum.affcêtu & admiratione, vt ferè 
Due animi deliquio illis aufculcare non pof- 
fis. Præfertim quü recivatores illi cales ple- 
rumgq; fint,vr quis eorum ctii faéta fingula- 
ria, quædi à maximè vigilantibus præftita : 
“fant, audiendo,oleum & opérä perdidiffe fic 


exiftimandus. Quapropter materia di 


æ- 


3 _ 


cendi 
vique 
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principalemim vaine 
du fofs,comme ils (ou, 
erdinaireimem. SL œm- 
Éicy que i'ape affs (ou- 
um ouf Dire » que fee 


(ages anciens om c{cris- 


é Leurs fiuxes pfuficses 
fonges aucc Soy grand 
fene,a 9e for, fonne 
grace , pour cela Mo 
tous appartiém-if£ pas 
à ous qui (saone 
péu Op au œrmmuy peu 
pfe, oc ancffer 2cffe 
Ganifce parmi moc i- 
fœurs. Dt certes De 
fous fee fonges que 
l'ap iamais ouio, (om- 
Sicy que ie Q'apc iamais 


G A L A 


œnmié fom fes (ones. 


TE LEA 


tréume feyn/ niemand 
Herdrielich feun. Tic 


denn ins gemein alle 
trdum ongereimpt/onñd 
feppich feyn / die-im 
fchlaff (olchen [einen 
füurtommen. 

:: Dnnb-wiermol ich 
gar offt Bab bôren [as 
gen/daf die altenYBeis 
fen in phren büchern/ 
garviel trêum mit hos 
bem verftand / ond vies 
{er liebligtcic (chrifrlicf 
verfaffer haben : fovdil 
es doch ons lenen/aucf 
fonft Dem gemeinen 
mann nit gebüren/ Daf 
Wir Onfere trim gleie 
cher vocif im gefpräch, 


-mit anDeren feuten eyme 


fübren (often. 


Pnd travoen / [o viel ich Der trâum meine 
tag hab Eôren ergehlen / (wiewol ich gar voenis 


vfque aded vili, vr plerumque funt fomnia, 
aliis molefti efle non debemus. Pleraque 
_érim quæ vulgù hominibus offeruntur f6- 
_Mmnia,inepra lunt & nugatoria.Et etiamft fæ- 


- pen 


DE MORIBYS,. 


m'ateria como fon los 


fueños, efpeçialmen- 


te desbaratados co- 
mo el hombre fuele 
generalmente foñar- 


los, Y aunque yohe 


oydo dezir no pocas 
vezes que los fabios 


antigos dexaran e-. 


fcritos en fus Jibros 


müchos fueños cen' 
profundo entédimi- 


ento y grandiffima 


graçia, no por eflo 
nos efta bien à los 


que poco fabemos,ni 
a la gente comun,ha- 
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à fogni fono, fpecialmente.. 
füiocchi; come l'huons gl 
fa generalmente.Et come’ 
che 10 fenta dire affai’ 
fbeffo che gli antichi fans: | 
lafciarono né loro libri’ 
pin © pin fegni férié 
con alto intèdimento, c> 
con molta vaghe?Xa: n6> 
percio f? Conuiene 4 noi 
idioti,ne al comun popo- 
lo di cio fare ne’ fuoi ra= 
gionamenti. Et certo di. 
quanti fogni 10 habbide 
mai femtito riferire, come 


— 


- zer efto en nucftros ‘razonamientos.Ÿ gier- 
to de todos quätos fueños ÿo hè oydo cotar, 
penumero’ relatum mihifr , prifcos illos: 
“viros fapientes, plürima'in fuis\libris fo-: 
pia,fingulari cum prudentia & fuauitate per- 
fcripta ; nobis reliquiffe : non tamen pro-- 
pterea minus eruditos aut ctiam homines 
plebeios décet tale quid in fuis quoque fer- 
menibus vfürpare. Et certè inter omnia quæ 
ia vita audiui Éérinis (quamuis sieet 


‘E74 | - 
guicrce preftc L'orciffe & 
tefles Ganités, )il me.ome 


fouuifn pois sy a- 


Hoir iamaie oui Gy ; qui 


@rcrifa(t que pour [up 
sprompift filence,excc- 


pee feufemém cefup que 
£id 1e £oy eff 


faminio Tomarezzo 


genfilfomme Æom- 


/ nai , qui @'efton ricy 


e ignoram ay roffice, 


Quis fon, os eu, 
65 cJenti£ {prit 
Connie cé ftuy-cy Por- 
pois sil fur fur aduis 


qu'il cffon affie y fa. 


Qaifon Sy fous.ri- 
- che apothicaixe (ii Soi 
fin: y faquefte AESM 


cffc qucfque peu ; qucife. 


S AL ATEVS: 


gen meine obren [eifen: 
mag).bat mich Doc nie. 
gedauche/ Daf ich cis. 
nentraum gebôrt bette/ 
der Da wirdig mere” 
daf man wort Davon 

mdchte / obne.alfein ci 

nen/ Der eincin edDelen. 
Rômer M. Fiaminio. 
Tamarotz jftin dem: 
(chlaff fürtommen/wcls- 
cher Doch nicht cin {èwe/: 
oDeri-gemeiner monn/ 
fondern geler wnnd 
bohes werfiandes war. 

Diefcm  Tamarotz 

dauchcimtraum/daf er 


in cines reichen mans: 


nes/ (eines nachbarn: 


Aporecten fé / vnd. 


Daf balD Darnacf ci 


aufflauff. nmüurde / was: 


qu’en fufé L'ocsafion, a 
auch Die. vrfach Deffels- 


-populace Nina s'effc: 


aures meas. præbere folcam )nullum mihi: 
vaquam dignius vifuim eft quod vel audire-- 
tur, vel cuius nomine ver bafiérent, quàäm v-: 
numhoc, quod bono ilh M. Anconio To-° 
æmarotio nobili Komano per quierem eft ob- 

he (2 7 7 7  Jlatum:: 
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aunque à pocos fuelo che io 4 hochi foffera di 


dar las Orejas,ningu- däre orecchie’; niuno me. 
nome parefce “hauer ve parue ma d’ydire,. 
oydo Jamas que me- che ‘neritafe che per 
refçiefle attencion fi. {wifi ropefe filentiofio- 
no elque vio el buén ri: folamente vno , che. 
Marco Flaminio To. ne vide ;l buon D. 
maArozzo Cauallero * Faminio Tomaro?Xo : 
Romano no nada: i. SeMilbuomo Romano,er 

diota ni groffero >“ fi- non micaidivta nemates 
no muy {abio,difcre- : riale ; ma flieñtiato > 

to , y de agudo inge- : dÿ acuto ingegno: al qua” 


nio, elqual durmien- : 4, dormendo egli; pare-" 


do;parefçia eftarfen- * #4 di féderfi nella cafa di 
tadoen ja botica de : y» ricchifsimo Sperirle: 
Va riquiflimo botica-. f#o vicino; nella quale. 
110 vezino füyo,don- Poco fhante ; quat:che. (5 


de de ay: à poco por. fffela cagione, leuatof il :. 


cierta occafion que fe. fopoio à romore, andana: 
offrefçia: alborotan-; HR 
dofe el püeblo €ntrauan à dar facco, y quien+ 


laum .: qui ipfe tamen.nequaquam illirerae 
tus auc ftupidus fuir,fed homo doétrinæ fin. 
gularis, & acuti ingehijs Is igitur dormiens. 


videbatur fibi federe in officina opuleotiffi.. 


mi cujufdam- pharmacopolæ vicini fui. ibi: 


quum paulè poftinefcio qua de caufa, in po=. 
pulo exçitatus effet vumultus,fiebar vromoia: 


direp: 
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ucr de, (NHtINCE » ex s'e- 
tam ami(e a piller, qui 
prnoi Sy efcctuaircs, 
qui Gne œnfectioy ; qui 
Gne chofé, qui None au 
tre, À fa mangeoir-0y. 
au ancfine inftars,s tef- 
Lemem qu'y peu S'he- 

nil aprefta ME, fio- 


Le, @y Éoite ,y pots | 


cheuretre qui me f 
Guidee cf r AUO it 
Gne fiote éxcfperite, 


plaine v'Snc fiqueus 


trefcluire , Laquelle plu 
ficure approccrém 9u 
ques » aie pas Sy a 
- Soufw goufier:mais i£ 


Quarzefta quiczee, qu'il . 


Giv arriucr Sy fomme> 
_ Be. gran» (Éatuze > an- 
te fchmäcten wôffen. 


GALATEYS 


. BE môcht gemefen feun? . 


alfo Daf alle ding da. 


.feléft in Der Xvorect 
. preifwourd. Der cine 
._Aam ein [atwerge / der 


anDer ein Confccr/ Dies 
{er dif / D andDer jenes/ 
on fraffens v5 ftundz 
anauff / alfo / Daf in 
furger geir Dafefbfr wes 
Der, fruglcin / noch 


, büchslein noch evo 


oberbliebe / Das nir les 
Dig onnù gat aufiges 


tructnerveere :. nur afs 


feineingimlich tleines 


_gtéifein war ba/hefles 


Elares waffers qar vol: 
das Die vorigen alle 
gar fur michts gebhale 
ten/wnd Feiner (ein bets 
Balde dDarauff (ahe ex 


cinen groffen alcen anfehentichen: Dexrn / in 


ille 


= à ) ii. RES. d s" ‘ 
a den exponerentur,quû hic ecligmata, 
ÿpotrimmara. alius hoc, alius illud ac- 


ciperet,& fubiro quim aurdiffimé deglutiret: 
ira quidem , vt breuiflimo tempore interie- 
to ; ibidem neque ampulla , neque vreeus, 


neque 


D 1 
-arrebataua vn lerua- 
rio,quienvna confer- 
ua, quien vna cofa, 
quié otra,y alli luego 
fe la comia, de ma- 
nera queen poco ra- 
to; no quedo bote,ne 
caxa, n1 buxeta , ni 
olla que no quedaffe 
Vezia. Hauia alli vna 
garrafilla bien peque 


na;que eftaua lena de 


vna agua clarifima, : 


laqual muchosolier, 
pero ninguno la qui- 
{o prouar. Ÿ no paf- 
fo mucho que vio ve- 
uir vn hombre de 
grande ftatura, ançia- 


MORIBYVS. 


pa 
ooni cofa a ruban, e chi 
toglieua vn lattouaro, e | 
chi vna confettione; e chi 
na cofa ; e chi altra ; Le 
mangiaualafi di prefen- 
te; fi: che in poco d’hora 
ne ampolla, ne pentolas 
ne boffolo, ne aiberello ÿi 
rimanea» che voto non 
ffe ex rafüutto; Vna 
, gwiftadetta v'er4 aflai 
Picciola ; e tuttapiena di 
v# chiuriffimo lquore, 
Hquale molt: futaronoi. | 
ma af]ag giare nou fa thi 
ne volejje: &7 noniftette: 
guuris che egli vide ve- 
uire vn huomo grande 
di flatura ;antico je con 


neque pyxis , neque Vafculum relinqueretur 
vilum,quod non effet vacuum:& exficearum. 
Voum folummodo vitrum, & id quidé fatis: 
exiguü,ibierac ad fummü via; replerum lim 
pidifliimo quodä liquere,qué plerig; omnes 
negligebät.guftare volebat nemo.Hlis ita fa- 
étis, continud videbat codem ingredi fenem, 


M 


ftatura 


478 
aie Gy regard oe- 

. mérafle , Fequef ga 
damfes Soites 1 4- 

CRT ponze CRpothi- 
cnigé, CL, fTOUURIMS, Cém 


ftuy-cy vue, L'au- 
Fr 


tee Nerf d,fa plus pas 


roinpu,fa petife fioffe, 
Som jar parf:,fuy Gim 
Qéuam fes reux, faquef- 
- Le il approcha 9e (a Sou- 
het fous toute (a, fi- 
: queur quieftoù 9cdane, 
{i que il ME 9emcura 
Gne foule gouffe. Cefa 
fist ic (orfit 9e fa mai 
{en ommeauogém faict 
fes autres. (Toutes ceæ 


 afafce cauforcms TN 


grand éféañifYenens, à 


IHeffirffaminio.dlar 


CALATEVS 


Die alfo venwüftere X 4 
potecE fhincyn tretten/ 
welcher als er te 


-fchachtclen on. fd;lcin 


des XporecEcrs (o clenz 
Diglich sugcrichter ans 


_fchawwers” wnd fand eis 


nes figen / Das ander 
ombgeftümet” vn0 Den 


.mebrenthcil gn6rocfhen/ 
Ward er endlich auch 


Def vorgemelren gléfis 


leins anfichrig / names 


in Die hand / feuet cs 
für feincn mund/æancE 
es fo rein auf/daf aucÿ 
nicht cin trôpfhet vber: 
bliebe/vnnd gicng als: 


_ Patdmwider Daruon/vwie 


aùcf Die andern gcthan 
batten: Dem M. Fila- 


minio Tamarotz aber dauchte / daf er fic 
Dardber fepr,. vermundenc / onnd.venderc 


.ftatura corporis augufta,quique ipfo afpeëtu 
cuiuis admirationem , .vencrationemd; fui 
iniiceret.is quum fubrriftis checas & cap{u- 
las phärmacopæi intuens , animadueïteret 
alias euacuatas,alias euerfas ; earumä; boni 


partem 


D E 


fençia, el qual miran- 
do rodas las baratijas 
del pobre boticario, 
y hallando efta vazia, 
la otra derramada, y 
la mayor parte hecha 
pedaços, encontro cô 
la garrañila que hè 
- dicho, y poniendofe- 
‘la en la boca fe bebio 
preftamente toda la 
‘agua , de manera que 
no dexo gota: y co e- 
fo {e lalio luego co- 
mo havuian hecho l0s 
de mas. La qual co- 
fa parcfçiaa M.Fla- 
minio digna degran- 
de ‘admiracion. Por 


loqual buelto al bo- 


-parrem Fracti elle,for 


M ORIBVS.. 
no y de venerablepre 
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venerabile afpetto 3 sl 
quale riguardando ile 
fcatole, ex 1 vaffelame- 
+0 dello fpetial cattiuellos 
€ tronando quale voto, e 
quale verfato , ela na4v- 
Zior parte rotto; gl ven- 
ne veduto La guaftader- 
ta, che io difss : perche 
poftalafi a bocca, tuite 
quel Lquore Ji hebbe t4- 
tofto besto , fi che goc- 
ciola non ve nerimaje: e 
dopo queflo fe ne vfit 
quinds , Come gl altrs 
hauean fitto : dellaqual 
cofa parera a M. Flamr- 
nio di maratirlarfi grä- 
deinente. Perche riuolto 


ù 


é etiam VIFTUM,CUjJUS 


ancea Fiêta eft mentio, confpicatus,fubiro id 
oriadmorum ita auidè exhaufit, vrin eonc 
gureula quidem relinqueretur. Quo paéto, 
codé,que reliqui,modo difcedebat. Eo jgitur 
nomine,quum veheimenti quadïalmiranio- 
ne affici vidererur Fiaminius , conuer{us ad 


à 


M a _phar im 


330 
sam , fé fournains Gers 
L'(Rpothicaite » i_{uy 
Demanda, Muiftse » qui 
efrccfruy cp, a pour 
guefle raifoy à il Seu 
(fi fanouscufemem tou- 
te L'eau 9e fa fiofette, 
| faqueffe tous fes aufzce 
nuopona 3e fu fe 2. {£ fuy 
(emploi que L'Rye- 
thicaise LA xfpondit…, 
Moy fifo,ceftup cp cf 
La Saicféé Diuiné, Lu, 
L'eau que fup (eu a feu, 
& que fonc feo autxcé— 
nuopem amefprifee eu, 
afufée, c"eft fa Rifcre- 


tiow; faquefle, comme tu 


peux auoir. expcrimenfc, 
. Les Gammes qe ven- 
fem. gonffer poux hofé 
au.pnonde, ‘$e fuic Sicy, 


G ALATIVS 


fich sum Xpotecter/fras 
gete jhn:Meinfter wer 
if Der ? ond worumb 
bat er mir fo greffer luft 
das tlare waffer auf dé 
tleinen hellen aldflein 
fo gar rein aufigetruncs 
fen / Das doch alle die 
andern gants onD gar 
verachtet haben. Da 


Dauchte jhn daf der Xs 


porecFer jm antmortes 
te: Dicfcr anfehenlicher 
Derr / war dèr liebe 
Gorr:onnd das waffer 
Das er allein bat ges 
tmincten/vnnd das alle: 
die andern vermeidct/ 
wnnd verachret baben/ 
if gewefen die befcheis. 
denbeit. oder Difcre- 
tion wefche Die [cutez 
voie Du im menfchlichen: 


feben vof magft erfabren habien./ in Ecinerlez. 
poeife fepmecten/viel meniger eincrincté wêtlen. 


‘pharmacopolam rogar, quinam is fenex ef= 
_ fer, & qua de caufa aquä illam , ab omnibus 
als repudiaram, tanta cum voluptare ebi- 


{ 


bifer.. 


DE M ORISB VS. 


ticario le pregunta- 
8a, Maeftro, quien es 
cfte, y porque caufa 
fe ha bebido c6 tanto 
gufto y fabor toda la 
agua de la garrafi- 
Ha que los demas que 
aqui entraron no qui 
ficron beber? y quele 
parefçia g le refpon- 
dieffe el boticario:hi- 
30; eftees el Senor 
Dios:y el aqua del {o- 
Jo bebida, y de todos 
Jos demas (como has 
vifto,)iborreicida, y 
deshechada,fue la di- 
fcrec16,laqual (coino 
tr puedes hauer cono 
fcido}) los. hombres 
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allo Spétiale, gli addi- 
mandaua; Maeftroyque- 
fh;chie? e per qual ca- 
gone fi faporitamente 
d'acqua della guaftadetta 
beue egli tutta; laquale 
tutti gl altri haueuno 
rifiutata ? a cui parea 
che lo Spetiale rifpon= 
deffe ; Fixlinolo, queftiè 
Däefjer Dorenedio, ç 
l'acqua dallui folo beurs. 
ta,e da cifcun altro,co= 
me tu vedefli, fihifars 
© rifiutua, fn la Die 
fcretione:laquale,fi come 
ét puoi hauer conoftin- 
to, gli huomini non vo- - 
ghono afjagiare per cofæ 
del mondo. QueShi cos 


po quieren:ouftar por cofa del mondo. Los 


“biffer. Cui refpondere videbatur pharmaco+ 
pola his verbis, O fili, fenex ille,queni vidi- 
fti,ipfe Deus eft,aqua autem ab omnibus ali- 
is , ve vidifti , fpreta, & ab hoc vno exhaue 
fta, fuit Difcretio, quam hominesficuti for 
tè rcipfäexpertuses ,nullo modo; ne fupre- 
mis quidem labris. DE LV UE rgneie-< 


3 crge 


ee tre on nn ange ane « 


# 


rt 


citértelo fongec,qui ap- 
portim plaifir æ prof- 
fie à ceux qui Les opcm, 
parce qu'ils. 3e fem: 
ffem pluftoff aux Sif- 
Œure 9 Sn homme Sicy 
efucifte, que Moy pas 


mux zcfucrics D’ Gy: e+ - 


fpri endormisou,poux > 
gricux Size, 9e fa Serfu 
fenfitiuc. JMaie fes au. 
nes (ongcë , qui (om, 
fonc forme mp fignifi- 
ention ; fe Deyuem °#- 
Sfier à 9cfaiffèr, quefe 
fom ceux 9e fa plufpart 
De mo fémblablce: cas 
#co igenté 9e fic à 9e 
fsauoir, quoy qu’ife Sor- 
griem , ie fniffém pas- 
Y  dormams s'effre 
| @iéiffeurs que fes exe f- 


CALATEVYS 
S’aduis a#°0# puiffc K- 


… PDicfer art tréume 
Balrich/mag man rwobl 
erschfen / nd mir [uft 
ond nur anfôren. Doit. 
ficeinem gcdancten cis 
nes wachenden, ges 
müts/als einem acfiche 
cines fthlaffenden/gleis 
cher feun. Xber dDic ans 
derntrâume Darinn gar 
fcine artncch nürnliebe 
mennung ift/ als Dannr 
der mebrer cheil trâume 


Fe leur onù gemeiner 


feyen feun (denn frome 
me onD gilebrte lae 
auch wenn fie fchfafen/ 
Geffer ond tiügerfeyn/ 
als 6ôfe vnnd gemeine 
£vyen) fol man vergefs 
fen/vynè gugleich mir 


‘ , 
î 


ergo generis fomnia credo non incommodé 
recitari , & cum voluprate & fruêtu audiri 
pofle. Magis enim cogitationi animi vigili- 
tis,quäm vifionibus dormientis,virtÜtiqi, ve 


a dicam,fenfitiux, funt fmilia. Reliqua ve- 


& 


DE MORIBVS. 
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fuegnos que fon d’e- fair fogni dico is'bene po 


ita manera divo yo 
fe pueden contar y 
efcuchar con mucho 
contéto y prouecho, 
porque mas parefçen 
penfamiéros de hom- 
be attentamente de- 
fpierto, que vifion de 
entendimiento der- 
ido ,o de viftud o 
potécia fenfitiua:mas 
Jos otros fueños fin 
forma ni fignificaçio 
alguna,como los mas 
de nueftros yguales 
fuelen fonar ,. deue- 
mos los eluidai yen 
defpertando daïles li 
gençia y echarlos de 


terfiraccentare; CP Con 
molta dilettatione © 
f'uito aftolrare;perciothe 

=; 


fini rafjomigiano a pe 


fiero di ben desia, che & 
vifione di addormentata 
mente, o virtu fenfitina, 
che dir debbiamo:ma gli 
altri fogns fera formes 
> fenxa | Jentimentos 
quali la mag gior parte 
de” noSlrs pars gli fnno, 
( percioche i buoni © 
glrfüentiatt fono etian- 
do juando dormono;mi- 
gliori &> pim faui, cher 
rei, &r Che glidioti) fr 
deono dunenticare > ©? 


pos otros. Loque no digo de los fueños de 
los buenos y leirados,porque eftos aun,quä« 
do duermen,fonmejores y nas fabios que 


rdinepta quæ funt, & nullius fententiæ fo- 
mania, qualia pleraque, quæ à nobis noftriq; 
fiimilibus videntur , efle confueuerunt, (viri 
eniin boni & eruditi eriam quum dormiunt;, 


méliores fapientiorésque funt 
- _ de X 


L 


improbis 8c 
4 indo 
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chants à quefec igno- 
rane. 1 œmbicy qu'il 
(emste qu’ic CEA 
ridy fi Vaiy que lc 


fonges, figa il ehœoL 


Sne chofe plus Gaine»: 

8 Left à (çauoix. 
Le onenfonge : car De ce 
“que L'homme a Vocu “y 
fonge , il y sefée au 
Cnoins quelque omfre, 


CC Amine Ty ccrtait 


(entimen, , quais vu 


Qpenfonge.il q'ey refte 
| € ombre up xprefen- 
tatioy aucune. Parfam 
éC c ft Qnoins {oifisfes 
Setenir (eo orcilles «. 
| Lefpra Dec auditeure- 


GALATEVS. 


Dem fchlaff faffen bins 
giehen. 

Dnnd wiewol fichs 
[dffet anfeben/baf man 
ein Ding finden Fôns 
ne / Das eiteler snnd 
nichtiger fey / dann 
trdume. Dennoch ift eis 


_ Senlich ju reden auch 


nocf ein ander ding/ 
das Da viel nichriger 
if/6ls dietréum. 

8 Yemlich die (de 
gen. - Dannes ift ja 
deffelbigen dings/ das 
der menfch im traum 
gejehen batt / noch 
etroa ein fchatte / 0e 
der vorbildung / nd 
gvich wie envas das 


man füflec / fürhanden gevoefen : abereine (ñs 
ge” fo Da mir derrhar ond Wwarbeit nicht vbers 
_ &inftimmer/hat nfemals meder (chatten/noch eis 
niges Dinges ePenbild gchabr.  Derwegen fof 
man Der leuce/ die Da subôren / ohren vnd finn” 


indo@is) obliuionitradenda & vnà cum {o- 
mno miffa funt facienda. Et etiamfi res nul- 
la reperiri poife videatur., quæ fomniis va- 
FU ss | | nior 


.Æ 


DE MORI 8 Vs. 18% 
que los malos ,y que da noi infieme col fonno: 
Jos idiotas.Y aunque  licétiare.Et quantunque 
parefca que ninguna niuna cofa paia,che fi 
cofa fe puede hallar poffs trouare pin van 
mas vana que los fue- dé’fognisegli ce n’ba pu- 
ños, c6 todo eflohay re wsa anchora pin di 
vnaquees masligera lore legziera. 
que noellos.. 8 E cio fono le bupie, 
: 8 Yeftacslamen- peroche di quello che 
tira.porque da quello lhuwomo ha veduto nel 
& l’hombrea viftoen  fogno;pure e flato alcuna 
el füeño, a ftado vna . ombra &y quafi yncerto 
fonbra y quafi vn- féntimento: ma della bu 
cierto fétimiéto. mas gia ne ombrafé mai , ne 
de las mériras ni fon- imagine alcuna. Per la. 
bra fue jamas,niima-  qwal cofr meno anchora 
g£ ninguna :por la- férichiede tenere impaç- 

--qual cofa menosago- ciati gli orecchi.e La mête 
ra fe requiere tener dechi ci aftolta,conle bu 
occupadas las orejas ve: 

y cl peufamiéto da quelles que nos efcuchan 


nior fir,rarmen reuera et au arr pluseriä 
leuiratis habens; reliqua eft : 8 Nimirum 
meàdacium:Nam eius,quod quis in fomnie 
vidit, quædam veluri vmbra & fen{us antea 
fuit:mendacij vero neq; vmbra , neque imd. 
go vmquam extitit vla: , Quocirca.aures & 

animi corumqui:aufculcanc, mulco minus 

: s mend - 


1 &6- 
arscffce à 9e8 qmente. 
vice , qu'à %e5 fongss- , 
Chœ®r que quefques fois 


cifce opens Hccuce 
gour dofé veritaffe: 


Qrais au fong aflcr oy 


@e ancfcroi pas (euf- 
Mois (e8 QHenteurs, 
qanaic enefines °y TL 
Les aigne pas <fmu- 


fer , @inme ceux, fes pa 


roffco Scfaucle moi, 


moy plus 9c fusftance, 


que fi iauficu 9c parfcw, 
ile (oufftogem La 
ME 

.9 Srffaches , que 
fu y frouucras piu- 
fieuxs,qui mentémnoy 
pac a apauuai(( fin>-@y 
pour: : Liger proffus ou 
pour porte fjonfe ou 


ghetn 


S 
.G AL AT EV S 


noch meniger mit fa 
als mic tréumé befchme 
ren, ; Dnnd'ob glcicf 
Die (ge bifiocilé auch 
wobl für warheit mêch 
ten. auffaenommen rer 
den : fo gidubeèr man 
Doch endlich Den fus 
nicht : aflein 
nichts / fondeth mat 
mag fie auch nicht hôs 
ren üfs Dicfenige/vocls 
chér Wwott nicts :wez 


_fenttichs in fich haben” 


anch nitmebr/ (ondern: 
noch viclweniger auf4 
richten / als wann gar 
nichts gereDet/ fondern 
nur fauter winde wire 
aufgebtafen worden. 

.. 9 TDiffe auch daf 
viel qu finden / Die da 


liegen nicht daf fie envas bôfes. Dadurch ge 
Dencten juftiffren/ quch niche jhres nûes bats 
Éen/ auch-nit Damir fie andern fpaden oÙer 


e 


mendacio quàm fomniis ins » [unt 
onerandi: Quamuis enim mendacia pro ve- 
Tis ORDER a ds tamen {em po- 


\ ris 


DE'MORIEFYS:- 


‘con las mentiras, que 
con los fueños.y aun 
que las mentiras aleu 
na vez fon recibidas 
por verdades, vienen 
alfinlos mentirofos 
no folaméte à no fer 
creydos, mas à no fer 
efcucnados, como a- 
quéllo cuyaspalabras 


‘no tienen en fi mas 
férjñi mas fubftancia 


que fi quando las ha- 
blan foplaffen. 

9 Y has de faber, 
que hallaras muchos 
que mientenno pre- 
tendiendo aloun fin 


malo de propria. vtilidad fuya, o de daño- 


. © 


gie;che co’ forni;come che 
queSte alcuna volta fia- 
"no riCcwute per vérita; 
ma al lungo andarei bn- 
giardi non fèlamente no 
Jono creduti, ma efsi nom 
Jono afcoltati ft come 
quell:, leparole de’ qual 
niuna [US tan? a hannoin 
fes ne p'whérheno come * 


> op: , “à “ 
s gli non fruellaffino, 


| ma foffrtfSinè. _ 


9 Et fappi chetutro-. 


serai dixoiti ; chemen- 
tono ; a niWi Catitu fine 


tirando,ne di A Hs lo- 


ro vtile,ne di danno e 


ris-fucceffu,eorum auétoribus,non folüm f- 
des non haberur,verüm audirequoqueillos. 
æquo animo nemo poteft,vrpote quorü ver- 
bis nihil fubftantiæ, immo nec plus nec mi- 
nus infit,quàm fi omnino non loquerentur, 
fed halitum tantüm inanem efflarent. ; 
9 Scito etiam mulrosinueniri,quimen- 
tiantur.non malo animo,nec propriæ vtilitar. 
sis gratia,neque ctiam vtaliis veldamno fiat. 


“tsr, ©! 


à vel 


} 


1% 


# 
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183  & AL A 
Dommagé) ñ Auttup, 
Qnaie pource que (< 
uenfonge four plaift, 
_rme ceux qui PEN gs 
Goy pour (oif qu'its 
ADM, QhAiS pour {co 


%  pfaifie qu'ile prenne, 


à auafer Le Noiy. 

.JO Les autzcs onen- 
téna par oaine gfoirés, 
fe Nentans, a, 9ifane 
pneruciffce ®'cux mme- 

mes, wvoufane foi 
TE) À CHOC AU'i(S—e 
fo crane Docteur. 

T1 On peur enœes 
Qhentir (ans fonnces 
gnot, c’eft a (çauoie_s 

mer Log geftcs à auec 
Écé- ocuuxes, comic fu 
peux Goir que quelque s- 


TEVS 


fhimpff gufügen + [ons 
Dernnur darumb / dag. 


-Înen Die fügen an jhr 


felber fo wobl gefets. 
Gleich yoie einer de 
nicht von Du-ft/fondern 
auf gewonbeitŸ roeins 
fuche / immerdarin fi 
geuffet. . | 
10 Etliche andere 
Éringen ‘ägen für/von 
jnen felbft’auf citeler 
chrgcis / brüften fic 
boch/ geben fur, fic bas: 
ben affein wundertiche 
ding im gchirne /vnnd 
geben mit lauter wocifis 
heirfchoanger. 
11 Man Fan auch : 
Woflvenn madef res 
dens fich enchele / lies. 


Ens fom, qui cffans Se gen/nemlich mit euffere. 
fichem wandel onnd wercten / wie du feben ; 
magft daf ecliche thun/ die, [o fie doch nur vom : 


vel pudori : fed tantüm quia per feillis pla. 
cent mendacia.Sicuti reperias, qui non fitis 
 Caufa,fed gulofa quadam potandi confuetu- 
dine fubindebibant. ; . | RATE DS 


DE 
© verguença agena, 
fino porque la menti- 
ra les plaze , como al 
que bebe, no por fed, 
fino por gula de vino, 


10 Algunos otros. : 


dizen mentira por va 
na gloria de fi mi- 
fmo, jaétandofe y di- 
ziendo de fi marauil- 
Jas,y que fon grandes 
letrados. - - 

” 12Puedefe tambi€ 
mentir callando,con- 
viene à faber, con los 
actos,y con las obras, 
_ como tu. pucdes ver 
que bazen algunes, 
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di vergogna alirui; ma. 
percioche la bugia per fe . 
piace loro; come chs bee; 
non per fete, ma per gola: 

el yino. 

10 Alcuni altri dito= 
n0 la bugiaper vana glan 
ria dife Sleffi, milant:u- 
dofi ;e> dicendo di ha- 
nere le maraniglie, ex 
di effere gran bactalars.. 

11 Puoffianchorame- 
tiretacendo ».cioe con glu 
atti ç> con l'opete; come. 
tu poi vedere, che alcunÿ: 
Janno, che effendo effi dù 


que fiendo ellos. de mediana o vil condir 


* xoAlij vanagforia impulfi,de ferpffs më- 
tiuneur, & cumquadam jaétantia magnificè 
fe efferunt,ded; rerum magnarum &unirabi- 
hum fcientia,quaf foli fapiant, gloriantur. 

__ mr Quincetiam quis, quamuis taceat » re- 
ipfa-tamen. & opere mendacij. reus agi po- 
tft. Id: quod videre eft in nonnullis , qui 
quum mediocri, aut eriam. vili: conditione: 


& lo 
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CROLSIME 9 ou onefs nes micrefftand oder | Ja.von 
S'aficte conditioy ; S- geringem berfommen 
fm 9'Sne (i grand feyn/Dennoch (o groffe 
folennite y feure ma pracht injhrem wandel 
niczeo ve fair, @nar- fübren/ gefen fo ftadts 
HP, (i qraucmém à, lib bercyn / nemmen 
arrogammém , parfens jnen einen (onderlichen 
aues fi Srande autori£e, fürsug für andern ju 
que s’ife effopsm affie reden / ja fie mcuner 
au frifunal, (< onirans Das groffe wort ftehe 
mme Le paoy, fem, jhnen alleinsu/Darumb 
_qu'oy cndure Vus fteflen fie ich glrich afs 
‘pans indicifle afce se: voennfi fie auf DdemAiche 
garder fentes ME Me. oÙer Prebigftuf $u reÙé 
12 {LS y treuues berten / alfo dafes ci 
auf aucune;qui or ap- -nem nur folche thorhcit 
anc pas plus ®c nor anguf: ben in: herien 

ens que fee aufreë, por- mag Yehc thun. 
£em Qtcantmeinà ta 12 Etliche findet 
9e haifnec 9’or au cof, mans Die Da / ob fie 
ne 'ancaux aux Gleich in jren quürern 
Rs :. Feiné gréffcrn vorrabt/ 
ioiffen. Die. andere / dennoch .Behengen fie 
Den Balf mit groen Éercen / fecten Die, fine 
ger volringe 1 agen fo groffe fige ond (pans 


& loco nati fint, tamen tantum in fua cum 
alis conuerfatione folennitatis vfurpant, ita 
rh | arro 


D'E-MORTIBYS, 


çion, vfan .de tanta 
4olennidad en fn ma- 
nera de procçeder, an- 
dan tan graues ytan 
arrogantes, y hablan 
con tanta autoridad, 
como fi eftuuieflen 
sétados pro ttibunali 
pauoneandofe, 4 aun 
de verlofe recibe vna 
-pena mortal. 

: 12 Y algunos fe 
hallan 4'no teniendo 


*19T 
meXYana tonditione , 0 
de vile,vfano tanta folé- 
nitäne” modi loro +. © 
Cost vanno : Contegnoff, 

Con si fatta prorogati 
#1 parlano ; an?i parlae 
mentanosponendoft à fe 
dere pro tribunal ; e pa- 
uoneg giandofi, che egli e 
va pena mortale pures 
vedergli. 

12 Ët alcuni Ji troua-- 
noi quali non effendo 


.mas haziédaQ ovros," .pere di rob1.pin agsati de 


traen tantas cadenas 
. de oro al cucllo, y ta? 
tos anillos en los de- 
dos,y tantas medallas 
y abailoriv en la eg orra 


{5 altri, hanno d'intor- 
0 dl collo.tante. collane 
d'oro , c> tante anella in 
dite,cy tauts férmagli ins 


Gapo; ex fr per li vefli= 


arroganter incedupt,ita præ ajiis magnificé, 
-&, quañi pro concione aut cribupali. verba 
faciaut,cum oftensaiione loquuncur, vt fine 
‘moleftia acerbiifima fpeétari non poflinr. 
12 Învenias quoque non paucos , qui ç-- 
tiamfi divitiis & poffeffionibus aliis potio- 
resuon fint, tamen rorquibus aureis col- 
lum circumquaque.jta onerant, ita digiros 


annul 
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Doigfa,tam 9e Soutens- 
& fermaiflets au chap- 
peau à à feure Nocfte- 
menfo aftachée çà ea, 
qu'on Le prndroï 
pour: fe féigneuz “re . 
Chatillon : Zeurs- 
Qraniexe 9e faize fom 
viaincs ambition é de 
Sainc gfoire , engendwce 
par a fuperhe , cé, qui 
procedc De Vanitc, 
Partam oÿ vo fuÿe 
reliée (mianiézee no” 
faire, comme chofce ef- 
plaifantes à, nat, 
œucnabieo, Dr fsaches 
qu pluficure cifca, eu 
aux Qnieux  policeèse-, 
Gofoix me permiettene. 
poim que Le riche niffe> 
Gabilte Scauœup plus- 
femptucufemem que 


EALATEVS 


gen am fut oder Barete/ 


nd fin vnnd wider an: 


denticidêrn / daf es 
auch einem Grafen jus 
vielfeunméchre. Gob 
che art onnD manier su 
(eben ift votf vergeblis 
ches rubmes / ond cites 
ler ebr / Die Da von der 
boffart/Die hoffart aber 
au: Der eitéfEeft bers 


Fompt, Drumb fol ma 
“fie mit fleif fliehen hd 


meiden / afs.cin vnges 
reimptes verdricfliches. 
SAD vnlcidliches ding. 

2Biffe auch / daf in: 
viclen  fanden vnd 
Grddten, darwolbeftels 
lere regierung ift/ durch. 
Die gejdss verfehen/Daf 
ein reicher Faum Darff 
fadclicher getlcider her 
eyn gebhcn./ als ein are 


amoulis , pileos & veftes bullis & gemmis. 
emmi ex parte exornant: Vt ne Magnati qui- 
dem gencerofiffimo ejufmodi fplendor con- 
uenire. videarur. Hac ipfa confuerudo, faftus 


j 


& ina 


DE 
y là ropa que aun ‘al 


Senñnor de Caftellon 
no conuendriän. los: 
terminos de los qua-" 


les {on Ilénos,de pre- 
fumpçion y vana glo 
ria, laqual viene de 
foberuia deriuada de 
vanidad, de manera 
que fe deuen huir co- 
mo cofas difconueni- 
entes ÿ muy enfado- 
fas. Ÿ has de faber 


gen muchas ciuda-- 


des y aun delas mejo- 
res no fe permite por 
Jas leyes que el rico 

ueda con muy excef- 
hs vantaja andar ve- 


füido Mas fplendidamente 
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menti appiccati diquà e' 
dilä; che fi difdirebbono * 
al S ire di CafHglione : le 
maniere de quäli fono 
piene di fcede, > diva 
nagloria ; liquale viene 
da fuperbia , procedèñte 
da vänità: fi che queïte 
Ji deono fuggire; come. 
fpiatewoli, &> ftonuene- 
soli cofe . Et fappi; che 
inmolte citä, C7 delle 


.miglori, non fs perinetre: 


per le leggi; cheilricco: 
polle gran farto andare, 
pis fPlendidamenté ve- 
Stito, che il powero: Per- 


è 


que ‘el pobre: 


dd 
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fe pouye, pouree qu'il, 
(eme que Le pousc 6 
K$opue outrage » € cn 
que Le riche, ft fire 
2'(Roam U_.. « fuy, 
Quen {t3e auoir (i grand. 
onantage (ur fug. Qar- 
tonm,01 fe Don prends 
garde Siligemmes.q% 07 
qe tombe poim y 66e 
fottifes. | 
13 L'éomme qe 
fe 2aia iamais Sante. 
er °cf(e œoffe(fe, @z 
2e (eo Signifco, Mg ve 
fnrihefys , à Scauœup 
qroins de foy Son éfprin: 


il ue Don pas auffi 


fcanouy qnagnifien 
{eo foite ox (ee proucf 
CE œy celles De (cs- 
Déuancics6, my à chaque 
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mer / denn Die armen 
meynen/ es iderfabre 
jinen eine vnbifligtcit 
wenn andere auch nur 
im eufferlichen anfchen 
fich Fôber balren onnd: 
berfür chuen denn fiez 
Dervocgen man fic 
mie. fleif fürfepen fol 
daf einer nivin folche 
Leppifche art gerathe. 
13 Go fol fich auch 
niemand reder feines. 
adels/noch fciner ebre/ 
nocf feincs reichthübs/ 
vicl weniger . feiner 
weifiheicrupmen/ nocf 
auch fciner cigen /oder 
auch feiner Dobrfahrer 
thaten/ oder berrlicf) 
mercte halben fich hoch 
crheben/ noch 0mb das 


gp or .., Anderwmort/feinen fans 
onnd geburts regifter / (raie Dann viel 3u sun: 


*præponere. Injuriaenim fe afhci pauperes 

= - exiftimant, fi alij, licèc fpecie tantüm,majo- 

“res, quàm ipfi funt , haberi velle videantur.. 
Sedulo igitur cauendum eft vnicuique, ne in 
ee te | hu jufni 


DE MO 


por que alos pobres : 


les parefce 4 reciben 
afrenta,y que fon me 
_ nospreçiados quan- 
do otro mueftra aun 
en folo el femblante 
mayoridad fobre el- 
Jos: affi 4 diligente- 
mente fe. deue mirar 
como no fe cayga èn 
cftas locuras y nece- 
dades. | . 
1:3 No deueel h6. 
bre jaétarfe de fu no- 
bleza,ni de fus honr- 
ras y riquiza, mucho 
menos de fu habili- 
dad y. juizio , ni de- 
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coche 4” poueri pare di 
ricenere oltrag gio,qhan- 
do altrietiandio pure nel. 
fembiante ; dimoS$tra fe. 
pra di loromaggioräxa. 
S che diliventemente è 
da guardarf di non ca- 
dere in queSte [tiocchex- 
€ - j 
13: Ne dee l'huomo 
difna nobiltä, ne di fuoi 
bonori, ne diriccheZ%a, 
© molto meno di fenno 
vantarfi; neifuoi far, 
oleprodeXXe fue'; o de 
- fuorpaf}ati molto magni- 


ue engrandefcer las obras, o las proczas 


fuyas , 0 de 


{us :paffad 


os,-ni.traerlas a qual 


#4 à NS ASE en 


hujufmodi ineptias:temere prolabatur. 


1:3° Nemo etiam de fua vel nobilirate, vel 
honoribus, vel diuitiis, multo mânus de fa. 


pientia gloriari debet, aut induftriam, & res 
geftas vel proprias, vel etiam majorum fuo— 
rum. magnificè extollere ,aut ad alterum 
quodque. yerbum: progenien fuam , quod 


smaulsi 


nr 


z 


“we 
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oceafion (a) foire fe 9e- 
MO ECM En CON Des 
péfieure om acœuftu= 
nc ge faise,pource que» 
par [a il Donne à enten- 
di qu'il wecuiflc ou 
ochaftze auec fes n(Yi- 
fans, (i parciffemiens 
ifg (om ou pe fisc 
eftre mofles, riches ou 
Saiffans , ou ficy LE 
Sraucr, s'ils (om De 
moindre œnditioy y 
quafé feur zeprocheu_ 
teur Noifcle er amifére: 


hofé qui vefpiai(t in- 


differmmons a AT 
chacuy. L'homme me 


Vo 9ohc pas s'aS6ai - 


Fu gere É € Gauffer out - 


| ocfux: a où pfuftofé 
Doch frepers alfgcir 
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pflegen) ordentfic& ers 
geblen. Dennes Leffer 
fich anfehe/ dafs er Dars 
in angeige / er wôlfe 
enmoeder Den gegens 
wertigen/ fo Das anhés 
ren / wnd gfcich edele/ 
ebrbare / nd Dapfferc 
leuite (ein / oder ja su- 
feun vermennen / fic 
enrgegen feuen/ oder 
Die geringes berfoms 
mens féun/ béervoclris 
gen / nd inen jren ges 
ringen ftand ond elend 
gleichfum auffrücten: 
melches einem jedern 


“obne: wnrerfcheiD mifs 


fret” (ot dérhalben-eis 
ner fih félber voedDer 
vernichtitigen / noch vs 
ber diemaffe erhchen. 

Béffer” baf man! (einer 


+ 


multi tamen facere folent, commemorare. 
. Videturenimis qui hoc facic, eo ipfo indi- 
-earc; quôd fe hominibus prælentibus capiat 
“opponcre, præfercim fill son minus nobi- 
‘ lés, honeft, & ftrenui, quam ipfe cf; fint, aut 


L,ttt:1i A « 


se 


faltem 
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qnier propofico,co- 
mo fuelen hazer mu- 
chos. porque parefce, 
que eîto', es dar à en- 
tender quetiené de- 
{co de contender con 
los circunftantes, fi 
cllos tambien fon, o 
refumen, fer caual- 
Es y valero- 
fos, o de exçederles 
fiellos fon de menor. 
çondiçion , y quañi 


caberirles fu. vileza, 


miferia: loquala to 
du halente def. 
agrada. Tan poco 
deue el hombre en- 
uilefçerfe :fuera de 
medida ,antes le eftà 
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ficare: ne ad ogni propo-. 
Jito annonerargis, come 
molts fozhon fare : per 
cioche pare, che egli in 
cio fignifichi di volere o 
contendere co? circonftä- 
ti , Je eglino fimhmente 


fonoso prefumono di effe- 


re gentil.ç> agiati huo- 


nn, <> valorofi ; o.di 


Soperchiarli, fe eglino fo- 


no ds minor conditione, 
> quafi riniprouerar lo- 


ra la loro vilta s> mifex 


14 : Lagsal cofa difpiace 
indifferentemente « cia- 
ftuno. "Non dee «dunque 
l'hnome amilirfi ,ne fuors 


di mode effaltarfi : M4 


bin tofto è da fonrarreal 


falcém fibi effe videantur. Vel fi illi loco fint 
inferiores.quod eos quafi vi higeres iisque 
fuam vilitatem & miferias ftudeat expro- 
brare. id quod fine vilo diferimine vnicut- 
que difplicet. Neque igitur quifquam fe ex- 


tenuare, neque fupra modum debet excol- 
lere, fed potius aliquid fuæ dignitari & me- 


N 3 ritis 
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rafBatze quelque hofe 
2e (ce anerites;que moy 
pas fair (onner.fou., 
ce qui € e{t: car fa Gér- 
eu onefine Defpiaifr, 
quand cffe c{é frep emi- 
NL Je 

“14 Sr fsaches que 
céux , quiparieur Sou- 
che s’aSbaiffons eux 
onefines outre qmefure, 
& rfuféms fes fon- 
meurs qui {eur sppar- 
Mennim. fon qmanife- 
ftemem, coux-fa, Sis-ie) 
aponfirém én cefn éffre 
Écauœup pins fuperfec, 
que cenx qui, S (urpom, 
co qui metcure <fr pre 
Peu. Dartam 0y pour… 
oi PArAUCHTUIC Dire) 
que Giorto qe qncritois 
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cigen virdigfeit ettwas 
abGreche/ Denn dafma 


{om (elbft mic worten 


auch eim-geringes sus 
fese., Dennauch das 
gute den {euten nict 
gefdller wenn es ju 
vicl ift. 
14 Merete auch d4 
andere (o fich fetber mit 
worten wbcer die maffe 
Lergeringern / wnd die 
chre Die jhnen cigents 
ficf vnbd in warbeir ges 
Pürer/anffchlagen das 
mit.eine grôffere boffs 
art angcigen/ Dann Die 
añidern/Die jhnen mebr 
erseigen faffen/als jnen 
Billich gebürer. 
Dervegen méchre 
man wvielleicht (agen, 
daf: der wcitberdhmbte 


maler in.Gtalia orus / folches bohes (obens 


ritis fubtrahere, quäm; etiam in re minima, 
plufculum fibi verbis arrogare. Nat bo- 
Sum quoque finimium fit, difplicere con- 


- fueuim 


14 Anim 


DE MOR1IBVS. 
méjor efconder algu- 


na parte de fus meri- 
tos;que no attribuyr- 
fe 2190 arropantemé- 
te con palabras ; por- 
qué aun el bien,quan 
do es fobrado , defa- 
grada. | 

14 YŸ has deentéder 
que los que fe enui- 
Jefçen afli mifmos c6 
palabras excefliuas, y 
rehufan las honrras 
que manifieftamente 
les pertenefcen,mue- 
#tran.en efto mayor fo 
beruia ,que los que 
as vfurpan no deuien 


“dofe les. Por loqual 


fe podria poruentura 
dezir qûe Giotto no 
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-cuna cofa de Juos meri- 
ti, che punto arrogerdi 
ton parole;pertioche an- 
chora il bene, quardo fa 


Jouerchio; fpiate. s 


14 Et fappi che co- 
loro ; che auilifcono fe 
fteffi con le parole fuo= 
ri di mifura, e>-rifiuta- 
no gli bonori ; che ma- 
rfcStamente loro s’ap. 
partengono -»  moStra- 
no in Co mag viore fuper - 
‘bia, che coloro ,-che que- 
Fe cofe non bene loro do- 
uute, vfurpano. Per la- 
qual cofa fi potrebbe per 
awentura dire, che Giot- 
to non meritafle quelle 


\ 


Extenua. 
tio fuii- 


pfius. 


14 Animaduertendum tamen ef, eos, qui 
fine modo verbis feipfos extentant, & hono- 
res,fine controuerfia fibi debitos,repudiant, 
eo ipfo majoris füperbie indicium de fe pre-. 
bere,quäm alteros illos, qui etiam minus f- 
bi debita hac in parte vfurpant.Proinde dice- 


| re fortè aliquis poffer,Iottum illum,artis pi- 
: | N 
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pas s'efèx tam cffime, 
> ANAUCUNS OPEL pour 
cc qu'il muoir æfufé 9’e- 
(tr appeffé Maitre, 
Quog an il fuff moy (cu- 
femem Maitre, anais- 
fans aucuy Source, )YSai- 
fre treféncetiem , (etoy 
fe temps auque£ i£ oi 
non. 2zf,foii qu'on 
fon Digne 9e Safinc ou 
8e louange, c’eft Non 
éhofé afféuxce, que qui 
fus coque tou fes au 
ve Sefirém, il monffzc 
cela qu'il Snfine ou 
cfyrife tous fes au. 
Au : Di anefpriféss 
£a gfoixc à L'honneux., 
qui (om tam cherie 96 
fous fes autws , «°cff 


ber wnd ebr / dauou a 
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of nicfit fo féhr mêchte 
Wwirdig gerveft fcyn/als 
einervoohl meynet/wcil 
er nicht harwéllen meis 
fier. genennet feyn/ do 
er Doch nit alfein féiner 


Eunft ein meifter / fonz: 


Dern auch/ nach derfels 
bigen zcit gelegenbcit, 
cin Éefonderer fürereffs 
dichermeifterroar, Yi 
er fey darinqu firaffen 
-Oderanfoben / foiftes 
dennoch genif / daf 
-Derfo das jenige meis 
Det / melches (ont cin 
feglicher begchrer / das 
mit angeiget/ Daf er in 
demfellten andere cents 
tweder fdftere / oder ja 


verachte : Den rubm gs . 


ndere fo vief balren/ 


€toriæ in vibe Florentina inftaurarorem, 
tantis, quibus cohoneftabatur,cômendatio- 
nibus vix dignum effe , quôd mapiftrum fe 
“appellari vetuerit : quum non folüm magi- 
ex, verum etiam fine dubio , pro ratione 
- tewporur illorum, magifter fucrit plane 


fingul 
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merefciefe las. alab4. 
sas que alguno pien- 
{a por haucr rehufa- 
do el nombre y apel- 
lido.de.maeftro, fien- 
do uo folamente mae 
ftro, mas fin ninguna 
duda fingular mac- 
ftro para aquellos ri- 
pos. Finalmente, o 
aya cl mercfçidoala- 
bança, o vituperio; 
cierta cofaes , que el 
que aborrefçe y def- 
hecha lo que todos 
los otros apetefçen, 
mucftra que en éfto 
los vitupera , y tie- 
ne en poco. YŸ el me- 
nospreçiar la gloria 


20H 
commendationi, che alcw 
crede , per hauer eglri= 
fiutato dieffer chiamate 
MaeStro, effendo egli no 
folo Maestro, mA fenga 
alcwn dubbio fingular 
AMaeftro, fecondo quei 


téps, Hora che che egli o 


* biafimo,o Joda fi meritaf- 


Je; cert& cofae che chs 
filarfa quello;che ciafcun 
altro. appetifte , moStra, 
che eolr in cio tutti gli 
altrs o brafimi,o difprex- 
RELT lo fpreXXar la glo= 
ria e> l'honore, che co- 
tanto e da gli aîtri 3k- 
mato , € vn glorsarf © 


y-honrra que tanto es eftimada de los: otros 


fingularis. Verüm fiue vituperationem, fi 
laudem eo modo meritus fit Iottus , ramen 
interim hoc certiffimum eft, quodis, quiea, 
ae omnes alij expetunt, aucrfatur , eo ipfo 
ignificer, fe alios aut vituperare , aut certé 

non flocci facere. Gloriam autem & hono- 
1em,quæ tanto apud alios in pretio funt, ni- 
e É $ bili fac 


- x: 
S « ÿ 


" 
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s'atfrifucs. qfoise «, 


“fonneur. fux tous fes 


autiG , Attendu qm'iC….,, 


cp a per(onne 9e (ain 
“Auger qui séfufe fee 
_ofés here, fice mes 
om ceux qui.fe fon, 
à croire qu’ils y om, 
“cnœr 96 plus chezes, a, 
‘y félle abondance qu'ils 
y régorgém. Partaris.,, 
QZ ous qe Deus 
tous Tantér de ce 
que mous AUOMÉ D Hg 
S0y,my ou qe mous 
-Seuons faire Scfres:car. 
L'Oy e(É,reprochcr à au- 
+rup (ce Scfaufs:L'aufse 
ef que tenir œmpte 9e 
Leurs Sertus:JWaic ha- 
.cun (voir paffir 9, 
parer De (op autam, 
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Sänslich verachten /ift 
fo vief aff wenn fich eis 
ner ver alle andere 
répmévnd chren roofs 
te/ fincemalniemandt 
der Da 6er finnen ift/ 
emvas gures onD ficbes 
vernichtet / ohne aflein 
Die/foes dafür batren/ 
daf fie der aflerbeften 
ond liebften ding vers 
flufs onù reichthumb 
befityen. 
Dervegen (olfen voir: 
vocder préchtig vor 
vnfern qürern reden/ 
noçf ein gefpôrt Daranft 
treiben: Dann jencs ift 


Den andern jren mans 
_gel fürroerffen / Diefes 


aGeriftjhnen jretugend 
verpônen. 


Es frepe aber beffer” daf ein feder don fic 


hili facere , nihil aliud eft quäm feipfum fu- 
pra omnes alhios honore & gloriarione ex« 
toflere, Nemo enim,qui fanus eft,res omniü 
confenfu caras & preciofas contemnit: nifi 
3j folummodo, qui fe oprimarum cariffima- 


Tumâ; 


D£Æ MO 

‘hombres ; es vn olo- 
riar{ey honrrarfe fo- 
bre todos cllos, pues 
naturalmente'fe en- 

tiéde que ningun hô: 


-bre de fano juizio de- 


fecha las cofas 4 fon 
eftimadas, fino s6 los 
q prefume tener grä- 
de abundäcia,y fobra 
de todos ellas. Por lo 


- qualni deuemos va- 


.namente jaétar ‘nos 
de nueftros bienes,ni 
Hhazer befas de los 4: 
genos, porque lo pri- 
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hbonorarfi fopra tutti els 
altri: conciofia che niune 
di fano intelletto rifiuti 
le care cofe ; faori che 
toloro, à qualt delle pit 
care di quelle ftimano ba 
were abondanza e doui- 
ti, Per laqualcofane 
vantare ci debhiamo de 


noftri beni jne farcene 


 beftie: chel'vne érimpro 


nerare 4 gl aitris lore 
difers; e> l'altro fther- 
nire le lora virté:ma dee 
di fe ciafcuno quito puo, 


mero Ya encaminado à notar y daren cara 
àotros con fus defeétos, y lo fegundo no 
es otra cofa fino efcarnecer y burlar de la 
vircud dellos.. Mas deue todo Hombre de f 


rumä; rerum diuitiis & abundantia efluere 


arbitrantur. Quapropter neue cum jaéta- 
tione de bonis noftris gloriart, neque etiam 
conremptitn de its loqui debemus. illud e- 
nim eftaliis fuos defeétus exprobrare: hoc 


‘ver corum.virtutes habere ludibrio. Debet 


- autem Vnufquifque, quantum quidem feri 


poteit, 
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qu’il {up eff pofiste. 
ue fi L'occafion mous 
antraine 9'éy Size quef- 
que hofe, il me mous 
dn faur riéy Sise qui me 
foi Gray »  enœr auée 
gnodeftie, me ‘ap vh 
cp effus. + partant, 
ceux qui Noculém plaixe 
- Aux AUtzeS » (€ orne 
abftcnir aufarm qu'il, 


feux eff pofiste, 9e ce. 
que pluficure om acœu 


(fumé 9e faire »: 

15 Zefquefe mon. 
ffrem auoir tam DE 
crain£e 9e Dire feux. 
nuic fr ce qu’on feux. 
9cmande, que c’efr once 
pros que De fes ouis. 
parer , Principal nine 
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felber (chyoeige / fo wiel 
er Fan/06 [oja Die geles 
genbciretroas von.vns. 
felbft sured£ ons gvoins 
gen würde: ift es cin 
anmüriger / ,lieblicher 
gebrauch / dDafs man/ 
wie ich Dich dann auch 
Daroben crinnert hab” 
einfdfriger weifs /ofne 
boffarr/Die voarbeit (as 
ge Gollen fich deroes 
gen Die / (o Da fuft ba: 
Gen Det leutengugcfafs 
fen ju feyn/auch Deffen 
enthalren/daf Doch vice 
Le in Der gevvonheit has 
ben suthun. 

15 Die da von (us 
chen davon man redct/ 
fie feyen vie fie vrôfs 
{en / jre mennung affo 


_ _ *  forchtfam fürbringen 
Dafies ein jammer on D ® 


nluftift/inen sugupôre, | 


poteft,de feipfo tacere:ant fi tépus ipfum,de . 
nobis quid dicendi,neceflitaté imponar, de- 
leétabilis admodum, de qua fuprè quoque 
diétum , confuctudo eft,fubmifsè & fine fu- 


perbia 


[3 


. ftran 


proprio no dezir na- 
da, fino callar , o,fi la 
occafion nos fuerça à 
dezir de nos otros al- 
guna cofa;es coftuin- 
bre aoradable dezir 
Ja verdad remifflamé- 
te, comote dixe ant 
tes. Y por efto, los 
defcan, y ouftan de a- 
gradar à fa gente ; fi 
deuen abftener con 
todas fus fuerças de 
loque muchos tiené 
coftumbre dé: hazer: 

15 Los quales mue- 
ran niiedo de 


. defir fu: parefçer fo- 


“bre qualquier propos 


DE MORI1IEBYS. 


10$ 
taceré ; 0 fe la eportuni- 
ta cisforza pur dir dinos 


alcuna cofa ÿ piaceuwol 


. coftumee di dirne il ve- 


rorimeffamente ; come io 
ti diffs di fopra. Er percio 
coloro , che ff dilettano 
dipiacere alla gente, ft 
deono aftenere ad ogns 
poter loro dé quello ; che 
molti häno in coffume di 
Pere: ts i quali f timoro- 
fimentemofirano di dire 
le loro openioni ; fopra 
qual fi fia propofta ; che 


egliè vn morire a ffento 
il fentiroli ; maffimame- 
Fr” Æ 


fito;que-oyrlos es vna trabajofa muerte;prin- 
” 5% nn sl 3 er », ? ge 
perbiavéritatem dicere. Quocircaij, qui 
aliis placere ftudent, pro viribus fuis, quâm 
äccuratiffimè abftinere debenc ab hoc vitio, 


quod multisin vluefts ï es 


15 Qui de rebus propoficis ita timidè 
fuam opinionem proferunt, "vt fine graui 


" - moleftia audiri non poffint : maximè , fiilli 


aliàs 
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fé s'aitleure ife fon, 
perfonnes {ages cn 
tendues. Monficur, Go- 
fr Geigneurie. (ne 
pardonne, fi ie qe Sous 


far VVise Qnoy muis- 


fi Siey que iL (eroit 2e) 
$efoing, ic.fe Sirapæom- 
me perfonnce greffier 
que ic fhic,ér. fefon nom 
poux gros cntenèeme ts: 
Pic (sag Sicy que oo. 
| fre Geigneurie fc yn0e 
quera De np; toufes- 
fricie Le {up Diray pour 
Lnp oBcir: À fe pennenss 
à afanném tam, qu'on 
pourroi foudsc fa plus 
| Bifficire queféion ru 
Quemèe -aucc Écaucup 
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Fe 


sumal voenn es fonft: 


verftdndigevwnd gelébr 

tefeute feyn. Ébrnueftce: 
Juncker” ever Éhrns> 
ucft Hôlle mir es ju gus- 
te halten/wennichs nit: 
fowobltreffen würde/ 

als ich wobh{wolre, Feb: 
oil Dauon redèen voie- 
ein cinfelrigerfeye/ voie 

{ch denn bin. ‘tem, 
Yiacf meinem geringé7 

groben verftand / wil: 
ich evnfdftig dauon res 
den, Jrem/3ch bins ges- 
if daf evvere Ébrnucs- 
fie meiner fporren voird.. 


Doc. Damit.ich jr ges: 


borfame./. if ichs :nit. 
verfchrwoeigen. Sn (ums: 
ma vocil fie Ach folchcrr 


ennd Derglcichen tort gebrauchen / machen fie: 
Daf mar nirgent nit forttommenmag. Ja plas- 
Sen fich nie folchem lappenwerct fo [ang / daf- 
wncer Def mob einewichtige onnd fubtife frage: 
®nnà enterrdung / mit vicl wenigern worten/ 


alfàs Homines-fnt eruditi-& intélligentes”- 
Demine., veftra magnificentia ignoicet mi. 


D-B MORHTB V.S. 


cipalmente fi fe fabe 
que fon hombres en- 
tendidos, y  fabios. 
Señnor V. Senoria me 
perdone,y fi yo no lo 
fabre dezir tambien,. 
ÿo lo dire como per- 
fona Rae qoy 
y grofléramente , fe- 
gun mi poco' faber, 
.eftoi cierro que vue 
La Señoria hara bur 
Jade mi, mas con to- 


do effo lo dire por o-- 


207 . 
te fe eglinofono per aitre ‘ 
intendents baomini, > 
fau. Signor,V.S.mi per» 
doni ; fe 0 nol fapro cosÿ: 
dire, io parlero da perfo- 
na materiale, come io fo-- 
no;.&r fecondo il mio po-- 
co fapere grofftmente: > 
fon. certo che La vofiras 
Signoria fi fira beffe dis 
mema pure per vbidirlat 
C7 tanto penano C7 tan-- 
to ftentano, che ogni fot… 
tiliffima.quiShione fi fa-- 


bedefçer:y tanto can- 


fan, y muelen , que qualquier diffculcif… 
fima y fuuilifima queftion fe refolueria. 


hi, f non ita appoñitè ad caufam præfenters. 
potuero dicere. . Ego loquar hac de re,mo-- 
rc hominis, ficuti revera fum,. indoëti & o=- 
mnium rerum ignari:item,pro ingenio MeO» 
heberi, dicam.pingui Minerua : neque fum 
nefcius,quod ludibrio veftræ excellentiæ fin: 
futurus: veruntamen obedientiæ gratia libéz. 
ter meam volütatem illius imperiis accome- 
modabo. Ethæc ipfa dû lequuntur, cas pra+- 
fenti negotio moras inticiunt, Vt interea quær 
fhio.eriam.fubuilifina; vexbis mulio paucio- 


108 G ALA 


enoins 9€ parofcs «De 
Écinpo:car ile n'en Sien- 
NM ANA À ÉOU ie 
Ceux-fa fon, suffi 
fa(heux,qui par feurs- 
faicte onentém y leur. 
œnucrfatioy  fanti(ér 
fc woufans Sixe (fre 
LT SafVè œndifioy (5 
. Gif. Dr œmbisy que 
fe premier fieu Cour fois 
Peu, Le plus fonnora- 
le, foutcsfoie ile (> 
teen an Dcrnicm 
ce 4 on Sne poire indicie 
Ste à Les faire montez 
pfuc fau ponrce qe 
auffitoffontes TVoid 
scculce ‘au fans, à La fa- 
» “Fey eo henaux scfifs. 
LT # 13 tar ui ef + 


" 


du rücte 


TLVS 
ond in viel firier seit 
het môgen erôércert 


werden. Dann folche 
feure nimmermehr jur 
rechten hauptfrag Foms 
men, ; 
” Defiafeichen (eyn es 
auch verdriefiliche {eus 
te/onb liegen mit jhrem 
wandel / mit andern/ 
bie fic alfezeir für Die 


-fidrigitèn onù gcringe 


(hâuigften balten: onD 
da fnen Der erfte ond 
bôbefter fi ohne svocifs 
fet gcbürer / fcgen fie 


‘fi dennoch garwnden 


an/ond ift cinobcr Die 
méffen: groffe mübe/ 


“daf man fie tônne 66e 
“'fér* hinauff ‘Grinigen: 
ee 2 ent Gald tretten fie 
ie ein fcfemes pferd. Ta mit eben 


ribus , & cempore quoque breuiori potuerit 
definiri, nunquam enim cunétarores ïlli 
ad caput rei deueniunt. Odiofi quoque & 
molefti admodum homines {unt,fuôque, in 
conuerfacioné cumaliis ,geftu & moribus 


nt TO. 


ment 


en 


1 


D£ MOR 
conmenos palabras, 
y en mas breue tiem- 

0, porque nunça fa- 

en acabar. ‘Son affi 
mefmo pefados, y en 
- €ffeéto mentirafos;en 
fu irato y conuerfa- 
çion algunos que fe 
mucftran baxos y vi: 
Jes, y que fiendoles 
manifieitamente de: 
uido el primero , y 
mas principal lu: 
gar ;, fe ponen enel 
poftrero : yes vna fa: 
tiga inconparable el 
porfiar con ellos à 
empellones para que 
paflen adelante bol- 
uiédole cada vez mas 
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rebbe diffinita Con molso 
manco parole , C> it pins 
briene tempo; percioche 
mai non he VERTE 4 CA 
po. Tedioff mede/imame-- 
te fono ; C7. mentono con 
glratti nella connerfatio- 
ne, > vfanXu loro alcu- 
ni, che ft moftrano: inf 
mi, @> vil; e7 effendo 
loro manifeftamente do 
#uto il primo luogo , ep 


4 pin altostuttawa fipon ” 


gono nello vlsimo grado, 
Qre vnafatica incompæ 
rabile a fofpingerl oltra; 
peroche traite tratto fono 
rusculatis 4 guifa di ron- 
Xino che aombri, . Per- 


atras ,. como rotin que fe-affombra. Por. 


* + . 
Je 


mentiütur, qui infimi omnino & viles vide 


ri volunc: & quuniromnium confeflione pri- 
Mmus,aut certé honoratior illis locus debea- 
tor , femper: tamen. infimum occupant , & 
labor, planè incomparabilis eft virerius 
eos vrgere. Subinde enim ; inftar equi pauis 
di aut refraétarij,regrediuntur. proinde ho- 
O ngftæ 
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(Rucc ceux - toute 
Gne œmpaquic <(f “y 
| OHauunis parti, MotAus- 
. mem s'il Noidu à paf 
fée Sne porte: car ils 
@ie vcufem pour che - 
fe ou qmonèe pafycr 
Les premiere :  nis1c ils 
fe trancrfém à Gomes 
A Hculons , À aucc (eg 
pnaino à auec fe8 6rné 
s'e(crimems…s a Defen. 
dém ve telle façon, que à 
Dé trois Cf ÉEOÏS PAS iLuy 
fans cfcarmeucher auec 
eux, tromffer tous fe > 


plaifir, à Bisy fouucuns 


L'affaisc pnefine que.x 
Cop traiter... et 
16 Dr pource fes- 


s 


3 


neftæ aljeui focierati multum cm 


GA LATEVS. 


; a 


L4 


dicfen (euten haben Die 
andern einen befchvoers 
lien handel woenn fic 
£toa mit cinandDer für 


eine thür Fommen. De 


als) dnn nemmen fie in 
derwelrniches/ daf fic 
vor am giengin / ja fic 
twenden fich in dic ques 
re/ gchen surüct/ vers 
fechren vnnd vertrerten 
fc :aifo. mit bânden 
onnd armen / Dafi sum 
ieglichen Dritcen {cbr 
not iff/ dafi marreinen 
Eampf:mit jhnen halte, 
onŸ alfo omb jrent roil- 
(en aflen fuft verdere 
Len’ ja auch bifiwmeilen 
andere nonvidige bân: 
Deleinftctlenmuf.… : 

16 Dnnd dicrocil die 


hojuf- 


modi hominibus & molefti negotij .eft ,f 
quando ad januanr aliquam.ventuin: fit. ili 
cnim nullo plané modo volunt précedere, 
quineriam jam ie tranfuerfum , jam retro 
‘abeunr, manibüsque fimul & brachiis fic 

« pre 


LE LL 
Re | 


DE 
que côn. eflos tiene 


‘mal rato lacompañia 


todaslas vezes que fe 
ega à lugar o paflo 
<ftrecho. porque el- 
Jos por cofa del mun- 
do no quieren paffar 
adelante, anres fe a- 


. trauicflan y buelucn 


àtras; y de tal mane- 
ra éforimiédo fe def- 
lizan, g'defienden c6 


“los bräçés ÿ con las 


manos', à à cada ter- 
‘çeré paflo ès neçeffa- 
ri0,à plazar con ellos 
batalla, y‘perrurbar 
elfolaz; y aün tam- 
bien algüna' vez la 
‘mareriäÿ negoçio ñe 


effario de que fé’ trat 
en nie hu Cut 


MORIPVYS. 


tit 
che cois coftoro cattine 
partito ha la brivata al= 
le mäni, qualhora fr gi 
gne ad alcuno vfüo; pèr- 
‘civche erlirso per cofa del 
Mosdo non vortion paffe 
reauanti; anXifi attra- 
‘nerfäno, <> tornano ir 
dietro : © si conlemams 
&> con Le braëcia f: fcher 
miftono, ‘e> diféndone, 
the o LT PC pa} ene- 
céfjario myag giar batta- 
glia con efJe Loros L turi= 
burneoyni fox o) 
rallioré la bifogna, chefs 
tratta. APE 
-18°Et pércio le ari- 
a. 3j 


ot 


a 18 Y por cftolas 
Mia nus 


pro fe propugnant, fic fe defendune, vt ad. 


tersium quemque gradum prælium cum iis 
ihire,omnémque deleétarioném,& nonnun- 
quam etiam négotiüm qûod traétandum cf, 
brerrumpere fit neceflarium." ‘ * ©  Ceremo 

16 Etquoniam ceremoniæ;quas nomi- niz. 


un z nämus 


%, 
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cesemoniee, (fefauctfes 
qous appelons, comme 
su Vois , 9° Sy pnof e- 
firangez , œmme m'éy 
AgANS poimm 96 prop%s 
“qui montre Siéy qua 
Quose perce qe (panopèts 
que t’effois ; puis qu'ils 


Que feur om peu impofée. 


Sy mom propre, )leo ce- 
Femonicé: 


Bee anenfongcs à Pe#- 
Longeaseftanc eo Gnes 
A fes autxe pioines ae 
Ganife, téfiemém que 
qous {c& pouuons $icy 
joindie G-açœupler. cn- 


2 
és 


i6 ic, Mme . 


s'effoigném. quicxims 


e pe ge, if 


CALATEVS 


ceremonien /. voie wir 
fie/als Du b6reft/mit eis 
nem aufléndifchen nas 


men nennen, (dann voir 


in vnfer mucrer fprach 
Fein eigen voort haben” 
Damir fie tôngen bedbenz 
tervoerden/ Darauf Dai 
abyjunemmen / daf ons 


T1; 


1 


fallenift, PS 


DE MORIBVYS. 


ceremonias que nô- 


 bramos, (como has 
-oydo) con vocablo 


foraftero,no lo tenié- 
‘do proprio en nue- 
ftro ienguaje(en à fe 

mueftra que nueftros 

paffados antiguamen 

te no las conocieron, 

y affi no les pudieron 

poner nombre) digo 

uc las çerimonias, 


épun mijuizio , po- 


co fe differençian de 
Jas mentiras, y de los 
fueños por ja vani- 
dad dellas, de tal ma- 
nera 4 las podemos a- 
Sora juntar; y copiar 


en nueftro tratado:. 
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momie, lequali noï nomi-: 
mamo, come twodi, Con 
vôcäbolo frre$tiero; Jr co- 
me quell , che slnoSfra- 
le non habbiamo ; pero- 
che i no$tri antichi mo- 
Fra che non le-conoftef- 
fero; fi che non poterono 
porre loro alcun nome: le 
cirimonie dico, fecondo il 
mio gimdicio » poco fi fco- 
fran dalle bugie, &> da’ 
Jogni, per la loro-vanita: 
Ji che bene le poffiamo ac 
coXZareinfieme &> accop 
piare nel noffro trattato; 
poi che ti è nata occafto- 
ne di dirne alcuna cof4 


pues fe nos offrefce 


occafion de dezir alouna cofa. Segun mu- 


potuerint imponere) quum ,inquam , cære- 
moniæ, meo quidem judicio , propter va- 
nitatem {uam , non longè à mendaciis & fo- 
mniis abfint:uon inconcinnè vtraque in hoc 
noftro traétatu conjungere & componere 
poterimus , pofteaquam hîc de iis dicendi 
nobis offertur occafo. Narrauic mihi :alie. 


O 3 quot 
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$oy perfousage çs'e 
cpluficure fois enfciqne, 


co foiemniéce que fes 


puise Nfém à L'en- 


four 9%e6 nufcis-, a éy 


L'office Disiy fon en= 


ere Dieu, foin enuers- 
Leo hofce (acacce, s'ap- 
pellem proprmenm-Ce- 
Hmonicé . | 
17 JMais 9cpuis que 
$es fommce mencerém 
prmiczcmem à (e sue. 
xx L'SyL'autz auce fa- 
sons axtificieffes é ou- 
sx fe Deuoir,puio & s’ap= 
pcilez patrons eL, f(ci- 
gneure L'Sy L'aufze, (> 
Ssiffane, (ctorènns—, 
à fc plopane cy figne 
De rcderence) ; Def u- 
Mano I fetes à (ce (e- 


€ 
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Es barmir:ein guter: 
mann gar offt crachlese 
baf (elches gcprénge/ 
Daf Dic Priefter beim 
aftar/oñd in der meffe. 
gtgt Sort vnd bcilige 
ing gebrauché, cigéts 
fich ceremonié heiffenz 

17 Xber nach dem. 
die feure endiich anges. 
fangen babé mit tünftz 
licher/angcnommen er 
tocife/mebr, Denn fis 
gchübrete / einer den 
andern ju chren/als da 
man fic wndcreinandcæ 
Gnad Herr vi Sacter 
genennet : %nd ju ans 
acigung Der ebrerbies 
tung einer fich für Dem 
andern mis neigen/ 
sb put on 

tdecten/ jsauchmf 


quotics vir quidam bonus folenvitates illas, 
quas facerdotes ad aram , in diuinis ofüciis 
crga Deum & res facras, vfurpant ,propriè 
Céremonias appellari. :x7 Quocirca,poft- 
Quam homiaes primo cœpêre fibi-mutuo 


modis 


DÆE MORIB VS. 


chas vezes.mehäen- 
fenado vn buen hem 
bre ,las folcnnidades 
que los clerigos hazëé 
encl minifterio del 
altar y en los diuinos 
officios euel culco y 
reuerençia de Dios,y 
de las cafas fagradas, 
fe llamao propria- 
mente Ceremonias, 
17 Mas - defpues 
« que les hombres co- 
mençaron à hoor- 
rarfe vnos à otros 
con modos artificio- 
fos. fucra de lo que 
conuiene y €S razON, 
y à Îlamarfe Patro- 
pes ,; y Sehores, in+ 
clinandofe in fenal de 
reuerençia, y .defcu- 
… briendoic la cabeca, 
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Secondo che vn bon 
huomo mi ba'piw volte 
moflrato , quelle foller- 
mitä,che i chrerici vfine 
d’intorno a gl altars,c> 
nepli vfficy dimni, < 
verfo"Dio,cy verfo le co» 
Je facre, fi chiamano pro= 
priamente Cirimonie, 
17 Ma poi che gl 
buomini cominciaron da 
primcipio à riuerire l’vn 
l’aitro con artificioft mo- 
dj fuori del conueneuo- 
de; > à chiamarfi pa- 
dron ç>7 S iguors tre 


loro, inchinandofi, >, 


ftorcendoff; &> piezan- 
dofi, in fegno di riveren- 
Za : <> foprendofs ds 
tesla ; C7. nominandof 


modis quibufdi artificiofis majerem quäm 
decebat reuerentiam exhibere ; fe patronos 
& deminos inter feappellare, & in fignum 
vencrationis fe inclinare; incuruare,demit- 
écre : item caput apcrire À titulis quibufdam 


4 exqui 
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Luasss auec tilfyce ex. 
Auio ; 4 (€ Saifans (ee- 
Chaine œmme s'ils feu. 
suopéns facicco ainfi 
qucico prcftree , i£ fe 
frouun queicuy;qui Gop- 
fnnt que cefte Mouncife_» 


à fois Sfanñce œ'auois 


poime., nor ve Con, 
L'appefla cexemonic, ie > 
SECLPAr (moqueric: œwm- 
HE AUÉoize «au iousu. 
2e qucique hofe, mous- 
Sféône 8e ce apoftrion- 
fer, ous gauffan.,, 
Lequel Vfage, fans 
/RHEUY Donte, a pas 
trie (on °riqine parmi 
@ous, qnaie cff efiran- 
Jr A ÉarSnze, er 2epuig 
Peu ec tempo, (9e quec- 
Aue part, qu'il (oi Ge. 
|“ mu)cff paffe ET ET TE 


Bari (b/0nd vorwenig ja 


: SALATEVS: 


aufierfefenen Tiétefn qu, 
geben/mir händétüffen 
(gleich ats ob fié -dies 
felbigen vie Die Prices 
fter gerocybet berten }fo 
bifirlich .  angefteltee 
batt : Da ift etrou éinet 
gewefen/ der/nacf dem 
fofcfer neuvoer: nérris 
fcher gebrauc nocb Ecia 
nen namen hattc/das 
wott ceremonicn / ofn 
gtoeiffel auf bone/ohnd + 
fpor  berfürgcbrache 
bat/roicman das fauffé. 
onÙ bancteriren/ an ets 
lien êttern 6ônifcf 
onnD (périfh crimes 
phiren oder Frôlich (ein 
beiffer / welcher ges 
Craucf ofn aflen gOcifs 
fl vos vns Feinen rs 
fprung bae/ fondern ift 
aufldndifh vnd. Gars 


ren / er weif rooher in 


quifitie alter alterum compellare : ofcula- 


riManus , tanquam illas facerdotum more 


! facris: j 


nitiaflent ; fuit forcé aliquis, qui, 


quum- 


DE Mo 
ÿ dandofe tirulos ex- 


quificos , y befandofe 
las manos como fi las 

‘ tüuiefflen côfagradas 
como {a çerdotes, hu- 
uo alguno que,noti- 

- niendo nombre à efta 
nucua y defcopaffa- 
da vfanza , la llamo 
ceremonia, creo que 
orefcarnio,como al 
euer o gozar de al< 
una cofa haziendo 
urla Ilamamos triü- 
phar. El qual vfo fin 
duda ninguna no es 
nafcido entre nos o- 
tros; fino foraitero 


ÿ barbaro; y de poco tiempa-à elta parte in- 


+ 
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con titoli 1fquifiti; 
bafüsandof: le mani,ce= 
me fe effi le hauefjero, a' 
guifa di facerdoti, facra= 
té; fu alcuno; che, nen 
hauendo queSla nuoua 
© ffolta vfanza ancho= 
ra nome ; La chiamociri= 
mon credo io per ifra- 
tio, fi come il bere , > il 
godere fi nominano per 
beffa trionfare : laqua 
le vfanZa fenza alcun 
dubbio «4 nos non è ori- 

inale, ma fore$tiera çy 
arbaraie da poco tempo 
in qua; onde che fia;tra- 


quum noua hæc & ftulra confuetudo nomen 
haberet nullum,éam per côtemptum,vt cres . 
do , cæremoniam appellauit : ficuti compo: 
tâtiones & concænationes alicubi per ludi- 
brium triumphos dixere,Hæc autem confue 
tudo fine dubio à nôbis originem non ha- 
bec, fed extranea eft & barbara, & ante pau- 
cos annos ; nefcio vnde, initaliam traduéta; 


ET di 


$ que 


218. 


QHifcra6lemem auifi « 


ee à par ocuu:c& é 
‘par cffeto : où cf? excu 


feutemem à à effc fon 


noré par parofce TVat- 
nes cu tiféxco fuperflus, 
Leo cexmpnics 2onc, 
(6 mous Noutoncguoir 
cfgard à L'infention de 
ceux qui y Sfem, fon, 
Gne Gaine (ignificafioy 


| S'honneur.eu, seuerence . 
cuuere cefug à qui (09: 


fes fav : qui œnfifte éy 
,* qrince à y parois, Ro 
hitue , eu cy offres us. 
promeffcs. + L'apyeL. 
Le vaine, pource que 


GAL ATE.vVS$ 
© ‘frañé, où i£ A ,cfftc. 


Gralien 7 -anfommen.- 
Belches ferliche (ands 

nach (olchen ceremos 
nien anfunft merctlich: * 
in Der that ond woarbeie 
berundcr-gcbracht vnd 
tergcringert if \vors 
Den /obn aflein Daf es. 
in vergcblichen worten 


onD, vherfiüffigen Tite 


teln/fein chr ond rpum 
gefucht/ond allein dife 
fais allqu merctlich gus 
genommen hat. 

Gen derrocgen die 
Ceremonien/ enn voir 
Derfelbigen / diefie ges 
Érauchen./ finn onnè 
meynung anfehen ô{sÿ 


 fen/ cin cirele/vnD vers 


gebfiche Angeigung der Chererbictung gegen den” 
+ dem fievviderfahren / Die da befteher imeufferlés- 

chen fchein ond geberden / ond in gewiffen wore 

ten ond Zitcfn/-voan man femandt gréijen odet 


anfprechen il. 3ch 


cnne aber Diefe angeis 


quæ milera jam reipfa & faétis proftrata & 
imminuta, in verbis tantüm inanibus & fu 
perduis titulis incremécum & honoré fuum 


 : ? 


L 


haber 


\ 


£ 


DE MORIBVS.: 
troduzidoen Iralia,el : 


qual miferablemente 
bumillado y enuile- 
ido en las obras, y 
cffeétos , hàerefcido 
y cfta honrrado (bla- 
mente en las. vanas 
palabras y fuperfluos 
tirulos. Son luegolas. 
cerimonjas , fi que- 
remos mirar ala 1nt€ 
ion de los que las v- 


fan, vna vana fianifi- 


çaçion de honrra y 
reuerençia de aquel 
àquien fe hazen , en 
los fembiantes, y pa- 
Jlabras, en los ritulos 
y offertas.Digo vana, 


<n quanto muchas: 
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paffata in Italia:la qua- 
le mifera con le opere;<7 
con glrefferti abbajlata, 
© auiisase crefuta fo- 
lamente er bonorata 
nelle parole vane,cr ne: 
faperfiui titali. Sono &- 
dique le cirimonie, (fe 
noi yevliamo bauer ri- 
wardo alla intention di: 
colorosche le vfäno, }vna 
vana fignificatios di he. 
nore € diTHETENX A VET-. 
fo colui,a cui efsi le fan-. 
no ; pofta ne’ fembianbs. 
© nelleparole, d’intor- 
no &’titoli,çr alle profer= 
te:dico vana ;:in quanto 


+ 


habet coMocatum. Sunt igitur ceremoniæ, fi 
cotum;,qui eas vfurpant,mentemintueamur, 
vana quædam fignificatio honoris & reue- 
rentiæ erga eos quibus contingunt, quæ fita 
eft in fimulatione & verbis,verlaturq; maxi- 
mè circa titulos & formulas certas compel- 
Jandi,aflentatoriè excogitatas. Dico aurens 


vanamhanç fignificationem efle , 


quia eos 
_quoque 
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Qous— fonorons auéc 
QHines du (em£tam ceux 
aufañete à fa Vveritc 
Qious me porfons aucu. 
né FUCHENCE , ÉLTCCUX 
fefquete Siéy (ouucms 
Cou auons à Qncfpris: 
CL toutefois, pour ue 
ous effongner “De La 
auflume Dee autses,. 
ous les mommoni…, 
L”Ffuftri(f Goigneur 
M Le ércfexcetlim Géi- 
guéür NS (embtabte- 
Mes NOUS MouS of- 
| frone quefqucefoic pour 
trefdeuots (éruiteuré à 
felo, à qui qous vou. 
drione Sicy pluftoff 9e- 
fplaise, que omplaire. 
Zes- ceyxemonies on. 


fen/afs ben gcringften Di 


TLVÉ. 
dung eitef nd verges 
blich /'darumb daf voir 
nur Diefelbigen für den 
augen chren/gegen Die 
Wwirfonft gar Feine jus 
neigungtragen/ia bifs 
reilen gar nichts von 
inen halten / ondD nicht 
deftoeniger / Damit 
wir von anderer feute 
ficten niche abriocichens 
nennen voir den einen 
ein gnddigen Herrn/ 
sum andern (prechen 
wir/erver Gnaden oder 
Crcellenrs / ond auff es 
ben Dicfelbigeweife ges 
benrirons bifoeilen 
auf für jemands vns 
terthänigen diencr/Dem 
voir wielleiche wicllieber 
allen vnbiemt GCerveis 


enft feifien rélten. 


Dnd mb Diefer vrfach willen /woeren Die ces 


À 


a 


uoque, quos ex animo non reueremur, ftu- 
io quodam oculis & auribus corum gratifi- 


candi, hoc modo honoramus, Immo funt 
nonnunquam ; quos nec vifos nec auditos 


volum 


DE MO 
vezes honrramos ex- 
teriormente à los que 
enel animo ninguna 
reuerençia teneinos, 
yaun al quetenemos 
en poco y menvwspre- 
çiamos, y con todo 
cfto; por. no apartar- 
nos dela coïtumbre 
dc, los otros hom- 
bres , les, dezimos 
el Illuftrifimo y Ex- 
cellentifimo, y aup 
muchas. vezes ,n0$ 
affrefçemos; à los ta- 
des por ciertos y af- 
ficionados , {eruido- 
æe%àquien ançes hol 
gariamos offéder que 


noferuir.  $Serian pu 


ef 
re 


FAI / 


Æ# 


dl 
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noi honoriamo in vifla 
coloro;iquali in niuna ri- 
ueren?a habbiamo ; e tal 
volta gli habbiama in 
difpregio; e> nondimeno 
per non iftoStarci dal 
coSlume degli altyi ; di- 
ciamo loro, lo IlluStrifsi- 
mo -Signor. tale, &> lo 
ÆEccelletiffimo Signor ço- 
tale: ex. fimilmente ci 
proferiame alle volteata 
de per deditiffrmi feruido- 
x3.a che noi ameremmo di 
diferuire pin to$to, che 
Jeruire.Sarebbono adun- 
que le ciximonie von fo- 


‘+ ete 


, * 7. :} ANGS SMUett dr F5 du ie 


uetudine recedere videamur;‘tocamus, hunc . 
quidem illuftriffimum ,illum excellentifi- 
mé virum:eodemâ; affe&tu.nos deditiflimos 
aliorum feruos profitemur, quibus vamen, fi 
animum.confulamus, mallemus omnibus 

tils modis incommodare quam inferuire. 
Éffenc igitur cæremoniz non {oldm, vt dixi, 


eve med 


æ12 


ques feropém moy (en- 
Lemcms QnEN(onge 
œmme ag va, nai 
auffi (ccferareffce 
trafifons. JMaia pource 
que ces fufditea parofes 
otifézce om perdu feur 
Gigucurs à que fene 
trempe ct gaftec,coms. 
mie iC aduiem an feu), 
pouce que ous éy \o- 
fonc -onfinuelfs mens, 
on ie Doi: pas Les, 
“nfiberée op efpiie 
(f(ustitement, mme 
Soy foron fe8 aurréoà 
parofes- ,; en fee pren- 
dre à La fetfse. S-£ que 
cela (oir rap, il fe 
Sois 


parce qui AÏMIEM tous 


Léviours à Daèdif-Coe : Giffhé 
+. 3:46.” RENE HE: : fauten. Aire | 
uote. i iii 53340 


4: 


Le. : it 
“ls, hs: IT + 


méndacia;verutneris à flagitiis & proditione ‘ 


@anifeffeuicins 


) 


GALATEYVS. 


remonien nKbt alfein 
wieich gefagt habe l&: 
gen/ fondern auch tiücs 
Eifch/vnd verrhdecrifche 
poffen/aber dicroeil Die 
vorgèmelren wort vnd 
Littel jhre Fraffr verlohe 
ren haben / on fre tus 
‘gend/ gfeich wie eine 
fharpffe (hneide fiüpff 
mirde/Durth den (angz 
Wirigen Gebrauch, den 
doir Darin balten / nan 
mehr dabin ft : als (ol 
an diefefbig nichr fo 
‘genars van cigenctich 
Éctrachren / wie mon 
fonft wobf in :andern 
worten thut/ auch (ol : 
man, fie niche affo 
fharpff vnnD Eriffaig 
âtiffhénmen 7 ‘als ‘fie 


f 


nihil differrent. Sed quiaverba jain‘diéta, & 
hujufmoditituli,vigorem fuum jam pridem 
perdiderunt: & proptér #fami corurm ; quern 
ipfiintroduximus, continuum ;-initar ferri, 
En : cujus 


PE MORIBVS. 


raonias no folo men- 
tiras, como ÿa dixe, 
“mas tambien malda- 
des y traiçiones. Pe- 
ro porque eftas pala- 
bras y eftosrieulos hä 
perdido en fu vigor 
y virtud; y tienen ga- 
{tado fu temple co- 
mo el hierro , por el 
continua vfo, y fre- 
quençia con'que los 
vfamos,no fé deuete 
ner dtHos-aquella {wr- 
til y perfetta confide- 
racion que fe tiene 
delas otras ‘palabras, 
nientenderlos con 2- 
a rigor.Y quecfto 

ea verdad, nos lo 
mente loque cadadia 


113 
do bugie, ff come io diffis 
ma etiädio féélerare? 3e 
e tradimièti:ma percieche 
ques fe fopradette parole, 
e> aque$ls titoli, banno 
perduto x loro VITOTE 
guafia, come il ferro , la 
tempera loro per lo con- 
tinwo adoperarli, che 106 
cciamo ; non fi dee b4- 
uer di loré quella fottile 
‘cenfideratione, che f; ha 
“delle altreparole; ne con 
quelrigote intendeïle. Er 
‘chie'cio Jia véro,lo dimo- 
Fra mamfeflamenté quel 
D, che rurto diinteruse- 


ne dtjafcuno sperciache 


mueftra : manificfta- 
nos acacfçc, porque 


cujus.acies hébetara éft, veplurimüum dege: 
nétaruñt : nôn vf: adeo äcctirarè:& fubrili- 
ter in corum fignificationem cft intendendü: 
ficuri vim:aliorum verborum côfiderare fo- 
fémus:neque etiam tanta cum efficacia & vi- 
gore funr accipienda.Quodä;hoc verü fir,ex 
co manifeftü cit, quod vnicuiq; goftrüm vfu 


t “« 


venir 
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fi qous rnœntrone— 
queleuy que mous @'ar- 
ons iamais Geu, auquel 
par fortune iL MOUË—S 
fare parfer, (ane nuoix 
sucune œnfideratioy 9e 
(cs Qherites,fa plufparé 
Ou temps, 2e peur De 
Size trop peu, Gone € 
Difons trop, à L'appeL- 
ons _Jentiffomme » OH 
Donfieur ; à 6icy (ou- 
um ce féra, y parfam 
ay Rudonniez ou 
à 9 Serbie y pouruen 
qu'il [on Non .peu Éicy 
— y Ordre. + mme 
ANCICHN CIC, CG FiL- 
tre c (fopem Siftincts- 
& nffignce par Le pri. 


D 
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Dnd Daf Dem affo 
fen / berveifer fich das 
auf / Dafeinem feglis 
chen tdglich widerfdhs 
ret, Denn (o wir era 
einen antreffen/ Den 
Wir quvot nit gefehen 
oder getennet haben/ 
®nd es fich sutrüge daf 
wir mit jhm: gum ges 
fprâch Fdmen, fagen 
wir gemginlich  lieber 
eproas qu, viel / Damit 
wir nicht.alqu menig 
fagen/piangefehé ond 
onbctrachter as. er 
vobl für ehrenimôchee 
WirDig.(eyn:: nennen 
folchen bifioeilé Juncs 


Fer oder Herr / ob er 
.…. Sleicf -cin fchufter oder 


balbirer roér/ nur dats 


né / Dafi-erooblgePfender geber. : : . 


“ 


..! Dn gleich rie man vor geiren durch Séb( 


venitquotidie. Nam fi forté in quempiam 
antea nobis aon vifum,incidamus,cum quo, 
cafu.ita ferente, coHoquendum nobis fie, 
non adhibira conf deratione,quali aut qua | 

: | to ho 


D E 
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. . . ,« « ? 
fi a cafo nosencontra fe noi rifésstriamo alcu- 


mos con alguno que 
jamas ACT vs 
alqual nosconuenpa 
hablar por alguna oc 
cafion que fe nos of- 
frefçe, fin ninguna 
otra confideracion de 
fus meriros, las mas 
_delas vezes porno de 
zir poco , dezimos 
mucho , y foloque 
lo veamos algo bien 
veftido lo Hamamos 
cauallero y, Señor :y 
por ventura es algun 
barbero , o çaparero. 
ÿ afli como antigui- 
mente fe folian hauer 
‘los cirulos détermi- 


no mai pis da nor nom 
veduto,alquale per qual. 
che accidente ci conwers- 
a fauellive,fenTa altra 
A. her de” , 
fuoï meriti, rs dellevol 
te per non dir poco » di- 
cimo troppo ; © chia- 
miamologentilhuomo;cy 
Signore a talhera , che 
eghfärà cal? olaio, o bar 
biere: fole che eglifia al- 
qguante in arnefe: Ets 
come anticamente fi fo- 
denano bauereititoli de- 
terminati © diShntiper 
prisilegio del Papa je. 


nados } diftinétos por priuilegio del Papa, 


to honore revera dienusfc ,plerüque ne ai. 
mis parum dixifle videamur;, pluféulum illi 
.tribuimuüs,eëmque rantüm , qui bene vefti« 
tus cft, noununquä nobilé aut dominü yoca- 
bimus ; etiäfi aut furor aut tonfôr effe poftea 
deprehendatur. Er ficuti olim cerros quofdä : 
& peculiares titulos Papæ avt Imperaroris 
Fe P, priui 
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mifcge oupaye, a De 
€ B-myeseur, fe faute 
tiftreo on mé pousoin 
ofmettz (ans outrage) 


cuiniure 9e ccfup qui €. 


quoi fe. priuifege : @m- 
me, au Dnérair, À cefuy 
qui @ y auoû pas Li 


. prinifege , on Qe fee fup. 
pouuoi failles ; (ons 


que ce fuff par gnocqne- 


ri 1 Ç inf auioud' fu 


°y von plus *fiferaic— 
mem. Gex De ite fi(- 


2368 à EL BUIICE DEMON— 


fécntions.s fonneur a. 
ge pefpect, puis que L'G- 
fage » qui fé Noy trop 
puiffam qnaiffre > YA 


fargemenss prinilegice 


fes Gomme De qé(fse 
fiectes. Cift Sfage— 
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liche oder Kevnferliche 
priuilegia/ gevoiffe où: 
onseffchicdliche Zitcef 
baste/welcheZittel man 
nichr verfchweigé moch 
te/Dafs Dem priuilegiire 


“ten niç ju Fury gefches 


be/ oder Dardurtf inius 
riirer würde/ Dagegen 
aber eben. Dicfelbigen: 
Littel jemand qnders/ 
Der folche prinifegia ni. 
gatte/ obne fchimpf nit: 
gueignen tênte: affo (él 
man, aucf houtiges As, 
ges DicgemeltenZirel”, 
#nD. andere angriquns. 
5 Chre/ Die den Zitreln 
glcich feun/ esvas mils 
Der gebrauchen / dann, 


 worgciten môchte gefchs, 
"pen feyn.Denn der ges 


Brauch./ der ginigar. qu gemaltiger Derrjft./ bas: 
Pie fente 311 onferer qcit fehr Mildiglich_biemis: 
gepriuifegiires.… fi Derrocgen diefer gebranch . 


| priuile 
qui ip 


io céceffos nonnulli habere folebät, 
tituli fine offenfione-& injuriapriuis 


legiarij , filentio præteriri non poreranr, ne- 


que 


BE MORIBVYS. 


Emperadpr,lofquales 
titulos,no fe podian 
callar fin RTS y 
Mjuria del. privile- 
Biado,, ni por elcon- 
. &rario auribuirfe fin 
cfcarnio al que note- 
nia tal priuilepio:afi 
” hoy.dia fe deue mas 
Hhssalmen te vfar de 
9$ dichestitulos, y 
Hg s. fignifica. 
giones, dé honrra fe- 
mejantes, porque el 
Y{o.es poderofo.Ser 
ñor ,.,y ha pre 
giado copiofamente 
à los hombres, de los 


quecs nueftro. Efta: 
vfanza pues aff her- 
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sello Impersdore:; quali 
titol tacer no Ji porews- 
no fèn?a. oltrag gio c» 
snginria del 'luilegiato; 
neper lo contrario attri: 
burre fenza fiberno ; a 
chigon haues quel cotal 
Primilegio; cosi boggidi 
Ji deonopiu liberalmente 
Yfarei deri titoli, e> le 
altre Jignifiçarion d'ho- 
nore w'titoli Jomiclidnts: 
percioche Fyfantatrop- 
po poflente Signore ; 07 
ba lurgamente gl hno- 
mini ael no$fro tempo 
Priuileriati, Quefta vsa- 


Ra adunque 6055 di foo- 


que etiam.alteñi, cui tale priuilegium con. 
ceffum: non erat; fine ludibrio aitribui: ita' 
hodie quoque paullo liberalids & rituli illi: 


£&c. aliæ honoris figni 


ficationes tiçulis non. 


diflimiles, funt vfurpandæ. Côfvetwdo enim, 
domina nimis. potens, hac in parte valde li- 
beralia,noftræ ætatishomiuibus, priuilegia 
conccflit. Hæc igitur confuetudo,, quæ ex- 


P 2 triof 
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donc, quop qw'i£ fois par 


Schore fcau en De Seffe. 


nppaxncs ; eff @icant- 
Moins au bcdans enfie- 
rhin vai, œnff- 
fte # fém£tan fans 
éfFet: à y parofee fus 
fignification. (Toufes- 
fois ce m'eft pas à 
qouc afe changer:aine 
puis que fa faute eft où 
ficcfe, à mon pne mo- 
{ts , mens (omnes ad: 
ffrcinte ge L’enfupure: 
enaié cela (e Son faire 
Diforésemen. parfan, 
Qions Jeuons anfidexer 
mue fi cewimonies (6 
fom,ou pour fe proffi: 
ouypour £a vanité, on 
pour Le PcHoix. 
mé. Li | 
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rocféber : arfioentig” 
fo'-(hôn ond  anfce 
benlic fcheiînet 7 im 
grund gang eitél'/ ond 
feher im fchcin vnd ges 
préng ohne wercte/in' 
worten ohne Fedeus 
tung : Aberdochift cs 
weDer dir noch mir alfs 
cin vergônner / dicfen 
gebraich anffguhebén/ 
f6dern diermeit es nicht 
snfer. fchuld ‘ft: fonb 
Dern Det seir/Darin wit 
feében/ fo feynd voirisn 
guhalten  werpflichtce. 
Diefer vriach wegen 
muf man Darauff acht 
baben/ welche ceremos 
nich emvocder -geniefs 
fes balben / oder aGer 
‘auseirelteir/ oder ac 


pfliche balben acBraichertoerden, 


trinfécus ita bélla & fpeciofa videtur;reuera 
intrinfecus-rota vana cft,& in oftentätionce & 
forma fine rebus,verbisque fine fignificatio- 
ne villa confiftir. Neque rtamen interim vel 
mihi vel cibi licentia conceffa eft hujufmodi 


+ 


morcm 
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nofa y aparente de 
‘uera es de détro del 
odo vana , y confifte 
:n femblantes fin ef. 
céto, y en À le 
fin ningun fignifica- 
1o., Mas no poreflo 
roses liçito mudar- 
la: antes eftamos ob- 
ligados ; pues no es 
peccado nucftro fino 
del figlo en que viui. 
mos; 2 feguirla : mas 
quierefc .hazer efto 
difcretamente.Por.lo 
qual deucmos confi- 
derar que ceftas,cere- 
monias fe hazen, o 
por prouccho;.o por 


vanidad,o por obligacion. 


L 


moremabrogandi. 
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ri bellsc>-apparifcente, 
€ di dentro deltutto. vi- 
#4 ; <7 confiste in fem- 
biantifenXa effetto, &> 
sn parole JenXa fivnifica- 
to:manonper tanto 4 
no$ #0 e lecito di muwtar= 
lai ani fiamo aSfrettis 
poi cheells non e-peccate 
noëtrosma del fecolo , di 
fecondarla; ma vuolfi cio 
fare difiretamente. Per 
laqualcofs e da haner 
confideratiowe , che le.c.- 
rimone fi finno o per vti 
le, o per vanita, oper de 
‘bito. de 


LL "r# 


; 


Quinctiam, quando hoc 


n6 tam noftrü,quäm temporis ipfius, in quo 
viuimus,peccatü cft, ad eius obfcruationem, 
nôtamen fine aliquo difcrimineobligamur. 
Quamobrem confideridum eft,quæ cxremo 
niæ vel vrilicatis , vel vaniratis, vel etiam of 
op Flurpentur, . 


P 3 18 On | 
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18 Ortoute owen- 
« fonge qui (e Sù pour (a 
propre Ghilité,c’ef£ one 
fraude, Gy peche, « ho- 
fe Scfhonnefte: car ia= 
mais on que fçauroi, 
crenfir fonneftenicnss. 
Les fintteurs onmer:. 
faim ordinaisemem cer 
fée faute, fcfquete fe 
œnticfom, comme s'ils 
effopcm raie amis, 
fconrans mos Voofon- 
rés , queffes qu'elles 
… fogam » qron à fin ques 
Gious fee ainionc, (mais 
à fiy que cous feur fa- 
cons Du Si : Moy pas 
pour ous plaix, (mais 
a fin 2e œous tromper. 
Bt enœr que ce (of ice 
fonpeur effse, plaifam 
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18 Es ift dberein 
fegtiche lu g8/ dic ohné 
arab Der watheit/ mb 
eigenes nurens willen 
gefaget voirde/ nichts 
anders / Dann berrug 
onnd (ünde” vnd ein 
gang vnerbare chat. 
Dann niemandjemals 
imit chren gefogen far. 
Dnnd folche (inde Bes 
geben Die fmcichleë 


Die fichinn freunde ges 


falt gun ons machen 
thnun æns afles suges 
faflen/es few gleich qut 
oder bôfe/nichr daf wir 
fnen derenthalbé voobf 
trôfen / (ondein wiel 


mehr wobl thun foflens 


nicht daf fie ons belüz 
figen / fondern Dafs fie 


ons Éctricgen mêgen. 


Dnd ofgleich bdiefe vnthar” vielleicht im 


18 Omnc autém médacium quod propriæ 
vrilivacis caufa dicitur , & fraudis-& {celéris 
plenum, & proinde -etram inhoneftum ef. 
nunquam enim quifquam honeftè eft men- 


tudinis 


DS MORIBVS. 
28 Toda mentira, 


que fe dize,por vili- 
dad propria,es engäa- 
no ÿ peccade,y es co" 
fa deshonefta,porque 
jamas fe puede men- 
tir honeftaméte. Efte 
peccado comereh los 
lifonjeros y adulado- 
res,los quales fe vi- 


ften de forma de ami- 


gos procurarido apla 
zer anueftras volun- 
tades,y antojos , fean 
quales fueran,no pa- 
ra que les queramos, 


fino paraque les ha- 


gamos bien, ÿ nopor 
contentafnos ,; fino 
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1 8 Et ogni buvia; che 

fi dice per vtilita pro-. 

pria, e fraude &r pecca- 


to » © dishonefta co- 


fa:-come che mai-non fi 
menta boneStimente: 
quefto pectato commetto- 
noi lufinghierisi quali fi 
cotrafinno in fornia d’a- 


micé,, fecondando le no- 


fire vôglie, qua che elle 
Ji franbnon actto che noi 
vogliamo, ma accioche 
noi frcciamo lor bene; e 
nonper piacerci » Ma per 
invannarci : e quantuit- 


que fifano vitio fia per 


porengañarhos. y aunque efte tal viçio fea . 
| “ e * r ss ÿ “ = 1 . : + . 


« 
en ji “ + 


titüs:Etin hoc delinquunt'adulatores; qui a- 
micorum fpecieminduunt, noftrisque cupi- 
ditatibus , in quibufcunqueetiam rebus ob- 
fequuntür, non vrbeneuolentiam fibi-nofträ 
concilient,fed porids ve bencficia à nobis cô 
{equantur: non:vt nobis placeant;fed potite 
videcipiant. Ec quemuis hoc vitium :forté 
HUE P 4 aliquit 
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en (en ofagc: toutes 
| fois, puie que 9e (og ic 
cft AFominaffe à qui- 
em, ic Q'efr aucune. 
mem fiég feam à per- 
fonnes Sid apprie:5’au- 
tam qu'il eff pas 
permise 9e Donner pfai- 
fix œuifam. St fi 
fes cesemonice (om, 
Mme (Heu AUCH CIS 
qrenfonges, a Noaiues 
flatrerice , teutes 1:9 
fois que mous y Sfons, 


a fin en tiser proffis 


nutams De fois meous- 
ous portens € pomme 
mec Peffo AUN EL MAU- 
sais LR ae ane 
. pour ec zefpect mous mé 
Seuons Nofer 9’aucune 
césemonie. : 
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-gemeinen fefen tiebtic 
fepn mére / Dennob . 


dievveil fie anÿe felbft 


-ab(cherlich wnd fh4ds 


lich ift/ftcher lis Eeiném 
erbarn on fitfammen 
menfchen wobl an, 


Denn es ftehet nics 


mandtfrey/Dafs cr vns 


ter Dem (hein Der 6cs 


fuftigung / einen ane 
dern bcfchddige. Dnnd 
fo die ceremonien / rie 
ir gefagt / nichts ans 
ders Denn fugen vnnd 
fchmeichierey fein : fols 
get, voie offt voir fie ges 
niefes villen qebraus 


ben 7 daf voir auch fo 


offc handelen als treros 
fofe vnerbareleute. Dar 
umé (fofman omb (ofs 


cer orfac roillen Eeine ceremônien gebraucpen. 


aliquibus viu jucundum fx : nihilemi- 
nus ramen ;quia per fe deteftandum & no- 


xium cf, hominés elegantes nequaquam 


decct: Nequeenim licicum eft fpecie oblecta 
tienis alreri aocere :. &. fi, quemadmoduim 
ce . -, - 


LL _ 


‘diétum 


* 
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orventura enel vlo 
ommun agradable, 
on todo-flo porque 
ce {uyo es abomina- 
le Y noçiuo;no con- 
iene oi les efta bien 
los hombres corte- 
:5,y de buenas pren- 
as,porque nocslici- 
> dar contento por 
anofo camino. Ÿ fi 
Ss çeremonias fon 
:om0 dezimos)meé- 
ras, y falfas lifonjas, 
jantas vezes las vfa- 
1os à fin de nueftro 


“ouecho y ganäçia 


ntasyezes hazemos 
mo defleales,y mal 


ne. 


z3ÿ$ 
añénture pitceuole nel- 
la vfana s nondimeño, 
percioche vero di fe e - 
bomineuole <> noûswo; 
non fi conyiene agli hs 
mini coSlwmati ; peroche 
non e lecito porger dulet- 
to:nocendo: &7.fe Je cirs- 
monie fono; came 505 di= 
cemno;, bugie > 7 lfirs- 
ghe falfe s quante voite 
le vfamo:affine di qua- 
dusno, tante volte ado 
periamo come dislesli © 
maluaos nomini: fs che 
per Ji fatta cagionc niuna 
cirimonia fi dee vire. 


ides. hombres ; affi que por efte refpcto 
> ninguna çeremonia {e deue wfar. 


tum À nobis eft, cxremoniæ nihil aliud 
ntquàm. mendacia & adulationes, fit, ve 
iotiefcunque lucri gratia cas adhibemus, 
5 bonorumi;fed perfidorum:flagitioforüm- 
ie hominum.ofücio fungamur. Quocirca 
lein ob caufam nullæ cçremonie funtvfur- 
der is dit on 

| P $ rsReli 


2:34 
19 $C qne sfr 

à parler 9c celles qui fe 
form pour fe “peuois, 
9e celles qui fc form 
par vanéfc. Les pre- 
micres oÿ qe “Dois € 
-aucunc fasen Les 06- 
mette : POUECE QUE AUÉ 
Les o6mer, me Sefpiaift 
pas (eufemem ; (nais- 
AL fair auffi iniuve : eu, 
Left fouuém aduenu, que 
pour cela féufemen 0% 
eff Noenu à qmertse fa 
praiy a L'efpec,pource 
qu'On cifadiy senDfram 
Gn autre :{0y hentin, 
qe L'auoir pas fonnoré 
mme iL Deuoin: tam, 
ds de force L'Sfage éi (a 
œuftumce, ainfique i’ay 
Dir, À fe Don 09 fenis_ 
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19 NU folich noch 5 


Denen ceremonien (as 


gen / Die man auf 
DPflichte/ wnD von den. 
anDern Die man auf cis 
tefFeir gebrauchet. Die 
erften / {o auf pfliche : 
gefchehen/ follen voir 
inn einem vocg sut 
onterfaffen.Den.der fie 
vnterleffet / cout nice 
aflein daran. Dem ans 
bern einen mifige fal(é: 
fondern.erinjuriiret jÿn 
auch. Pnd bat fich offt 
Begeben daf etliche ju 
Den waffen gerarhen 
(eun : affein darumb 
daf einer dem andDern 
âuff der gaffen rit fots 


“iéfe chre ergcigec bat” 


wie crwobhl berte erseis 


gen folfen. Derin die gebrdueh onnd gewons 
Doiren feyn / wie ich gefage Yab / vberauf (che 


. 
- : 


ne 


: > 19 Réeliquüeft vrdeiis (quoque dicamus, 


quæ vél'ex debico fiunt; vel ëx vanirate; Prio- 


res ig 


3 


« À { 


icur illas , nimirum quæ ex dcbico fiüg, 


ncqua 
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9 Reftame dezir 
elas quefe hazë por 
bligation, y de las 
que {ehazen por va- 
idad : fas primeras 
le ningun modo co- 
Jiene le de ha- 
zer,porque el que las 
dexä,no fol defcon- 
tenté, mas hazeiñju- 
ria *ÿ muchas vézés 
ha acaefcido venir à 
bechar mano: à la ef- 
pada folo por vn ciu 
dadano no hà honrra 
doàotro en la calle 


como deuia, por qüe 


las fucrças del comû 
vfo fon grandiffimas, 
como ya he dicho, ÿ 


neqtiaquam conuenit, quo 


235$ 
19 ReSlar a dire di 
quelle ; che Ji fanno per 
debito; e di quelle che ft 
fanno par vanita. Le pri- 
me non ifla bene in al- 
cun modo laftiare, che 
noi fi facciano;percioche 
chi Le laftiasn6 folo fpia- 
ce; ma egli fa ingiuria; 
c> molte voltee otcorfo, 
che eyli fi à vennto 4 
frar fuors le Jpade folo 
per quefto,che l'vncita- 


dino non ha:cost honoræ= 


to l’altro per via, come 
fi douëéus honorare : per= 
cioche' le forXe della v- 
fanZa fono grandiffime, 
come io diffr;e> voglion- 


# 
"+ 


mious fiant ,ne- 


gligerc.id enim qui facit, non folüm difpli- 
cet, verüm etiaminjurius eft aliis. Er fæpe- 
numero accidit, vt ad arma ventum fit,hanc 
vnami ob cäufam, qudd älter ab altero in via, 
non eo quo debuerat modo, honore efler af- 
fettus. Maximaenim,-vt dixi, vis eft eonfue-. 
LÉ , — tudinif 


436 
pour foy ) fem£taste 
affaire. Dartam, qui 
Pi, Voua » 4 Gy ET 
qui qe fou 9c trop Sa f- 
fe œnditioy » il me fix 
aucune fargefféou œur- 
Loifie Du fin. (Ru on- 
traise, S'il fuy Di(ouss 
Tops i£ up ofteron 94 
fine fuy feroi outre. 
Je iniure , ofam Du 
pret Pom L'on. acœu- 
fumé s°G(cr, quand Lay 
parle noces Gilaine eu, 
à ocopaifans. ÉB£ fi 
Sicy queiques autrcé- 
quations y fon, 
pas ainfià qu'aux fie- 
ele paffés on, qe fe 
pratliquois_ pac De fa 
façon, tourecfoie puis 
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Tréfftig / onnd rôle 
inn _ dbergleichen- (az 
che/fowol als bic es 
fee” gebalten fun. 
Detvorgen ciner Der 
cinen andDern / (o nicht 
von den allergeringfté 
ciner ift / jhrnet / Derift 
gegenjhn niche béflich 
von Dem (einen. Ja 
enn er jhn Duncte/ 
nemme er fmetoas/ 
das jhm billich-gebüres, 
te/ ja er chete jhm qu 
tury/ond injuriivte j9n 
damit. / Daf; er jon fo 
mit cinem ævorte ans 
fpreche/Damit man bus 
ben ond Paroren ans 
gufprochenpflegt. 
Pnd obaleich andes 


re vôlcter vnnd andere geite Der welt bierin 
einen. andern gebrauch gebalten haben: fo bas 
. Benvoir doch nunmehr dicfen / vnd LL Difmal 


tudinis , caG; hujufmodi in rebus planè pro 
lege vulc haberi. Quamobrem, qui vnum a- 
. liquem non infimæ conditionis hominem 


6 
b:.: 


ompellat numero mulritudinis.,. is nihil de 


fuo 


.BE Mo 
uieren fe tener por 
yes en femejantes 
dnüerfationes y eu- 
uentros : por Joqual 
1que trata de vos, à 
no qüeno es de ba- 
ra coudiçion, no le 
Ja nada del fuyo en 


la cortezia,antes file ‘ 


dixeffe tu, le quitaria 
de lo que fe le deue,y 
le feria enosprecio 
e injurianoômbrando 
lo con aquellà pala- 
bra; con que es vfo 
nombrar à los rufti- 
cos villanos, y à los 
ganapane$. YŸ dado 


» 
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fi hauere per legre in 


fimili affari. Per laqual 
cofa chi dice Vois, ad vw 
folo,pur che colui 101 fie 
d’infima conditione ; ds 
mente glie cortefe del 
Jue : ani fe gli diceffe 
Tuglitorrebbe di quele 
lo di lui, c> firebbe- 
gi oltrag ao cp 13giH- 
ria >» nominandolo con 
quella parola, con la- 
quale e vfin%a dinomi- 
nare spoltron,er t con- 
tadini. ‘Et je bene «l- 
tre hationi,cr dtrs feco- 
libebbero in cio altri co- 
Fumi, noi babbiamo pur 


cafo que otras naciones,y otros figlos ayan 
ea eftos tenido otras coftumbres, nos otro$ 


fuo ciuilicacis illi tribuit : immo fi frgntac 
ri ad eundem numero vteretur , aliquid illi 
debicum adimerer, eumque ignominia & in- 
juriaafficeret,rali eum vocabulo, quo homi- 
nes nihili & ruftici nominari folenr appellä- 
do. Etetiamfi aliz genres & ætates hominü 
his inrebus alias confuetudines habuerint, 
tamen hx apud nos hec tempore in vfu funt. 

oi | neque 


} 
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Qouo, il a à plus 
ficu 9€ Difputes faque£- 
Le 98 Deux œuffumnes- 
*effta onaiffeur, à mous 
œnuiém 9fcoc, mor pos 
niaf£onne, Qnais à cel- 


fe qui eff receue au (ice. 


cle à au pris où mous 
Sinon»: fon. ninfi qui 
cons fauss ofcir aux 
feix, cnœr qu'elles qe) 
{ogsm pas 90 qmcil- 


Leurs , attendnime, QUE . 
fn sepuflique Lo apn.. 
mmendecs, ou Éicry cciup, 


quia puiffance De ce 


fnise.Darctam i£ fé De. 


Sefoing que gous 3 


cuciffions Dilige L 21111077 9 


fes geffes eu fes pare. 


fco,anec fefquele mofire | 


ficoté ex ceux Du pais- 


QU. (OHE- DEMEUrEN Sr» 
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que celà ef5 seceu enfre 


feine gcit Davon su Dis 
fputiren / voclcher-ges 
brauch wonter bDiefen 
gocven der Befte fes: 
Gondcer ma muf hiers 
in. nicht Dem beften, 
fondern Dim jerige ges 
brauch geborchen:eben- 
als wir den gefesen: 
gehorfam leiften/vocnn 
fic auch voeriger denn 
gut were 7 dannnb 
daf Dic Gradt / O8 die. 
gemein/bep voelcher of 
che machs. fteher / fie 
noch nichr auffacehabé 
noch gcénderthat. Das 
ber ift nôtig / Daÿ vrir 
Die weife wnD-rede/ Das 
mit der jenige. ges 
brauch ond gervonheir 


neg; locus'iam eft: difputädi;vtra harû düuarÿ 
çonfuetudinü fit melior.Sed côueniens eft;vt. 
non tam bonz quäm in præfentia vfiratæ cô- 
fuetudini pareamus. Siçutietiam legibus n6: 


oprimis: 
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l En. tenemos eftas, 
no fe nos- da-Jiçen- 
ia de difputar qual 
e las dos v{anzas fea 
1ejor, mas conuiene 
os obcdefcer no à 
t mejor, fl 

1aS moderna. De 
| manera que nos 
ontefçe eftar obe- 


lentes à las leyes. 


inque menos. bue- 
ëS, entanto que la 
mmunidad ,. o 
en tiene el po- 
r de hazerlo , no 
; muda en otras me 
res. Por. loqual es 


no. à la. 


2:39 
quefts;; © non ci ba luo- 
ol difputare.quale del-- 
Le due yfanxe fia mie 
ghore;ma convienf ÿbi+ 
dir.non alla. buona ma. 
alla moderna rfan34, fs 
come uoifiamo vbidien 
ts alle leg gi etiandio me- 
no che buone ; per fino: 
che sl Comune , o chi ba: 
podefla di farlo , non le 
habbia mutate. Là onde: 
bifogna che nor racco- 
ghamo . diligentemente: 
ebatti, @> le parole, con, 


Te quai Evfe er ilcoftws- 


çeflario que recojamos con diligensia. 
 actos y palabras con queel vfo y coitum- 


timis obedienriam præftamus;eam folum-- 
do ob caufam, quod vel Refpublica, vel: 
15, cUiUS-ea poteftas eft, eas nondum cor-- 
erit aut mutaric. Quod fiita eft, diligen» 

colligere.oportet,quibus geftibus & ver-- 
vficacum hodhie fic, iis in locis, vbi come 
ramur ,.cuiufcunque.condisionis homi-- 


Res: 
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om. acœuftumé De 3e- 
ceuoir, fafuex.; à (uoms- 

. her chaque forte Du 

genés, éu que Mons Lea 

oÉ(cruions quand mous 
œmmuniquons aucc ice 


mures. Sr œmbicy que : 


€ (Romiral parfamance 


fe Lo Wicrre 9 (Rrra- 
gontug vu pluficurs 


vie (Toy, omme pets. 


cffre fn œuffune 9e ces 
tempe Tà Le porto, 
ous Sirons fouresfoie 
à @os Pois , Sofiro—» 
DMniefté, Wofese Ces - 
nité,tam 9e fouche, que 
par fertzco : eu comm il 
eS(cruoit L'Sfage cu, La 
mufturie 9e (cy fiectess 


Kôniglife YMBirde : 


TEVS 
die feute eines feglis | 
chen ftandrs an Dem 
ore Da voir fer / juems 
pfangi/qu grüffen/ond 
angufprechen / ‘pflegt” 
woblin achtnemmen 
ond venn voir mitjces 
manÿ ombgehen / vs 
derfelbigé gegen cinem 
jeglichen auch gebraus 
en. nd obgleich der 
Ammiral soie vielle icht 
Der gebrauch (einer 
geir mirbrachr voen er 
mit, Nénig Peter von 
Arragonia redere / fn 
gar off Du hiefs/follen 
Wir boch gu vn(ern 
RSnigen  mündclicf 
nd fhriffelich (agen: 
Evore Maicftet / Erore 
: Dan aleich voie er Den 


gcbrauch Der acit / Dan er BF / gehalrin pat” 

: = A AUS ee 

hes excipere , falutare, compellare, vt ea ipf 

quoque in noftro cumiis conuiétu obfcrue- 
-mus. Ecquamuis forte confuetudine fuori 

temporum fummus ille claflis regix præfe- 
| | us, 


# 
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e moderna fuele af 
reçibir como falu. 
ir, y nombrar en la 
2rra.donde habita- 
os aqualquier fuer 
de hombres.-Por- 
1e aquellas: fon Jas 
1e. deuemos- guar- 
ren la-communi- 
çionhumana, Y no 
>ftanre que. confor- 
e à lo que por ven- 
ra fe vfaua en aquel 
:mpo,el Alrmirante 
iblandocon<el Rey 
onPedro de Aragd 
diseffe muchas ve- 
:5- tu; diremos: à 
eftro Rey, Vueftra 
lageftad , y vueftra 
renidad;afli de pa- 
bra como por efcri- 


», Ycomocl guardo' 
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me moderno fuole &> vr 
ceuere ,c> falutare; 
nominare nella terra , 0-: 
we no dimorianto ; Cilæ- 
[coma maniera d'huomi- 
ni 3 C7 quelle in commu- 
nicando ton le perfone 
offerwiamo. Er non offa- 
te. che l Ammiraglio ; fs 
come ü coffume de’ fwoi 
‘tempi: peranentwra por- 
tawa; famellando: col Re 
Pierro d’Aragona; oli 
diceffe moite volte #5 
diremo pur noia noffrs 
Re; Voftra Maefta ; > 
la: Serenita voftra ; co- 
fa bocca ; come per 
lettere ; anXi fi comeerli: 
feruè lv fe del fuo feso- 


el vfo dé fù Gglo , aff 


us; Petrum Regeni Aragoniæin colloquio. 
1mero fingulari compellet : ramen nos no- 
risregibus fuam wel Majeftarem, vel Sere- 
tatem , tam'in.fermene-quam per literas: 
ibuemus. Sicuci cnim ille confuetudinem 


fuorum: 


143 
aufÿi me Sauons mous 
pas Sc(ofcir à cefuy ?u 

-moffre. (Telles cexemo- 
nico ie [ce appels 
Qeuce., cu qu'elles 
Qe procedém pa Dé 
cofése Vwoufoir. »-@ 

96 œofhxe i6cral arbre 
tie. mine cilcs mous 
(om impoftcs par,fes- 
foix, C'efÉ à. Disc pau 
L'S (age œmmun.Ë-t éx- 

-hofecsqui- gente (er 
aucune pncfchanccis, 

conais pluffofr om qués- 
que appawncc D œur- 
toifie,il ef Sem, Goite 

cccffaire » 2 obcir st 
commu Wfage: fans 
tifpufer ny. plaide 

Aucc fup. Dr cnœr que 
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alfo foffen aticf toir ges 
gen vnfcrér geit ge 
Éraucf nd geonbei: 
ten ons gebürlicf sers 
balten. Dnnd diefctbis 
ge nenn if pflichrige 
ceremonien-GSintèmaf 
fie ‘ent{pringen: nicfe 
auf -Snfcrm. voilleri/ 
noch wnfer-frenën voils 
Eür :-fondern fevn ons 
durch: éin gefen/als nü 
ficf-Durich Den gemviié 


“gebranch:. l'aufferfegr. 


Fin.den: Dingen aber 
Dasteinc béberer : bins 
derftett / (ondeën die 
cinen(chcin der bôflie 
tcit:mit fief: brinigen7 
cgeypiemer:ond. gefürér 
es fich Den. -gemeinch 


fitcen jugeborchen : Dnnd nicht darvider gum Die 
fparin/nocÿfich ins Keche mi ifnenqutcgenst 


fuorum temporgm ab 


À r. “ 
rt ni P Ÿ ; 


feruauit,ita nos quoqi 


noftræ æratis moribus immorigeri efle non 
debemus. Et quidem ‘ha5.ego: debitas cere- 


monias appello. neqge eninx à nuftra voluu- 


> 


tete 


DE MORIBVS. 


nos otros deuem@s 
no defobedefcer. al 
del nueftro.'Y a eftas 
Hamo yo ceremonias 
_deuidas deobligaci, 


-porque-ni proceden” 


de nueftra.voluntad, 
.ni denueftro libreal- 
uedrio , mas nos {on 
-impüeftas de lasleyes 
del vfo commun\y'en 
Jas cafas 4,n0 tienen 
en fi viçio,ni.malicia 
-akguna ,anres alguna 
aparençiade cortefia 
fe quiere, o (por me- 
. jordezir) côuience- 
“bede{cer alascoftü- 
bres communes;y no 
difputar ni - livigar 


343 
do; loss - debbiimo” #0) 
#on difubbidire a.quello 
réel noftro: Et quefte #o- 
#Huo io ciriuoine-debite; 

conciafia che elle non 
procedono, dal  noftro 
valere,.ne, dal n65tro ar- 

“bitrio hherañiente, ma. co 
foie impofte dalladegge, 

cioe dall'ufane comm 
n&:Es nelle cofe; he niw- 
na féclerate?Xa hanne 
hs fe, ma pis toflo alcu- 
na apparenza di corte- 
fiasfs vnole, anXi fi con- 
uiene vbbidire 4’ coftmi * 
coms C7. non difpuræ 
re.pe, piatire com ef]o les 


oo. 7 VS at o à « to 
con ellas. y aunque 


tateaut liberoasrbitrio nriginem fuam ha- 
bent, fedà lege, hoc cft, eommuni confuc- 
tudine nobis imponücur. In iis autem rebus, 
quenullo cum Reelre bad potiüs cum fpecie 
quadam vrbaniratis funr conjunétæ, oportet 
& decer communiconfuetudini.obedire, ei- 
que nec difputationcin nec-licem mouere.Et 


Q » etiamf 
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fe Gaifer € figne vw» 
Hucnnse, M'appartien- 
né propremen qu'aux. 
-chofte fainctes, toutes- 


foie finufieu os tu Gis- 


°y.æ 9c œuffume 3e 
Size an Departir, Mon- 
ficus , ie Toons Saife 
Sée maine jou, ie fuise 
Soft (cruiteur,ôn qne- 


Ames Nooffse -cféfaue, 


mme vais pas éfirés 
pfue Defhaigncux que 
Seo nufsce,aine pyenain 


| œrige A Dcfparfam,, 


tn pois fafuer ét Siré 
_ À Sieu, men me 
. n raifôn fe Hauicns, 
gaie Dome fa œuffume. 


Sem âie fu face, @oy 


'GATATEVS 

Pnnd Éwobf su anséfs 
‘gung der reuerenr; éts 
‘vas Füffen nur alfein 


Priligen dirgen qebñs 
tettfedoch fo cs inn deis 
nem land gebréuchtief 
ift/daf man Bafclos 


“MaDvs-gegen: berrn 6s 
"Der auch andere macñt, 


Ftèm daf man fdge: 
Def Herren Diener 
©nd:(6 es anch noch:ein 
ticfferédemntere/fole 
tu in dem ni wocniger 
thüafs andere: Ga voën 
Du Deiné: abfchied nims 
meft 7 ond wenn Du an 
cinenfchreibeft / folru 
Die feure grüffen on 
gefcgnen /-woie. Die ges: 
monbeit vil Das bu 


bun for s-onnD niche voie man für alters chet/ 


etiamf in fignum'reuerentiz aliquidofculà: 
ri, proprièrebus facris conueniat:nihilomi: 
nus tamen, fin tua regione vfiratum fit,ve in 
digreffu dicant: Ego in’ffgnum obferuan-- 
tiæ qua te colo, manüum ofculor: aut;ego to= 


tus um tuus: aut ;eg0 vmnia mea obiequia 


_ 


fin €: 


DE MORIEVS. 


el:befar por feñal .de 
reuctençia deua de- 
rechamente hazerife 
con :las xeliquias de 
los euerpos fanétos, 
ydedas ocras cofas fa- 
— con todo efto 
feu tu barrio y vezin 
dad fe tiene por vi 
dezir al tiempo del 
_defpidirfe, Señnor be- 
‘fo las manos de V.M.. 


24:$ 
ro. ‘ Er quantunque ‘il 
bafiare per fegno di ri< 


nerenXa f:conuenga die 
rirramenre folo alle-relr- 
quie dé fusti corpie del 
le: aitre cofe facre, non 

e Latua contra- 
da-hara.in vfo di dire 
nelle dipartenRe, Saxo 
reio vibaftio lt mars 
oio fon”voftro feruidores 
danchora vofiro.f: hiaua 
incatenasnon dei effer:tis 
pi fubifo de ghaltrisan 
a partendose fériuèdos 

ei. falutare-; 746 
comsatarend.come lart- 


_gione, macome l'vfan?æ 


vuole.che rw faccr ; 7 


Ft: 


milibus formulis vi moris fir, eu quog: non 
min? quäm alij iis vreris.Immo in valedicé- 
doi& fcribendo;alios falutare & à te dimitte: 
redebebis, nô vr ratio; fed vecéfuetudo po- 
ftular: neg; ve quondi fieri (cs ef, aut in 
er et | .$ cfa 
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cominé 0 foulois, ou = 
mc if fe Denon faire, 

io comme L'on fan, 
Se QE far pas aies 
S£9cquor, eff-il quen 
Geigneuriou Sicys. Cod 


feup-cp: peurs: cfa fé 


2eucnu non -Cuxéque. 
ie fup Doyue-Snifeiss 


és (nains 3 CAF. cciuy 


qui nAacœuffume De 


Souir appcliez: Don: 
ficur ieuqui ancoufin 


mc fem£iasfemen Des, 


dise aux, aufzcs. Jen” 
ficur; il eftimequatu fe 
encfprific,on qe éulup 


facce miuxe, quand fu 


L'appefics par (oÿ mon, 
ou que fu fup Sie DS ef- 


(ér,ou que.su fuy Sail 


$o 9 Sy Vous par fe) 


| Sifage, D rec panétes ‘ 


-6G AL:ATEVS 


oder billicé bette:thaers 
fofen/ fondern t6& wie 
man fesiger. yeit:thut: 
tond nichr fagen:voars 
umb. oder. .wavon -ift. 


Déèfer ein Herr? oder ift 


ervicfleicht mein Diars 
berr?.Dafich jm die 
Bände-tüen{ols De 
Der es gerwobnet'ift/ 
dafi jon andereleincert 
Berri nénnen/snd.Der. 
(lé Défglcichenendes 
re pflrgt-Darn sunetté 
nén/dcrftcht anrfolché 
Deinenworten / Daf Du 
fon verachteft, ond dbafs 
du jon (chimpfflich anz 
rodcft / menn Du jhn 
entcedcr mur mit feis 
nomauffnamen nens 
neft / oder durch wnd 


Duréb: nur fhrneft oder 


fonft" einên geringer Lirecl gibeft, ï: Go Gaben 


Lu 83,3 
. is : 
” ii 


s CR * . sl4 


3.» : À e “ES 


rioportuie, fed quomodoin præfentia:fir. 


Nec eft quod dicas ; vnde aut qua de-«caufa 
hic ct dominus? aut aunquid hic forte par- 


mr 


rochus 


D:5 MO 


y no: combife:fo ha, 


fe: deuia häzer ; mas 
como {e: haze: y no 
dezir ; deïquel es el 
Señor *o cs. poruen- 
tura ami cura parro- 
chiano; que le rengo 
de befär las manos? 


RTB VS. 247 


-non: come ff foleua s'o fi 


donena fire, ma come fs 
fa:e non dire, Etdsilie è 
eols Siynore ? 0; E' coins 
fcrfe dimenuto mio parroc 
chiano; che 1015 debba 
Losi bafèiar le mani: per- 
ciochécolws ; che e vfato 


Por que el-efta ace--di feutirfi dire Signore 


ftumbrado. à oyrfe 
Mamar de los: otros: 
Scñor, y llamarlo ta- 
bien el à los otros,en 
tiende qtu lo menos: 
precias,y que vfas co 
el de mala criança, 
7 le Ilamas por 
fu nombre, o ledizes 
el, o le das con el vos 
en los hocicos. Y ce: 


da glhaltri, & ds dire 
eglh fimilmente Signore 
agls altri, imtende che 
tm lo fpre?Xi,e7 quett 
gli dica vi luiayquando 
twil chiami per lo fuo 
uoine , o che t4 gl di 
Meffere , o gli dai del 
Vorper la capo. Et que- 
Îte parole dy Sigmoria, 


rochus meuseft , vrofcular: ei debcam ma- 
nus?!s enim qui afluetus ef, ve ab aliis voce- 
tur Domiûus, & quiiple alios vocat Domi- 
nos,;contemni {e & Judibrio haberi fentit , fi 
eum proprio tantüm nomine ,aut alias mi- 
nus honorificè compelles. Et ficui fuprà di- 


Q a étum 
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i®e féigneurié a. 8e (er. 

“uitude, dr autzee (em6la- 

“Sleë À ceffes LEP. > 0 My 
perdu <Jrande partis 
te Leur amertume, ain(i 
que i'ap fn cœ ocffus-. 
F1 omme AuciqUe Se 
Yerbce, trmpans San 
L'eau, sp phacerem, cu, 
Pefpouilfem . jrand'par- 
fié Sc Leur qraunai( 
faucur, im fon, 
(ca parofes,qhanD efics…. 
om Long terpe pafye 
par {a Souche 9e6 fom- 
mics-, felfemem ques 
mé -fes Doi plus a60- 
minér @mme form au- 
cuns ruffauts à mal, 
appris: fefquele ” vou 


çaft 
qu'on cfcrix aux S mpe- 
reure à aux Voie, Li 


dropém que lon ommen- 
Fe ain(i fee feftres 


.*G AL A TE VS: 
auch / wie allbereit ges 


fagt/ Diefe der Serrlige 


Éeic / onnd Dienftes/ 
‘ pond andere dicfer glers 


chen voôriter ntinmebr 
jpre eigencfiche trafft 
ond bedeurüg verforé” 


bn dierveil fie fehr 0bs 
ne onderlaf in der {eut: 


munde (chroeben/ feyn 
fie glci als ecliche 
Erduter im wuffer/affo 
erweicher wnD geline 
dert:/ daf man Ddafür 
niche fo einen groffen 
qBfchero tragen (ol; 
Brie denn etliche. ns 
gewafchene vnD wngés 
falsene grobe gefellen 
thun/Die Da für gqut ans 
feben / Daf man die 
Btieffe fo ma an Kenfer 
onù ônige fhreibr/ 
alfo  anfange : Go 


um cft, hæc ipfa dominij & feruitij, ah4- 
que his fimilia vocabula, amaritiem fuam 
magna ex parte iampridem amiferunt , .& 
quia quotidic in omnium ore verfaniur, in. 


| 





} 


DE MORIB V'S. 


as palabras” de Se: 
noria, o de feruitud,' 
y las otras femejantes: 
(como arriba tre-he 

dicho} han perdido 
gra parte de [u-amar- 
gor.y dureza:y como 

algunas yeruas enel 

agua fe amortiouan,: 
ÿ ablandan , aflieftas 
xalabras fiendo :vfa-: 
las d'andar en las bo. 
as de los homibres, 
o fe deuen yaabomi 

ar ,; como algunos 
afticos y groileres 
azé,los quales quer- 
an que comencaffen 
s cartas que fcefcri- 
:n à los Reyes, y à 


| 249 
© di féruith , é' leal- 
tre a quefle Jonngliantis, 
come:10 di fopra ti diffñ 
bänoperdura gran parte 

della loro amareXXai e fi: 
come alcune herbe nel!’ 

acqua ; fi Jono quafi ma: 


.cerate e> rammorbidite, 


dimorando nelle bocthe 
de gli buomun: ; fi che n6. 
fi deono ahominare ; co- 
mealcuni ruflici cr Zo-. 
tichi fenno ;.5 quali vor. 
rebbon ,.che aitri-comin 
ciaffe lelertere;che fi ftri- 
sono a :gl'Imperadori, 
e> 43-R+,4a queflo mo. 
dü; .6i0e ; Se îw ; <> tuoi 


s Emperadores de efta mariera, Si tu ytus 


r herbarumuquæ injeétarum, ita mace-. 
a funt 8 mollita, wc non rantopere auer- ” 
i ea debeamus. quemadmodum faciunt . 
tici quidam infulfi, qui epiftolas Cæfa: 
us 8 Regibus mittendas ,; hoc modo 
{ent inchoandas: Si su & liberi tuiva- 


Q 5 lcat; 


2$0 
top a tee enfans (om, 


 $onne fanté ,i£ Na. 
Sin: quam à CHE, ic, 
fuis. Gina. affermans- 
queseL’efioi Le, comen. 
cémém Deco fcttsco Dee, 


L'atins, quand ife eferi- 
Hopém: à {a Œcpuftique 
2e Fomme. Leton ecffe 


raifoy qui Vouroi,, 
3cculer infqucs à. cos 


pienicre pero, il mous- 
Monduiroi pas à pas 
iufques aw ficcfe ou! 
Leo. fommce qe Ti. 
HOpCWES QUE DE cJtan>. 
fc fau suffi o6(er- 
uen. quelques enfci- 
gnements m çe8 cese- 
monies qui (om "Du 9e- 
« Moir , Afin qu'il qi 
femé£te qu'ic & age Na- 
nitc ou fuperfe. 


*GALATEVS, 


es dir nd deineir Kins : 
Dern woblgienge /hôrt 
ichs gern / mirgefces : 
anch noch wobl. Denn 
fic:geben für / daf die 
alten… £arciner . ‘ÿbre 


“Prieff/dic fie an Die frac 


XSgefhrichë, gleicher 
wcif angcfangen has 
ben. Benn manabcr 
folcfe leur tôten /j5nen: 
folgen: / onnd auff foie 
che, wweife rüctwoarts 
gchen wolte / würde 
man allgemdehlich die: 
gcitoider einfübren/da 
Die leute encheln für 
Éxor  gegeffen haben. 

Man muf aber auf. 
inn folche pflichtigé ces 
remonien erliche reguin 
in acht nemmen /-alfo 
dafs einer nicht für eitel 


"OÙer für foffertig gehaften terde. 


lent , bene eft, ego quidem valeo. fuæd:; hu- 
jus opinionis rationem afferunt, quod olim 
Larini in fuis ad Rempubl. Rom. literisec- 
dem exordio vf fine, Quibus fi quis atten- 


dere, 


DE MORIRYS. 2ç1 


Rijos éftays fanossbie 
eftà, yo rambien 16 e- 
ftoi. Afirmändo' que 
defta manera dâuar 
printipio à fus carras 


Fés'Larinos hé fcris. 


dian fepun et vlo c5: 
run de Roma.i cuya 
razon y eftilo el que 
quifiete-accômodar- 
fe” boluicndo:’atras 
poco à poco/vendriä 
Sconduzir el figlo à 
que: bivie fe dé béllo 


tas. Hart fe dé 'ôbier. 


ear-tabbien en'eftas 
géremonias que Ila: 
mode: obligaçion al- 


figliuoli fiâte [ani ; bee 


ftäs añcl)io fois fano : af- 
férmando" che cotale era 
il-printipio delle lettere 
de” Latinÿ buomini [cri 
hénti xl Comune lord di 
Rômia . Alla ragion de 
qualichi andaffe dietro, 
$ riéondwrrebbe pal]o 
AU il fécolo à vineré 
dÿ gbiäde. Sono da’offer> 
ware etrandio m'q#ésté 
cirimonie debite ‘alcun 
animefiramienti ; actio+ 
che altri non paia ne Lis 
m0 ne Péperbs à | 


DO ET 2 "T . 


gunos preceptos gara que no À spas van 


dadini foberuiàs®- 


ÉPCES HET se tt 
AE EE 
LIT OR : 


vi: :° 


dere ,atque com ones relirsts re 


; sr 
LE Ar Ps 


LA 


endimfceulum: ilud prifeum ;, quo: homi - 


nes frupibusdeftiruti., 
tur,effecintroduéturus: 


P glandibus vefceban- 
An his samen :pfis 


otas debitas nominamus, leeremoniis, certæ. 
quadam regulæ func obferuande,ne quis hg- 


-mo vel vaæus vel fuperbus effe videatur.. 


1 * Le 
+ 


20 Et 


| 20. Mrcmieremem., 
‘if faur auoir cf(gard au 
pais au‘ L'on Won: pour- 
ce que foute œuffume> 
eff pas Sonne fou. 
spaio: Srpeurefrie. ces 
qui eff y Sfage entre 
-Éea Nenpolitaine,fa cité 
:Befquets.cf? abondante 
Y Hommes De grand 
lignage, à Dec 25arous- 
9e fau affaire ; peurs 
cftse qe œnniendrois, 


pas cutze. fo8- L2u- 


quoig,é x À foscnfins-p 
Lefquels pour Là pluf- 
pau, (om onerchands- 
Ou fimples gentiff{fom - 


mes , qui am entres 


<ux (ep HDrinces- , U4 
Marquis, my Harons- 


| -MUçUnG: téffcmém ques 


GALATEV:S 


- 40 Dnnderflichfof 
ciner auff Das (dde ache 
geben Darin .er feber/ 
dannnicheein jeglichee. 
gebrauch in -cinem fes 
glicfen (ande frar bar: 
onnd môchte vielleicht 
der gcbrauch / Den. 
die Ycapoliraner babé/ 
teil Die Gratt vieler. 
leur / eincs hohen fans 
mes onÙ Derrencins 
groffen anfehens +0b{ 
ift / den lücFefern oder 
Slorentiner ni vooff 
anftehé/ Die Dasü mers 
erncheil nur Ziauffs 
leute/ oder fchlechte 05. 


"adef (en / onnd oncér. 


voelchen gar Eein Sürit/ 
HSernog / graff 4 oder 
Zreyberrift. Xifo daf 


2 0 Et primèquidem regienis,in qua quis 
viuit, ratio eft habenda:non:enim ompis, 
confuctudo cuilibet regionibona& conue- 
niens eft. Er fortafle id quod:hac in parte : 
Neapolitanis , querum ciuitas viris infigni 


+ wi 


. hobilitaie & dominis fingulari auétoritare. 


confp 


D'E MORIBVS 


Priinieramente fe de- 
‘ve tener refpetto à la 
#ierra donde el hom- 
bre viue, porqueto- 
‘da vfança no es bue- 
‘na indi#erentemente 
‘en toda tierra. ÿ por- 
véntura lo que fe. vfa 


‘entre Napolitanos,. 
cuya Ciudad eftàlle-- 


pa de hombres-dé al- 


‘to linaje ;y Señores. 


de grande ftado , no 
-Conüendria à los Lu- 
quefes ni àlos Floré- 
tines , los quales por 
# major parte fon 
mercaderes; y firnples 
cauallèros: ;. fin. ha- 
véreñtre-ellos Prin 


cipes ni Marquefes,. 


25 
20 Erprima, fi dee 
hauer rifguardo alpaefe; 
doue. l’'huom vine ; per- 
cioche ogni vfanXa non 
ébuona.in ogni paefe: 
e> ferfè quello, che s’yfa: 
per L Napoletani,la cie- 
tà de” quali à abbonde-. 
#ôle. di bromini di gran 


| légnagio ;. € di Barons: 
d'aito affare: non fi ton- 


Jférebbe per-auentura ne 
a Lucchefi ,nea Fioren 
tini, à qualiper.lo pi fo-- 
no.mercatanti ; &>7 fem. 
plici gentilhmomini ; fer 
> bauer fa loro ne: 
rencipi, ne Marchef,, 


ne Barone  alicuno.  Ss: 


m'feñor alguno de euentaæ De mancra: 


confpicuis abundat ,.in viu éft, idipfum: 
Eucenfibus & Florentinis , qui magna ex: 
arte mercaores aut nobilitate inibus: il- 
uftres fine, & apud quoi nec Dux, nec: 
princeps, nec dynafta, cit.vilus, nequaquam: 
..” | çonuen 
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fee façons 9e faire De 
Maples, qui (ons, (ci. 
gneuriaice à pompeu- 
ess effane portees à 
cffornce, feropsm (ur- 
afondantés eu fuper- 
fiucs , œmme qui acte 
trois Le manteau 2" 59 
grand fomsne (ur fe 902 
8 'Sypetis, 2e œntrait 
ae.(6. Nocrroi qui Sou- 
Drou appropricr fee fa- 
gons 2e fforence à 14 
eofteffs ve Japies-: 
car elfes (c trouuer0pS te 
trop Tics trop €- 
(harf(ce 9e Leur matu- 
_3e£., My pource que ‘es 
cgenfifs$ommcs Deni- 
tiens s'enfzcfiatton., 
L'SyL'antre outre ymc- 
cÂre, pourceaifon Des 
£eure offices é D 
Leurs faloftes : poux 


-conueniret.Jta quidem,vt mores Neapolitae 


G'ALAT£ÆVS 


die PHerrifhe : sun 
pécbtige  fien : Der 
Yeapoliraner/wennfie 
gen Slorens (often gès 
Éracht werden / gang 
obermdffig nb gleich 
(eun: mürden eines 


.groffi maänes EleyDe 


wc fie emowrin Ainèt 


-Oder (onft’ cire Fleine 


perfon, anlegen force. 
Die dann auch Der 
Slorentiner firren. Dem 
Xdet qu Yicapolis alfyu 
gering cingegogen fes 
voürden. : ,; É 

Dnnd obgleich die 
Jerren ju Dencdig els 


_ner dem andDern’ megé 


dhrer: Emprer 4 wber die 
maf bobe ehrerbiccung 
crgcigen : (0 roûrde es 
doch darumb Den guté 


+ 


norum,magnifici & pompoñ,Florentiä cräf- 
“ati,inftar veftiü gigantis pygmæo indutarü 


4" À 


fuper 


D E ‘M © 
-que los: terminos de 
:Napoles. fenoriles y 
-Ponpoles-trafportar- 
Jos.à Florençia feria 
:poner el veftido de 
 Gigaate al-enano;, à 


quien le-vernia muy . 


Jargo , como: ni mas 


‘bi. menos los‘termi- 


nos Florenrinos ferii 
«para la nobleza Nea- 
politana;y fus condi- 
iones #miferos :ÿ: é- 
sitrechos , nt:porque 
“los gt Vene- 
:Gianos fe lifongeen 
ne y- 

nos à .otros por razÔ 


“dofus offrcios ;yx ef- : 


RIBVS. "ass 
che le maniere dj Na- 
poli fignonili e> pom- 
pofetraportaäte a Firen- 
Recome 1 päni del gräde 
mefñiin dof]o al piccioio, 
farebbono foprabbodants 
©? fuperflui, ne meno,co- 
me smodi de Fiorestins 
‘alla nobiita dé Napot- 
tan» C7 forfe allz loro 
natura: farebbono mifers 
<> riftretti. Ne perche 
sgentilhuomini: Viniti4- 
n$ fr lufinghino for di 
: modo _lvn l'altro per ca- 
gion de lorovfficy, er 
«de’loro fquittins;ftarebbe 


à 


__scrutiuios , fekia bien quelos 
‘ès 00 rt, D den 


hômbres llases 


y, . T4 


1" 4 + 1 ES à 
Ex CPL E À Pie PRES HR 

fuperflui & nimijfint futuri. Sicuti etians 

Florentinoram mores,cum nobilitaris Nea- 

politanæ moribus comparati,fua forré natu- 
ramiferi & bimis exiles eflent futurt.Et etiä, 
# magnates ‘Veneti ss: ratione publicorum 
“officiorum , pæne fupra:modum mutuis fe 
honoribus profequantar:non amende 
| ciui 


À 


256 @ A LA 
cctas Dis-ie , qe féroce 
il pao Siéy (enm » aus 
fea fonc fommes. 

Œouige,ou fes citadiné- 


S'(Rf(oto oSferuaf fem 


a nefme fofennifé à 


s'entsccaxc {fer ; poux 


chofee 9e peu. ou poim 


| Se pncrife. : quoy ques 
toute celle œnfsce, ff ie 
re one trompe,s’ eff au- 
eunemena Laif jce cmpor 
ser à ces fofreo façone- 
Se faire, on me pfoine 
Se Nonnitc ; ou œmimnE 
aynm appric ve Demi: 
:3e (a onsifése(fe Ven 
“que acuy: fuir vo- 


fonticro {eo pao “Dé. {y 
: Scignenx , Nosiros. 


ffne (fauoir pourquoy. 


D 25e, à 


TEVS 
feuten ju Rouigo/ober 
den Bürgern ju Afola 
niche anftehen / wo fie 
folch geprng iñ ehrers 
Bicsung / vnrer cinans 
der gar wmb nichrs/ges 
brauchen wofren / rie 
dann Dicfelbe  ganse 
geaendr:/ fo mir recht. 
ft./ auf fofcf [appen 
-pnnD. affenvoercE ets 
was gcfallen iftals die 
da(otang gang müffig 
in qutem: frieden ges- 
frlanden ift. :. oder die 
auch folths von jhrer 
gndbigen frarer Des 
ncedig gclernethat. 
-: Denn ein. fealicher 
gern in (eines: Perren, 
fuftapfen crit / ob er 


gleich nicht. weif; wars: 


inibus Rhodiginis-aut Afulanis conues 
niet, veiifdenrs:in mutua obferuantia fo 
lennitatibus fruftrèvraneur. Quamuis fi: 


reté.memini,totailla vicinia, in me ee 
| } 


x‘ 


Rs. 


D'Æ 
de Rouigo; o Los ciu- 
dadanos de  Afo-. 
Jo guardaffen aquella 
melmafolennidäd en 
reuerenciarfe entre 
fl por. cadano na: 
da, como vemos que 

‘de hecho lo haze ro- 
da aquella communi- 
dad que ( fino me en- 

. gaño}es algo defcom 
paflada en eftas bur- 
lerias, y vanidades, o: 
como pente Van ,@ 
poruétura por hauer- 
lastomado y apren- 
dido de Veneçia fu 
Señora:porque condi- 


giones general dero 


‘ 


dos feguir de buéna gana 
Señores,aun fin faber porque; 


Ca ++ 
à s: : , 


Re “34,2 Le 


MORITBVS. 


egli bene ; che à buoni 
buomini di Rouivo ; 05 
ttadnn :d’A/folo tenef- 
fero quellx medefimt fo- 


denira'inriuerirfs infieme 


per nonnwlla; come che 
tutta quella contradas 
s’io non m’enganno » fia 
alquanto trafardata is 
quefte fi fatte ciancie fe 
come ftioperata s o ferfe 
hauendole xpprefe da Vi 
negia loro donni ; impe= 
roche ciaftuno-volentse 
ri feguita s vefhgy del 
fo Signoresanchora fer 
a faper perche. 


las pifadas de fus 


! ê? 4 EE s 


di nugas & ineptias nonnibil'prolapfa fic, 
vel proprer otium quo fruicur , vel quéd ab 
vibe Veneta., domina fua ;idipfum accepe- 


rat. 
dafaini. fu: 
fiftit. : pt 


s 
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Libenter enim vnufquifque veftigiis 
» Ctiam .caufa non COgnita , 10+ \ 


- 
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21 Ouése ccil fa 
aAuoir cfgard autémpos 
121 (R L'ange, aa 
LL \ L 
Doifion 9e celup a £ en- 


Drois DUAUEL. (MOU En 


TN (one PeccIemonicer 
a àfamoffres Ds fi 
ceft à L'endroin Dce- 
qrarchands ou perfon- 
neo De qegorcs à qui 
fonx empefchés , fes o- 


fier Du fom , ou? 


enoins fes Kiranchez 
fe plus que L'on penis 
ET: pluftoft fes. qui- 
gner, que fes exprimiei. 
aCe que fes œurtifans- 
9e Lomme fjaucm fort 
Sioy frire : mais dy au- 
cuns autzco ficHxs 1e me 
cexmonite npporfeiss 


grand Ve fraurSiez DES 


# 


.GSALATEVS 


21 Dber das (ol man 
auch inn acht haben 
Dic geit / 22 Dafs alter” 
onD den frandt /niche 
allein Deffelbigen mic 
wecfchem voir folch ges 
pränge  gebrauchenz 
fondern auch auff ons: 


fetbfe. 


Dnd gvoar bey denen/. 
die Da mit-viclen ges 
fchéffcen bcladen/ (ol 
man, Die: ceremonien 
gar bleiben Laffen/ oder 
ja fo vie als je einer 
Fan / fie Fürgen : onnd. 
viélmehr  Derfefbigen 
sine angagung Dars 
téun / als fie gann here 
fr Gringen : roie Das 
Dicam XRômifchen of 
am Pcfien guthun-voifs 
fen. Aber an etichen 


… andern értern fémm Die ceremonië anDern riche 
igen héndeln wnnd. gcfhéffien fo binders 


- 21 Prærereahabenda eft quoqi ratiotépo= 
is, 22 æratis & côditiqnis,quum illius apud: 
quem vtiour his ceremoniis,ttim etiam cô- 


= 


Le 


ditionis- 
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DE, MORIRVS 


. -.21. Demas deftoes 
Deceflario rener refpe 
to altiempo,, 
42 À la cdad,y àla 
<ondicion de aquel 
con quien v{amo; las 
-Seremonias,y 1amb1€ 
la aueftra. y con los 
hôbres de negogies,y 
Æuy,occupados cor- 
tarlas dej 1odo., o a ko 
menosabreuiarlas.lo 
mas quefea pofüble, 
y'antes apuntarlas,0 
fehalarlas, no expref- 
£arlas. Loque {aben 
bazer .excellentemé- 
&e los. cortefanos. de 


ass 
"£a. Oltre accio bifogne 
haueré rifgwardo.al tepo; 
122 4letasalla condi- 
Lion di çodui; Con cui y 
fran Le cirmmone ; <> 
alla no$tra , > con gli 
infacceudats moY3arle 
.del tutto,a almeno accor- 
-érärle pis » che luom 
rpH#0 3 ET pis tofto accen- 
nrle; che. sfprimerle : il 
“che à Cortigii d: Roma 
fanno otimamente fire: 
main alcun.altri luoglrs 
le cirimionie fono di gran- 
de fioncio.alle fäccende; 


ATLUPA + 


? 


‘ft. 


Roma: Mas en algunos otros l gares las 


ÆRTMONIS. fon de grande émbaraço pa- 


de 2 118 3 À de : 
ditionisuoftræ.. Et quidem .apud. homines, 
as Occupationibus diftinçnçur, plane -eas 
rumpere , aut certé , quantum fieri poreft, 
imminucre,& figaificatione potiüs eas indi- 
care ,.quäi reip{a exprimere, oportebit. Id 
quodinaula Romana:oprinè præftare fciür.. 
Verüm in aliis quibufdamJocis, bæ ipfæ cæ- 
semoniæferhs negotiis magno impedimé- 
, Un | KR 2 to 
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gran ensiby Aux affai- 
re. Couurés Dooué » 

Pix Le'iuge qui -eft £icy 
soipefhe, de quicor'e 
pac 9e tempe & Demi” 
L'autt, Ars prie - 
remet faict quelques 
ACUÉRNCÉG ss AHÉC ram 

Lfruis cv rétnuémm De 

“piede re fpônd teur, ‘à 
foifir : a Di Donf(ci - 
| igneunie fuie Sin ainfi. 

“Mais, Si Le ‘age, œu- 
‘urés voué. D'aitre fe 
tondnnz peux où trois 

“fois ve chaque coffée 

fe œurfain iufques y 
Lercize (pond aucc gran- 
Che GrañRt, 


". r\ : . 
fes sr + 


brepat/Lbäfget fic 


G'ALATEAVS 


Hich/ond bârgu ghrvere 
oriefilich. : Cerd - gec 
Detc/(pridht cooa cin 
“XKichrer :/ melcher ges 
(chafft balbén nicht Siél 
joie vbrig Dar: Der arts 
Der aber / nachdem 
er erfthich etliche reucz 
rengen. mit groffem ges 
cpréng /vnD fcharren 
(derfuffe gemachr pt 
‘antwortet  féhicr:: ein 
vietheil fiunde ‘Here 
nach/Mein Herr taigés 
Eûét fic niche” ich vwoil 
mwobt : affo ftefen. 
Gleichwol fhriche -der 
"Richrer./ Décter onnd 


LF< prie = feat cuch:dcr ander dres 


Het fich auff efe-feglis 
che feitc gwen oder 
init groffenernit bi an 


Die Dé T-ond anoorier als: Daniérft ’CEuvore 


ro funt,præterquam quod tædio quoque mo- 


A UE, 
jet 


_»lefiffimo non carenr. Tege capur, dicet for 
-tèéiadexaliquis, cui propter negotiorü mul- 
“titudinem paruim aut ñihilieft vacui tempo- 


G3 # … À 


en 


HG . 
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ra los negocios y'de: e di molto tedig: Copris. 
mucha. peladumbre.:, teui,dite il ghbdsce iris. 
Gsbrios, di ze chjuez pacciato:, 4lq nale mancie. 
ogcupado., al qual le :l:tempo : &x colus, fatte. 
falca el tiempo ::y El: prima-alquante rineren- , 
otro haziendo:; pri-. %e, con grande ffropiccio 
mer algunas reueré p piedi, r:fpondende ad- 
cias con LE C-. agia, diçe, Siynor no ie 
ftruendo, de pies re-. fée bes cosi. Mapur, dice 
fpôde: muy defpaçio: : il rindice ;'copriteui: œ. 
Señor mio: yo eftoi- querli,torcendofi. due c? 
bienaffi:empero, di- tre volte per ciaftu, latos 
ze eljues, cubrios:y &> piegandofi. fino in. 
el todauia tarçiendo:. terra ; con molta graui= 
fe dos otres vezes à tésrifponde; Priero vos 
todos lados,einciinäi: : , | 
dofe hafta la tierra > 
con mucha grauedad refponde, fupplico 


à “à ET D ot PEL. ART. 
ris. Alter verd poftquam certis -quibufdim 
geftibus ; & magno pedum ftrepitu, fuim. 
ilureuçerentiam deelaraujr,ta dem ex'ali uo 
fatis longo interualloref] onde bit: EN 
ne, benc haber , mihi reéto capite non ef o- 
pus. Cui mihilominys dicec.iudex ; Tege,. 
quæfo, capur. At ille bis autter, jamin hoc 
jam inillud Jatus.fe contorquens , & magna. 
cuingrauirate in terram: vfque Îe demitrens,- 
demü dicer: leto:à tuadominatione, vrquod. 

- ; | R. 3 ... © c1} " 


164 : 


Go fée LGéignetris—, | 
qu'elle gne Laiffe faire 


oo set Sr eo 


GmPaft due faim, à s ge. 


emplope ram 9e fempe: . 


que fe ‘fuge auec quel- 
que peu “D'auanfage) 
2'éfpacc,cuff péniNoai 
dertour ce qu'il suoi 
À'faire cefre miafinecs. 
&+ pource , enœr qui 


ce fon TN veuoie, | 


an fee petife apéis à 


Goñoxer fee iugée, 
dés ‘autses qui fom 
aucique “Dégre , toufcs- 
fois, quand fe tesipe qe 
Le perme pas, ces façons 
ge: faire Deuiennim cn- 
#upeufts, M opum, 
effse faiffecs” Arricré Dr 
où poule Fe de 


{ 2111403 SR 


ji: 


+ 


Lu 


re 
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Serligteit fe vnbemas 
Det / #nnD mit: mirqus! 


_ fricben / Da ich derfets ? 


ee. meinen pflichtigen - 
dienft. ergcigé. Dnnd 
toerèr Diefcr Fampff fo 
lange / vnd foviel seit. 
voitde Damir guges: 
Éracht/daf der Richrer 
inn Voeniger geir alle feis 
ne héndel den morgen‘ 
bette tônne! verrichten." 
! Derrocgen  obrwof 
cin - jegliche : geringe 
cn einem Richter/os 
der fonft andern fürs- 
nemmen! Amptspet(os: 


_hen fein chrquer$eigen 


fhuldigift: jedoch / da 


-€8 FDicgetr micét feiden: 


>-um6 


il” / vofrd: folch: ger 
‘préfg gar verdricf tic: 
Hnd vberdriffig 7 Däts- 
mañ: es Dana 


| su. meiben/ oder [ES bitch: mdmigchfof. 


Pr ratione débca; id facete mihi liéest, 
Er quidem tam ‘dit'durat hæc concertatio, 
tañtémqueïs ea temporis imfumirur , ve 


à 2 # 


judex 
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àWV.Señoriaque me ÿffra Signoria che mi la- 
dexe hazer el debito fût fêre 11 debito mio: c> 


mio. Y durätanto e- 
fta ibatalla, ‘y tanto 
tiempo fe confume, 
que el pobre juez'en 
” poco imas efpacio hu 
uiéra podido aquella 


_imañana defembara- 


çarfe dé fusnegocios. 


uégo dado cafo que 


qualquier inferior 
efte obligado à honr: 


æaralos luézes , y à 


dûra ‘quefta battagiia 
tanto , > tanto témpo fs. 
confuma, che el gindice 
in poco piw barebbe potu- 
to sbrigarft di ovni fa 
Jaccenda quella mattina. 
Adunquesbenche fa de- 
bito di tiaftun mincre 
bonorare à vindici ; > 
l'altre perfone di qual- 
che grado ; nondrmeno 


doue il tempo no'l fofferi- 


fie, dimien noiofo atto; 


e deefi fug gireso modi: 


‘las otras perfonas de 
aloungrado ÿ quäli- 
ra E de “fe. 
Bonde el tiempo no lo fuffre,;es aéto fafti- 
diofo, y'pefado ;y que fe deue hair, o mo- 
jadex bréuioriquoque fpatio omnibus ncç- 
goriis éo fe mane potuerit expédire. Quo: 
circatiamfi vnufquifque inferioris ordinis 
fuo judici aut magiftrarui fonorém debeat 
cxhibére; tamen quum tempus id non pati- 
tur, ille ipfe honor immodicus , maximo cü 
‘édio eftconjunétus, &'propterea planè Eu 
“aûr fogéte; aut certè modum illi adhibere 
A LP R._ 4 opost 


êE4. 
fircintec. +. PO cexe- 
pionics fe 2opuém pra- 
ctiquer .CH23e CHIC Des 
gentes a 'aufzeo enfres 
ceux qui fom auances- 
ange: autxe cnfre 
ccurx qui fons 9e Saffi 
04 eopenne œnitioy, 
é, autres ent fes 
grand de. Les pero 1h4- 
ges. exceffente a ve) 
grande Gertu, @'en fo 
pas fcauœup, € (W'Ai- 
L1/17128 4 ee mé mcer- 
ché qu'oy feur €y fuce 
auffi écauœup » OMINME 
ceux qui 4 cgicf ocu- 
Lim PR ce temps 
én hofes fi 
2. axtif(ans auffi 


VAIRC Es. 


,G AL ATEYS 


Es ftebet arch nie 
Wobl/wenn junge ges 
fellen cben diefbigen 
ceremonien gebrauch& 
vôllen z. mélche wnter 
alien Geragten (enter 
oblich feun. 

Go gehéren auch 
Denen / die geringes/ 
van) mictelmiffiges 
Grades feyn/nichtebg 
Dicfelbé ceremonien.su4 
wclche bohes Gtädes 
fcuite wntereinander ges 
branché. TBie dañ auch 
tugendreiche onnD gar. 
fartreffliche (eute nit 
wiel ceremonien : pfles 
_ gen. qu machen./ balcen 
auch vwenig dDavon/ 
wnnd Écgeren niche 
Daf, man -mit -jonen 


diet coin treibe Denn fie fo viel wbrige 3cis 
nicht haben” Daf fic jpre gedancten auff fo citels 
”nnd nichrige ding roenden tônten. 

Zudem (ollen. Die Handtwwoercter./ vnd: bie 


opertebir. Sed.neque juuenibus cædem in- 
ter fc, quæ natu aoriue Cæremoniæ cOn- 


ueniunt:. 


- 5 RE à re : Ms ne 
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derar. Nilasmifimas frire. Nequellemeder. 
cerimonias COnuice me Cirimonie ff éonwen- 
nen à los moçosfegt goso a giousm fecondo: | 
fu fer, que à los an: 1 loro ejjere; che n xl at- 
cianosencrefi,.niâla rempais fra loro, nealla 
gentemenuday mé- geste minutz 7 meX- 
diana Les eftin bien ana fi canfanno quelle, 
ls que los grandes che à sramdi vfano lv» 
vfan vnos con otros, con l'altro, Neoli buo- 
pilos hombres.-de : méridi grande virth. <> 
gran virtud yexcelié- ecceillez {a foglion farne 
gia (uclen hazer: mu- molte; ne amare,oticer; 
chas ni defeanque à cure, che molte ne fiano 
‘ ellosle hagan.Como Jätte loro, J? come quelli 

quellos que de mala che male poffono pie. 
ana emplean elpen- garis cofe vane il pen 
{amiéto. en cofas tan Jero. Necliarrefici, çy 
vanas, ni los ofhcia- . 
ucninnt: neq; etianr plebeios aut mediocris 
gondrionis hominesdecet, ealdem.cæremQs 
njas ,.quibus magnates vriinter fe folent,.vs 
furpare. Sicuti etiam pee viriutis & ex- 
cellentiæ viri hujufmodi ceremponias-nec ‘ 
erebro adbibere folent , nec iis adhibitis de: 
leétari , auc eafdem ab aliis præter modum 
exigere , vrpotcita affeéti ,vt non facilé co- 
giationes fuas rebus inanibuspoflinc inten+ 
Fa Opifices quoque &.infimz.{ortis ho: 
… R 5 mines, 


RAISON 


266: 
| perfounes 9e Saffc œn- 
Sifioy œe (e Dogueme 
. ancftic, y pains 

s'6(r Éfoauœup 96 cc8- 
sevemonies fotenncftes- 
à L'endroi 966 qrands 
pérfonnages à Des 
#diqneurs , qui fes om 
À Pefhaing, eu que fes ve- 
gogucme Gofonticre De 
| téffce gente. » De qui ile 
atéendem ds her her, 
gluÿtoft o6ci fance que 


seucrencés. D-£ pour ce- 


fée onefme raifoy fair 


faute fe fcruiteur : qui 


prefen£e fon féruice à 
{y es iftre , qui prend 


«tin à SRE > 


_ug fermsié que (6W (er- 
mieux Geuifle 


# sd re an iC 


œ. 


- à 


cétre 


. GAL ATEVS 


Da (onft nidriges Gta 
des feun/fich nicht. 
Drauff geben/ daf fie 
gar préchrige ceremos 
nien gegé hohes Gtans 
Des leure vnndb-groffe 
Herré môgé gebrauchs 
en / Dann ‘(olches 
denfelben mebrertheils 
guvvider ift. Gintemäl 


fie von fofchen leuten 


vicf mehr-dienft onnd 
gehorfam7 henn chrers 
Gierung crfordern ond 
gevoertig feyn/ond Ders 
vocgen jrret auch ein 
Eneche / der Da fcinem 
Herrn (einen Dienft 
anbeut, Dieveil der 
Pérn (olthes für bel 
auffnimmet /  vnD 
deucht fn / daf Der 


: Enecht Def Herr Hevrs 
(chauffe in poser fégen wôlle : afs obs nichr 
. Deaten füunde / fcines gefoñenis en 


mines operam ‘dare: non débekr; vt orge fa- 


riores & dynaftas multis & nimis fo 


enniè 


bu cærcmoniis frantur : çàS <nim illi vt 


è È pa: 


pluriqm 


r 
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Îles y perfonas de'ba- 
xà condiçion deuen* 
tenér cuydado de v{ar ! 
mucho'de folennes: 
.ferimonias. con 165” 
grandes Señores,pot 

ueno folamente no’ 
as quieren, pero las 
aborrefçen » porque! 
dé Jos rales antes pa:' 


refçe que quieré y ef“. 


peran abediençia que: 
hôrraïy pôr efto yet 
ra mucho él'criado 
que offrefçe fu ferui- 
çio à fu patron y Sc- 
ñor, porque lo roma 
porinjuria y agrauio, 
paréfeiendole que ‘el 


167 
leperfone di baffa condi: 
tione f? deono curare di 
vfèr molto folenns ciri: 
mionie verfo # grandi 
buornini, > Srgnori; che 
de binnb" dalloro à [thife 
an? che no :'perciothe 
dalloro pare , che efsiri- 
cerchino,er afpettino piw 
‘toffo vbidienZa; cheho= 
nor. ‘Et per quefto erra: 
1Lferuidore,che proffrifte 
il fao féraigio al padro- 
nesber cioche egli fe lore- 
ca àd ontu,e> parglische: 
il feruidore voglia metter 
dubio nella fus fignoria; 


criado quiera poner 


cñduda {à dominio, como queà:el no le 
y +) s [QE 5 Giiss a «4 en "5e 


plurimum ‘auerfäntur. Potins enim obe- 
dientiam quèm honorem ab hoc hominum 
et féquirere & expettarefibi videritur. 
roïnde is quaqueféruus errat, qui domi 
no fua officia & ftudia defert.Dominus enim 
cotitemni (8, füûmque dotifinium & potefta- 
teru quai in dubium à#feruo vocari arbitra: 
tur, quafi vero ipfi aHquid misiftro: fuo ne 
Au: ee man 


“ 
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4 (ur Lux; CD: H1H86. s'iCn\ 
GK fu appartenon 90, 
fup.conmeander ev inpo-. 

fée fop. Tete fases 9e 


cexmonics fe vents. 


frise liferafeni su : car , 
céfup qui. qe fais que 
ce qu'ic Doi. ric A ric, 
cela effpris pour pape- 
; MM. tu peu.9e gré y: 
finie ons cclup qui fe) 
fr +84 ouais qui paffe: 
plus.outze 9e cé à quop. 
iLafé Éenu, 10 (émiéte.» 
qu'il Sonnc Su fic ; 
eft tenu pour fonncfte 
formne,. ($C ane (ou-. 
uiSn Auoir ouÿ Dire, 
amy. grand; pocéc 


Grece (oufois, Sipe , ques? 


qui (fniv cwscffér fes 


ich eimmal: gehôrt 6ab / 


SARA S à 


Fnecht,/ oder: Diener ces: 
was auffjuicgen/ oder 
s06efehlen. Go follen 
min dicfe MAD: dergicis: 
chen pflichtige ceremos 
Men milriglich gebraus 
et werden. Dann das 
fenige- fo einer auf 
Pflicht tout” nimmet mi 
für quplung an / vnnd 
dem/Der thutyoas cpu: 
thun (huldig if/roeif. 
man: wenig Dants. 
XGer ter Da mebr thut/ 
als er bififafs qu couts: 
fhéldig ift/ Der fcheis 
net / Dafi enctroas von 
Dem (einen gebe/ onnd 
poirde, alfo-von eimicà 
Den: für! fibwirdig 
onD frarelich gehalten. 
 Mich, deuchr-/ dafs 
wie : ein. berñombter. 


Gricchgiein fürnemer Poe gefagt :bab / daf. 
Der jenige /. fo andern -leuten freundligEeie ers 


mandare velinjungere n6 liceat. Hocigitur | 
ceremoniarum genus;liberaliter.yfurpari de, 


bet. «Quod-caim quis.ex debite altéri præ- 
; : + Dee ft 


«5 4: ATS 
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DE ‘Mo 
Perténcfea'el tepartir 
fus criados los fér- 
dicios:,-y tañdarles. 
Efta inanera de ceri- 
‘monias fe quiete vfar. 
hiberalmente; porque 
lo que fe haze porde- 
bico y obligaçion, fe 
reçibe por pagamen- 
to ; ÿ poco fe le agra- 
defce.al que 16 hazë, 
Mäs’el que paffa adé- 
Jante de: aqtetlo que 
‘€fta oblhigado;parèfée 
que da de Jo que es 

fuyo, y affi es amado 
y'tenido por magnif- 
4 Y acücrdomé h5- 
re griego gran poé. 
ta Lis dr | jus el 


que fabe acariçiar las 


RIBVS. 
“quafr allèt hot 1flix lim. 
Pôrre c>'ilcomnrindare. 
Quefta mamiern di ciri- 
monte ft vuôlè fire lr- 
beralmente; percioche 
quello', che altri fa per 
debito, ericewuto per p4- 
gemento ; &p poco grido 
fe'ne fente a colurs che’l 
a rt chi va alquanro 
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k 


piwoltra-drquelle; the e- | 


#lietenuto;paresche do- 


midel fuo, ç> 6 amite, 
> réngto magnifico. Et 
vammi per la:memoria 
di: hasere ydito dire;che 
vs folenne huomo greco 

rBverfificatore folewa 
dereyche ch. fs care? Xar 


ACTRSRENTADETE EE 


fat, id folutionis loco ab eodem accipi fo- 
let,peque mulrailli , qui id facitsgratia habe- 
tur : féd qui-plufeulum quamitencbarur-hac 
in parte facit; is amabilis & pi ne effe 


cenletur. Videor mihi aliquan 


o'audiu1ffe 


de celebri-quodanr &-eximio poëta;qui dice- 


ré-fir fohieus, cum qui 


humaniter‘homines 
d comple 


. 870: 
per(onnces nuéee pc “2e 
enpital fan Vy QFran> 
gniy (Tu feras Sonques 
Deco ceycmonice ; COMME 
fe œufiurice fr “Du 
Srap,qui fe œuppe pfuf- 
toft à L'auantage , que 
6109 pas c{charfemena: 
quais auffi Noutam., 
. æaiffer Gne hauffs;ics, 
eue fric pre Sn fac ou 
£, Qranteau., Sri y 
œinta paffse Gy.pes 
fa gnefisse à L'endrois., 
Se ceux qui (om nein- 
dxce que top fu feras 
senomme courtois. Gi 
au fais Le feméblaéf à 
L'endroû 968 «grands, 


GAL A-T,S VS: 


seiat/ jÿm: (GR ‘wief 
ainf vnnd. gervins mit 
dinem geringen héupts 
fuel mache. : Golleft 


. Derwegen mit Dem ges 
-prâng vmbgchen wie 


Derfchneider mit den 
ÆHeidern, der fchncidet 
fie lisber ecvasqu wir 
dDenn qu .enge:: Doc 
mehr alfo- Daff. auf cis 
ném par bofen éin fact 
oderçin mantel roerde. 
Dand [o Du diffals mir 
gefirr etwq: ein vbris 
gcs gegeu Die/fo gerins 
ger feyndenn di coun 
voirft/{o voir. mas Dich 
einen bèflihen man 
nennen. Go Qu auch 


Derglcichen gegen grsffere./ Denn du Rift: coup 
wirft / fo wirbe man duh vocgen Daner edlen 


a g, : *? ;: 


comple&i , amantérque cum iis conuerfart 
pofler , exigua forte magnum fibi luerum 
comparare. Cirçca cæremonias igicut codem 
modo verfaberis,:quo fartor circa pannos, 
ques ita forficc-fua difcindit & moon 
EUR, Y sp 





sx 
BE MORTIB vs. 


perfonas cô pequeño 

caudai adquieregruef 
fa ganançia. Haras 
puës tu delas çerimo- 
aias come elfaftre ha 
ze del paño queantes 
corta largo que efta- 
fo , mas no ranto que 
hauiendo de corta- 
vna calça falga cor- 
tado va coftal, y fi cu 
vfaresen efto de vn 
poco de largueza con 
veniente con los que 
fon menos que tu,fe- 
xas [Jamado cortes. Y 
fihizieres lo mifmo 
con los mayores , fe- 
ras tenido. por gentil 
À 


4: 


veftes Jaxiores poti 
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le perfone ;,com pictiole. 
tapitale fr groffo guada- 
gno. Tu: f.rai adurque 
delle, crimonie , come il 
farto fr de panni: che piw 
tofto Li'taglia vantag- 
giati > che fcarfi : ma non 
Perd si, che. douen- 
dotagliar vna calXa; ne 
riefca “on face ne vn 
mantello.Et fe twvfarai 
in cio vnpoco di conue- 
neuole larghe?%a verfo: 
coloro; che fono da meno: 
di te, farai chixmato cor 
tefe. Erfe tu firai ilfoe 


migliante verfo i mag- 


uèm:eorporr nimis 


adftriétas inde conficiat : neque ramen ita,, 
ve caligæ in {aécos aut” pallia contiertantur; 

Et fi hac io parte ,.decora quadam liberalita- 
te, maximè erga cos, qui.condirione te infe- : 
riores [uot, nougunquam vraris, homo vrba- 
fus &c:elegans vocaberc:fieciam fimile qui 
piam apud luperiores vfurpes , ira vt -homi-- 
TE < ACID 
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eu feras éftimé gentic 
a ic appris 
2 3  JMais qui cc 
La. féron frop excefif 
éc-prodigue., il € croi 
Stafimé comme Noaiy 
er fegier : peus cftre 
° {uy aduiemèrois- il encor 
- pis:caril pourrok eftre 
tessu pour Sy mauuaid 
Homme à engeoLfcues, 
comme v ay oui Pire 
à ces gente 9e fctté 
your Key ffatécux Lé- 
auel Gicc, fiie ae ane 
Étompe ,; M9G Anciens 
appeffcrém plagium, 
| qui cf Non peche pine- 
_nocreffer que pre oy 
autie , € qui fied L9—> 
plue mal a Sy genti£- 
Éomme. Dr cefie <fiiw 


1GALATEYS 


Güitten für einen: fee 
famen menfchen paltens 
23 Po aberjemandE 


“hicrin gar suoiel chuns 


nd gleich einem vers 
fchwenber./ gar cine 
mañfe balten -würde” 
den wurde manfüreis 
nen eitelen vnnD leichtz 
fertigen mann fchelrens 
ja es môchre. jhm viels” 
{ich wol erwas ârgcrs 
begegnen/nemlich/Daf 
manjho noch Darju für 
ein buben / (chmeichier 
onnù fchmorouer hicle, 
te. ÆBelhe bing alfo 
geTchaffen feyn / Daf 
Feine, grôffere wntus 
genden/'onnd Dix cis 
nemvom Adcf on ers 
gen :menfchen o6èler 


Ho di. at, à scrâfiunden / fraendr 
méchten gefunden werden, :: Dnnÿ dif ift Die 


nem ingenuum decet, moraeus efle diceriss 
__. 43 Sed fiquis in. hoc nimius & quafñ pro- 
digus efler,illum omaes tamquam-vanum 


& leuein incufarent, immo fortt aliquid 


g'a 


uius 


D'£ MO'R'IB vV S. 


sy" 


y bien‘criado.: : 
‘123 Marel:à fueffei 
ehefto fuperabundä:: 
tey prodigo: feria: 
buekec bips 
mado comoligeroï: y: 
vapo,y aun-peorque 
efto. Porque feria te». 
nido por ruyn, y lisô- 
g610:,.0-( como..he, 


273 
giorifapaiderro cofluma 


toy gentiler: : 
23 2 chi foffe in: 
cio: foprabbondinre: 7: 
fésalacquatore, fareb-1 
bebiafin to; fi come va 
no°c> leggiere, Cr ferfe: 
peg gio:gh awerrebbe au 
chora ; (he  egli farebbe: 
bauytopèrmaluagio,er 


oydo deziràeftos le. perbsfinshiero, &7 côine 


wados. ):adulidor. El: 
qual.viçio: de aduiar,) 
nueftros. :antepalfar; 
dos Jamaron,{ 6,70, 
noyerro )-plagar: &s, 
peccado- tan.grande, 

queningunohaymas 


io-fenute dires quefli des, 
teratss per adilatère : dl; 
qualnutios:nofiri añte-; 
qui Chiamaronosfe jo'none: 
enrepiag.giare;: del.qual" 
peccato niwuo € pis #ba-- 
rineuole yne che per gie: 


abominable, ni, que, /ha ad-on gentilhuoma.. 


mas mal leieftéa:ve, 
hombre.priacapal ; x 
de. buenas prsndas. Y 


Er quafta elaterkaum, 
æœs lt situe tous dr 


Forte or 0 SES up sta Ÿi 


ofta. es: la .rerçera. manera de' ceremoniasss 
Sets EC ERA EC TI ERP RLEEATE DRE 

yius eidem.poflet contingere,riimirum vi fi- 

mulpro nebulone, nugatore, aut'etiam adu- 


laore haberetur:.quo-duidem virio nullum:. 


efdereftabilius , nullum quod hominem.i- : 
beralem.&.nobilem magis déforme, Er qui+ 
Tu ie qe 2 $: j A 


_ 


deg Na 
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. meonics, faqueffeprocede. 
feutememiT ve moftec 
Gofoutéér Mon.pas Te. 

_ ia souffumes.® cwretror À 
ques Sonc ‘4 Qremoires: 


que fee cexcmonice, coin. 


mé 'epai és, fe com. 
merci. s (A om pas- 
efériorsturellemenx: qèn 


coffnirce saine ay fé, 


poumoi fo. Sicy pr 
fér Dhiceftes commen 
faifoi: prfque @uitôue: 
IN y: 8 parlons pss) 
Las An CHrañeniese 


qiais fec maladies 9te: 


antréé paiz L'on auffi 


faict mafave, ec ip om! 


appért; éêfre infipmhiiés 
a pfufieuro autre far 
Le. mous auoné 


ia 2SPage, à D: 


# G AlL'A TEYS. 
tenifieme faso.Récese… 


dritte.art À ecremonié”; 
die Da gdnglif -aufs 
onfereigen wiltür nd: 
mice: Auf. Dem, ges: 
Éraudh. vnd gotocna | 
peit . berflicffens: Li 
Dervorgen mügen 
. miréns erinnern/D3 die’ 


-céremonien/riéich affs 


bercirqcfant ha Se/fhtég: 
rvoefcns falben/añhfdhés 


fit bnbonnôre geivéft 


(enr: fa man Fée réf 
ftutiges Ménages”: En! 
fotche bep altés’ 
dm FéféenaufiriBien/! 
ennd gum ende ’Brinsi | 
gén /‘wie ‘man denn 
noth sor -werig faren” 
atép" in -leilia ‘hicht! 
diet Hieodnr dérouft fat::. 
Abér: : ranDerct :" feuté 
Béarictheiéôn bañen vis 


ane Diefc onnd andere fenchen bengetracñe. | 
Déregen. “aan Var voirsns “gitné 


F 


desc rérriuth genus ft cxremoni afum 
_düæ omnivo À nottra voluncate, & non à co- 
freadine Foncier Hicigitur4n" imenté 


ta 


sd Ç nobis 


LE Ÿ : 


DE MORI BVS. 173 
Jäqual procededenwe wiert dé Girimonie , La 
fèra voluntad,iy no gw4l procede pure dalle 
de la vfança. Acorde: noÿfr: +olontà, €> noù 
monos puesque las dalle vfai?a. Ricordie- 
çcrimonias(como yo - moci adwïque, che le ci- 
dixealprincipio) no rémonie,comeio diffi da 
fucron naturalmente prisicipio, naturalmente 
neceffarias ,antes fe non furono neceffarie: 
podia muyibié: pallar an%i f£-poteus otsmx- \ 
fin ellas, comoinue- mente:farefenZa effe; fr 
ftrarnaçioddo fabia come la noftra natione, 
‘hazer no’hà mucho nos ha pero gran tempo; 
. tiémpo.Mas las enfer ‘quaff: del tuto facena: 
medades :cfirangeras made altruimalatie bts 
fe noshan pegado.y nmwammalato ancho noi 
hauemos ee & di quefta infermita, 
nonfolo decfta,pera e> di melte altre. Per 
‘demuchasotras: Por Lagwal cofs vbidito che 
Jo. qual lvego: como | Let 
‘huuieremosvbedefaido y cüplido con Ja co- 
NS GR fret EAU De Does er 105 ES 
nobis reuocemus, quod:initio. diftum cf, 
mimirum ceremonias fua: natura initio non 
fuiffe neccifarias ;, immo omnia melibs fine 
lis fieri & expedir: potuifle. Id quod ante 
annos nonita multos apud nos in vniuersÿ 
$ebar. Verumaliorum morb1 nos quoque 
vemulrisaliis, ita bac quoque :inualetudine 
infeceruat:; Quapropter poftquam .hac 3a 
DES CEE PE parte. 
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couffume, fous. ce qui 
cft par seffue;,e(é None 


fuperfluife a None im | 


pofture permifé :Quais- 
pluftoff. œon permifés 
Be Là y fus, ymaid De. 
fenduc,a parfam ho fe 
Péfpiaifante a ennyg- 
cui: aux:cfprit .Sid 
gaie» qui qe. fe zeraifs 
fm pas De faycates 
Sinpparençec. Hoçaches: 
que ie cn exc fiam pae- 


{ur enoy pétis ffanoie.; ‘ 


LA ampfifianee prcfémn 
tenictc, jar Goufnaucir 
L'aduie vce pfue fabi. 
fee fommes,é c8 plu 
Poctco: 


; on LE 
-07 LE TNts Ep. 1: Ÿ {a 


_folchen 
‘soren/sonnD fheincns 


GALATEVS 


vnterkinen fofchen 904 
brauchqegchen faben/ 
if'alles das fenigewas 
folche Ding ancriffr cine 
etlichermaffen-vergôns 
mere.  vberfiüffigteit/ 
vnd reine. sugelaffene 
figen ::: ob fie glcich 
vormafs:nichr sugelafs 
fen/fontern verlotten 
gowéftsbnb füreinabs 
fchexelich: Lennd:. vers 
drieflich did bemedes 
ten gemütern :geblten 
if worden: /: Dic.Dann 
aichheutiges t1gs an 
(eichaférrigen 


dendumpenwcict, Eciti 
gsfatlen reagén  : : 


Go (oft dur anch voiffen mweif ich mich auff meiz: 
sh neringetunt nichrgrof gutriegen hab y Dafs 
&finnoerferriduing diefés Lracrésheins.auch ane 
Derer firrrefflicher ond-gelehreer leur meynug er4 


forfeher babe / 


D 


parte vfraræ jam confuetudini-moôrèm gefli> 
fus, omneid quod religéum eft, quidpianx 


Le | | 


füperfluum, & quoddem quaf jam:licitim : 


- menda 






s 


| DE MO 
‘mun vfanza, todo lo 
es fucra dé’efto es 
foperAuidad ; y vna 
Mmenta licita,o, por 
mejor deztr, fiendw 
fuera de aquellos li: 
mites no Hcita, mas 
vedada , ÿ por lame: 
fma razon cofadef- 
apradable ÿ' ncjofa 
para los: añimos' noi 
bles g no fe'apafçien- 
tan deftas vanidades 
‘yapparencias!Ÿ quie 
to que fepas que no 
fiandome yo de mi 





R I'B:V'S. 277: 
noï bubbiimo 4lvfan- 
Zita o 1 rimanente #5 
co à fiperfluitäs CP vu 
côtal‘bugia lecitas an. 
pure ds quello inani no 
lecita; ma vietatasepere 
ciô fpiacésole cofase>-tet 
diofa ay anim: #obili, 
chenon fi paftono di fra 
fche c>-apparènXe. Æt 
fappi ‘che: io non cofr- 
dandoms della mia pocis 
fcienz æftenderdo quefto 
prefentetratharo, ha vo- 
lutoul parere di piu va- 
lents buomini fientiati, 


pocafciencia, qûando eftendia efte prefente 
tratado , hè querido confülrar el pareçer de 
los'mas feñalados y doétos hombies.. 


mendäeium'eft : ctiimfi olinsnequaquam id 
fuerit'petmiffitin ;féd'vetitum3& proinde 
etiäm anfimis nobilhbus ; qui hujwfmodi 
ineptiis & ss 4 fpctiofis'iinimè deleftan- 
tur, res molefta admodü fic& tædiofa. Et fci- 
“to, quod ego inmgo hoctraétatu contexen- 
do,exiguæ meæ fcièntiæ diffidens, alioram 
. quoque præftantium & meeruditiorunt ju 
dicia inquiliugrim, ::: - 4 * 

i * S 3 


24 E 


ss dun io & 


2:78: 


au Sy Cop, qui s'appeL- 
bin Sodipus , cffams 
aff se foy pais s'y 
ails à (Rifence NVest- 
te Log Thefec, poux 
fauucr fa perfonne , qui 
éfioir pourfuywie pas 
{cs ennemis. Dr eftane 


Genuéy fa prefence 80 


Tpelcc,opam parie) 
Sne fiennc fiffe,eu fa 5. 
œngnoiffans à fa Goix, 
ar if cffon:aueugfe. >, 
il me s'amnfn pas à fa. 
ner (Thefée , mais @- 
mc per il fé prisu à ca 


x ffér fa fire : RAÏ 


{HALATEYS 
14 St day trouué 


: 24 Darauf id 
dann befinde / daf 
vor gciten.cin Aénig 
Oedipus genandt/ da 
er auf (einem {ande 
blind vnD elenD vers 
trieben voar/gum Aôs 
nig Thefeo gen Xrbé 
Eommen fen/fein febèn/. 


- Darncch jm feine fcins 


De ftunde, Dafebft quere 

rescen/ onnd ais er gum 

Thefco inn foin bee 

baufurg. -eingetretren#" 
vnnd. “erfilih (eines 

téchrerleins  Antigoe 
.næ ftim velches alls 

Percit ein gcislang. bey 


DATADKG » HUANAMS à: Theféo fcinen: auffa 
É enthale gebaér bats 

te / getôrec hette/ hab. erfich niche fürgefchen/ 
: daferden Aônig Thefeum amerften .grüffetc/ 
fondern babe fich alsbaloe voic. ein tindsliebider 
Dater/su feinem téchterlcin germender-dDaffelbige 
“guombfangen” onnd ju berger.  Qa er aber 


24E quibus deprehendo regem quendam 
Oedipumë regione fua ejeétum , Athenas 2- 
liquando, adrcgera Thefeum viæ fuæ ; cui 
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,32#Y balloqueva --24:Æ#üoie;che ÿy 
Rey :Hamado Edipo, -Reril.ewn nome fe:Edipes 
bauiendo..fido.echa- -eyJeñda fato _ 
do de fu- uerraen fs feras andè ga 4 
tiempos.paflados nfe . 44bene.alRe Thefeoper 
fuc a.-la Ciudad de -caripare la perfone che 
Athenasal Rey, The-  erd: fgusraso dr foi 1- 
fc por e{capar laper œics @:diuanrsa The 
| fona, comoquienera fa permenutos fentendo 
perfaguido de, fus: a. fanellare:vua [ua fizhiwo- 
‘Re AS. yenido de, ç alle voce ricane- 
se delRey:oyen- fexdole: percioche cieso 
do.hablarà vna‘hija cexouon bado 4 filusar 
foya, y conofciendo- .Thefecsme. come padrerfr 
Jaen.lawoz , porque . diede a careXtar lifin- 
* «6 los ojes no podia «Gula; çramuedutofi pois 
conpfcerks;por fer çieBo , DO atendio à falu- 
dar à la perfona Real,fino camé padre por la 
sernuta delamor fe pard àregalar ia moch3- 
cha Pero aduimiendo  detpucs .quilo <f- 


inimici infidiabantur , ‘conferuandæ gratia 
veniffe.  Quum aurem in cenfpeétu hefei. 

jam verfaretur, audiuiffe eum loqui(nam ç&- 

cuserai) filioiam {yam;, cujus vocem 88n0 - 

fecbar,atque ideo rationem non habuifle, vt 
primè.regem T hefeum falutarét; fed amoïe : 

Lparerno compulfum: ad filiolæ:amplexum 

pri feconuersiffe:Eo auremerrore potes 
12, 3 | ":.. S$S 4 anim 


ce 


ez&o AG AL ATV S à 
fps ic (e Pouf ex feriacher ff Écfee Ées 
Æufer 9e ceffe inœngrus- fonnen/ Habiér-ficn Dee 
féépriam TCpafsé var vocgèen : béy” Tliefco 


up pardonne. De S0ÿ ‘entfchüldigen bond Gits : 


a. fage Log que fem. ‘ten roSllèn Daft erjhrh 
fa pas parler. plu # fofchen :vbciftan® : tt 
Mas mic ay vit, “gut. batenws(fe: Dee 
“Oonforte roy, S-dipé: frommévndiveife Kôl 
carie honore pas his nig abat / feu jEm inn 
"Bin alec fé paroles “feiñé tede gefallen/5nD . 
S'autrup ; (aie fic w- hab.jüh affo angerides: 

| Meécomos actions. ra fey getroft SAd wofl 
pre que ons Peuoré- ifrieden/lisb Oedipès 
Sid fenir y onemoixe: dennich mich befteiffis 
ec mic que les fon. ge/imein kbonnichemie 
Mes prennems gran ‘Anderct ; feut: wvorten 
pliée A t{tr fennorés ondgeberden r fondern 
pas Leo hutsco  touféss ! MirineinE cigenen thèse 
fois ,qunnd'ité d'appesi ten berrlicé sand rhüms 
Fôpuan du”oy four fr Hi:gumachen.  YBefs 


L 


chen (pruch man no 


12107," feudges-tages Ééhalré | 


-1h4g. Srvar obwebl den feuten:mohlgefdifet/daf 
Be einer éfre/jedotb fo fie innen werden daffie 
auff fonDere tunfireiché woeife. gechrec werden 
_ “animaduerfo , Oédipum fe Thefco hoc no 
mine excufare,&veniarn: pècere voluiffe. Bo. 
M bi ver illur : 8 fapientem regem ÿ-illius 

RE PO ferm 
" 


TE 4 * 
1530 44 








"DÆ’'MORISB VS. 


nfarfedéfto con el 
Rei AS qué 
k:: perdônäfle. : El 
büsno yfäbio Rey 
TFhefeo no-le déxo at 
Yabar'de dezir , antes 
le refpondié,Confor- 
tére-Edipo ;yefta de 
buen animo, porqué 


vono h6rr6 mi vida 


con las-palabras aget 
nas »fino coff las 0: 
bras atias.Baqualse- 


tençia’ verdaderame- 


tees digna’ de obfer: 

varfé,porque aunque 
| » \ 

‘agrada mucho à los 


hombrés, que otros los’horren ,'quando 


._._ 18€ 
volle .di Go con Thefes 


Jénfarfs Ar olo gb 


t'erdonaffe: 1l büono ty 
Jamio R£ non lo laftiè 
dire, ma diffe egli ? Con- 


“frtati Edipo : percioche 


fô non honoro là vita. 
mia.con le‘pirole d’altri, 
‘ma conle dperenie: la-, 
jual feñrenXa fi dée ba: 
wère à mente: x} come 
che'"molto praccia  &ol 
haomini ;''che aleri' gl 
bonori : nohdiméno;quis- 
do fi accorgona di éffere 
“honorati “artatamentes 


|: 


fon adüertidos: 


3-43 


que los: han-honrrado-po= 
34: 57.5 PLLE RTE AES 


EST TASER TS EE: 2 HT JS mit veu 
fermonemäinterrupiffe , atque his eum- ver- 
‘bis-compelläfie, Bono:fis’änimo,mi Oédipe: 
egoenim vicam Mmeamrnbn tam verbis aho- 

tunr, quäm propriis meis faétis ftudeo illu- 
ftrare. quæ quidém fentenuia etiamnum ani 

moïiteneri débet-Er.etiamfi valde placeat ho- 
:mintbus, ff abaliis honore afficiancor,tamenh 
fanimaduercadt fe gx: we quodam &:ar- 
: $ . tificiofo 


282. 
| drop s’ponne ur, iLO Lo 
prnnim, à De féaing, 
: Goize omefrnes à a œntK; 
œeur : car tcfo appiau- 
hi(fements » ou fiatre- 
sie poUr prieux Dire, 
pour œmble De (cures 
autzes œifere a QnAl- 
feurtéo , om enpr 60 
Pefans, , que {ee fiaf- 
teurs form. semonffre: 
tion foufc. LOHUEEEAAM, ils 
tiennim . celuy AU 1190 
careffim pour‘ aiy 
ÉL ArrO JAM ÉL OULK CC» 
four a ve A IC VD 
paffe, à (i à ia Sonne 
foz+ qu'il af2nife Por! 


£' englucr eu: arirappte, 


Z2cé cesemeonico “vai. 


re °« (Es 
4 


So kse qui, Pie. un. 


GG ALATE VS: 


vétdreufe. cs fie z onn 
nemmens, für ein ges 


“fpôct vnd, æeracprung 


auf. Deñ die (chmeiche 
Ken / vber andere 
méngel ; nd 'bofheis 
ten.’ auch noch Diefen 


fehl an fich hat/Dapdie 


fcomeichler ein. offers 


bar geichen von fich ges 
ben/daf fiedicjenigen’ 
gegen voelche fie -jht 
fchmeicheley gebrauiché/ 


F für fo cet ond bochr 


trabendr/vnd noch Dars 
gu für fo einfdltig / 
grob /ond ænverftém 


Dig rhalcen / Daf. man 
fie: Leichilish, Daxdurch 


focten/tôrnen/onù mit 


al 1m bsräcten tèns 


} allé runfreicée 


+nb vberflüfFige. ceremonien -al(o :gefchaffen/ 


Da. ficire fmeicheley gars nf 2 ms 


sificiofo modo honorati, non: él acerbè 
äd feruns ,-verum etiam fe infuper ne 1 
lis: se cognofcunts ‘Mlécebr& snimillæ,f- 


st - ÊT eg” 
Le 


f 


ue 





DE MORIBVS. 


ce;reçiben pefadum- 
bre, y aun lo tienen 
PO menpspreçio; 
porque las lifonjas, 
© adulaçiones febre 
otras maliçias y fal- 
tas que tienen ; tiené 
tambien efte defeéto, 

ue los. Lfongerns 
dan manifefta -feñal 
y demonftraçion de 
que tienea por vano 
yarrogaute à ‘aquel à 
quien  lifongean , y 
demas d'efto que es 
bouo , y de praffero 
natural, y tan fimple, 
je facilmentele pue 
den affi ganar, 


y'prender con vana 
bras, Las çeremonias vanas ; ÿ exquiftas, ÿ 


:83 


lo prendono a tedio , ex : 


piw oltre;lo hanno ancha 
4 difpetto : percioche le 
lufinghe ; o adulationi 
che 10 debba diresper ar- 
rota alle aître loro cat- 
tinità <> magagnes ban- 
no queffo diftto 4nchd= 
rasche.s Infrigh:erimo: 
firano aperto fegno di 
fismare,chre colur, cus efss 
careR Tan, fia yano 7 
arrogante) C7 oltre accro 


tondo,e dieroflapaftas. 


> femplice sische ayeuv- 
de fia d'innefiarlbo © 


prenderlo. Er le cirmo- . 


pie vape,e7 ifqnifitesc> 
s\pala- 


&c vitiofitates,etiam hunc defeétum habent, 
quÔd palpatores illi aperto quodam indicio 
declarent,quod is;cuiipf fuisillis blandisiis 
infidiantur,vfque aded vanus & arrogans ft, 
& præterca vfq; adeà ftupidus , hebes & fim- 


plex,veipfum inefcare & capcrenoa fit diffé 


cile, Cæremoniz quoque vanæ,caquifisæ êc 
su - fuper 


_ 
f 


ue. potits adulationes,præter alia fua feclera 
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Sondau£es , for flatte- 
rie, Moy pas cachece-s 
gnais omanifs fes , eu, 
apperceucs d Sy chacuy, 
teffemem que ceux qui 
fou foin pour cfperance 
2e Lo Ad feur ques 
lice vom iap parie cp 
Deffus, (om enr Toëf- 
plaifnne 4° ennuyeux. 
DHais Soicy Ge autres. 
Qaniere De pérfonnéés 
cexemonièuféss ui fS we 
de ce cfraf a miarchan: 
vifs a dy tiennent fiuye 
Sordifoy.(R certaines 
perfonnies il fom y 


Cab Le tels à jé fie 


GALATEVS 


gen. nn dem Diefelbe 
affo offenbar/ ond éim 
jeden beFant wird, das 
duch ‘die / fo fie fhres 
genieffes balben ges 


Brauchen/(ober die ons 


tuigend Die ich yuvor. 
babe angesèiat) auch 
fomft: Den feuten guvois 
Der :ond. bite | 
feyne 
Es: 1ft de autf 
noch eine fonderbare 
art derer/ Die fich mit 
folchem gepring wnd 
ceremonicn” behelffen/ 
Die Damit / (o sufagen/ 


ein fonderlich: gererb 
" " Ænb: Eauffhandel. treis 


Gen” aus fonbertich Euch:vnd rechnung ober 
“folcherjhier meifheit baften.Étlichen fondertiché 
tenien 1e fi RE né pren 
@ x: É 1! r : 
dpétus shiletanen (uèns occulrare non 
_ poffunr. funcenim illæ ita manifeftæ , & ab 
” vnôquoque cogniræ, Yrij, qui lucri fui gra- 
wèillas adhibeutyprérer:ea, quæ fupra de'co- 
dum'fagiiis diéta fgnc'; infuper 2étiam aliis 
bi wi ; molefti 


mn 


. DE MO 
fuperabundantes,fon 
adulationes.poco dif- 
fimuladas,ante difcu- 
bicrtas ,y que fe des 
xan:conofcer de to- 
êos:, de .tal manera 


que ‘los que läs ha- 


v“ à - ; 
zen à fin de granges, 


ria, de mas de lo, que 
hèdicho arrsbade fu 


gra maldad, fon tans 


bien-moleftos ÿ:eno: 
jofos. Hay: otra ‘ma: 
nera dé çerirroniofas 

rfonas-,las quäles 
be d’efto arte, } 
RrercäAçia, y tienen.li: 
broÿrazon;a.talma- 
nera de-pér{ona vo 


blandofeinblanre; à: la tal vna rifita 


rt 0 T2 
LE { «“ 
GA À. 
HIS LE. 2 


mrolefti frat .&c 


exofi:: 
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foprabbondätt, ono adu- 
lation poco näftofés anXh 


* 


palefi, > conoftiite d& 
ciaftuno , i# modo tale; 
thé toloro ; che Le fan 
a fine di guadagn, oltrs 
quello, che io diffi di fo+ 
pra della loro maluagitäs - 
fono- etiandio fpiaceuoli 
C7 noiofi. Ma tiè"yn nl: 
tra manierà di Grimo- 
niofe perfone; le quali di 
cio fanno.aète;e7 mertas 
tantoi:er tengonne Libro 
>.rarione. Alla tal ma 


niera di perfonevn-œhi= 


gno,C> alla cotalcvn ris - 


» al que- 


Mon tri» © 


Verumenimuero.-eft 


quoddam aliud genus homiaum;ceremonmiis - 


hujufmadi.deditorum; qui ex iis peculiarem. 
vandam. arteî. &:mercaruram faciunt:: 
vâmque illaw fapientiam quafi libris & ras: 
tionibus«cercis habent comprehenfaäm: Cui- 
dam: enim homisum : generi, familiariten | 
it. ADR: 


” 


286 £ALA 
fes plus ous ifs fom 
feoir y ne haires, 
(eo amoindwe fur one 
cfcaSelle. Be ces cere- 
monics icticn qu’on {ce 
arr tranfportecs » S-- 
fpagne y ‘fralie Mais 


.œoftr ferroie fes à 
gnal peeucs, à peu. p, 


em peu prendre racine: 
car ceffe 2iftinctioy “ve 
moëtefŸc. efi _ÉNtrV—D 
mous trop ) fafheufe 
4; Nuider,& partame 


perfonne qe fe Trois 


iamnic faise idge, pour. 
+ Pécider qui eff pue onu 


anoine mosle. PAT 
ceremonic& y 6 ca- 


TLVS 


faché: fic einmal frcadté 
Lich qu. Finen/ den fie 
fur edler balten/wers 
Den fie auff .cinen finef 
fesen / eineh-geringen 
auff einc banct oder 
fchèmel/ond gféube ic 
Dafs Der erfte fame Dies 
fes nérrifchen geprâns 
ges erftlich auf Gpas 
nicn: in  Gtaliam gx 
bracht feve/mierohi jn 
der Gralidnifche Xcter 
mit mobf:encpfangen 
on nie vic{ dabon fort 
Gebrachr hat. Gintemal 
fofcher fcharpfFer ontere 
(cheid Def Fébern oder 
geringern Adels-onnd: 


-:Dirbigteir. be vns_ 


febr verdrieflich ift. 


Gol fich denwegen Feiner gum Richrer auffs 
erffen /. aleich als wenn er dariber (ptecfen 
wolte” wer ba mehr oder menigér edel wère. : 

Auch (ol man folche ceremonien onnd freadte 


anauent:alteri arridebunt: eum qui nobilior | 
eft,in fellam collocabunt, minus nobilenvin: 
fcabellum : quasipfas cæremonias ex Hifps: 
se s nlà 


” 








n Eu 


DE M:O'R1IB v S. 


füere' mas principal: 
vna filletasal 4 menños 
vh:efcabelo'::tàs qua-' 
les: cerimonias ; cred 
queayan fido:rrafpor 
tadas de Hefpaña en 
Icakia , mas. nuüeftro 
terreno las tiene mal 
regibidas, y fe nos a- 
fientani poco ; como 
quiera: q éfta diftin: 
çios de “nobléza rar 
puwtualméte gradua 
da: féa! à ‘nos otros. 
muy 'odiofa, y-por e- 
fto ninguro’fe deue 
hazer juez , para de- 
términar y- decidir: 


qu'ien es mas noble ; y qu 
deuen vender las. cerimonias) y'cariçias a 
TER HA NO et 4 c. :: 


CYR 
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fo; Er il piu gentile fedra 
in fu la feggiola: il 
meno in fi La pächetta:le 
qghaicirimonte credo, che . 
Jiaño fate:traportate di 
Shagna in Italia; ma il 
noftro terreno le ba male 
riceuute, È poco cfono 
allignate ; conciofia che 
queftad'ftinflione di n0+ 
bilra! cost appunto 4 noë 
enoiofà y € percio non ff 
dee- altuno far giudite a 
decidere, ths e pin nobs” 
le ÿo chi meno. Ne ven 
dere fi 'deone le cirimonie 


RE 


ien esmenos , nife 


nia fn talidià ‘tranflaras: cfle exifti mo:S$ cd 


à noftra'térrtmalèacceptæ., "pârcé ado: 
durhpecutierunt5iquidetniaccuvara hæci 
nobilitatis ditin@io apud nos molefta eft. 

qüaprapter néin6 fe jrdicem conftituerce des 
bet;Qqui décidat,veer alcero fit nobilior. Neqs 
ctiamumore meretticio venales effe debent 
éxreronis, aliæg; amoris:éc bencuolentiæ 
&usiistui fionific 


Ee 


r< és me fe voyuemn,, 
pas Vendre, ON. 
for fee putäine, de. D: 
me s'ap Nocu pfufi curé, 
<cigneurs {ce pratiquer 
leurs œure,. s'effor- 
jam 9e fes œnfignex. 
pour falaise à {cur. 
nifera£ies (eriuiteurs….. 
Se cértAiNCINÉ MS. CEUX, 
qui psennem plaifis. 
à fer Dé ceHHIpnicé, 
faucœup, par ?efà fe, 
Dqupir,ile Le fer oh. pax. 
Legsrcdéou par TNani.. 
sésommse fomnés Tac) 
peusce vafeur_. 4 
pource que çcea Éadina- 
gée' s'appiennems #if6- 


/G A L' A T,EY S 


fiche angcigungen micht 
derFauffen / wie Die {oz 
(en wciber rhuniroteich 
dann viol Derrn an hs. 
ren hôfen babthun, fce 
ben / Die Da fich bem 


‘“feren jhren onglüctfez 
ligen. hofdinern : -am : 





… 


fratt. jorer. Gefolbung: | 


fofche ceremonien ænûx 
gepréng: ‘grbevoeifen/, 
vnnd.fe dafio jduger 
Éey fic auffaubalten., + 


"Die fic) -aucf) mit . 


folcher ceremonien ges 


Etrauch mehr dennfihs 


gchüretbeläftigen dié 
(hun es opn gweiffeb 
auf Lichtfertigtsit ond: 


mens Su tpuloc faierem;: CisclEeir, fais frute Dié, 
ic @e fçar quo De fonfi nirgende ju riche 
tig fer: Benv aKdiemeil man false lipperéy 
Lichtlichfaffen Fan: fs saucbermacinen feincrt: 
fhrinpaben #gebeb fichy £olche longe mis, guoffem. 
haie 4 cos: Frogs'oibrifnh iso 


fgnifcationes: quodegom ultos: magnaçes, 


in aulisfuis facere confpexi,quide.induférias: 


&quidem ftipendioryinleco ,certis quibuf- 
. dam sercmenitsminifiros 8 familiares fus 


- Ke à 


__ . infclices: 





D''E 
la manera que -vfan, 
las rameras,como:yo 
hé vifto hazer à mu- 
chos: Señores en fus 
côrtes ; esforçandofe 
. de côfignarles por fa- 
Rrio alos miferables 
y defuenturados que 
les firué.Y fegurameé- 
te {e pucde affirmar, 
que los que fe delei- 
tan :dé viar çerimo- 
nias muy fucra de lo 
razonable ,lo hazen 
por liuiandad ÿ vani- 
dad , como hombres 
de poco valor. Y por 
que eftas burlerias fe 
aprendan .à hazer fa- 


MORIB VS. 


239: 
&7 le care??e, a guifé 
che le merctrici fanno , f& 
come io bo vedutomolts 
Signori fare nelle. Corts 
loro, sfrXandofi di con 
Jeguarle a gli fuenturats 
feruidort per falario. Et. 
ficuramente coloro , che 
Ji dilettano di vfer ciri- 
monie af[ai fnora del con 
weneuole ; lo fanno per 
ley g'ereza © per va- 
mta ; come huomini ds 
0co valore;e> percioche 
quefle ciäcie s'imparano 
di fare af]ai ageuolmen- 
te;Q pure haïno vn pos 


+ 


cilmente, y tambien tienen vn poco de bue- 


infelices demulcebanr, Et profeétà illi, qui 
fupra quäm decet, cæremoniarum vfu dele- 
étantur , idipfüm ex quadam leuitate & va- - 
niate faciunt , tanquam homines nullius 
pretij. Etquoniam hujufmodi ineptias,quæ 
tamen aliquo modo in oculos incurrunt, 


& bellæ videntur , non vfque aded difficile, DAT 


T cit 


4 
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#Seife œonfêxe, ILE Le > 


npprxnnÉm AuUéc Fr. : 


éfrude: annie {ce hofco 
grauccs ile qe fes peu- 
som apprendre: TMIMe D 
cféans frop foiétes…, 
- pour fi pefasm fardcan: 


à woudroyem Sefon- 


tiers que fa Ducefation 
œnfiffafétoute éy te1s- 
fatrac > MM SCUX QUE 
eo ffaucm pas 24. 
manage , éx qui auéc ç€ 
peu Dé nignardifo—s 
Qr'orm aucus fuc su À 
ce toucher fe trouusm 
frefrrie à qoifie : 
pource ils foufaicte- 
æopém que fe œnucrfés. 
auËe Les perfonnes me 
paffaff poirm pus «- 


GALATEVS 


flcif drauffs aber Beffes 
re onnd nôtigere Ding/ 
die fhnen allzu fchwer 
(eyn/ tôénnen fie nicht 
fernen /wôflen Derpats 
ben vootfjl / daf Die ges 
mein(chaffe Der feut/ 
nur mit folchem ges 
prâng môchre jugcs 
bracht werden/darumb 
daf: fie nirgend anders 
gu Dienfifich onnd tache 
cich / wnù allein den 
agffeln gleich (epn/ die 
onter ciner fchônen 
farb Feinen faffc haben 
(ondern fo bald man fie 
anrûret / welct wnnà 
faul erfunden werden, 
nBere  Derenthalben: 
(olcher feut finn/ Daf in 


Dem gangen menfchiichen leben / wber vielgea 


eftaddifcere, illi ipfi magno quodam ftudio 
His incumbunt.Res autem grauiores; Kpo= 
te ranto oneri impares , difcere nequaquam 
poflunt: arque ideo optärent hominum ine 


—— ger fe côuerfarionem vniwerfam in his nugis 


confuini: 


. HS 
DE M oO 
Da mucftra, ellos las 
äprenden con gran 


cuydade : mas las co- 


fas graues no las pue- 
den aprender como 
flacos para pelo tan 
grande, y aff quer: 
rian quela conuerfa- 
gionfe gaftafle toda 
enefto, como gente 
que no fabe pailar 
mas adelante, y que 
debaxo de aquel po- 
co de polida cortezia 
DINgUD XULO tienens 
y al tiempo de tocar- 
los los hallarcis fe- 
cos y mohofos, y por 


me 
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co di bella mo$tra; eff 
le apprendono con gran- 
de Studio;ma le cofe sra- 
Winon pof]ono imparare; 
come deboli 4 °tanta 
pefo , €> vorrebbono che 
La conuerfatione fi fpen- 
deffetutta in cr0: fi come 
quelli, che non fanno pis 
ayants ;&> Che fotto quel 
poco dipulita buccianiu 
no fuco hanno; ç> a toce 
carb fono viXR ue mucs- 
di, epercio amarebbono;, 
che l'yfar con le perfo- 
ne non procedelje piw 
adentro ; di quelld prima 


efto querrian grandemente que la con- 
uérfacion no pafafle mas adentro de aquel- 


A ai 


Le 


confumi : tanquam ij, qui nihil poffunt ame 
plius , quique fub cortice aliquantulum fpe- 
iofo -nihil habent fucci,& fi attingas,ftarim 
rugofi quodammodo & mucidi deprehendü- 
tur, camque ‘6b caufam , per illis optabile 
eflet,hominü inter fe commercia & aétiones 


vla fpeciofa-hæc principia fe non extende- 
_ 


2z IC? 


- r 
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am qué céfre premiéze 
eus. Dr ve refiee 
genté tu € frouucras- 
EU grand MoMÉr ass 
(Rutsce p a, qui (ur- 
nfondém y parofce éL., 
é œurfoi(ée façons 
2e faixe poux fuppieeu— 
fe 9cfauw 9e four amife- 
ze , De leur ruftic te 
afict matuze£, s'adui- 
(ans que s’ife effopems 
efars à (auuagee y 
deure parofce , cœmimées 
ile (om y feura actions, 
fee fomince qe Leë 
pourropém iamaie (ouf 
frir. + il (a) Va ain(i 


ñ a Geritc: car tutrou- 


+ 


G ALATEVS 


meltes fcheinfiches ges 
prâng / nichts anders 
aucpun were. DAD Dics 
fer leur voirft du gar vict 
finden. - 

CÉcliche andere mas: 
chen der wort vnnd 
tünftlichen bôéflichen 
geberden fo vPerauf 
œief / Damit fie den 
mangel jhrer  Péz 
fen béurifthen vnnd 
fchlimmen natur affo 
etlicher maffen 6efchôs 
nen ond crftatten mô« 
gen. Yach Dem fie its 
nen fetbft Gevouft feun/ 
daf fievon natur vnd 


in Derthar grob wnd 


wngcsogen feyen / on 
enn noch Dasu Ders 


gfeichen sngefchictre reden onnd geberden an 
Eneh foften gefpürer rerben/ dafs alsDann mes 
manDr fein würde Der mitjbnen ombgchn/oder 
fie dulden ond-verragen wide Fônnen. Dann 
es in der woarbeit alfo ift /wic Du es (elbft Bes 


> > 


re;atque horum quidem maximum inuenies 


rnanmer 


Et 


| D E- 
la primera vifta; y 
d’eitos hallaras vn 

- grandiffimonumero. 
Hay algunos otros 
fon abundantif- 
imos en palabras y 


attos_cortefes por fu-. 


plir los defcétos de 
fu malicia,y villania, 
y de fu mifera y eftre- 
cha naturaleza,aduir- 
tiendo,g fi ellos fuef- 
fen tan efcafos y ru- 
fticos en las palabras 
como lo fon en las 
obras, los hombres 
no podrian fuffrirlos, 
y à la verdades aff, 


MORIBYS. 
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vifla: > di quefli troue- 
raitugrandifSimo nume- 
ro. Alcunialtrifono che 
foprabbôdano in parole, 
© in atti Cortes ; per 
fepplre al difetto della 
Loro catinita ; «> della 
villanae rifiretta natura 
loro, auifando fe eglino - 
ffero fi fcarfi > falua- 
tichi con le parole ; come 
fono con Le opere;gli hno- 
mini 105 douergli potèr 
fofferire. Et nel vero co- 
sie, che tu trouerat, che 


que tu hallaras que por vna deftas razo. 


numerum. Âlij vero in verbis &-geftibus ar 
tificiofis ideo tam multi. funt , vr eo modo. 
prauæ, agreftis, anguftæd; fuæ naturæ defe- 
étus fuppleant: quum recordentur, fi, verei- 
pfa funt, ita verbis quoque fint reftriéti"& 
feri, fe alijs hominibus ‘fore omnino into- 
lerabiles. Hoc quidem tibi verè affirmo, 
tüque idipfum ta fe habere Pre quèd 


3 non 


= 


194 

ueras qu'à Auf De 
L'Gne De eco Deux rAi= 
fonc, Scanœup 9e genfe 
afondim y cexemonic 
fuperfluca,a œey pour. 
aufre : fefquellcs cere- 
monice quifém qene- 
ralemem à fn plufpaurs 
Dcefiommes : enr cela 
empefthe fee aufree De 
Giuse (efoy Leur fens-, 
cefr à Dix en fifertés 
fnqueile hincun 9éfire 
fur toufe nutze chofe. 


IN me Pois pois. 


OS nt v'au- 


fu, Up 9e 5 affaixos 
. mien qu'il fem£tes 


GALATEVS. 


finden wirft/daf fofche 
vherméffige ceremos 
nien wnD gepräng aîles 
eit von eincr vncet 
Lu. beyden orfaches 
jren vrfprung nemmen, 
- O6 fierwobl sum mefrs 
entheil Den leuten ju 
wider ond verdrieplich 
-fièvn. 
Dann biedurch bin 
Dertman cinen andern/ 
Dafi er nach feinem fins 
nevñ molgefalle niche. 
feben / vnd (cin thun 
feines gefallens niche 
verrichré mag/ welches 
cben fo ‘viel ift / als 
wenn ciner feinet freys 
beir Éeraubet rurde, 
Da doch ein jeder für 


allen andern dingen feiner freyheit begirig ift. 


Cap. 


II11. 


On einem andern/wnd von cines andern 
fachen ond gefchdfré fol man nicht wbcl res 


aonobaliud , fed ferme ob alterutram ha- - 
rum caufarum fuperfiuæ 1ift# cæremoniæ 


tam immodicé viurpentur : quætamen ip 


e, 
ve 


DE MORIBVS. 


nes los mas abondan 
de çerimonias fuper- 
fluas , y no por otra 
caufa,los quales gene 
ralméte‘fon enojofos 
à los mas de los hô- 
bres, porque por el- 
Jos fe impide al otro 
que no viua à {u alue- 


drio,quiero dezir que 


Je quitan la libertad 
la que todo hombre 


appetefçe fobre todas 


las otras cofas.- 
Cap. 1131. 


À, TO fe deue dezir 
1 Nmalde nadie ni 
de fus cofas , aunque 


lPyna di quefte due ca- 
gioni i piu atbondano di 
cirimone fuperfue, cr 
non per altroile quali ve- 
neralmente noiano il pit 
deyls buomini ; percio- 
che per loro s’Impedifte 
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aitrut sl vinere a juo fen-. 


no; cioe la liberia;laque- 
le craftuno apperifte n- 
nan?i ad ogni altra 
cofa 


CAP. I 111 
? Altrui,ne delle al- 


trui cofe non fi dee 
dir male; tutto che patay 


vt plurimum,plerifque hominibus funt mo: 

leftæ. impediunt enim , qu. mious [uo quis 

modo & arbitrio viuere.ia elt libertate, qua : 
uilibet præ omnibus aliis rebus appetit, 


rui poflit. 
! CAP. 


5 Demers rebus-& negotiis non 


17 


TIIJI. É 


cit malè loquendum , etiamfi cum nobis 


€ aurcÿ, 


Moder2- 


tio din» 


que, 


| - 
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que, cc fon Sne omatie- 
30,à faquefle oy prefre 
Gofonficre fee orciffce, 
A auf 9e L'enuie que 
ous portonc Ordinmizc- 
mém au ficy à à L'hon- 
ncur fes Vone 9e au- 
#36 : (maie ey fiy ha- 
sum fuir, fe Scuf. qui 
frappe De faœrne, cu, 
LE fommes cuites 
L'amitié dce enefdifans, 
faifane (eur œmpts, 


Au'autam qu'ife mous 


€) Diféms 98 autre, 
putam y Difém-ifs 
BHX AUtICE 9e Mouse 
2 Ceux qui s oppo- 
fénr à chaque qnot , qui 


G AL A 


TEVS 


den/ob fichs gleich ans 
fehen lief/als weñ vns 
als dañ Die lente susus 
bôren gang wvillig wnd 
luftig weren. Belches 
afles von Dem fepdis 
gen neid vnd mifigunft 
bertompt/ melcher mas 
chet/Daf wir gemeine 
ich cinem andern feun 
gut onnD <br mifigéns 
nen: Xberendlich gehet 
ein jeder (olch: einem 
wdfcher/gleich als ciné 
froffenden ochfen gern 
auf Demvoeg/vnd meis 
Det (eine gemeinfcpafft 
in den er fich Peforgen 
muf / Daf ein folcber 
[dfterer ras er von ane 
Dern ju ons faget/auch 


DO# ons gu andern gleicher weif plaudern 


drerde. 


& Go feun auch etliche 4 Die fich einem jcs 


L 


aures, &libentiffimæ &attentifimæ præbe- 
si videantur , idäipropter inuidiam, quam vt 
Plurimura alter in alcerius bona & honores 


concip 





DE 
parefcæque fe den à 
efto por entonçes de 
buena gaua hs orejas 
por caufa de la inui- 
dia que por la mayor 
parte renemos al bié 
y à la honrra vuos de 
otros. Mas al fin to- 
dos huyen del buey 
_ que da cornadas. Por 
que los hombres a+ 
borrefcen la amiftad 
de los maldezientes, 
hazieodo difcurfo, à 
lo que nos dizen de 
otros, eflo mifmo di- 
zensaà los octros de 
MOES EE 
. æ Los que fe oppo- 


nen à qualquier palab 


4 


MOR1IE V:S. 
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che -accio fi freflino in 
quel punto volentieri le 
orecchie , mediante la in- 
widia; che noi per lo piw 
portiamo albene e> al 
bonore l'yn del xitro: 
ma poi alla fine oyniuho 
fnggeu bue checoZ?a; 
e> le perfone fchifane 


l'amicitia de’maldicents, . 


facendo raGione,che quels 
lo. che eff dicono d'altrs 
anoi; quello. dichino di 
noi ad altri, 

2 Et aleumi,che fe 
oppongono ad ogni para- 
la, quiflionano, © 


ra que fe dize, y là 


concipere confueuit. Tandem tamen vnuf- 
quifque.à boue fœnumin cornu habente fi- 
bi cauet. Auerfantur enim homines amici- 
tiam maledicorum,exiftimantes eos,id quod 
de aliis apud nos loquuntur, idipfum de no- 


bis dicere apud alios. 


2 Quidam eriam,qui fngulis 
1. | T 


aliorü ver- 
f bis 


\ 
\ 


L 


298 
quexfiem à 9cÉaftem, 
Qnonfiièr, Sicy aw'its œ: 

| gnoifféne peuile mafu-: 
ze£ 96e fommes , que 
hacusy aime fn Noictoi. 
4, à fait d'éftze Gain- 
CH, MO aHoÎne aux pa- 

roffes , qu'aux faicts-: 
eut ce qe, S'oppofcw 

ce qapeté de œeut à 
autrup, eff Toy acte 
S'inimitic , é (noy pas- 

| S'amific. Dour céfto—> 
caufé celup qui Sefire_s 
S°effre Poux & amiable 
y œnuerfane aucc Les 
Aux, il me Doi pas 
a chaque œup auoir cn 

La bouche, {LC ef pas 


GALATEVS 


fichen wort / Das ges 
Fagt wird 7 affo Gald 
voiderfegen / Dagegen 
Difpuritn / onnd gar 
fcharpffen widerftand 
thbun/Damit fie dann 
genugfam  guverftehn 
geben/ daf fie nocf 
nicht recht verftehn” 
vas <30mb Def mens 
fhen natur füreinc ges 
fegenfeit babe. Dann 
ein feder von natur 
gern rechr haben wnd 
obfiegen / nd vnagern 
gewonnen geben voil/ 
eben fowobf in varcrs 
redung als fonft in ans 
Dern béndeln. Su dem 
<s auch ein wercE der 


feindfchaffe ond niche fred ichaffe ift/twoen fich 
ciner DE andern widerfeset 0 jhm widerfpricht/ 
fol Dermege einer der da gedentr lent felig onnd 
andern angetieme su feyn / mitfolchen wnD dDers 

Sleichen rede nic algu fertig feyn: És ift nit voar. 


‘ » 
- bis fe opponunt, déque iis difputant , & al- 
tercantur, eo ipfo indicant, fe naturarm he- 
_Minum non fais cognitam habere. Amar , 


cnim 


DE MORIBVS, 


contradizen , y mue- 
uen quefti6, muefträ 
que conofçen mal la 
naturaleza de los h6- 
bres , de los quales 
ninguno hai que no 
ame Ja viétoria , 
aborrefca el Îer ven- 
ido , no menos en el 
Abe que enel o- 
brar. Demas de que 
el opponerfe à otra 
voluntariamente, no 
es obra de amiftad, fi. 


no de maleuolencia. 


Por loqual el que de- 
fea y pretènde fer af. 
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contra$tano ; moftran0; 
che male conoftano la. 
nalura. degli buomini; 
che ciafiuno ama La vit 
toriæ, c7 loeffer vinto o- 
diaynon meno nel fauella- 


- re; che nello adôperare; 
fenXache il porfi volen- 


tiers al contrario ad al. 
trié opera ds nimiS4a,e? 
non d'amicitia. Per L2, 
qual cofa colui, che amæ 
di ejjere amicheuole ç» 
dolce nel conuerfare,non | 
dee hauer cosi preStosl, 
Non fr Cosi,C7 Loy Ane 


fable y duiceen la conuerfaçion ; no deve 
tener tan prefto el no fuè aff , y el ,antes es 


enim quilibet viétôtiam , & fe ,tam in fer- : 
monce quäminnegotiisvinci ægerrimè pa- 
titur: prætefquam ‘quod libenter aliis re- 
clamare , non amicitiæ , fedinimicitiæ, 
Opus eft. Quocirca is quiin fua cum a- 
his conuerfatione amabilis & iucundus ef- 
fe expetit, non ira promptas in ore habebit 
has voces: Non eft veruin nee ita 
AR Î c:es 
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inf, é au œnfiaire, 
i£ cftainfi que ie Gous 
P£:@E {< ancftre a faire 
9ee qageuxe: ANG i Cu 
{c Son efforcer 9e (up. 

uxe L'opinion Dcs autres, 
aus F: ACDHIMOdCE ; (HO— 


famméem 6 hofes qui 


fe anonfem peu, pourcé 
nue éy tel cac. {a dis 
oixctourné à Sommes 
ges attendu qu ayans fe 
®c{Yuo y Gne queffioy 
frinote, Sicy fouucm py 
perd y cher ami; €, 
Pcuicms-01 cnnupeux 
aux perfonncé , tcffe— 
HE AU perfonNE ao. 


fé œnuerfér aucc meus,.: 


pour @ reffse pas À ga- 
Anne np a M > À 


GALATEVS 


Yoch ift es'alfo voie ich 
euch fagc:fol auch nicht 
Darñber wettens fons 
Dern fich viel mehr bes 
müsen/Daf er fich bald 
in anderer leute mes 
nung begebe/ sumapl 
in folchen (achen / dars 
an wenig gelegen if. 
Giremal/[o eincr gleich 
in fofchen fâflen Den 
fieg erhelt / gereicht jm 
doch daffelb gu cinem 
viel grôffern (chaden. 
Dañ ob er wobl in eis 
ner  geringfhänigen 
frag geminnet fo vers 
: Leurt er Doch (ehr offc 
einen guten freund/ 
auch wird er den feuten 
fo verdriefilih vnd 
… werbafret / daf fie auch 
nit mit fm ombgehen/ 


cbr einige ss mit jm qu haben beges 
ren.Dann fie fich beforgch/dafi fie fich alle ftund 
mie jm sancten oder balgen müffen.Dauon Dann 


 feres habet vt dico: & alias his non diffimi. 
sl neque etiam, facilè pignore depoñiro 


certabir: 


DE MORIBVSs. 


como yo digo ,ni el 
hazer apueftas; antes 
fe deue esfor çar à ré 


dirfe à la opinion de fe 


los otros, en materia 
que poco importa. 
Porque la viétoria 
en femejantes cofas 
cs datola. Pues ven. 
çida la’ friuola que- 
ftion fe pierde mu- 
chas vezes el caro a- 


migo.y venimos por 


aqui , à fer tenidos 
por odiofos : de roda 


la gente, de manera- 


que no hay quien ofe 
conuer{ar con nos 
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Xi fa » come ‘vi dico io; 
ne il metter fh de perni; 
ani fi dee sforfare ds ef- : 
ere  arrendeuole .alle 
openioni derlialtri d’iu- 
torne 4 quelle cofe ; che 
poco rilewano ; percioche- 
la vittoria in fi fatti ca- 
Ji tornain danno;concia- 
Ja che vincendo la f- 
uola quiftione, ft perde 
affai fpeffe il caro amico; 
© dinienft tediofo alle 
perfone, fi che non ofañno 
di vfarecon effo noi ; per 
non effere oyni hora con 
effo not alla [chermaglia; 


otros , por no ctrauar cada hora barajas y 


Certabit: immo potius plurimum inhocftu- 
dij conferer, vraliorum opinioni, præfertim 
in rebus non magni momenti, facilè acce- 
dat, .Damnofa enim eft in hoc genere vi- 
étoria” fiquidem viétor ille quæftionis ali- 
cujus friuolæ , fæpenumero interim jaturä 
facit conjun@iffimi amici, fimülque aliis ira 
eficitür exofus , ve confuetudine ejus vrinô 
audeanc, ne fiogulis horis copfligere cum 


co 


# 
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œuftcaux » À MOUS ape 
pollen à furnommem, 
 Monfieur Gaigne$a- 
faifte ; DMonfieur Du 
Confipoint ; MMon- 
fieur Tom fracham., 
a reffefois, te Docteur 
fustic.. 
3 9: fi quelquefois. 
il aduiém que queicut 
Sifpu£e, (emonc à cfa. 
par fa œmypagnié, cefa 
f< Soin faise Soucemels, 
n me Soin op pas eftre 
fi, goufu' De fn Douccue 
De La victoiie, qu’oy 
s'y effrangie : gnais i£ 
ep fau faiffér à ha- 
euy fa pans : à #07, 


girig feun/ als wenn fie 


GALATEVS 


auch die fonderficen 


“on obn rhum suhôs 


rende sunamen herFoms 
men / als daf man ibn 
beiffec : Meifier abes 
recht/ Dadertas/ Mcis 
Rernaferweif / Mcifter 
weishe nicht / Meifter 
von fcharpfen finnen. | 
3 %m fal es fi 
aberqutrüge / baf einer 
von, chrlicher gefels 


fhaffe Dayu erfordert/ 


Piftoeilen  Difputiren 
müfte : fofol man fich 
Darin lieblif vnù 6es 
fhcidenticfh wiffen ju 
verbafren / wnb Der (üfs 
figteic@er vicrori nit fo 
ger wBer Die maffe bes 
einer aflein ganë wnd 


gar verjcflimgen wolfte: Gondern es gehôret fich4 
dafi einer Dem andern / fonderlich wo er sânce 
Sifch qu (eyn fcheinet/ feine meynung gut feun 


eo cogantur, Interim agnominibus non fatis 
honorificis paflim eum infeétantur ,quum 
alius eum cerebrofum,ahus pertinacé , alius 


amnifciuin ,alius doétoré{ubtilem 


tre 


3 Quod 


nominat… , 


DE MORIBVS. 


pendençias : y Jlamä 
nos per fobrenôbre 
el Senor Vinciguer- 
ra , 0 el Senor Marti- 
pus contra;aquel que 
todo lo fabe, y alou- 


na vez cl Doctor iu-. 


il. 
3 Ma fi acacfçe 


en alguna occafion, 


que ocro difputa cô-' 


bidado de la com- 
pañia , fe fuele ha. 
zer efto por dulce 
mmanera,ÿ no querer 
fer tan golofo de la 
dulçura del vençer, 
que fe la pretenda tra 
gar toda. Ma con- 
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© chiamanci per fopra- 
nome Mef]er Vinciquer- 
ra, 0 Ser Contraponi, © 
Ser Tutiefalle, cr talho- 
rail Dottor fottiie. 

3 Et fe purealcuna 
voita auiene, che altrà 
difputi invitato dalls 
compagnia ; [1 vuol fare 
per dolcemodo ; > non 
JE vuol effere ji ingordo. 
dalla dolce a del vin= 
cere,. che l’huomo fe la 
ÉraugUgis Ma. Conbiene 
lafüarne aciaftuno la 
partefwa : © torto, a 


yiene dexar à cadauno {u parte, yahoratem. 


A: l . | E « 

3 Quod ff ramen quis nonnunquam à 
præfenri fodalitio ad difpurandum inuitetur, 
is idipfum faciet fuaui quodam modo:neque 
ka dulcedinis viétoriæ auidus erit, vt eam 
cum quadam ingluuie , lurconis inftar , cu- 
piat depglucire, fed vnumquemque in fua 
opinione relinquére conueniet, & vtri iu 


faim 


304 © G A LA 
on roi que L'homme 
ape, if oi œnféntis.) 
a L'aduie de fa plu(- 
pannou 2es plus opi- 
niaftres, é four faiffes 
fe champ,a fis que ce 
(oir Ny autzc » € (UoY 
pas fop, ani dc<fatte, 
qui fuc,é qui afanne: 
qui foi fottez façons, 
CL qui (Né ŒONHICHN CMS 
AUCUHÉ MI CH Ag à perfon- 
nes Éiéy appri {cs: car.) 
°y © acquiens fjaine> 
& anafucuiliance >» > 


eutze ce (om nefpiai- . 


fous à Ny cha 
qie (€ pountoir ac @moder 
auec perfonne » Vice) 
qui dcfpfaift for, aux 


pour 


T ENV S. 


(affe./ er babe afeicf 
teche oder onrecht. Da 
Der wenn fich die dis 
fputanten ja nit Darus 
ber vergleichen . tôna 


ten” (of man Diebeys . 


figer Dauon vrtheilens 
onnd def mehrentheils 
mepnung gefcen faffen: 
oDer auch Dem theil ges 
vounnen geben / wels 
ches gum beffrigiten: 
auff (eine mennung: 
dringet. Damit affo ein 
anderer/ onD nicht du/ 
der jenige feyeft/Der Da 
fechcer/ Eâmffet/ (chwis 
get onD ermattet ; wels 
ches avoar bey fitfamen 
mwoblersogenen Leuten 
(chlimme wnD vngercis 
mbte mores [eyn/Durch 


vefche manu hafñ onnd widerrillen gegen die 
jenigen / die fich Derfelben gebraushen / vervrs 
facht wird. So gefchichts auch Daf folche paders 


ftam vel ivjuftam fententiam defenderint, 

id vel ex fuffragiis partis majoris, vel etiam 
à. \ . 1 , à 

magis importuné definiri,cidémque viétoria 


vitro 





DE 
ga razon-, ahorano 
la tenga:fe deue con- 
fentir con] parefcer. 
de los-mas; 0 :de los, 
mas importunos , y 
dexarles falir con la 
fuya. De manera que 
clotio, yvotu, fea 
cl que afli bara, fude; 
y trabaje,porque fon, 
terminos. desbarata- 
dos, y no conuenien= 
es à : los: -hombres 
çiuiles s.bien acoftü 


brados. De ral . 


Fa que fe.adquiere o- 
dio,.y maleuolencia; 
y de- mas .defto {om 


M ORI B.VS. 
‘ragione 
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habbia ; fidee confentire 
al parere de pin, o de pi 
importuni,e> loro lafcra 
re il Campo Ji che altri, 
€> nontu,fia quegli,che 
Ji dibatta,ez che fudi,è> 
traftlis che fono fionci 
wiodi e> fconnenewoli ad 
buomim coStumati:fi che 


Je ne. acquiita odio; &> 
malanoglienza; <> ohre 


accio fono fhiacewoli per 
la fionsencuolez <a loro, 
laquale per Je. Jieffa è 


noiufs agl anim ben 


envjofos , por fu defmefurada y defacore 
dada: condiçion ; laqual por f mifma es 
rroge Lys r yen set | Le gg ne 


iii 


torts 


vlryo.concedi debebit.. Vt videlicet non tu, 


che: l'huomo 


fedalius is fit, qui prœliecur, le defatiger, & 
fadore prærer. modum totus diffuar; qui 
quidem mores hominibüs honeftè educatis 
minimè conueniunt, aded quidem , ve odité 
&. maleuolentiam aliorum--fibr concitent, 
Quid quod:iidem, proper Rene fuæ. 


- dede ® 


s06 
efprife Sly ais, œm- 
me ous fe Sirona peu 
eftxe e apses : onais- 
(es fommes poux 14 
plufpau, (om fi amou- 
zcux Deux qmefr ME Een y 
aqu'ile qmcttém y arrié- 
# L'opinion 90 aufrcs-, 
am pour fé puonftzces 
(u6tite, Siéy enfendus- 
& fagoés , ile œonfat- 
tem rcprennem vif 
putes , € fe Defpi- 


tés téflemen » qu'ifæ. 


en Sicnneém aux efpeco: 
ce inmais @e s'acœr- 


G,ALATEVS 


banfen jrer_cigren pers 
fon balben/ die durch 
folche bôfe fitten mercts 
lich gefchdänder vvird/ 
in feiner leur mifigefals 
Len ond vngunft gerabs 
ten /welches goar an 
jom (I6R einem ebrlis 
chen gemüth befchroers 
lich onnd verdriefilich 
if vie voir vielleicht 
bald bernacf deffen ges 
dencten roerden. 

… Xber der mehrertheil 
Der feute frolocten nd 
gefallen jhnen (efbft fo 
fehr/ (olches fieges bals 
ben/D3 fie Darnber gär 
ond. qur vergeffen/ wie 


fie ee sugefatfen fe n môchten.- DA Damit 
fie ja an tag bringen mô gen / wie (charpfffinma” 
verfténdig ond tlug fie feyen /theilen fie wnerfors 
Derc anbdern leucen jhren rabt mit/reforrniren on 
ftraffén fie auch/bald fangen fie an mit jbnen qu 
difputiren/fesen ficb jrer dy auch bifauffs 


delete; quod | per fe animis bene compo-. 
ficis sys &c  moleftum cit, plurimum foleät 


difplic 


“ 


# - 
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moleftiffima à los a- 
nimos bien compue- 
ftos; como prefto ha- 
remos poruétura mé- 
çion; Pero las mas 
de la gente ama tan- 
to fu propria eftima- 
ion, ÿ gloria , que 
oluida, y tiene en po- 
co el contento y pla- 
zer de los otros : y 
por moftrarfe agu- 
dos, entédidos,fabios, 
"y difcretos,acunfejan 
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compoffi , fr come noi fa- 
remo per auentura men- 
tione poco appreffo: ma il 
pré della gente inuaghi= 
[ce si di fe fteffasche ella 
mette in abbandono il 
piäcere altruÿ: &> per. 
moStrarfs fottili, © in 
tendenti, © faut, confi= 
gliano, ©. riprendonos 
€ difputano,c> inritro» 
fifcono a fpadatrana, 
a niuna fenten? a s'accore 


y reprehenden , difputan, ÿ fe defdeñan,y 
cnojan à cfpada defnuda , ÿ con ningun 


‘“‘difplicere > quadere paula pôft forté men- 
tionem faciemus. Interim tamen bona pars 
hominum ita mirificè in hac viétoria fibi 
placer, vr, noie aliis placeant vel difpli- 
ceant,plané non cogitent.Et vt fe fubriles,in. 
telligentes & fapientes cffe demonftrent:)am 
fuum aliis dant confiliïm,;jam eofdem repre 
hendunt, jam cum iifdem difputant , eorûme 

. que fenteñtiam ita magno cokatu oppu- 
guant,vt à verbis ferè ad verbera deueniacvr, 
6 V 2 quum 


30% 
dem. à Aucune opiniof, * 
fi. << am fes a fa feux. 

L'ié Six toy. AadUis ; 

ÆNDE quo (ne fe LE 

+ Pernande poim,qné Seur 
Dix autze chofe, fino 


qu'on 4t piue fage que. 
<efur, qu on œnféffe, ‘ 
-michtsanders/ Dañ Daf 


LL qmeftree D cpro- 
We (sy. peu®e feu. %o - 
foy ignoraness Hous 
“ecfte xqifèn. y qe. Si 
- pes àc tam $ auanees . 
atéc tous ceux qu’ °1 


| congnoi(t , qrais (code 
. mem auccfce plugl e-* 


ffroite AMIS, ÉL, AUCE 
perfonnee Sefquele fe 
gime a gounernemiet, 
qe tira “4 
Jet Bite QU MIRS [t 


? + ni é 
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 téuffen fcindtichgir veis 


der, Saffen fich auch Ecis 
me. andere: meénmmg/ 
afne afleime Die. frige 
gefallen. 

4 rABenn aber ciner 
feinenrañt wnerfordert 
moraugeben vil/foifis 


fich riner für vie Ffüs 
sgeraufgiGer/ Dânn Der 


| ift z dem er ifeinen: rap 


A9 (ebr. amisgutheilen 6es 


gerer ja im auch feinen 


“gcringen verftand/wnd 
vniwiffenbeit vereifs 
Lich fürmerffen wolte, 
Datumb (of man niche 
Bey einem jeglichen bes 
Fanten: :alfo thun, fons 
Dern, nur: bey-gax vers 
trauvveten freunden/ 


| énnb PE gear ii eu porsufiehen vnd 
- fie a tedicren / ons ampts. nites guftebes” 


$ 


quum nulla voquam nifi | propria fententia 


ais probeur. É 


Suum vero aliis confilium non. requifirä 
: communicare ; nihil alind ef, quäm dicere, 


? 
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parcfcer fe coticuer:* daho,[é nos alla loro nie’ 
dan fino con el fuyÿo. définis. es 
. 4EÏ dartu-confe.: 4 Hprofrire tro 
Jo; fin que te lo pidä, : cohfivlio. non :richicftos: 
noes otra cola; que: miuns altra cofre, che 
Vn dezir que ‘eres: yx dire d? ef]er pri fasio 
mas fabio que aquel drcolur, ur fn aonjroti, 
âquien lodas,omas 44% vw ritipronerarels 
Propriamente 4n dar iifuo poco fapere ex La 
leen cara conf po- fs igroran? +. Per la- 
co faber y grande i-2 qual vof ñonfi dec tra 
gnorançia. Por. lo, fire cocon concftente, : 
qual no fe deue efto mafolo von gli amci pi 
hazër com todos; 2. ffretti ,e> venfole perfo= 
no folaïnenteconlos ne, il goserno € rexi. 
muÿ citrechos ami- mento delle quai: anoi 
gos ,*ÿ con aquellas «ppartiene, o veramen« 
perfonas cuyo repi- 
miento y gouierno 
tenemos à nueftro 


cargo, o quando en- 
{e longè fapientiorem effe co, cui confulitur, 
tidemq; fuam imprudentiam & ignorauii& 
exprobrare.Quamobrem id nor aprd quofs 
libec nobis notos,fed tan‘üm 2pud necelTa- 
ris & interiori quadam famiiiaritatc con- 
junétos fieri debet. Item apud eos ..u'bus 
prælumius, quorum; infpoétio.&' cura nos 


gro ) 
Sicy,quand faute S'aduis 
quelcuy fcron y van 
gx 9e tumbcer &y quef- 
que qrandinœnucnim) 


quop qu'il qe fuft 9e 


aoffre œngnoiffance: 
quais y La œmmune) 
œnucr{afioy L'on: (> 


Soit afftenir 2e tan, 


Senncr 2e œnfoic RS 


 Goufoir Qnettsé ordre.) ù 


aux affaixe sv'autruge 
S+: ) cef£e faute {om 
Sim pluficure sé Éicy 
fouuém 1e0 moins en- 
SCNDUE » POUX CC AUC AUX 
fommes 9e .JrofŸi pa— 
{fc peu 9e chofce feue_s 
paffém par {a 10 (fo: 
fi qu’ils qe psennem, 
guice 9e paine éy feurs 
Pclifcrations, mme) 


L2 î 


GALATEVS 


onD nicht gegen einen 
frembden wnnd wnbes: 
tanten. És were dann/ 
daf jhm etwa groffe 
noth vnd gcfabr durs. 
auf vorhanden fiüne 
De. Gonft aber im ges 


meinen Îeben (ol fich. 


einer vielleicht rabtges 
bens enthalten/ wnnd 
das anfehen nicht fes 
gcren au haben / als. 
wolfcer fich andererfeut 


notturfft roegen alljue 


fer bemüben. 3n dicé 
fen frrthumb gerapten 
fr gar viel /onnd am 
meiften Die vnuerftâne 
bigen. Denn die da 
grobes gehirns feyn/ 
füfren jhnen wenig 
fachen recht ju finn 
onD gemüch / Fônnen 


auch einem ding nit [ang nachdencten / fons. 
Der fallen von einem auffs ander/ als (olche 


bis eft commifla:vel certé etiam apud extra. 
rium , fi fortè magnum illi periculum im- 


peudear. Sed in quotidiana cum aliis 


con- 
ucrfat 


_ D & 


tendieffemos 4 fobre 
uie, ne aloû grà peli- 
gro àalouna perfona 
aunque no fuefle nue 
fra familiar ni cone- 
fçida,mas en la com- 
mun vfança fe deuce 
el hombre abftener 
de tanto dar confejo 
y poner modo y ordé 
en las neceflidades 
agenas. Enel qual er- 
rorcacn muchos y 


MORI!IB'VS.. 


EE 


_ Si 


_te quando gran pericole 


foprafteffe ad alcuno e- 


tiandio « noi flraniero: 
ma nella comnne yfanzs 
Ji dee L’huome aStenere 
di tanto dar configlio,c> 
di tanto metter compet 
fo alle bifogne altruinel» 
quale errore cadouo mol-. 
ti > pin. fpef]o imene 
intendenti, percioche 
gli buomini di groffa pa- 
Jia poche cofe fi volgon 


mas amenudo los 
mepos entendidos. 
Porque à los hôbres 
grofleros y de poco | 
juyzio pocas cofas les paffan por la ima- 
giaacion ; de modo que nofe farigan, ni 


per la mente, fi che #08: 
penano guari 4 delibe- 


uerfatione cauendumeft, ne noftra aliis con» 
filia immodicè obtrudamus: aut nos de ipfo- 
rum necefltatibus curiofè follicices efle 
oftendamus, In quem quidem erroreminci- 
dune multi, & ve plurimum mious intelli- 
gentes. Rudes-enim'& infulfi qui funt ; rarè 
admodum , in rebusquasagunt, mentem 4b 
oculis feuocät , aut juftü fuis cogitationibus 
tempus impendunt : "pee cjus generisho®  , 


4 mines; 
/ 


41% 


CEUX qUi OM par Lee 
Quaine peu 9e partie à 
cxaminei : (Mais quoy 
que cc fois, qui os pro- 


Duifan. er fem, (09 


Auis,il qnonftse auoit. 
opinicyqu'il a ou (cnc 
à ruendre , é que fes 
nutzes (n'éy om pas À 
Deri, 31 CÉrtAINCHINMA 


il v y aucune fiido-. 


fâtice 9e feur fuffifan- 
ce, qué qui té (uir fur 


Admonitions , i£ faurs, 
qu'il s'appre{fe a'anoie 


À Pe6attz auec eux. S-É 
Puie ife Sifém » cf< Gop 
sy que c’eff, fe œnfeic 


GALATEVS 


(eut / Die auch fonften 
nicht vicl von wwichris 
gen fachen jubetrachren 
ondD $ubedbencten bas 
ben. X6er Dem fey wie 
om wôlle / (o seiger 
doc Derjenige/Der Da 
feinen rat fo gern fers 
für bvinac / ond bin on. 
wider auffect / gehug# 
fam ‘Damib an /daf ce 
eu f4m felber gedencte 
ondmeyne / er hab an 
voit onD verftanD cis 
nen vberfluf / Da es 
andern gant onb gar 


Daran mangefe. 


Go finder man auch 
etliche cute /. Die vbev 


Diefer jhrerwweifheir fo fepr frolocten / baf 
auéfÿ fem fürgeben wond fat: nicht ‘folgen/ 
nichts -Anders'ift/dennfich mit fnen in Die haar 
fegen-#:Ga qut/ fprechen fie / Armer fut vaht 
mines, quibus non mulra accuratiüs diiqui- 
renda aut examinanda. incumbant: Verüm 
quomodocunq; fe ifta habeant, certe, qui 
paffim confilia fua. depromit, eâque quañ 
difeminar, is eoipfonon obfcurè hanc opi- 

Sr eo nionem 


CE 
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toman mucha pena 
para refoluerfe , co- 
mo aquellos que tie- 


nen entre tas manos 


poeas partidas que 
examinar. Mas como 
quiera que efto fca,el 
Fr va publicando y 
embrandofu confe- 


jo, muettra fer de o- 


te que äel le fo 
ra juizio ; y à los o- 
tros falra. Y' çierta- 


mente hay algunos 


que safi eftan ena- 
morados deîte faber 
fuyo;:-que el no fe- 
guir fus confejos y 
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rarfi; come quelli che po- 
chi partiti da effaminare 
banno alle mani: ma co- 
me cio fi4, chi vaprofe- 
rendo,e> feminando il. 


-fuo conficlio ;moSlra ds. 


portar openione , che 1 
fenno allui auan%i, ©. 
ad altrimanchi. Et fer- 
mamente fono alcuni, 
che cos vaghez riano 
quefta lorofauezZa;clie 
non fegmres loro con. 
forts non e altro, che vn. 
volerfr aRifire con: 
effo loro:c> dicono, Bene. 
ffasl confislio de” poners. 


amoveftationes., les 'parefçe que no es otra 
cofa fino querer combatir conellos, y di- 
zen, balta que el confejo de los pobrés no es: 
nionempræ {efert, prudentiaalios deftitui, 
fe vero abundare. Et certè reperias nonnul« 
los, qui in hac fua fapientia ita mirificè fibi 
placent, wt ipforum cohortationibus nolle 
ob:emperare, nihil aiiud fit, quàm prælium 
cum iis inire velle. Dicuntenim, bene eft: 
tenuigrum confiiiaapud opulentos locum 
.* Vs Don 


s14 
Pc pouree eff pas 
- mecu,Dy tel Geur faise 
à fafantaqie, Dyfec., 
qe once Geur pas croise: 
œæminé fi ce oréffoirs 


pas plus QJrande arro- 


gance, 9e Soufoir qw Sy 
. œutze o6ciffe à ton œn- 
(ic que mon pas de 
fupure (on propre aduic. 
. $ “Gempinéle faute 
Œinettém ceux qui s’en- 
remettent De œrrigee 
fes Pefauts ?? autrup, ét 
fes reprendre, 9e chaf- 
que chofs Sculém 9on- 
ner four arx(f, er impo- 
(ex {op à chacun. (Tete 
ofe qe fé Doi pas- 


guverÉcffern ja auch fie qu ftraffen. TBôlien daf 


SALATEYS 
_nimpt man doch niche 


=, 


auff : Grer/ Der wil 
aflegcit nur feinemEFopff : 
folgen. Yrem/ Der voif. 
doch meiner niche hôré. 
Cben als wenn es nicht 
eine grôffcre boffart 
were / renn du andere 
(eur swoingen woolteft/ 
deinem rabt qu folgen/ 
als wenn cin anderer/ 
gevoiffer wrfach halte 
an (einem eignen rh 
ein grôffers gefallen 
bette/afsanDeinem. 
s TJm gleichen faf 
thun auch die jenigen 
vbel / Die fich vnterftes 
ben anderen leuren jhre 
mdngel anquseigé nd 


in allen dDingen dDaf lente wort onD aufiprucé 
© Gen fhnen feye.  Dnternemmen fich einem jegs 
lichen” gefene für gufchreiben / nach Denen 
er fih qu richten hab. is voenn fie fagens- 


non habent. lier, ille eft homofuitonfhÿ. 
Item,ille mihi diéto audiens effe recufat. 


Quañ verd non majoris arrogantiæ fit, velle 


Vc 





Renan pme 


DS MORIBVS. 


acceptado : y el tal 


fe quiere gouernar 


por fu parefcer , y no 
quiere efcuchar el 
mio,como fi el reoue 
rir que otro obedezca 
tuconfejo no fuefle 
mayor arrogançia q 
no el querer feguir 
el fuyo proprio. 
$ Semejante pec- 
câdo à efte cometen 
los que emprenden. 
de corregir los defe- 
€tos de los hombres, 
y de reprehenderlos, 
ÿ que de cada cofa 
dar fenten çia 
nal, ÿ ponerle à ca- 


non è actettato : Çç> Il 
tale vuol fire 4 fuo fen- 
no: €7 Îl tale non mi 
aftolta ; come fe il richie= 
dere,che altri vbidifca il 
tuo configlio, non Jia 
mag giore arrogan?a,che 


"non e il voler pur feguire 


il fuo proprio. 

»_ ‘$ Simil pettatoæ 
queflo commettono colo 
ro; che imprendono 4 cor. 
reggere à difers degli 
hbmomini, &> a riprender- 
gh>er d’ognicofa yo- 
gliono dar fentenXafinae 
le; ç> porre à ciafiuno 
la leg ge in mano: La 


2; 


da qual la ley en la mano. lo tal no fe de- 


vealij tuis confiliis vrantur, quàm£alivs 
ccrtis de caufis fuum confilium tuo antepoe 
nat. | 

"$ Peccatum etiam huic non diffimile 
commictunt ij ,quialiorum defeétus corri- 
Bcre>aut etiam reprehendere conantur , qui. 
que concrouerfias omnes fua fententia finire 
volunt, & vnicuique leges PRES Hoc 
. eti 
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faire, ous. aus dite. 
elle parofer, Gardes 
Gous De faise ainfis ou 
96 parfér ain(i. Ze Giy 
que Gous Seuuss <fË 
pas (aip,le rouge Vous 
{ff cniffeur, Dous De. 
uriés Nofer De tel cfe- 
uaixe à 9c Éeflec pifu- 
tes. SJ idinais mes 
ceffén 90 prendre cu, 
2e œrrige. JWais fai(- 
fon fee La. Tete (2 tra- 
anillinr orDINAiC M ÉMS 
à œctroper Le amp 
d'autrui qui om fe feux. 
propre tou pfaiy 2 or- 
tice à hardons. Cer- 


- ses c’ef£ Tvne grand 


Die bifiocilen das vntr 


-ncr 


TEVS 
Difes oder jenes fofte 
man nicht affo machen. 
Frem/Fr habrfo / oder 
foein rort gebraucht 
das fich niche gebürr. 
Frem/ Dürer euch bins 
fiüro für Diefer oder jes, 
rede oder that. 
rem” Der wein. ift 
eucf niche gefund/Déjr. 
trincEct/ {hr (ofrec licher 
roten wein trincten. 
tem: Thr folter folche 
lattwergen oder (olche. 
pilluié in Diefer Erancts 
bei gebrauchen: Dnnd 
machen affo jhres ftrafs 
fens wnnD reformirens 
nimmer Fein ende. 

Air wôflen jent. 
nicht von denen (agen/ 
aut auf anderer {eute- 


acter auf sugetten-fich bemüben / vndb vnter 
def je eigen feld vol neffefln / biftefn / sn 


fieri non oportet: item 


,tutali iam verbo v- 


fus es, deinceps; fi fapis,ab hujufmodi diétis 
& faétis abitine. Item, vinum quod bibis, ti- 


- binon eftfalubre, pois rubro.vino vr 


CtrC= 
rise 
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ue hazer,y vos ha- 
ueys dicho tal pala- 
bra,, y la tal cofa no 
fe. conuiené hazerlas 
guardaos de .hazer 
eflo ,,y de hablar affi, 
el vino que bebeys 
no es buenopara vos, 
antes fe requiere.que 
lo.bebazs unto, y de- 
uriades vlar dç.tal le- 
-tuar10, y detales pil- 
doras,y-jamas açaba 


sde reprehender;ni; de 


corregir.. Y_dexado 
à pare, que alguna 
vez fe canfan enettar 
dar la haça agena, e- 
Pando la fuya [ena 


(ss 


de efpinas.y de,-horti 


LS 
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tal cofa non fi vuol fire: 
e7° Voi dicefte la tal pa- 
rola : > Stogheteni dal 
cos} fare ç> dal cosi dire: 
Ilyino che vai beucte, 
non vie fanosanXi vuol 
effere vernnglio : &> do- 
uerefte vfare del ral lat- 
tosaro >» &> delle. cotals 

_pillole : &> mainon. fina- 
no diriprendere ;ne di 
 corrég gere. Et lafiiamo: 
fiares. che ‘a -talhora fi 
affaticano apurgare l’al 
trui Gampo che il_lora 
_medefimo è tuito pieno. 
di pruni,ez drortica;ma 
egli e troppo. gra [ecca- 


gas., cierto es gran 


RE I TORRES 
hpc. echigmate. &:illis crochifcis. 


.tibi in hoc morbo:eftvrendum,atque ita re- 
.prehenfioni & correétioni fuæ nullum fta- 
tount modum. Præteieamus jam.ços, quia- 

-liquando alienis ex agris lolium euellere: 
vehemenrer elaborant, quum agros interin® 

propriôs fentibus & vrcicis totos occupark 

£acijè finant : quos quidem audire, cum ma- 

| £ gro 
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poine De fes ouïe_, 5-4 
œmme il 56 txuue 
peu ou poim , qui Geui£- 
Le œnfumer (a Gie auce 
Sy amcedéciy,ou aucc (ey 
confeffe ur,ou æuec y 
Druoft se MMare- 
(aux : auffi oc s’y 
trouuéra.il pois, qui 
(e Gazarde De secher- 
her fa famifiarifé 2e 
ccux cp: pource que ha 
cus mime (a fiferté,9e 
faqueçfle ceux" cp (NOUS 
Geufém priuer, à mous 
fémsre que œous fom- 
mice auec œoftre qai- 
(fre , quand mous (ow- 
nice aucc teffec cJnte. 


Dartam, cé que (tyas- 


Gne couffume fouafte_» 


GALATEWVS 


Dornen ftehen laffens ‘ 
Welchen man awar 
nichtofne groffé vbers 


“Oruf ond Pefchioes : 


rung juhôren tan. 
Dnnd gleich wie gar 
niemande / oderfa fehr . 
enig fcut gefunden 
terden /'von dDerien 
guerfangen fünde/ daf 


fie: hr gannes [cben . 


entroedDer mit einem 
arnt/o8 abér mir'einem 
Geichtoatter / oder fonft 
mitéinem malefisrichs 
ser subringen vooltens 


‘fo finderman auch nies. 


mandeder mit folchen 
leuten gern gemeins 


fcpafft gufaben fit 


onterftehen  Darffte. 


Dann ein jeder fiéber feine freytcit” voelcher ons 
“folchs reformarorn on Meifterer qany beraubé/es 
ben afs wenn voir noch affegeit erroa wnter einem 
fcharpffen fchulmeifter fiye/vond in fürchte müfté. 


GR Dermegen Feun angencmer gebrauc 


gro faftidio & moleftia eft conjunétum. Et 


ficuti pauciaut nuili reperiuntur, qui ab a- 


+ 


nimo 
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fatiga oyrlos. y aff 
como pocos Oo. nin- 
guno hay que pueda 
tener ânimo ni fuf- 
frimiento para hazer 
vida con el medico, o 
con el confeffor , y 
mucho menos con el 
juez de los malef- 
_çios , afli no fe halla 
quien fe arrifque à te 
ner con eftos familia- 
ridad, porque cada- 
ama la flibertad 
e queeftos nos pri- 
uan, por parecer nos 
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gine il fentirglr. Etfi co- 
me pochi o niuno  , cui 
foffera l'animo di fare la 
fua vita col medico, o col 
confeffere, e> molto me- 
no col giudice del male. 
ficio : cosi non fr truoug 
chi fi arrifchi di hauere 
la coftoro domeftichez - 


Repercioche ciafuno a- 


ma fa liberta., della 
quale ef$i ci priwano;c . 
parcieffer col maeftro. | 
Per laqual cofs non e di- 


que eftando con ellos eftamos c6 el maeftro. 
Por lo qual no es fuaue , ni agradable ca- 


nimo fuo impetrare hoc poflint, vt indiui- 
dua quadam vitæ confuetudine , vel cü me- 
dico , vel cum facerdote , mulro minus cum 
judice rersm capitalium conjungi vélint, 
ita etiam nemo ct, qui cum iftis familiariter 
audeat conuerfari.Amat enim quilibet liber- 
tarem, quaifti, perpetuum quafi magifte- 
rium exercentes, alios fpoliant. Quamob- 
‘tem confüetudo parum grata elt, ita prom- 
ptum 
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S’eflze ainfi Sofonfcux 
à corriger de à enfcigncr 
aufruy : {c Son fai(- 
fer cefte charge) aux 
onaiftsec ét aux perce, 
Sefquefs Loutesfoiss 
pour. raifon De cela 
onefmcc,fee Difcipfes- 
éL., {<8 cnfnne—. s'effoi= 
gném Îe plus qu'ils pew- 
ném,œmme fu le fais 
#icye: - 

6 Cyœme fe soi, 
@nocquer ge perfonne, 


3h » 
A0 qu iL fuff CNHeMT:. 


. Fay 
| ar ce qui fé fi auéc 


qnocquerie,eff Gy plue- 
gran ligne 9e anefpries 
que s’il fc fnifoin auce 
iniute. Car {ee ininzce- 


LÉ Pi(énx ou par hotcze, 


GALATEVS. : 
_Dafs man afleseit votflig 


nd fértig ifr / andere 
gu reformiren nd, que 
meiftern. ABelche weif 
Gillicher Den éltern/ 
gucbt of Cchuimeiftern 
gelaffen wird/ben wefs 
chen / wir gern Die Fins 
Der wnnd Difcipel fich 
finden faffen/ gibet die 


stfabrung. 


6, Yicmand vheraf 
fof man fchimpfflich ans 
fabren/javrenn er auch 
Dein fcind were. Denn 
es fcheinet ein gré fferes 
gcichen Der verachtung 
gufeun/ Damancinen 
bônifch angreift/ Denn 
fo man jm  injuriiret, 
Denn einer .infurirt 


den andern engvcder 
auf gorn/ oÿer auch an 


Derer Pegiligtrit bale 


ptum & cupidum efle alioscorrigendi,& qua 
# pro imperlo aliquid illis præfcribédi: e4q; 
reétiüs ludimagiltris & parentibus relinqui- 


- tur;.apudquosramen quam inuiri hac ipfa 
_ decaufa & flij &. difcipuli , commorentur, 


iguot 





: D £ M oO: 
ftumbre fer tan ami- 

o de corregir, y en- 
feñar à etros. Deuele 
dexar eftc officio pa- 
ra los maeftros y pa- 
dres ,: de los quales 
por efto fe retiran de 
tan buena gana los. 
difçiputos , Como tu 
bien fabes. 

6 Efcarnefcer no fe 
deuc.jaruas de ningu- 
na perfona, aunque 
fea enemiga. PE ec 
major feñal de me- 
nosprecio parefce à 
fe haze efcarnefcien- 
do, que injuriando. 
Porqüe las injurias 
fe hazen , o pur cole- 
ra y enojo,0 por al- 


mo. . 


RIB9YS - 32) 


letteuol coftume lo effer 
cosi voglhofo di correg- 
gere &> dr ammaëftrare 
altrui;-e> deefi laftiare, 
che cio fi faccra da” mae- 
ftrise da’ padri;da’ qua- 
li pure ‘percio à figliuolà 
©" i difcepoli fr Fu. 
nano  tanto "volentiers, 
quanto th fa sche ei fan- 


6 Schernire nos ji 
dee mas perfona, qHass- 
tunque inimica ; perche 
mag gior feono di difpre- 
giopare ; chefi faccia 
fchiernendo;che iniuriane: 
do ; conciofia che le inis- 
rie fs fanma.e per ifHiX- 
Xa o per alcuna cupids- 


ignotum tibi effe non poteft. 


6 Rideri etiam,aut ludibri 


no nemo debet, eriäfi 
Majoris enim contem 


R o haberi omni- 
tibificinimicifinus. 
ptus indicium videtur 


-effe illud,quod firderidendo , quàm quod fic 
inferendoinjuriam. Fiunt enim injuriæ vel 


exira, vel ex alia quapiam cupiditate. Er 
À , | » : 


ne- 
mo 
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ou par quefque aufres 
eupidite. St QE nr per- 
fonne qui entre y ho- 
exc aucc ce, ou POULE D 
ce aw’il queftime rit 
| Dufom , où qui Scfire 


scqu'i£ onefprife entic— 


seméns : (Teliemem 
ne a 4 quefque cfti- 
mc cetup 4409 iniurie: 

aie 9c. ecfüg € qui 
Sen {< qnecquér2y œ'y 
tiem pois Pé œMprO Ds 


eufien peu. Je mec”. 


auer,c'ef£prendre a pfai 
fix £a fonte « Sergon- 
gne que ous faifons- 
à aufrup,(anc que cicus 
payons nucuy-pro ff 


Dariam , y à onucr- 
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ben. Aber niemand ift 
der fich wmb einer (ofs 
chen perfon oder Dins 


gesvoilfen ergürne/ Das : 


uon er fclbft gans vd 
gar nichts belt/ Der d 
Da groffé Huft onD vers 
[angen nach folch einé 
ding trage / Daf erin 


feinem bernen aânlich 


verachret. Pnd wird als 
fober jenige/ roclchen 
man iñiuriirt/noch or 
für gebalten. Der aber 


den man verbônct/Der 


tid gang nirgenù 
füt/oder ja fur garroes 
nig gebañren : wnDift 
der hobn/ damif voir ets 
nen andern fchamrot 


__ -machen” Dabin:gerichs 
tee / daf voir nur vnfer ergenung on wolluft an 


fhm haben / ob wir wohl gann ond gar teinces 
nues oder vorthcils Dauon gewertig fenn. . 
Gebürer fich derhalben daf man fic in 


_moeft, qui vel iram animo concipiat con- 
_tra eum, aut propter id , quodipfe nihili fa- 
,.@it: aut qui illud; quod in vniuerfum afper- 


naiur, 


+ 


RS 


DE 

guna cudicia y defeo, 
es affi que DOBUne 
Lydie {éençolerize 
con cofa, ni por cola 
que el tenga por na- 
2 , O que defee lo q 
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14,0 niuno »; che fiadi- 
ri con Cofa,o per cofa,che 
egli babbia per niente, o 
che appetift& quello, che 
egle fpreXXa del tutto. 
Si che dello snvivriato fe 


el del todo Mmenos- fa alcuna fima; > dello 


pregia. De manera 
delinjuriado fe haze 


alguna eftrma , mas 


del efcarnefcido nin- 
guna o poquiffima: 


- {thernito niuna, 0 piccio- 
liffima, Et e lo ftherno 


vn prendere la verzo- 
gna,che nos facciamo al 
trui, a diletto, fenZa pro 


alcuno di noi. Per laqual . 


porqueel cfcarnioes ; | 
( cofa ft vuole nella vfan- 


vn ET ee verguen 
"ça y-affrenta que fe 
pienfe que hazemos | 
cafo delotro , por lo queeles fin alguna v- - 
tilidad nueftra. Por efto fe requiere en la 
commun vfança abftenerfe de efcarne- 


natur, appetat, Atque ita quem injuria af- 
£ciunt,eum pretij non planè nullius cenfent: 
Judibrio auté habitü, aut flocci aut ne flocci 
quidem faciüt. Quum enim aliqué ludibrio, 
ruboris & ignominiæ illius caufa, afficimus, 
nÔ tam noftrum aliquod commodum quäm” 
volupratem & obletamentum fpeétamus. 
* Quam ipfam ob caufam in vita communiab 
— X 2 omni 
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farioy, mous mous De - 
uons afftenir 2e mous 
Quocquer 2'aucuy : 
nuoz fommal ceux qui 
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Len 


chrlicher feute werfama 


fung folches verhônens 
enchalte. TBelche crins 
nerung Dann nicht 


zeprohem fee pefauts: woblin acht haben die 


Se {a perfonne fa ceux 


quifes omséL cc OÙ AUCC" 


parofes , comme fit, 
DMeffer force va Œas 
«Sata, (S mocquan 9e8- 
Gaillantifce de DWaifise 
Giofto:ou auée gcfres, 
ce que plufieurs pradi. 
Au , œntx fai (ans 
(co Séques , où fes Soi 
teux , où (co Éoffus—. 
Lemé£labtemens cefup 
qui fe anccqué Si qui 
eff pifforrne 0H (mas 
éafti a, anal façonné, 
eu qui. eff par trop pefia: 


| sefué qui vs, grand fc- 


fenigen / {o andDern jhre 
mängelwnd gebtechen 
affrücten/entroeder mit 
Worten / wie Serr Fo- 
refius voñ Rabara ges 
‘than/ wélcher Die capfs 


ferteir des Sotti mit 


bénifchen worten aufs 
macht / oder auch mit 
geberden/ als voenn fie 
cinem nach lifpein/nach 
bincten / oder einen 
bôcter. nach machen. 
D Die da einé fcheuf:s 
lichen /-hejlichen / ons 
gefralren / oder auch 
vnanfehentichen Eeiné 
menfchen belaché/ oder 
deg wegèn cines 


omni ludibrio ignomintofo planè eft abfti- 
nendum: id quod parumaccuraté faciuntij, 


, qui aliis fua, quibus laborant, vitia expro- 


Brant : quod fecu Fgefius Rabbarenfis , ir- 


4 
\ 


ridens 


| 
| 





. DE 
fcer de ninguno. En 
Joqual hazen mal los 
à vituperan defeétos 
de la perfona à los 4 
los tienen ,o con pa- 
Jabras ; como hizo 
.Mifer Forefe de Ka- 
batta riendofe de las 


valentias del maeftro 


Giotto:ocon los a- 
étos, como acoftübrä 
muchos contrahazié 
doâlos tartamudos, 
o coxos, o corcoba- 
dos, ÿaffi mifmo el 
G'erie de algun mal 


ageftado , o mal he- 


cho , o mal tallado, o 
gs > Oge la ne- 
çe 


edad queotro dixo - 
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Xa aflenerfi di fihernire 
neffuno;in che male fan- 
no quelli che rimproue- 
rano $ difetti della perfo- . 
na 4 coloro che gl ban- 
n0,0 Com parole ; come fc- 
ce Mefjer Forefe da 
Rabatsa ; delle fatte?Xe 
dimaeStro Giotto riden- 
dofi;o con atti,come molts 
vfano, contrafacendo gli 


füilinguati » 0 Zoppi 0 


qualche gobbo. Simil- 
mente chu fi ride d’alcu- 
no sformato ; o malfatto, 


purs opicciolo ; o di: 
€ 


tocche?Za ; che altri 
dica » Ja lafifla, & le 


ridens phaleras D. Totti: aut verbis aût geftu 
& reipfa, quemadmodum multi faciunt, qui 
auc biæfos, ant loripedes, aut gibbofes ; vel 
_ Jingua vel ridicula fui corporis conforma- 
tione,imitantur. Item, quialterum quôd vel 
deformis , vel diftortus , vel inconfpicuus &c 
pufillus eft, derident, vel de alterius parum | 
appoñité diétis cum rifu & exultatione fibi 


s. gratul 


3526 
(£e de feratté De rire 


vour quefque Miaifs— 


parofc qu'éyaufr aura . 


Sie: qui fé Dcfeote à fai- 
ze vougir autrup. (Tou- 
eo cée sefaggrabics- 
“façons (om a fous, Son 
Seon., fais on ete 
| {ces re 
7 R ceux y #(- 
fémstons affés: (eï 
CJnuffeurs c'efta (sa 

— Moik CCUX AUÏ PIN MS 
plaifin 9e (é qauffie— 
uy » fu Éail- 

pe Ed pas poux 

Cd 

{e onocquer oc fup, y 
pour pmefprie , (HAE 
féutemem par piai(an- 
terier.  S- (çaches- 
awic ar a aucune pif- 


ferxnec entr fe moc- 
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fchlimmen poffens/ der 
von einem dndern bers 
für gchracht worden 
groffe freud nd ges 
(dchter anrichté : Ftem” 


- Die ficé Damicbeläftige” 


vocnn fie einem andern 
eine “rébte abgejaget 
baben : Diefe vnd der 
gleichen  vngeftalte 
Wweife baffet man Pile 
Hich. | 

7 Biefen bénifchen 
geféllen feyn gar gleicf 
dicfenigen/ Die da luft 
baben andere su vegis- 
ven:micht fo fepr ones 
oder verachtung balbéz 
als Daf fie daruon jpre 
eigen offuft nn ges 
(dchter Gaben môgen. 

.… Dieaber foltu wiffé/ 
daf aroifchen verhônen 
ond vexiren (onft Eeir 


- pa ee alios rubore fuffun- 
unt. quæ quidem confuetudines admodum 
moleftæ quum fint, merito fuo funtexofz. 


7 Illis 
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haze fiefta,y da gran- 
des rifadas, y ei que 
fe deleyra de auerg6- 
çar à-otro, y facarle 
al roftro las colures. 
Los: quales terminos 
fon co mucha razon 
aborrefçidos , como 
ignominiofos, yÎle- 
nos de moleftia. 

* 7 Son à eftos muy 
féfnejantes,los hom- 
bres burlones , quie- 
ro dezir, los que fe 
deleitan en reyrfe, y 
burlar de Lois » ÿ 
( como dizen } dar la 
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rifa grandi; e chi fidis 
btta di fare arrofsire al= 


tai : à guali difpettofs 


mods fono meritamente 
odiati, , si 
7 Et a'queSti fono 
“afjai fomigliant: ibeffar« 
ds; cioë coloros che ft di- 
lettano di far beffe, 
di vccellare coafcuno;non 
per iftherno ; ne per di- 
JpreXo ; ma per prace- 
uole? za; Et fappi che 
niuna differenXé e da. 
fchermre a beffare.fe non 


baya » no por efcarnio , ni por menospre- 
cio, mes por plazer,y paffatiempo. Y has 
de fabér que ninguna differentia bauria en- 
tre el efcarnefçer , y hazer burla, fino fuef- 


7, 71llis autem non valde diffimiles funt,ir- 
rifores ifti, quibus volupe eft, qnoflibet a- 
lios exagitare & deridere, non tam ignomi- 
| niæ & contemptus  quäm ropriæ volupta- 

tis gratia. Et fcito, quod nulla differentia fo- 
retinter ludibrium &/ludum , nifi propofi- 

Fm X 4  tum 


Le Prem Ny 
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(non te Sur à L'inten. 
… Éioy que L'Ey a Diuerfe 
9e L'aufzc:car {eo qauf- 
férice (e fom par paf. 
fetempe,a fee Qnoequé- 
rico par (mefprie : «., 
enc{mee £icy fouuens, 
. Pariam ou efcrinam °n 
(not poux 

L'autze : Qais qui fé 
| Onocque, i£ pyend œn- 
Rentémém 8c {4 fonte 
S'eufrup : qui fe e_ gauffe 
SC Hçoù piaifir Du 9e- 
fm S’autrup » De {a 
Sergengne Suques£ sou. 
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quer &., f nuffes…, . 


groffer wnterfchesd mes 
re/Wwo nit Der yroect/ 
vriach: vnd meynüng 
Bey dem cinen anders: 
geftalt were / afs. bey 
Dem andern, Denn der 
einen vexiret/thuts nur. 
Eurnroeil balben +: Der 
aber einen verhSnet, 
thuts auf verachnngz 
voie Mol man gcmeins 
lich jm reden vnad 
freiben auch : wobf 
eines für Das ander (es 
net. Aber dennoch,5 da : 


femand verbôner / Fübs 
Jet fein müûtlein duré 


eincs andern.hobn: der 
aber einen vexitet dere 


“Fübler niche fein mütfein dDamit / fondern mache 
eine Furnyoeil auf eines andern bôftichen betrug 
ond frrthumb.Dnnd wärde vielleiche/ fo der ves 

&irte (chamrot vnnd gefmdécher fehen folt/onluft 


tum & fcopus vriufque effer diuerfus, 


Qui 


enim ludit alterum vis idipfum rccreationis 
gratia facit: qui vero eum ludibrio habet,fa- - 


cit id ex defi 


icicntia: quamuis bæc duo voca. 


 bula in fermonibus & fériptionibus queti- . 


dianis 
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- fe,porel propoñito,e fiffeil proponimento > 
intençion,conquefe laintentione, che l'uno 
haze : Porque elvno ha diuerfs dal altro: 
la tiene diuerfa del conciofia che le beffe fs 
otro: como quiera 4 fgnno per JolaZZo, € 
Jas burlas fe hagan 95 fcherni per sftratior— 
por £olaz:y los efcar- come che nel comune fa- 
‘nios pormenospre= wellare,er nel dettare fi 
gios : y afi vemos 4 prenda afjai fpefjo l'vn 


en cl commun vfo vocabolo per l'altro : ma 


de hablar , fe roma 
” frequentementeel vn 
vocablo por el otro. 
 Masel que efcarne- 
fce fiente contento de. 
la verguença y affré- 
- ta delotro: el 4 bur- 


chnfchernifce, fente con- 
tento della vergogna al- 
trui;ç> Chi beffas prende 
delle altrui errore non 
contentosma follaz? 0; La 
doue della vergogna di 
colui medefimo perauen- 


la no fe hueloa ni to- 

‘ma plazer fl error ù 
delburlado. Pero rie y paffa el tiempo con 
el, de cuya verguença poruentura haura 


dianis ferè confundantur. Sed tamen qui 
. alterum ludibriohaber,ex ejusignominiaft- « 
biipfi volupratem quærit: qui vero eundem 
ludit, ex ejus errore non tam voluptarem 
--percipit,quàm rcereationem.Hic enim ipfe, 
-£tiam ex cjufdem hominis Iudibrio igno- 
| ZX 5$ minio 


330 G ALA 
Écofois- i£ psendroi., 
paine cnnuy. 8+ œm- 
Sicy qu”y non enfance 
ic QAps quiezco paf 
pluc auam, que £a 
grammaire ; (i qui 

SeuiL_ic fousicnir, que» 

Mitio, ({eque£ aisioin., 

tam fine, que luy- 
mefmne s'éneffabiffon,) 
pKnoi., Mantmbins- 

ucfquecfois plaifir. à 

fe qanffer Setup, ème 

quand il Sifon à-par_> 
| gt NveuiL Sailfese. 
ne faye à céffup-cp. 

Telfemoms A4 On 

onefme hofc faite à 

Gne ancefme perfonne, 

pourra cffye cn qaudife 


voie ieraufs qu erfehen / 


TEYS 
onD (chmersen danon 
empfinden. 

.Svoar Da ich in meis 
ncrtindheit ein wenig 
in Der Grammarica 
War forrtommen’/ bab 
ich gelernet / wie icÿ 
mich guerinnern weif 
daf Mirio in Teren. 
tio derden Æfchinü 
{o tberauf fieb berte/ 
daf er fich daräber gum 
béchften vervounderre 
nicht defto eniger ficé 
bifirceilen  damit ers 
lüftiget/ roenn er jn ju 
Vixiren  gelegenheig 
barte, Xs Da er mit fic 
felbft affo redct: Fch 
mu; et Diefem. anlaf 
meinen (ohn cin voenig 
vexiren. Âan dervoegé 
ein cinnige rede / vnd 


ar auf gegen einecingige perfon gebraucht 


_miniofo magoum fortè cruciatum & doleré 
fuftineiet: Ego quum in pueritia mea ali- 
quoufque in præceptis grammaticis pro=. 


“greflus fem, recordor me didiciffe 


4  — 


,quüd 
Micio 


# 


DE 
recibido pena y do- 
lor.Que aüque en mi 
aiñez aprédi poco de 
Grammatica, todauia 
me quiero acurdar q 
Micio, el qual amaua 
tanto à Efchines,que 


‘el mifmo fe marauil- 


la dello; non todoel- 
fo comaua alguüna vez 
folaz en burlar del, 
como quando dixo 
eotrefi mifmo , Yo 

uiero agora hazer 
aefte vna burla. De. 
manera que la mifma 
cofa hecha à la mi- 
fma perfona fepun la 
intencion dei que la 


MORIB VS. 


LT 
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tura prenderebbe cruc-- 
cio,ç> dolore. Et come: 
che 10 nella mia fancil- 
le?7a poco ina? 1 pro- 
cedefsi nella grammat 
ca ; pur mi voglic ricor« 
dare,che Jitioneilqua- 
deamaua cotanto Efthi- 
ne ,che egls fteffo bauea 
di cio maraugisa,non di- 
mene prendex talhora 

folaz?o di bejfarloicome 
quando e diffe feco fteffo, 

Lo vo fare vnabeffa a 102 

Jlui. Sichie yuella mede- 

Jima cofa a quella mede- 

Jimaperfona fata, fecon. 


_ 


Mitio , licet incredibili quodam & fibiipf 
mirädo amore Aefchinum compleéteretur, 

tamen nihilominuseum nonnunquam lude- 

do feipfum obleétaïic,vt quum hoc modo 
fecum ille loquitur: \ 

Car non ludo hunc aliquantifper! Ex quo appa- 

rer;rem voi candemé;, &apud vnü eundemâ; 

homineéfaétam,iecundüm mentem 0 5 
| tum 
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férie & qmocquerie, (e- 
Loy L'infentioy 9e cefup 
qui£n fans St pource 
que cefre infentioy gna£ 
aifémem eff œngnue) 
par AAtruy, cé eff pas 


Hofé propre y fa œn- 


uerfatioy omMmuns—, 
D'exercer Gy qneftiess 
ff Souteux à foupçon- 
neux: parfaim on Le Soir 
pfuftoft quitter ; que 
De sechercher 9’cffre c- 
ftime Jaiffeur. Cas. 
il aduicme foncés y 
cécp ct qui Aduicm Cy.fe 


iouant «., fofaftrans, 


L'Gy aucc L'autre : L'Gy 
frappe éy (€ iouam, Lau 
fx lcyçon pour ouftra- 
Scr ace qui fe fran à 
éeu , iL Le prend à Soy c- 
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nach Dem Der fle redet 
gcfinnerift /jeut fér eis 
nen {chers / bald auch 
für einen hohn angefes 
ben vnD auffgenoms 
men werden. 

_ Divweil aber vnfer 
Per onD gemüt einem 
andern nicht wobl' tan. 
offenbar (eyn / ift es 
Wenig nui;/ daf man 
in  eincr gefelfchaffe 
Diefe vexirtunft/ da (o 
viel gmwciffels nd args 
wons hinderftectr/alqu 
fehr vnnd -offt ges 
Érauche: Ga es (oi fich 
einer ficher fürfchen/ 
daf cr nicht für einen 
vexirmeifter . gehalten 
werde/ den Daf er fich 
febr darauff befrciffigé 
vvofte, 


Denn es fich bierin offt vofe auch in fpielen 08 
… Khernen/begibr/Di einer au fchimpff oder fchers 
fchlehet/ nd der ander nimmer es in ernft für cis. 


fitum facientis, jam ludum , jam ludibrium 


ecnferi pole, Quia autem voluntas noftra 


aliis 


ES € 
. h 
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_haze podra fer burla, 
y podra fer efcarnio; 
Y-porg nüueftro pro- 
pofito e intençion no 
puede fer muy clara 
—y maaifiefta al otro, 
no cs vtil cofa en el 
vlo commun exerci- 
tar arte tan dudofa y 
fofpechofa , ÿ antes 
fe deute huyr;que pro- 
curar de fer tenido 
por: efcarnecedor y 
mofador: Porque mu- 
Chas vezes fuccede 
eu LL que enel 


burlar, e vno da yn 
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do La intention di colui, 
che la fa, potrà effere 
beffz 7 ftherno:e> per- 
cioche il noftro proponi- 
mento male puo effer pa- 
lefe altrws, non e vril co- 
Ja nella vfanza 1 fire. 
arte cosi dubbiofa ç> 
Jofpettofa: e> pin toSle fi 
vHolfug gire, che cerca- 
re dieffer tenuto beffar- 
do : perche molte volte 
snteruienesn queflo,come 
nel ru7Xare,o JiherZa= 
re: che l'vno batte per 
ciancia; &> l'altro ricene 
da battitura per villana: 


golpe por burla, y el ocra le reçibe por in-. 
juria, y de burlas fe vienc à queftion , y 


aliis aperta-cffe non poteft, res parum vtilis 
eft, in quotidiano cum aliis commercio ar- 
tem tam dubiam & fufpeétam exercere. Im- 
mo multo magis auerfandum , quäm expe- 
tendum eftnomenirriforis. Sæpe enim nu- 
mero hic quoque, quod in ludo jocoque fie- 
ri folct , coutingit, ve alter jocofe dlterum: 
percutiat : quas ramen plagas ille accipit lo- 
ca contumeliæ, acqueita à jdcis ad pugnas 


deucn 
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fciemi: ninfi car ou. 
quel on (e Ne 
pfaifir à par famifia 
\rité, Sicy (ouucm (92 
puond à fonte & à 9cf- 
Gonneur,ér L’a à Sepi: 
oufze ce que fn qauvi(- 
_férie fÉ Vne éfpese 


"Betromperic, € at 


&cffemens.s hacuy èf£ 


onarri S’auoir fait, 


D'eft3e trompe. Gi que 
pour pfuficure raifons, 
4 (émS£fe que qui cher 

he v'effre Bien Goutu 
ec tenn heril me Son, 
iamaié fe faise trop 
grand qauffiur.-C'ef2 

Éicy One hofe Srapes, 


_fübrer (en 
Drumb fefferfichs auf 


LU | 
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ne groffe iniufi auff, dy 
alfo auf dem (chers ein 
tampff wird leichere 
weif der/Den ma Furts 
meilwnD freundligteit 
Wwegen vigirer fat/nims 
met es bifiweilé für vs 
bel bd vnehr auff/v5 
wird Draber onrvillig 
ond fchellig / ohne daf 
auch das vegiren nichts 
anders Dan cin Dôs 
ficher berug if. Yu 
thut es aber eim jedern 
weche/wenn cr hernach 
merctt / Daf er geirret/ 
vnnd eine gcitlang bey 
der nafen vmbbher ges 
worden. 


Hielen vrfache wobf anfehen/ Daf der/[o Darnacf 
fiebet / Dai fpm die feute follen wobl môllen / fn 
licé baben/onnd günfrig feyn/fich mit nichré far 
cinen vexirmeifter aufgeben ob fich Diefcr Funft 
allyu fepr Befteiffigen folle. oc ifes auch 


deueniatur. Eodem modo is , quem alier re- 
‘creationis & familiaritatis caufa lufit ,non- 


- süaquam id pro ignominia & probro haber, 


& ind 


| 


EE 
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renzilla : Affi cl que . € di féherfo fenno Zuf. 
es burlado por folaz fa: cos) quello che à 
y paflatiempo ; alou- beffito per fola?%o, > 
na vez lo’reçibé por per dimefticheZ3a, fre 
injuria, y por affréta, caral-volta cia ad onta, 
‘y tomacolera e indi- ex 4 dishonore:c> pren- 
naçion, de mas de 4. dene fderno: fen3a che 
Ja burlaes engaño,y à beffa eingARNo > € 4 
à codos rRaturalmènte cafiuno  naturalmente 
les pefa deerrar,y fer duole dierrare, &7 di ef 
“engañados , afli que fere sngannato.Si che pes 
-por muchas razonés piÿ cavioni pare , che ch; 
‘Parefçe que.el defea procaccia di effer ben vo 
fer bien quifto , no {uto;e> hawuto caro, ñon 
deue hazerfe maeftro .debba troppo-firfi mae- 
de burlas. Es cofa ffro di beffe. Vera cofa ë,. 
<iertaque Îos hom- :che noi nom poffiamo in 
bres no podemos del .4lcü modo menare quefta 
& indignatur.: Mitto jam qudd Judus ifte 
quædam ‘eft deceptio. Vnicuique autem à 
natura hocioficum eft , ve doleat , ficubi ér- 
rauerit, aut deceptus fir. Quocirca mulris de 
caufis videri alicui poffit, eum qui beneto- 
lentiam &amorém aliorum cupidè defide.… 
rat,titulum magifterij inaliis ludeodis & exe 
agitandis valde expetere non debere. Verum 


quidem eft ,non poffe nos vllo modo vitam 
| | | hanc 


/ 
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aqauc mous mé (aurions 
aucune fasoy paffer. 
Le Laboricux é pemifle 
œurs 9e cefte Sie qnor- 
sefle (ans quelque plai- 
frs a fans quefque xe- 
pos: é parce que [e6- 
gnufferice œous appor- 
tm iope a rifce,r par 
œnfequens 3ecrcation 
qous aimons voion- 
ticre ceux qui (om plai- 
(ans, qauffeure,a ve- 
cxcatifs-. Darfam il, 
(emsSte qu'oy 2eçus—s 
\ Pire Le œntraixe 9e ce 
que Seffus se"efe à (çn- 
uoie qu'il eff Loifisle 
aucfqucfois ‘(a œn- 
ncrfatioy umaine De 
fé de en De Dire 
Le pnor. Be (and Doufe, 


> 
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voar / Dafi voir in Feine 


“Wwege dif müpfelige 


ferbliche feben gar ohs 
ne allen fchers Purue 
weil wnd rhu tônnen 
binbringen / wnd Dies 
voeif Das vexiren ei 
anfaf of wrfacé qu [af 
ond geldchrer giber/ 
faben wir gemeinigs 
li fieb wnD voerth 
die fenigen/dDie Da hôfs 
ich ond  freundlicé 
feyn / onD mit vexiren 
recht wnd befcheidents 
lié viffen ‘ombjuges 
ben /-wnD  allerley 
freud onnD Fursroeif 
anrichten / auf roefcher 
vrfach (cheinet Das ges 
gentheil roar feun/nems 
lich daf fichs gegieme/ 
da feure miteinander 
vmbgehen / Daÿ man 


€ 4 À 
hane mortalem & ærumnofam abfq; recrea 
tione & quiete traducere : & quia ludi & joci 
> hilaricaci & rifui,&;que confequitur;recrea- 


tioni 


DE M O 
todo paffar'efta mor- 
tal vida Ilena de fati- 
gas, y trabajos, fin 
algun contento y fo- 
Jaz,y por que las bur- 
las nos fon occafion 
de ficfta yrifa,y por 
clconfiguiente de re- 
creaçion, DOS a gradä 
Jos que fon buriones, 
y de conuerfation a- 
lepre. por lo quai pa- 
reçe que fe deue dezir 
lo contrario de lo que 
hauemos dicho;quic- 
ro dczir,que-conuen- 

a en Ja humana con. 
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Jaticofa vita mortale dal 
tutto fenXa folaz?o;ue 
fenXaripofe : & perche 
le beffe ci fono cagione di 
ffta e& dirifo, ex per 
‘confequente di ricreatio= 
#e,amiamo colorc «he fo- 
no piaceucli,&r beffardi, 
© follaXeuoli. Per la- 
| cofa pare, che fia da . 
dire in contrariv, cioe che 
pur Ji conuenga nella »- 
fanZa beffire alle volte; 
e fimilmente motteg gia- 
re. Et fenZa fallo coloro; 
che fanno beffare per 


uerfaçion el burlar algunas vezes , y el 
motcjar. Ÿ fin duda los que faben burlar 


tionicaufam præbent;amamus ferè cos, qui 
fac in-parte funt cauillarores faceri & jucun 
di. Arque ideo contrarium videtur efle ve 
rum: nimirem hoc ,quèd in communibus 
hominum congrefibus , jocis nonnunquam 
& diéteriis ludere omnino conueniat. Equi- 
dem fine dubio,ij qui modo quodam dulci 
& amabili alios ludere norunt.præ aliis, 
| SE Y qui: 
d 
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ceux qui ffaucm _gsuf” 
fer 9 Sne façon douces 
à amiable, form Sent 
up plus à aimer, que 
ceux qui me fe fEauem, 
ou peuuém faire. JMais 
- i£ fau éy celà auoir ef- 
gard à plufieurs poincts: 
“à 9’aufam que L'infen- 
toy ou qauffeur eff ge 
prendre pfaifir 2e fa 
frurese celup 9e qui i£ 
fan queique cmai£ fau. 
aduifér (f fadife faute 
eff telle qu'il me sé 
puiffe enfupure aucune 
fonte, y aucuy grief 
Dommage : AUTI INC» 
| quafaifensem pourroi- 


"rs 


Ve y 
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bifoeilen auch Tutse 
weif mit wexirerey an- 


‘ricfte wnnD Dergleiché 


bôfliche poffen reiffe. 
Dnd ift Fein gmoeiffel 
dafi Dic/ (o dififals eine 
freundliche onnd Liebe 
liche art andere sut vepid 
ren voiffen / den leuten 
mit denen fle vmbges 
ben / viel lichber wnnd 
angenemer qu .feyn pfle 


_gen/als andere / die 


foléhes nitwiffen/ nocf 
guioege bringétônne. 
Es ift aber”von nés 
then / daf man bierin 
viel dDing woblin ache 
habe/ ovnnd weil eines 


. verirers gemüch ift / Da 


er auf def fenigen/den 


er Docf in guter mirde Belt/ irthumb / fremdige 


Eurgwocil anrirhten vil : 


fo ift es nôrig daf dens 


noch der irchumb/ben er einem andDern beybrine 
gen tif/alfo gefchaffen (ey / Dafi Dem vexirter 
ein merctliche fchame /noch fchwerer fchade 


qui id facere nequeunt, funt amabiles. Sed 
: hic'terum fauè complurium ratio eft haben 


\ da. 


_ 
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por vn amigable y : 
-dulce modo, fon mas 
bien queridos y mas 
accepcos que los que 
no lo faben ni pue- 
den hazer. Mas en e- 
fto es menefter mirar 
y tener refpetto à mu- 
chas cofas : y aunque 
fea afli ; que la inten- 
gion del que burla 
{ca tomar plazer y {o- 
Jaz del error deaquel 
de quien el haze al- 
guna eftima,es neçef- 
{arid queel error;en 
à le haze caer, fea tal 
que ni fe le figa nota- 
ble verguéoca, ni gra- 
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amichemol modo &> dol- 
ce ; fono pié amabilische 
coloro, che no’ lfanno; ne 


poffono fare ; ma eglie di 
. meffiero hauere rifguare 


doin co amolte cofe; er 
conciofiache laintention 
del beffatore è di prende- 
re folu?%o dello errore 
di colui ds cui eols fa al- 
una ffima ; bifogna the 
Perrorey nel quale colus- 
fifa cadere, fatale, che. 
niwia vergogna notabi- 
le, nealcungraue danna . 
gliene fegua : altriments 
mal fi posrebbonotona- 


ue daño. De otra. manera mal fe podrian 


da. Et quoniam jocanti propofitum eft , c- 
tiarh exejus, quem in.pretio habet, errore 
hilaritatem captare : opus eft, ve error, in 
quem alterum vult conjicere , talis fit, vt ne- 
- que infignis aliqua ignominia, neque graue 

aliquoddamnum ei fit conjun@um. Ahiàs 


cnim jocariones ab in) 


uriis difficulter poflét 
Y 2 difc 
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° 1j viffinguer < entre fes 
gaufYéries € {es iniu- 


Hein cnoœx (ce zcnœn- 


tre il 9e perfonnes fi 


_rudee à (i KSarbatifc, 


aw'èy aucuné façon ey 
QE Son “vise Le quet 
Auéc eux, œmme fe peur 
Éicy fauoir 2Éfondet…., 
2e IMeffise D Gsfippe 


” (Rigenti à à fa foge des 


—Cauiccioli. Sem£ia- 
Élcmem en qe “vois 


gaufféraux hofte gra- 


ee, ©. qoins aux ocu- 
uxce faice à ve[pame 
ffcs: pour ce qu'i£. fem- 
fie, (ton fe proucrFe 


œmmusy, que L'homme 
| prennepour paffetempe 


fe pe à fa one{chan- 
cétc: Bic que fea face 


ficufee sefpon(< De. 


GALATEVYS. 
darauf erfofge. Gonft 


toirD wncer (chers wnd 
iniuriiren  fcin vnters 
fchenD su mercter 
feun. 


Su dem fennertichez 


mir voelchen man ibrer 
vnladlicher / hbarier/ 
vnfreundlicher natur 
wegenin einem mwcge 
mit orton  (chersen 
fol. Go (of man auch 
oenn von wichrigen 
Bdndeln gcreder oirD/ 
Mit nichten poffen reifs 
fen/ viel weniger fo ma 
von (dfierlichen vnnd 
fchéndlichen fünden 
onù vnrhaten reder. 
Denn cs.bat cin anfes 


ben / Daf ein fofcher | 


poffenreifs 


vngcitiger 
ifippe 24 


madame. 


rat (ur fà »_ ve (Hpamefhesé, Rene 


difcerni.Præterea funt nonnulli cum quibus, 
propter naturæ (uæ duritiem intraétabilem, 


nuilo modo gft jocandum. Similiter in rebus : 
grauibus jocari non debemus, multo minus 


in 
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diferençiar las bur-. 


Jas de las: injurias ; y 
aun hay muchas per- 


fonas, con las quales,' 


per fu afpera condi- 
çion;en ninguna ma- 
nerafe {uffre burlar, 
nimotejar, como lo 
pudo Biondello fa- 
ber. muy bien‘de M. 
Philippo Aïgenticen 
R lonja de Cauicciu- 
5. AT mifmo no fe 
deue motejar ni de- 
zir donayres.en Îas 
cofas graues , y Me- 
nos en las obrastor- 
pes y feas, porque no 
Pare que el hom- 
re toma por burla 
y paflatiempo el pec- 
cado, y maldad, {coû 
| dize:el prouerbio del 
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Jcere le beffe dalle ingiv. 
rie. Et fono anchora di 
quelle perfone, cor: lequaæs 
hyper l'afpreX<a loros 
in mwa quifa fi dee mot- 
teggiare; ft come Bione 
dello potè frpere da 
Ftejfer Philrppo : .Ar- 
genti nella log gia de Ca- 
mcm. Mede;rmamente 
non Ji dee moreg viare 
“nelle cofe grawi,e> mena 
nelle vitrperofe opere; 
percioche pare,che l'huo- 


mo, fecondo il pronere 


bio del comwn popolo ; f 
rechi la cattiuita a [cher 
Xo: come che a Madon- 
na Philippa da Prata 
malto giowaffino le pia- 
ceuolirifpolte dalles fatre 
sntorno alla fwa. d:sho- 


pueblocommun; que à Maëdona Philippa 
de Prado le agradauan mucho las re- 
_fpueñtas plazenteras çerca de fu deshone- 


in flagitiofis. Videcur enim-is , qui tale quid 


Facit, improbisatem , ludum jocümque 
Y 


cffe - 
3  exift 
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Scaucoup. Pour cefte> 
EAufé ic QE crop poire 
que Zupo 9e gi DSerti 
amoindrifé fa fonte, 
quand pouuam fenie. 
Éoy Dans Le haficau 
De Zaterine,fitoft qu'il 
fe Sid affiegé à Soucte, 
incontinem if fc zndi, 
s'excufam  faceticufe- 
MM PifAes » AUD 
co Loups qe peuucnip 
| Bemeuxrenfermre: au 
confraize i£ aggraua (4 


/Gergongne Car à où 


fe rize qua ficu,i£ fams 


GALATEVS. ” »: 


er/ontugent für (cheri 


ond geldchter halte. 


Berbalben ich auch 
nicht glaube/ Daf jener 


Hauptman-/ genant 
ABoiff Hubert” Die 
fcfrand feiner vbelthat 
mitongeitigé fcherien 
onnD  entfchüldigen 
verringert/fondern Dies 


felbige vie mehr auf 


folche. wcife  grôffer/ 
fchendlicher/{cheinbas 
rer / onD wnfeidlicher 
gemachet babe, Dan 
fent gemelter ÆBolff/ 
ob er wohl bie Des 


fung £aterin ju behalren ond ju (cüsen ropf 
vermôche hetre. Dennoch da er fich in derfelben 
von den feinden smbgebé wnd belégert befand/ 
bat er jnen dieveftung alsbald wbergeben wnd 


epngereumet/onnb dabey gar zu wngeiten [chertzs | 


end gefagriËs were wider def TBolfs natur/Daf 


er in verfchloffenen értern fein Fônte. Dann w0 . 


Cachen tein frac pat / da ftehct poffen reiffen ond 


exiftimare. Quocirca non credo,quèd Lupus 
ile Vberti imminuerit faéti fui turpis igno 
re : miniam: 





net 
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ftidad. Por loqual no 
creo yo,que LEupo de 
Vbertis aya aliuiado 
fu mengua y vergué- 


Ça, antcs Mme pareçe 


que la agrauio mas, 
- éfcufando fe con mo- 
tes y con donayres 
de fu maldad , y de la 
+ vida que moftraua ha 
uer viuido, que pu- 
diendofe entretener 
en el caftello de Late- 
rina, viendofe fitiar y 
/encerrar luego lo rin 
dio,diziendo,que nin 
gun lobo tenia cofti- 


.bre de eftar encerrado : Porque donde no ha 
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neftà. Per laqual cof: no 


credo io, che Lupo de gi. 


Vberti alleg serif]e la faa 
vergoëna ; an? la ag- 
grano. » ftufandofi per 
motti della cattiuità çÿ 
della viltà dallui dimo- 
frata ; che posendofi te- 
nere nel Caftello di La. 
terina vedendofi ftec- 
care intorno € Chiu- 
derfi; incontinente il die- 


de, dicendo, che nullo 


Lupo era vfo di ftar rin- 
chiufo. Perche doue non 
ba luogo il ridere, quiui 


Jugar el reyrfe, no es deçente el motejar, ni el 


miniam : immo quèd cam joculari quadam 
improbitate excufando, füämque ignauiam 
præ fe ferendo; effecerit mulco gratiorem. 
- Is enim,licet caftellum Laterinum poffet de- 


fendere : tamen quum videret, feabhofti- _ 


bus ggere faéto circüuallari , fubirù caftel- 
lum illrs tradidit, dicens , naturam lupi non 


. . { 
ferre,vt in claufis feprisque locis maneat. Ve 


1 en rifui locus non eft,ibidem jocari 
Lo 4 quoque 


… 


LVL 


“ 
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auffi auitfer ee ia(c- 
rico a, gaudiffiries. 
Tu Sois out ce (çe- 
uoir,qu'il p a ÿéc (mote 
mqiti (mord, Er HT FC 
qui ME NOr DM pOiMp « 
(Toncham Les premicrs, 
ée Seui£ que fe (age -en- 
feignememque Z'auxet- 
Ée cp à Sonnéte fuffif(c: 
c'eft affauoir, que fes 
Qhoto 2e, queufe Dop. 
mom mordre L'audirert. 
comme fini La Sxbis-, 
de Moy pas comme frs 
Le chien: car (i fec note 
Onordopenc comme fai 
Le chiéy , ce me feropcm 
plus pmofe De gueules, 

qnnis oifeniesé quai 
toutes Lee cites fee 
Loix ocufém , que qui 
Sir à TV autze ne 
gricue iniures {oit auffi 
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turgvocilig ger(ch 
fchr vbel. ss 
Dber Das foftu vois 


fen / Daf etliche fcherrs 
baffrige wort beiffens 
etfihe niche. Don Der 
etften art laf Dir Diefe 
evinnerung ond tluge 
tede genug feyn / Daf 
die fchersrede/ Den/ da - 
fie aufgchen / wie ein 
fchaf /onD niche wie 
ein Hund beiffen folle, 
Dann (o fie biffe voie 
ein bund/rwurDe es teis 
ne fchernredDe mebhr:fons 
der viel mefr.ein grob 
fcheltwwort feun. Es 
toôllen aber Die gefes 
(chier an aflen orten/Ds . 
Der/fo jemanD Mit cine 
affqu fcharpffen [chelte 
torc anfebret / “auch 


“(charpff bafar folle gee 


quoqs &-ougari minimè decer.Prererea quo- 
rs fciendü tibi eft, quod quidä joci fint mor 
déres.quidi nô mordétres.De‘illis fufhcereri— 


rs. 
F = 


bi volo 


tnt _ 
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Chocarrear. Deues 


‘demas defto faber ‘à 


aipunos motes hay q 
müerden, y algunos 
que no. péfalos pri- 
meros quiero te ba- 
fte ‘vna regla que en- 
feño Lauretrascomuie 
nc, à faber que los 
motes han de mor- 
der al oyente :co- 
mo muerde la oueja, 


y no como el perro. 
Porque, fi como el. 


perro mordiefflen, no 
ferian motes fino in- 
jurias: y las leyes qua 
fi in todas las Cixda- 
des quieré à el à dize 
à otro,algüna graue 


injuria,fea grauemete 
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Ji difdice il motteg giares 
€ 1l anciare.Er de: ol- 
tre accio fapere; che al- 
Cuns motts.fono ) che 
mordono:; > altuni,che 


non mordons. De primi : 


voglio che ti baSts sl fs- 
mo ammaeftramentos che 
Lauretta ne diede ; cioè 
che i motts, come La peco- 
ra morde deono cos: mor - 


dere l’yditore ; > non — 


come fl cane: ptrcioche 
fe come il ane merdeffes 
il moto no farebbe mottos 
mavilleniase le leg gi qua 
fi in ciaftuna-cna vo- 
gliono,che quello che dice 
altruialcuna graue vil- 
lania,fia granemente pu- 


bi volo {apientis cujufdam præceprum, qui 
dicebat, jocos inftar ouium , non inftar ca- 
num auditores mordere debere. Si cnim 


morfus infit caninus , jocum j non amplits 


jocum efle ; fed potiüsinjuriam. Leges etiä 
inomnibus ferme ciuitatibus volunt, vtis, 


qui diétealiquo grauiter injuriofo alterum 
| Ys 


inceflit, 
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gricucHem puni : 
peur cffre cuft-if <fté 
É0y (embiaSfemem d’or 
donner On afÿis rigou- 
roux chaftimem à ceux 
qui auéc feurs gnota 9e 


gueule Qnordem outréD 


once fuxc:qaie fee fom- 
mes Sicn appris SopHPt, 
faire Gne confcquence, 


mué fa op qui Décide des 


Giffenies à iniures, s'e- 
ftend auffi aux mots 
Sc queule 4 qe 20 
UC PiCAUCI. autrup 
que bicy peu founém, di 


peufegeremem. Outze- 


soutes cce chofce tu 


Bois f{auoix que fes 


Qnote “ve queufe, fois 
Qu'ife Qnord éme » (0e 
AqU'iS MED nord 


Dnd ift Ste tie 


GALATEVS » 


fraffer werden. Vno 
vicfleicht werees nicht 
vnbillich geroefen, dag 
man eine geringe buf 
onnD ftraff wber die 
verordnet hette / die da 
vncerm (chein D (cheri 
rede jemanD ongebüre 
licher vociffe beiffs ond 
verlenen. Xber fricda 


fiebende fitfime [eute. 
foflen gedencten / daf 


Das gefes / Darinn von 


fheliworee gefageroird, | 
fich auch auff diefeons. 


gebürliche  fchernrede 
erfirecte / snnd Deros 
wegen einen andDern 
gar nicht” oderfa (elré/ 
vnnD Daffelbig auffs 
aller gelindefte mit 
fchers on ftichworten 
angreiffen. - 

alles wobl su voiffen/ 


Dafeine (chernrede fie Beiffe/ oder beiffe nichs” 


inceflir,grauiter. quoque puniatur. Et forte 

non fuifler inconueniens, fimil modonon | 
-leucm caftigatiodem in cos capfticuere ,qui. | 
2 SEE fpecie | 


e | néir RÉ edn | 


DE MORIBYS. 


gäftigado. y poruen- 
tura conuernia or- 
denar äl mifmo to- 
no que lo fueffe tan- 
bien con alguna li- 


ge penael que mer 


ieffe a otro por via 
de more fütra de lo 
Fazonable. Mas, los 
hombres. ciuiles y 
bien acoftumbrados 
deuen- hazer que la 
razon de la ley que 
. difponc cerca de las 
injurias, fe eftienda 
tambien à los motes; 
Jos quales fean raros, 
‘y-que puncen o pi- 
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nite : &> forfe che Ji con+ 
eniua ordinar fimilme- 
tenon lex giers diftiplina | 
à chi merdeffe per via di 
motti oltrail conweneuo- 
le modo : ma gli buomi- 
ni coflumati deond far 

ragione,che la leg ge che 
difpone fopra le villames 
fi frenda etiandio 4 mot- 
ti, © di rado ; © leg- 
giermente .pwngere al- 
trus. Et oltre a tutto que- 
fto)ff des tu Le il 
motto; Come Che mordasa 
non morda, fe non e leg- 


_quenligeramente. de mas defto has de fa-- 
béer que el mote agora mucrda, agora n0 


fpecie jocorum, vltra quäm decer,alios mor- 
dent. Hominis autem bene morati eft ratio- 
cinatione fua colligere quod lex quæ de in- 
juriis fancit, étiam ad jocos iftos aculeatos 
fe exrendar, atque ideo rard , & quäm fieri 
‘poreft leniffimè, dentatis hujufmodi diétis 
vtetur. Supra hæ&c omoia fciendum eft,jocos 
fiue mordendi vim habeant , fiue eadem 


deftit 
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Point, , s'ile mé fon, 
Jaillards « (uStife , fes 
Rubitcurs cie prenne 
nucuy plaifie : au con. 


Traixe, ilg “ {om en-- 


Hupéo, é s'ils D re 
ife me fe ricm pas du 
Qnor, (mais De cefuy qui 
Lé prononcé, Se pource 
que Les qmote 9e .quen 
Le me (om aurze hofi 
que Peccpfioy , & [a Ac- 
cepfion, comme hofe 
fustite à atfificictfe_», 
qe fé peur faire finoy 
par pérfonnes 9€ prompt 
entendent du nigu,ct., 
Qrotammem quand L’oy 
A pas fe Coifise "y 
ponfér : partam celà me 
connifm ques Sid à 


tveife gebrauchet roerden 
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Wenn fienit artigonS 


fuGrif ift/ Din subôrern 


teine fuft / fondern viel 

mehr eine verdDriefifigr 

Feit anrichtre-Mnnd:im 

fall/ wenn manja dars 

über (achete / jo lacher 
man-docf niche fo febr 

vber Der (chergrede/als 

vber Dem/vonwmetchem 

{olcher onartiger (chers 

bertompr. 

DnD oeil die (Hertz 
reden nichts anders 
feyn afs cin gefchroins 
der ond fpisfindiger 
betrug: der betrug fe 
an jom felbft cin fehr 
fubril onnd tunftreich 
Ding if/alstônnen die 
fchertreden von nies 
mande rechtmdffiger 
/afs von dennen {cuten 


fo fcbarpffes ond fertiges nachdenttens fenn/ 
ænnD-bie in fonderheirvnvetfehens mit fofchem 
fcherg fertig feun.Derbalbe fichen fie dem gemcis 


doieiidens. pifi fubriles fint & faceti, audi. 
tores-non modè non obleétare, {cd jifdem. 


‘affer 





_ muerda, fino es gra- 
Siofo y futil , ningun 
Plazer roman los oyE 
tes,antes fe faftidi3; y 
fi rien,no fe rien del 

* Mmote;fino del moteja 
dor.ÿ porque.los mo 
tes ningunaotra cofa 
fon fino engaños,. y 
clengañar ; como es 
cofa {util y artificio- 
fa ; no lo puedë hazer 
fno los hombres de 
uda y prompta ha- 
Eidid on éluerécie, 
y fpecialmente repë- 
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giadro > fottile; glir- 
ditors niuno diletto ne 
prendono ; anXi nefono 
tediati; o fe purridono.fi 
ridono non del motto,ma 
delmotteggiatore. Et 
percioche niwiin altra 
cofa fono i motti che in- 
gaani; © lo ingannare 
Ji some fottil cofa &> arr 
tificiofa » non fi puofares 
fe non per gli buomin: dj 
acuto &7 ds pronto au6- 
dimerito;e> fhecialmente 
anprourfo ;. percio, nou. 


consenrono alle perfone. 


> 


tina: Por eflo no con! . \ 
vienen los motes à 
las perfonas materia-. 


_ 


afferre tædium.aut,f omnino rideaor, fieri id 
non propter jocum,fed propter jocantem.Et 
quia nihil aliud funt joci,quäm ingenicfa 
uædam fallacia : fallacia autem res fubuilis. 
cft & artificiola : exerceri ea cominodè non 
poteft,nifi ab homine acuta & prompta faga- 
citate,& ea quidem quæ ex improuilo fe exe- 
rat ;-præltante. Idtoque non conueniunt ha- 


minibus. 


cd 
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perfonnes qnaterieffes 
… 9€ gros entendene ls: 
eu cncor (NC CONHIC HAS = 
ifpas à fous ceux qui 
om nfondance 9'cf{prirs 
… à qui L'om fon: comme 


paraucnfure me ve 


nopem ile quicres Sicy à 


one fix Fay 25occa- 


ce:pnais Les qnote ve) 


_ gueule procenéme 9’Gne 
fpeciafe prompfitude eu 
gaiflardif(é,c 2°Sy (usine 
qrounemèm de L'efprin: 
Darauor, {es per(onnce 

_Pifcxte , quand ile y 
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.nen mann oer cinem 
der grobes verftandes 
ift gar nicht an : wiels 
Leicht auch nicht cim jeg 
lichen / (onft fcharpffs 
finnig genug / ja auch 
oberflüffiges. qutes 
verftandes voere. Da 
die (chimpffrede bes 
ftehn in einer (fonders 
fichen . fertigleit nd 

-_burrigen. fchnellen Pes 

- megung def gemuütes: 

Dervocgen was bes 
fcheidene leute feyn/ 
fchauvoen dififals nicht 


Gienném Là, ile me s-_-fhren voillen : fondern 


gardém pag à feur oo. 
fonte, mais icy à {cure 
Bifpofitioy, 4, ayans 
cfprouuc y Gaiy one 
fois ou 9eux fee forces 


viel mehr jhr vermügé 
an / onnD wenn fie Die 
Fraffe jhres vcrftandes 
ein oder groenmahl 
vergeblich vnnD wmbe 


De feux efprn, fe Sgnoif onft verfiche / onnd 


fans effie pen Gañilca 


fich qu, (himpff vnd 
(chers nit fonderlich ges 


minibus plebeiis , ftupidis & tardis :immo 
. fortè non vnicuique eorum qui bono inge- 


nio abundent. loci enim pouiusin 


peculiari 
quadam 
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les y de groffero en- 
tendimiento,ni aun à 
qualquieraindiferen- 
temente à tenga bue- 
no yÿ fertil ingenio, 
como poruentura no 
le conuenian mucho 
à luan Boccacio:Por- 
que los motes requie 
ren efpecial pronti. 
tud-y graçia,y vnpre 


fto mouimiento de 


animo : Por loquale 
los hôbres difcretos 
no figuen en efto fu 
voluntad, fino fu dif- 
poficion: y hauiendo 
prouado voa y dos ve 
zes en vano las fuer- 


ças de fu ingenio,co-.. 


nofciendofc para efte 


3$1T 
materiali, © di groffo 
intelletto;ne pure ancho- 
ra a ciafcunoil cu inge= 
gnofia abbondenole cp 
buono:ficomeperauent 
ra non Conuennero gran 
fatto a Mefler Gionan 


Boccacio : ma fono i mot- 


“tifpeciale prontez?aer 


‘leg giadria, ex toftano 


mwowimento d’animo.Per 
laqual cofa gli hsomin 
diftreti non guardano in 
cio alla volonta ÿ ma alla 
difpofition loro : > pro- 
ato che eff hannovna 
e> due volte le forze del 
loroingegno in vano; co- 
nofcendofi accio poco de- 


D 


quadam promptitudine, venuftate,& celeri- 
bus animi motibus confiftunr. Qua de caufa 
viri prudentes hacin parte, non tam quid 
velinc,quäm quid poffint côfiderant: & poft- 
quam femelatqueirerum viribus ingenij fui 
- adhibitis, hujus rei periculum fecerunt fru- 
ftrà ; intelligentes fe parum ad pos 
k ° s € 
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à cela, ifo s’affriennem 
Se plus (e vouloir 


_ entrmefficiéy Sy tel, 
l'exercice.à fin qu'il me 
{ceux aduienne cc qui ad. 
ui au heunfices 2 os 
Madame orxtta. 
Cruc fi fuprns garde 
aux façone D: AM 
ce plufieure,tu ongnoi- 
firas nifémim que ce 
fAu« ic te Dio ef Nrap: 
c'cfÉ à (jauoir, que fe 
ansffis Qué viém pas 
£icy à tous ccux qui fes 
Geutan, , qnnis (cufe- 
miénr a ceux qui fe peu- 
uém. dtru y) Terra 
tel, qui aura. apprfte à 
_afauc parofe Toy ou 
pluficuro 9e ce mofs- 


fen:: Zum cxempel : 
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. fhictet befunden habez 


laffen fie es hernach 


biciben / nd vneers 


Wwinden fich  folchcr 
vbung niche mehr : auff 
daf jhnen nicht roiders 
fahre / was. Dem Cfel 
bey dem Æfopo, da er 
fich dé hünbdlein gfeich 
ftellen / wnnD (einem 
Partren (chmeichlen 
rofte/ Fegcanetift. 
war (o Du auff 
viefer (eut weifc acht 
geben voirft / wirftu 
{cichslich, inne roerden/ 
daf jm affo few” voie ich 


fage / nemlich Daf 


fchersreden nicht einem 
jeglichen Der gern vols 
t/ fondernalfcin Dem 


Der es tan /wobl anftes 
s Du virk cinen finden 


Der quff ein feber wort ein anders Rene 


defitunt; & nolunt in hocexercitio plus la- 
boris infumere ne. idem fortè illis , quod 
afino illi Acfopice-viu venit ÿ contin- 


ge. 


:Ques ñi La mores aliorum accu- : 
4 ratè 


OT ES le ee 
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negocio poco die- 
ftros ; dexan de fati- 
garfe mas en efte e- 
Xerçitio: Porque no 
les fucceda lo que fuc 
cedio al cauallero de 
Madona Horretta. Y 
fi tu quifieres aduer- 
tir los terminos y ma 
neras 4 uchos en e- 
ftotienen, tu cono- 
{ceras facilmente fer 
verdad. lo que te hè 
dicho,g el motejar no 
. es paratodos;fino fo- 
Jamente para el que 
puede. Veras al otro 
que para qualquier 
palabra tiene apareja- 


do no vno fino mu- . 


Jiri, laftiano fare di pur 
voler in fi fatto efferci- 
tio adoperarfi : accioche 
no  anwenva loro quellos 
che auuêne al Caualiero 
di Madonna Horrettæ 
Et fe tu porraimente al. 
le maniere di molti ,tw 
<ognofcerai ageuolmente 
cio che io ti dicoeffer ve- 
ro; cioè che non ifta be- 


ne 1 motteg giare 4 chi 


#nque vuole ; ma fola- 
mentea chipuo. Et ve- 
drai tale babe ad ogns 
parols  apparecchiate 
vno ;.an?i molti di quei 
vocabol;; che noi chiamiæ 


chos de aquellos vocablos que en nueitra 


curatè examines,facilè depr chédes,id quod 
dico verü effe,nimirum jocationes non dece- 
re eum qui velit,fed eñ folämode qui poflit. 
Videas aut€ quofdä ad vnumquodque verbÿ, 


aliud quoddam, & fxpe etiam quod aullius . 


fignificationis eft, vocabulum in promptu 
: Z 


habere: 


235$ 


»5 4 
que fc6 ur appel- 
fm Bifticcichi , fef- 


quels qm'aurom ul, 
Qqouff. Tel angers 
Leo fpifafes 9ce (mofs 
dy fottes à friuofsa. 
| façons. dy aust3c parfc- 

21220 fondre autxe - 
mena qué L'oy que s'at- 
tendoi, A cc (ane ausu- 
ne fuftifite ou griflar- 
dife. Ou eff HMonficur? 
La ouilafes pieps. 
cf fup à fai ‘oindre> 
fes (nains auec fa grai( 
1e 9e Gaint {.245ou- 
hed'ows St où (me 
pnandeiL ? à L'(Rrne. 
x DUC Geui£ rafer. ‘FL 
Saudrois ie ronger. 


die gfecten, 
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des / oder darin ancf 
twohf gar Feine bedrus 
tung ift/im maul haben 
rond. rem cinen ans 
Dern / Der die fuflaben 
in Den worten Leppifchs 
er on)  tôfpifcher 
vcife . ombmech{ele 
“Vtemeinen andern/der 
Daetwoas anders redct 
oder antmorter / Denn 
man. fichs verfehen 
Dette / -ovnd dDaffelbige 
ohne alle f[ubrilicec nd 
tursvocil. X{s wenn du 
fragcfi : Do ift Diefer 
OderdDer? fo antmortek 
er: n (einen Flewdern 
-fo er niche bades: Wie 
“gchets ? auff Den füffé. 
FCas bats gefchlagen* 


TBie fnrecter Derroein ? ob er nf 


toere. ÆBicifferman dif geriche? mit Dem maul, 


habere: alios fyllabas 


socabuloruæ friuole 


& fatuo quodam modo permutare : alios di- 
cerc autrefpondere aliter quäm exrpeétaba- 


Lan 


Er 


/ 


fur, 8 id quidem fine ahiqua fubrilivate aue 


vcou 


D 2 mr 39 ne ne ne 
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lengua Thofcana Ila- 
mamos Bifticcichi, 
que no tienen fiynifi- 
cado.Gtro % en eftos 
tales vocablos no ha- 


ze fino trocar fylla- 


bas.Otro en losque 
fon fignificatiuos t4- 
bien los trueca por 
vn modo frio y ne- 
fcio.Veras que .otro 
dize o refponde de o- 
tra manera que fe c- 
fperaua fin ninguna 
furileza ni gracia,ce- 
mo fi le preguntas dô 
de eftà el Senor Fu- 
läno? refponde don- 
de tienc los pies Don 
de le haflaremos?D6- 
de efta prefente. 


RIHVYS. 355$ 
mo. Bifhiccichi, di riur 
Jentimento. Et tale [iam.- 
biar le fillabe ne voca- 
bols per frinols mods, > 
fésocchi. Et altri dire © 
rifbondere  aitrimepti, 
che non fi afpettaus ; fen- 
Raalcuna Jorighezza e 
vaghe?Xa. Doue e il Si- 
gnore Ÿ Doue egli bai 
Piedi. Er gli fece vEner 
demams çon la grafua di 
Jan Giouan. Bocta- 
doro. Et doue mi manda 
egh? Ad Arno. Îo mi 
voglio radere.Et farebbe 
mecliorodere. Va,chiama 


Efta poruentura comien- 


‘ do; nofino mafcando. EÎ tal ha vntada 
las manos al cal con la grafla de S. luan 


venuftate gratiofa. Vbi eft dominus? in fuis 

. veftibus , nifi forcé lauét. - Quomodo fapis 

_viaum? quafi effet humidum.Quemodo edi- 

eur hoc slimentum+ ore.Quo ctiam pertine- 
y ._Z 3% . 5e 


= 
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Da , appeffe fe Barbier. 
Hourquoy. y piu(- 
toft fe) Sarfadomani: 
Ces façons (om Giles 
é prinfcs 9e {a popula- 
ce , mme fu peux aifé- 
mem œongnoiffr, (TeL- 
Les om efte pour {a 
pfufpars, (ce qaiflar- 
difee ee qnote fucefieux 
9e Dionco. mais ie (ne 
Genil pas Difouris 
poux fe pr fém De £a 
plus grande ou moin 
dre Écaufé 960 (MO ÉE—) 
Geu qu’il y 4 æ d'au- 
{yes fraités faite e, 


sites yaz Scauœup 


naffeure onai(fres que | 
ie qe fuie: auec ce que 


{cé Qnpte om inœnti- 
ném Sy cerfaiy & onn- 
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Bas reuchet am befté? 
die nafe. Dif feyn 


feblimme onnd veréchte 


fiche voeife su fchergen 


wie Du feichelich (ebft 
etfennen magft. 
Das aber die recht 


fhône / zierfiche wnnd 


bôftiche  :(chernrede 
feun / davon wôllen 
ir auf Difmal guhade 
(E ons nicht onternems 


men : nach dem Davon 


andere buücher vorpane 
den / von viel andern 
gréffern fcribenten ond 
Meiftern / als icfnbin/ 
auffürlich gefteller. 

Dber Das / Dierveif 


Die fchersrede afs bald 


ohne verjug grnugfas 
me vnnD gewiffe g$cuge 


re videtur illud prologi Plautini: 


Hos quos videtis flare hic captiuos duos, 
Illi qui fant,4 ftant bic ambo;non fedens. . 


Qui modi jocandi omnes, quod intelleétu 


ubi facile it 





* 


plebeij. Verüm 
difput 


? 
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Boccadoro. o à gen- 
tilhombre , mas gétil 
odre. Los quales cer- 
minos,(como tu pue 
des facilmente cono- 
fçer)[on viles y plebe 

os. Tales fueron por 

a mayor parte los 
donayres ÿ motes de 
Dioneo. Pero à nos 
otros no hos toca al 
prefente tratar de la 
quees mas hermofa 
manera de motes , o 
de la quees menos, 
fpecialmente hauië- 
do d’efta materia o- 
tros tratados bien e-+ 


357. 
il Barbieri. Et perche no. 
il Barbadomans? I quali, 
come tw pot agenolmente. 
conoftere ;fono vili mo- 
di, &> piebes. Cobalt fu- 
rono per lo pin le piace- 
nole??e , © à motti di 
Dioneo. Ma della pit 
belle?Xade’motti,e della 
meno , non fia noftra 
cwra di ragionare al pre- 
fente 3 conciofia che al 
tritrattati ce ne babbiæ 
diftef da troppomigliors 
dettatori > macfirt, che 
io non fono: ç> anchora 
percioche 5 motti hanno 
incontinenti larga © 


ftendidos de muy mejores cortefanos y 
maeftros que yo , y tambien porque.los 
movres tienen incontinenti Jarga. y .çierta 


difputare qui joci maximé venufti & le- 
pidi fint, quiminus, noneft'in præfentia 
noftriinftituti : hocenimab aliis doëto- 
ribus & artificibus multo me meliori- 
bus copiosè eft explicatum. Et infuper 
quumipfi joci à veftigio faris magnum ê&c 


3 " certum 


De. 
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nifeffe tefinoignage-» 


Se eur Beauté, à Dé). 


Leur faideur , te{Lemenmss 


que fu fe pourrois peu. 


tromper y cela (i cé) 
œ'eftque tu fois cftran 
TMS Éridc De toy 
Qnefineïcar {a 01° il gs 
Sy not plaifana, fa ic, 
Zn inoœntiném De fa 
iope CL O4 ric,aucc quel 
que omcruciffe. La où fi 
tes pfaifantérice. ms 
form .actoimpagnees du 
rio de {a œmpagnit, 
tute Soie afftenir 2e 


plus qanfYér : pource 


que fe Dcfaunr Giem 9e 
toy : Moy pas Be ceux 
qui t’efoœufém: affends 
que {69 auditeurs ; ef- 
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nif fhrer (hônheit nd 
ergcoligteit finden / (o 
oitftu groarwenig hicrs 
an jrren Fônnen / du 
Wwercft dann. vber Die 
maffen auf lieb gegen 
dich felbft verblender. 
Denn Da cin anmütig 
onnd atiges (cherss 
wort ift/ bafelbft ift afs 
fo 6ald auch Eurnrocil7 
getéchrèr / niche ofne 
vervounderung. Dérs 
mwegen fo Dein (chimpff 
ond fcherserey nicht 
mit Der gegenmwertigen 
gefelfchafft ” frolocten 
onnd. ergenligFeir eme 
pfangen wirdt/fo hôre 
nur auff féhersgrede jus 
führen. : Denn der 
mangel ift Bey bir/ ond 


. certum fuæ venuftaris & gratiæ habeant te- 
{timonium : parum admodum hoc in ge- 
nere poteriserrare, nifi forré fupramodum 


amore tuiipfius fis excæcatus. 


Siquidem 


vbicumquejocus eft facerus & elegans, ibi- 


_ dem 


| PE MORIEVS. 
- probança de fu belle 


za o de {u defpraçia. 
De tal manera que po 
co poëraserrar en e- 
fto, con que folamé- 
te no te dexes mucho 
cngañar de ti mefmo, 
porque donde enter- 
uiene elmote g'acio- 
fo y agradable,alli ve 
ras luego fubita la 
fiefta y la rifa y otra 


täta maraüilla. Affi 4. 


fi tu donayres no fera 
aprouados de la rifa 
de los circüftätes, de- 
xXarasde motcjar mas, 
porque el defeéto es 
tuyo,y nodelos â te 
oyén,pueses çierto 
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certa tefhmonian?a del- 
da loro belle?<a © del- 
la loro fpincemolezXa C f t 
che poco potræs errare 11 
cio; folo che tw non s4 fo- 
werchiamente abbazhate 
di te ftejjo: percroche don 
ne epiaceuol mottos ft € 
tantoSLo fefta e>-rifos 
vna cotale maraniglia 
La onde fe le tue price: 
uole? Ye non farano af. 
prouate dalle rifa de r- 
conftanti » fi ti rimarraÿ 
tu di pin motter giare; 
percioche il difetto fra pur 
tuo,c> non ds chit'afto.=, 
ta; conciofia cofa che g® 
yditors quifi follecitats 


qué los oyentes quafi prouocados de las 


dem fubito hilaritas eft, & rifus non vulgari 

cumadmiratione conjunétus.  Quare ff tux 

argutiæ rifu affidenrium non fuerint ap- 

probatæ, deinceps argutari define, péres te 

cnim hujus rei, non penes audirorem eft de- 

fetus. Siquidemaudirores prompto, venü= 
. Z 


LS 


+ fto, 


 ; & 


>" % 
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meuc Par fa promyptitu- 
d6,\ qaiffardi(e » où fu£ 
tilité 9c8 zef{ponfés ou 
Propofitionc,que.fe peu- 
MÉHA tenir 96 rise, cn 
au'ile fe Noufuffenrs: 
#ine ile p fom Gtraints: 
Defquets, DH ED Sn 
roife « fegitimec iu- 
Se: L'Eomme mé Doi, 
pois ‘y appeler ñ (cp- 
mefme, ME L plus 3e- 
tourner. Pour faise rire 
nutrup, il me fau pas 
Sie parofee , Cp faire 
Jéftes qui (open Gite 
 QnAl fcante , tordam 
La Éouche, ou fe œntze. 
faifam CE 12 perfonne> 


Auch fol man fotche 


€: 


nicht Bey demsufôier, 
Gintemal da 


fubtile antoorr :vnnd 
fcherrrede É 
rcisen vnnD sroingen 


dicfelben / die jenigen 
fo Dabey feyn / daf fie. - 
fich/ob fic gleich wolré,- 


def lachens nit enthals 
ten tônnen/ fonbern 


toider fhren Danct [as 


fürfallen, : 


emma 
fertige / {nftige snnd. 


- 


chen müffen. Don dies 


fen als von ordencliche 
Xichtern 8 (chergrede 
fol man nicht an ficé 
(els appelliren / oder 
Das jenige/ Das einmal 
fo frhal afgangen/ 
auffs new verfuchen. 
wort nicht reden / auch 


: folche fchlimme onartige geberde nicht fübren/ 


daDurch andere gulachen môchté beroogen ere 
Den / als da einer das gefichte verftelfet / augen 
vrù maul aufffperret/ob andere [chlimme poffen 


fto, & fubtilirefbonfo veldiéto quaf folli- 
Citati, etiam quum volunt, rifum continere 


non poflunt, fed rident eriam inuiti : à qui- 


2 se 


bus 
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-promptas o graciofas 
o furiles refpueftas o 
preguntas, por mas 
que quieré no puedé 
tener la rifa,y aun 
rien muchas vezes 
. aun que les pefa. De 
Jos quales como de 
derechos ÿ legitimos 
juefes, no deue el h6- 
_ bre apellar para fi 
mifmo , nitornar o- 
tra ves-àprouarfe.Ni 
por haïer reyr à o- 
tros conuiene dezir 
palabras , ni hazer 


367 
dalle prompte, 0 leg gia- 
dre, o forrili rifpote; o 
propoite, etiandio volen- 
do non poflono terier le 
rifa ; ma ridono: mal lor 
grado ; da” quali,ff come 
da diritti e legitimi gin- 
dici, non fi dee l’huomo . 
appellare a fe medefimo;, 
ne pin riprouarfi. Ne per ‘ 
far rideve altrus fé-vuol 
dire parole ,ñefrre at 
vil, ne fionuéhéuolis 
florcendoil vifo, e> ton 
trafacendofi ; che niwno. 


attos viles y indeçentes;torciendo la cara, y 


; contrahazjendolos, Porque ninguno de- 


bus tanquam veris legitimis judicibus ne- 
mo appellare debet ad feipfum,aut rurfus 1d, 
quod malé antea fucceflit, experiri. Neque 
ctiam vel dicédum vel faciendum quippiam 
cft modo abjeéto;inconuenienti,8& fcurrili,ve 
aliis rifum excitemus, qualia funt oculos & 
os diftorquere;fannionämque ineptias gefti- 
culando repræfentare. Nemo enim vt aliis 

| Z $ placcat, 


4 
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qe Doi fe 1endre abicct 


pour plaire À aufruv:car 


cela fé fe propre, moy 


pre s’'Sy | genfilfomincs 


onaie Sién® Sy Souffoy 


é Safreleur_". TL Qi 


fau Donc pas enfagure 
fee façons Noulgaisee- 
é plefciennes 9e Dio- 
neo : Madaute (Ridrute 
GaufŸs fa quéué. J% 
faindse D'ceffsc for ou 
fan (aucur : amaic Sicy 
Dire quelque Selle chofe 
à mouuefle y (a (ai- 
fon, qui me puiffc pas 
fumer é L'éfpri 9Gy 
hacuy s’il «ft pofYiste, 
Gi L'oy me pee é Ge- 
nic ñ four, qu'oy (c tai- 
{< pluftoft : car tefles: 


- gimeincn 
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geucFefey end marrens 
teidigungtreibet, Dics 
oeil fich feinge (chlifs 
anquftellen vnnd vers 
acht jumachen: (Hülbig 
ift / auff Dgf erandern 
gugefallen fenn mêge 
inn Dem (olches nicht 
einetunft cines erbarn 
vom Abdel / ober fonft 
eines feiné men(chens: 
fondern.cines fofen lots 
terbubers./-Hof oder 
fchatctsnarren ift.Ders 
megen fofman fich fur 
der art vnnD wcif sus 
fchernen / (o Bey dem 
Pôbel im 
Graucf, ift / ganvlich 
üten. 


Auch fol man fich 


nicht fteflen voie ein -natr/o 8 (chlimmer vnarriger- 
:_ franen wñd poffen fich bcfleiffen.Zu fciner geit as 
Ber (of man/twer es Fan / envas artiges / feines/. 
. bndneuves /onnd das nuhrbalde einem jegs 
lichen einfêller / berfür bringen / der es aber 
niche Ean/ Der (ol ftiflfcproeigen. Den diefes (ein . 


| placcat; iplura vilem-& abje&um à facere 


2 


debet, 


| 
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üe por agradar ä otro 
enurlefçerfea fi mi: 
fmo, q eftaes arte, no 
de noble hombre, 
mas de pes y cho- 
catrero, aflique no fe 
han de fepuir los vul 
pe y picbeyos mo- 

os de motejar de 
Dioneo,madona Hal 
duda 2lç20s Ja cola, 
ni fingirfe fimple ni 
muy fabio y agudo;, 
mas à fu ciépo dezit 
aloguna cofa galana y 
aueua el que pucde, 
y el que no puede 
que caile : Porque e- 
ftos fon mouimiétos 
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dee, per piacere altruis 
ausilire fe medefimo;che 
éartenon di nobile huo= : 
mo y ma di giocolære ,e> 
di buffone. Non [ons 
adunque da fezuitare à 
volgari modi e> plebei 
ds ‘Dioneo. Madonna 
Aldruda alzate la code, 
Ne finverfi matto, ne 
dolce dyfale ;nia a fua 
tempo dire alcuna cofa 
bella, ç> nuoua, e> che 
non Cay çia Cosi nel” 4: 
nimo 4 Ciafiwno,chi puoi 
€> chinonpuo, tacerfis 
percioche queffi fono moe 


debet. Hæc enim ars eftnon viri nobilis, fed 
DURE & morionis.Itaque plebeij illi 

vulgares jocorum modi non funt imitan- 
di.Neque eriam ftultum, autin jocisfcurri- 
libus intulfum te finges : fed is , qui potefts 
-- fuo tempore aliquid quod bellum,ë&nouum, 
& nonita facilè omoibus obuium fit, pro- 
fcrec: qui verè'id non poreft;racebit. Exmo- 


-tibus 


4 , 
chofée Sépendems, ou 
ouuemém 9c L'infet- 
fe, fe fquelfes fi cites 
fom., aucnanteæ eu, 
gaiffardes, c’eft Noy (i- 
que ér fe (moignage 26) 
(a Dexfemife 9e L'efpri, 
é ce fonneffcc fa- 
gone 9e cefuy AUi Le Eg 
prononcé : chofe qui 
piaift  ncruciffcu(s- 
MEL, aux fommes, cd, 
fe Leur 3<nd cher à = 
miaflc:(maie (5 quefcury 
e 2iffemétastec é œn- 
traisce partice à celfés- 
que Deffue, cffes 7en- 
dm aufŸi DÉLAI FE Eng 
effets: cart il (em£io— 
que eff Noy afne qui 
niflé ; où que quefcur 


fon, cqrre é feffie 


CGALATENVS 


beregungen def vert 
fandes/ ondD gemütes/ 
welche wenn fie bolde 
felig/fchôn vnnd burtig, 
feyn / geben fic ein ans 
scigung vnnd $eugnif 
eines richtigen fitfamen 
vnnD woblgearteté ges 
mütes. 2Belches dann 
verfiänDigen  féuren 
vberauf woblgefäller 
onnD machet ons fhné 
fie6 wnnd werth. Xbcr 
fo Diefclbigebemegung 
Def gemuüts fur wns 
richtig vnd vnartig ans 
gefehen werden / mifs 
fallen fie qans febr/ 
vnnd machen ns 6er 
fcinen feuten vnvwertf 
vnnd verhaffet. Gintes 
mal ‘olche. ‘#nartige 
(chergeren eben Das 
anfchen bat / als voen“ 


der efelmit feimem Herren/ voie ein pulfterpänds 
Lin fpielen / odere ein gar fcifter Dicter Sans 
ABurft vwiel bansen/ oder in hofen vnd wammes 


tibus enim animorum ifta proueniunt :quæ 


fi grac 


D E 


del entendimiéco, los 
quales fi fon opportt 
nos y graciofos, dan 
-_ feñal y ceftimonfo de 

- Ja deftreza del animo, 
"y coftumbres del que 
los dize, cofa que fo- 
bre toda manera 2- 
grada à los hombres, 
y nos haze gratos y 
amables; Masfi fon 
al contrario , hazen 
contrario effeto,por 
que parefçe que es 


como fiel afnobur- 


Jaffe, o elmuy gordo 
y nalgudo dançaffe ÿ 


MORIBVYS. 


EE harnais ES 
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uimenti dell’ intelleto; 
quali,fe fono aunenentie 
leg giadri, fanno fegno 
e> teflimonianza della 
deftrezXa dell'animoser 
de’ coffumi di chi gli dice: 
laqual cofa piace fopra 
modo 4 gli hwomins ; et 
rende loro cari er 4- 
mabili: ma [e effi fono al 
contrario, fanno contra- 
rio effetto : percioche pa- 
re che Pafino ftherXi: ©. 
che alcwro forte gra] > 


fi gratiofa fint & venufta,de animi dexterita- 
te & moribus ejus qui dicit, fignum & cefti- 
monium perhibent, quod quidem aliis fu- 
pra modum placere folet, & illos ipfos ca- 
ros & amabiles reddere. Siverd contrarium 
obtinent, contrari] quoque inde nafcuntur 
effe@us. Videntur enim illi fimiles effe afi- 
-nis delicias facientibus , aut craffo alicui- 8€ 
«+entricofo choreas ducenti,vel cunica de- 


pofita 
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Sans ou faute aucc fe 
fcuc pourpoir 

8 Ÿne autze one. 
miere 9e façons 36308 
tiuce fe schicuue encor, 
qui œn fi (te au paxicx: 
c’efr quand fn genfil- 
Leffe oc œnfiffe paë- 
aux pnoté- , qui (om; 
Sricfo à œncis, (mais 
en Sy parfer cffendu ex 
œntinuc , Lequel Geur., 
cffre Biéy ordonne , Éicy 
exprimé, A fiéy 4px- 
(enFai Les façono,L'S- 
figeteo qefrce, e fes 
œufrumce 2e ceux, Pcf 
quefs on parfe,teifeme., 
qu'il fem£le à L'audi. 

feux, con pas d'ouis K- 


Bebincten laffe/ er bôr 


GALATEVS 


viel fechrfprünge guws 
thun fich vnterfände. 
8 Es feyn auch noch 
andere art wnnb weife 
qu Eursvoeilé/die Da nur 
in reden beftehent neme 
fich /wenn Die licbligs 
Ecie nicht fo (chr-inn 
fcheryreden/dDic Da gum 
mebrerntheël Eursz feu 
follen / fondern viefs 
mebr inn aufgcdehnes 
ter/ onnD auf einanDer 
folgenderrede beftchet. 
Dicfelbige  rede aber 
fot oidentlich  gefcet 
feun /onnD auforucts 
lich Darchun Die voeife/ 
geronbeiten/ geberde/ 
vund fitten Derer / Das 
won manreDet/goar als 
fo/ daf fich Der suhôrer 
e nicht alluin was ges 


| pofita faktantiin palæftra. 


$ Suntetiam alij quidam honcftæ jucun- 
diratis & obleétarionis modi, tantum ia fer- 
mone confitentes, hoc eft, quando lepor il+ 
Le cftnon tam in falibus , qui vt plurimués 


breuis 


2 3 


falafle defnudo .en 
calças y jubon. 

8 Halla fe otra ma- 
nera de folaz y entre- 
teoimiento :pueñta 
tambiéen el hablar: 
conuiene à faber quä- 
do lagratia no confi- 
fte en motes;que por 
Ja mayor, ‘parte fon 
breues, finoen el lar- 
go y continuado dif- 
curfo del hablar, el 
sb requicre fer or- 

enado y bié pronü- 
giado,. y que en el fe 
reprefenten los ter- 
minos , las vfanças, 
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naticute dan?i o faits 
Jpogliato in frrfeto. ) 

8 Vn'altra maniera 
fitruoua di folla3? euolx 
modi, pure pofla nel fa- 
uellare: cioe quando-la 
piaceuvle? a now confi- 
fteinmoti, che per le 
piu fono breui, mu nel 
Jfauellar diStefo &7 conti 
-nuato : il quale “vuole 
effere ordiato © bene 
efpreffo, > rapprefeu- 
tantes modÿ, le vfanze, 
gli ati, ©> à coflumi di 
coloro, de’quali ji parla, 
fi che all vditote fa aus 


los aétos ; y coftum- , | - 
bres.de aquellos de quien fe habla, de tal 
smanera que le parefca al oyente , no que 


breuitate gaudent , quäm in prolixa & con- 
tinuata oratione, quæ & reSè ordinata & be- 
ne cxpreffa effe debet,ira vr ingenia, confue- 
tudines ,geftus & mores eorum , de quibus: 
fermo eft,repræfentet: & ve is, qui aufculrar,. 
æon tam audire illam narrationem , quam 


term 
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citer [a chofé que fu ra- 
œmpfes, mnic fiéy 96 
£a “voir faire auce (cs- 
propre peux. Ce que 
fau, qneruciffeu(c- 
MN Sicy faire (éd 
fommes à (ee Dames 
ge 25ocçace) : œmbicy 
toureafois , fi ic me one 
trompe , qu'ife (€ œn- 
trcfom plus, qu'i£ m'ap- 
parficmn à Same ME À 
Genticfomme ; à fa fa- 
gon 9e ceux ‘qui citém 
Les œmevies. D-t poux 
Sicy faire. cefs, il te 
fan. auoir Siéy roucilfi 
Sans fa anemoire « fur 
£e Doigt,fce OCCUTINCEG) 


ou fa monuefle Giffoisé, 


S ALATEVS 


fagtwirdt/ fonder et 


fche es auch augen- 


fcheinlich/ wie es sugäs 
gen fey 2wvelches bend 
mdnner on ociber im 
Centonowf Boccatij 
gar merctlich gutpun 
wiffé/miervobh! bifirocis : 
fen/ wo mir recht/Deute 


ticher onnd eigentlicher 
von vnjüchrigen faché 


redé/als es erbarn frau 
toen/ oder auch erbarn 
ménnern wobl anftes 
bet/nemlicf/fchier eben 
auff die art onD vweife/ 
dcrer fich Die Comes 
dienfpicler gebrauchen. 

Go duniun etoas ers 
gehlen wile/Dagu mufta 


“que ru Deux recitér , é,., entroeder ein merfein/ 


oder etwas von nes. 


Woer seitting / oder auch fonft eine Siftori has 
ben” davon du (agen voile / muftfie auch ga 


, 15 
. temipfam quæ narratur,ficuti gefta eft, corà 
“oculis intueri fibi videarur.id quod oprimè 
facere norunc viri& mulieres in Boccatio: 
quamuis nonaunquam, nifi fallor ; imagis G- 


Le 


guatl 


% 
A 
# 
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éye contar, fino que. 
vec con los ojos ha- 
zer las cofas que fe le 
cuentan: loqual excel 
lentemente faben ha- 
zer los.hombres y las 
mugeres del Bocca- 
gi0, aun que alguna 
Yez (fi yonomeen- 
-gaño), fe aya contra 
. hecho mas de lo que 
à muger y hombre 
principales conuinie- 
ra, à manera de los 
que repreflenran Co- 
medias. Ÿ para que- 
rer hazer efto ,es ne- 
ceflario tener bien 
_recogido.en, la me- 
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fo non di vdir racentare: 
ma di veder con gli occhrs 
fire quelle cofe che tn 

narri:1i che ottimamente 

fapponofâre gli buomins 
c7 de donne del Boccacio; 

«come che pure tal volta; 
fe 5o non:erro', fi contra: 

facefferopià che a dona, 
o a gentilhuomo non fi 
ferebbe connenuto ; à- 
guifadicoloro ; che reci- 
tan le Comedie: ç7 a vo= 
der ciofare, bifogna ba 
wer quello Me > ©’ 
nonella, o hifloriache tw 
tagli a dire,bene raccoita: 


A 


moria el acontefcimiento ,.o nouella , o 
hiftoria que quiere-dezir , y las. palabrass 


1 


guarè & proprit res curpiculas exprimant,, 


quam vel matronæ vel viro honefto conue-- 


. micbar : ecdemferè modo, quo comaædiæ a- 
gi folent. Siigirur narrarealiquid velis, nç-°, 
‘ceffe eft,;vt aliquam: vel fabulam, vel rem: 
. nouam, vel hiftoriam quam M pee 0 
oi a ti01i 
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Le @note prompté sr wmohl aufoendig vifs 
apparcitfés, fi que #4 fen onD worc im vors 
oc fois pas œntraims rat onù guter bervits 
2e Sire 9e fois aaufre, (chaffr baben/Damie dun 
Ceffe hofé, ou ce mie om6s Dritte / oder 
hoféofs, ouceftug-cr vierdre wort (agen 
œmmic s'appelle i£ oef- Dôrffeft / daffelbige 
inoucefrouurage, aidés rem: das ding / oder: 
anoz à Site, ou fouuenés  Der/wie beiffct er nun? 
omez omme il a om: item / Das oder jenes 
gax cela eff Sroittemems  inftrument / auch niche? 
jetrofou Cheuañess fiebcr felfe mir Doch/ 
9e anadnme dporrettei item / erinnert mich 
S41 (stuscites quefque bdoch (eines namens. 
empte,auque£ pluficurs  Dnnbd {fo Du ctroa erschs 
interuienném, fu ae left was wo oderDrer 
so16 pas aix,ceftup Sn» perfonen vntercinander 
in cefruy cp refpondis: — geredet paben / (oft du 
nr ce mot, —Teffuy, nicht fagen : Der (agte/. 
s'entend tetous, quete Der antoorre. Denn 
qu'ils. fonsmstclemem von cim jeglichen Ean 
* man fagen Der / alfo 
, - bafiweres bôret/leichce 


_tibi fumis, benc animo infixam teneas, & fi- 
mul verbaparata & in promptu habeas , ne 
{ubinde narrationem interrumpere, & jam 
dere ipfa; jam de perfonarum nomine: x 
| | c 
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prôptas,y-aparcjadas, 
de manera que note 
côyenga dezir à cada 
pailo aquella cofa;adi 
tal,aquel como fe Ha 
ma, o aquel negocio, 
ayudamelo à dezir ;ÿ 
.acordame el nom- 
bre : porque efto es 
punétualmente eltro 
te idel” Cauallero de 
madonaHorreita: Y 
fitucontares vn acô- 
tofpimiéro, en el qual 
interuégä muchasper 

_ fonas, no deues dezir 
aquel dixo, y aquel 
-refpondio,porque to- 
dos fe dizen aquel, 
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uellamente;c> le parole 
Prompte > apparecchiæ- 
tefs he non ti conuenga 
tratotrattodire; Quelle 
cofa , ç> quelle cotales o 
Qwel come: fi choima +19 
Quel lauorio ; ne A14- 
taterelo a dire, ç> Ri- 
cordatemi come egli hano 
me: perciache queflo à 
appuntoil trotto del Ca= 


salier di -Diadonna 


Horretta. Et fe turecite- 

sai vno auvenimetonel- 

quale interuèghino mol- 

ti,n0 dei dire, Cols diffe 

@> Colui rifpofe : percso- 

che turts fiamo Colui : fs 
k 


de fuerte que el que 


Î 


de‘inftrumentis alios percontari, aut eorun- 


« à 


‘dem auxilium implorare cogaris. Qu'ôd fi 
ctiam sy un Êue inter plures diétum vel 


faltum e 


, commemorare velis, non ita lo- 


queris: Ille dixir, & mox Ule refpondit. Hxc 
enim pronomina omnibus perfonis con- 
-Ueniunt , atque 1deo qui aufcultac , facilé in 


a 2 crrorem 
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que ceux qui efoœufem, 
fc érompim aifémens: 
LHC eff sonc9e Sefoing, 
que cclug qui 366itum 
captimc, fee Noms » FL 
qu'il que {eo prenne paë 
L'Sy pour L’autse. 8: 
outze ce L’oy (coins 
Lqarder d'exprimer fes 
chofés fcfqucftce eftans 


teiicé,la mouuelfe féroi 


roy onsins plaifante, 
Œu peur éffs enmres- 
plus, VnteLaquifuss 
fils Sy #c£,fa maifon 
SuqueLefroi à fa rue 
Duœæmbre. Jef œn- 
gnoiffés Tvout PA Es? 
qui pri à femme Won 
| Bee Gianfigtiaffi, Sn 
onaigsette , qui nffoi…, 


GALATSVS: 


fic /  Datinnen  fjrre 
PirDb, > 5: : 
: Demnach gebüret 
fichs./ Daf mer Da ete 
tas ben folcfer aeles 
genbeit vermetdet / Die 
Namen auforéctlich 
aufifpreche “onD her. 
nach nicht verroechfele. 
._Dberdas/ fol fich cie 
net fürfehen/Daf etfole 
cher. ding : niche :. ges 
Dencte. /Die /wvenn fie 


auchigar verfchwoicgen 


vcren:/ dem merlein 


von feiner {üftigleit. 


ond ergenligtcit mehr 
beybringen/als abneme- 


men. ls sum Exems 
pel:Dervoar Def mans 


nes fohn.” der da in 


der fangen gaffen mobnet / Eennet fbr fon 
- nichts er-barte Defroder def rochter gum rweibe” 
gar tin) mager-weib7 pfiegt pr. ©. Peter in 


errorem inducisur: Conuenitigitur ,.vt is 
-qüi aliquid narrat:, nomina propria ponat, 
cäique poitea inter fe non permutet, Præter 

-hæc quoque recirater jfte cauere.debebir, ne. 


in{ua: 
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oyefacilmente yerra: 
Conuiene puces que 
el que cuenta, pon- 
ga los nombres, y def 
pues no los trueque. 
Y de mas defto fe de 
ye el hombre guar- 
dar de no dezir aquel 
las cofas que callan- 
dofe, el cuento no 
feriamenos graçiofo, 
o poruentura lo feria 
mas. El tal que fue 
hipo del ral que viuia 
en vn4cafa en la cal- 
de del cohombro ; no 
Jo conofçiftes ? que 
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che ‘chi ode ficilmente 
erra: Conmiene «dunques 
che chi raconta, pongai - 
nomi: € poi non gli fée 
bi. Et oitre accro fr dee 
l'huomo guardare dinon _ 
dir quelle cofe, lequali 
taciute, La nonella fareb- 
be non meno praceuole:o 
per asentura .anchora. 
pin piacewole. Il tale, che 
fu figluol del tale, che 
Jraua a cafa nella via del 
Cocomero: no!l conoftefte 
voi? Che hebbe per.mo- 
glie quella de Gianf- 
gha?Ri: Vna cotalma- 


fue cafado.conlahija .greita che andaua alla 
de Iuan Fillazo vna -meffa in San Loren?of 
moçuelaflaquilla que 
iua à Mifla à Santo 


in fuà narratione earum rerum mentionem 
faciat, quæ filentio præteritæ fieffent, ipfa 
fabula non minus , autetiam magis jucunda 
fuiffec furura.Is de quo loquor fuit hujus aut 
“illius fins, qui habitat in vialacobea,nofti- 
ne hominem? habuict is vxorem hujus vel 
illius filiam , macilentam illam, quæ in S. | 
ARE a 3 Leur 


“ 


Ne CR 


D 
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a ta onicffe à ©. Zau- 
mr 
Gous moy ? Dons me 
éngnoiffésautse. Sy 
Scenu Siciffard ; Pro, 
qui porton fongqué péx- 
suque, Je Sous én fou- 
nine Soue pas ? car, (i 
c'euff cf£é tous Sn,'que 
L'affaire fuféaduenx à 
Sy autse,anffi Sicy qu'à 
ceftuyey , toute cefte 
fonque prieffe euff 


effé De peu 9e fruict: 


qnsis-pfufrofé pe grand 
énnup, À ceux qui L'ef- 
œutém, éi qui fon De- 


finux à, frtitens—… 


D’enfendse Le fé hcces “De 
L'affais : é tu Leo 44- 


FGAILATANVS 


die mef: gugchen. TBie 
foft jr fic nicht tenñen? 
gwar wenn jhr Diefe nie 


fennet/ (omôgen fie 


euch off alle, onbezs 
tantfeyn. rem Ein 
feiner aleer auffaerichs 
ter mann/ trug cin fans 
ges baar / Fènnet ffr 
euchs nicht erinnern? 


Dann wenn etroa cin 


anderer :chen Diefetbc 
form ond geftale ferte/ 
onnd jhm eben Das jes 


Mac voiderfahren were 


das jenem / Da bu von 
rcdeft/ widerfahren sft: 


fo voere fofch ein fange 


frage garonnia/ja den . 


“subôrern auch vers 
Drieflich/voelcherwenn 


etwoas ergchlet voirdt/ 


Den dufigang (otheracfhiche.gern onnd Balè 


\ 


“Laurentij facris interefle folebat, cur non 
-moffesicertè fi hanc non noîti, nuflam no- 


üeris:Irem: Betlus quidain & procerus fenex, 


4. Qui prolixarm cæfariégn alebat, an non recor 


daris! 


nn 
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-Lorenzo ? como no: 
antes no conofciftes 
otra cofa.vn viejo her 
mofo derecho , que 
trahia cabellera, no 
Æs acordais? porque fi 
todo el accontefci- 
miento entcramen- 
te huuiefle fuccedi- 
‘do à otro, como füc- 
cedio à efte , todaa- 
quella larga relation 
ÿ queftion no fo: 
jamente hauniia fido 
impertinente y de 
poco frutto , pero 


Come no? ani nôn-cono. 
fceffeaitri. Vn bel vec- 
chiodiritto ; che portaus 
la RazXera: non ve ne 
ricordate vos ? percioche 
Je fe tutto yno,che il 
cafo foffe auenuto ad vn 
altro, come 4 coftus: tut- 
ta quefla lunsa quefhone 
farebbe fratà di poco frut- 
10; ani dymoltotedion 
coloro; che aftoltano; cr 
fono vorliofi, ex fretto- 
dofs di fensire quello auue 
mimento: C7 tu ghha- 
uresl: fittouindugiare: fi 


aun de mucho fañi- L 
dio pata los oyentes, que.eftan defeofos de 
oyr preftamente el cafo como fuccedio, 
y tu los hauras detenido, y hecho efperar 


# 


daris? Quia fi alteri quoque idem eueniffer, 
quod huic euenit , tota hæc, quantumuis 
Jonga inquifitio, parum fuiflet vrilis, immo 
ctiam valde odiofa aufculranribus, qui quü 
adintepram rei inchoatæ cognitionem cu- 
‘pidè properent, tu facis, vr huic ipforum de- 
fiderio mora injiciatur, Talia fortè apud de- 
Fe à 4  licatos: 


#76 G A LA 
Æh6 Déténus fong femys, 
{ane Qquieres 2e fruit, 
mme peur. CfÈ3c. fur 
coftr Sante: 


leus mes parents de 
nation Lombards, 
ErMantouans de tou 
ces les deux parts. 


mar il importon, pou 
| fronton, vo 
Gazzofo,ou 9e Ezxmo- 
ne. Fapprine Noy iout 
Gy affés proffitastes 
enfignemem toucham 
cecy 2'Gn grand rhetori- 
sic éfiranger € ef que 
quand 0 œmence à ze 


citer Gn œmpte ou mou. 


uelfé , on Doi cxprimes 
Leo furnome : CHA 


TLEVS 


iffen wolten : Siemit 
aber werden fie daran 


verbindert / onD auffs 


gebalten. 

TBie/meines erachtens 
vnfer Dante gethan: 
eine verwanden 
feind auf £ombardia 
ond von beyden feiren 


Mantuaner gerefen: 


DA es war wenig dars 
an gelegen fein./ murs 
ter voere gleich 5 Gas _ 
g0{o oder vonŒremona, 
ch bab bivon ein 
mal von einem auflêns 
Difchen redner / ein feis 


ne febr gehôrt nemlicé 


Das man im anfang/eis 
ner fabel oder mere 
feins / den gunamen 


licatos auditores effent illa amatorculi Plau 

tini.Hic mihi eftMegadorus auüculus,meus 

fuit pater Antimachus,ego vocor Lyconides, 

Marer eft Eunomia.Parü enim ad ré prefenté 

 facere videbatur c4 accurata & prolixa pre- 

Benicienumeratio.Immo ego à magno Er | 
| am 


D'E MORIBVS. : 


‘como poruentura hi- 
zoel nueftro Dante, 
quando dixo: 


Bli parenti miei fu- 
ron Lombardi, 

Et Martonanper pa- 
tria ambidui. 


Porque nada impor- 
taua 4 fu madre hu- 
uieffe fido de Gazo- 
lo,.0 de Cremona,an- 
tesha.dias que yoa- 
prende de vn æran 
Khetorico foraîtero 
va mui {util precepto 
encfta materia, con- 
uiene à faber que los 
euento$ fe deuen cô- 
poner y ordénar pri- 
merocon fobrenom- 


mr 
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come per amentüra fêce 
#'no$tro Dante, 


Et li parenti miei 
furon Lom- 
“bardi, 7 

Æc Mantouar” per 
patria ambidui. 


Percioche nienterileus= 
ua fe La madre di lui fof- 
Le frata da GaX3uolo , » 
ancho da .Cremona. An 

$ apparai io gia da vn 
pa Rares fireftiero 
vno af]as vtile ammae- 
ftramento d’intorno æ 
quefto; cioë, che le no- 
nelle fi deono comporre 
@ ordirare prima co’ fo- 
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dam &peregrino dicédi magiftro vrile quod- 
dam hac de re didici præceptum, quod tale 
eft : Debere fabulas primd componi & ordi- 
pari in animo nominibus fiétis , & poftea 
demum propriis perfonarünominibus adhi- 

+ a Aa bitis 


«47 8 
vuis apres il (uffn ve 
comme (eutemém {ce 
om se : pource que ceux 
Là mous Quettoms De- 
ua {ec eux fa qualifce 
9<o perfonnes : (mais 
ceux-cp fom impofcs- 
(tion fa vofonte 968 
pére ou 966 pPArEAIMÉ : 
our ce (£e caufc, cefup 
AMI AU COMHMICHCC MC 
s’appefiera , Madame 
(Ruarice, € mntinuans 
£e fic 9c fon propos, s’4p- 
pellera JMeffer D rmi- 
nie Grimaloi, [i foutre 
fa œntxe L'a € trefle 
opinion: Mme iL fs 
Bin à Guillaume 2$oz- 
fiexi, qu'il eféon ve- 
fcendu 9e IMeffer Dr- 
minio De Gence. Br fi 


GAL ATEVS 


fütbringen (off: aber 
bernach ift es genug 
mit Dem namen : Dars' 
umb Ddaf fenc / eines 
menfchen finn wnd ges 
mütvor Dieangen fiefs 


fen : dDicfe allein nach 


der elter wolgefallen 
gegeben find. mb 
Diefer orfach willen/ EX 
wobl derienig/welcher 
im. cingang . Auariria 
gebciffen / in wociteret 
ersehlung / Meffer Er 
minio Grimaldi ges 
nât wordé: vo anders 
ein (folcher in einem 
ganuen fand (ofchen 
nf bat: wie Dan 
gum Guilhelmo Bore 
fieri einer gefagt/ (ein 
bertommehs (ec) v08 
dem Érminio von Ses 


nua. Pnù foan dem 


bitis commemorari. illa enim fecundüm 
æerfonarum qualitatem, hæc vero ex volun- 


Kate parentum, aut cQrum querum 


æ 


interelt, 
homin 


nn | 


DE MO 


bres;y defpües côtär: 
los con Jos nombres, 
porque ht fe 
nc fegun la qua. 
Fdad de É Elonat, 
# eftos fegun el appe- 
‘tito y ancojo de los 
adres 5 de aqüellos 

à quien toca ; Por lo- 
quäl'el que al con- 
poner del cuento füe 


madôna Auariçia, à] 


tiempo dei contaïlo 
fera Mifer Erminio 
‘Grimaldo.Sies tal la 
_Opinion que en tu 
‘barrioy vezindad fe 
‘tienc del,como le fue 
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Dranoms : e pos racconta- 
re: Co’ nom ; percioche 
quelli fono pofts fecodo le 
qualit delle perfoue ; cs 
quefh fecondo l’appetito 
dé padri ; o ds coloro a 
chi tocca. Per laqual ço- 
fa colui, che in penfando, 
fn Madonna Auaritis; 
ns proférendo, far Mef- 
fer Erminio Grimaldi, fe 
tale fera la. generale 
operione ; Che la tua con- 
trada bara di lui, quale 
.@ Guglielme Borjieri fu 
detto effer ds MefJer Er- 
misio is Genows. Er fe 


‘dicho à Guillelmo Borfiero que era-como 


“Mifer Erminio cn 


2 r. 


Gcnoua. Y fien la 


RE 


* hominibus imponätur. - Qua de caufais qui 
in premeditationetibi fuit Auaritra,ille ipfe 
dn narrationce erit aiiquis. ciuium. tuorum 
‘Tantalo aut Euclioni non diflimilis , fi mo- 
do de illo vniuerfalis omniumin tua patria 
“talis erit opinio; qualis antiquitus de Tan- 


_“talo aut Euclione de folebar, 


Vas 


Quéd fi 


in reg 


830 ‘6 À L A 
au feu où fu Semeuxes- 
ile (€ frouuois…, per- 
fonne qui fufé-ongnu, 
fcque£ fuft propres fon 
affairestu Doic.foindre 
que Le fait .eft aducnu 
€Y autse paio, ds (up 
@sctfte #cL om que 
tu voudras. Fc eft 
-Gra qu'on æ ncœuftu- 
mc D'ouir aucc plus 

S'atécntion a 2e pfai- 
fix cé qui (é CL effre> 
mucnu aux perfonnes- 
que mous œngnoiffons, 
fiL'euenemat, fr fec…., 
qu'il foin, œnforme à 
{cure façons “De faire, 

ique moy: pas cc qu) 

Loy woite 9e eférangers 
de pérfonnes à MOUT—S 
inœngnucs. Br ta rai- 


en ff cefte eg 1 quesr 


TLV:S: 
ort Da Du bift/Écine pers 
fon betaned ift / Die fich 
qu Deincer fach- reime 
(oifitu vormendDen / es 
bab fich anders 00 jus 
getragen / onD im ein 
namen nach deinemges 
fallen geben. Es if 
woblvwar/Daf man mit 
gréferer andacht wnd 

l{uft Das jenig anbôrt 
wwelches Denen miders 
fahren/ die ons beEand 
feindsfürnemlich roans 
al{o befchaffen/ Das mie 

Jbrer natur nd wcia” 
Deren fie fich in fhren 

-thun befleiffen/vhereins 
ftimmet / als van man 
von perfonen/ die vns 
nicht betand/redet. Die 
vrfach ift / Dicvocil voir 


— 


in regione vbitu commoraris , non habebis 
perfonam tibi cognitam , quæ tuoinftituto 
congruat:itaconformare rem omnem debe- 
bis,vtalioinloco contigiffevideatur: arque 


‘ta nômina pro lib so :confingere. 


Les 


Ve. 
rm 


+? 


0 
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tierra donde tu viues 
»o huuieffe. perfona 
muy conofçida que 
uadraffe à cn propo- 
0," deues figurar el 
cafo en-otratierra,.y 
ponerle el nombre co 
mo mas te agradare, 
aüque es verdadque 
con mas piazer. y cô- 
tento fe iueleoyr lo 
fe dize hauer acae- 
fcido à las perfonas 4 
conofceinos, fi el a. 
contefcimiento es tal 
‘que quadra bien con 
us coftumbres, que 
no lo que acontefcio 
àlos eftrañnos que no 
conofcemos; y la rar 


\- ‘ 4 - 


22 À , 
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nella terra; oue tu dimo 
ri, nonbauefle perfona. 
molto conofiiuta , che ff 
confrceffe al to bifogno; 
fideï tufigurare il cafa 
in altropae/e; &r'il nome 
imporre; Come Pt tj Pide 
ce. Vera-cofa è ; che con. 
maggior pracere fr fuole 
aftolrare,e pin hanerdi- 
nan} agli ocehi quelloz 


! chefs aice ejjere auvens- 


to alle perfone,che noi co- 
noftiame:fe l'ausenimèta 
tale, che fi confacca a 
loro coftwmi ; che quellos. 
che è interuenuto azlÿ 
firani , &> non conoftrwti 
da goi.; C7 la ragionee. 


rüm quidem:eft , quod majori cum volu- 
ptate audiatur , magisque oculis noftris ob- 
uer ferur, id quod. dicirur euenifle homini- 
bus nobis notis , præfertim fi euentum tale. 
fit, quod.moribus 1pforum conueniat: quam. 
id quod accidit extraneis & nobis ignotis.. 
Ratiohæc eft. Quum enim fcimus cectum. 
: | querm: 
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finchans qu'5y {ec 
auoi acœuftiine De) 
faire ainfi, mous crop- 
one aifemém qu'if apt 


fait 8e mmefines ,; a fe 


zcœngnpiffons comme 
-s'iL eftoix prefém :anais 
Dec cffrangiere il (°c 
aduiem pas ainft. 

‘9 Zee parofes 90#- 
uém éfficelaires à in- 
telfigiéleo , à fin que 
hacuy 9c (a œmpagnie 
fee paiffe aifemem cn- 
tendre, (ois., y Sy fong 
propos, (ois ép tour au- 
tue Sifœurs…. :fL fau. 
auffi que {e6 paro(cë—» 
fogem Gclles,cr quants 
au foy.é quans À fa (i- 


gnificalion : parce, (it 


ac à prononcer L'Sy 9e 
_‘é60 Peux pnote;tu Dir 


-quem piamhominem 


TLVS 

oiffen / das cin (ofcher 
affo gupun. gemobhnt. 
ift/ glauben derocgen 
Leichtiich. / er hab ders 
afcichen gethan / onù 
danctrons/vwir (chens 
Da qugegen: aber mit 
onbetantden verhdlrs 


_ fichs nicht alfo. 


9 - Es foflen Die 

vort in einer fangen 

rede / voie gvoar auch 

(onft in ciner wnrerres 

dung/tiar on0 Deurlich 
feyn/ alfo dafs ein jeglis 

cher, Der bey Der gefels 

fchaffe ift / fic oobl were 

ftehentônme: nd vher 

das auch fo vicf Den 

Laucond die Gedcutung 
‘'antriffr / (hôin vnè 
ficbtich. Go man Dets 

megen pren mére cie 


talia facere folere:cre- 


dimus etiam faciliüs ea ipfum fecifle , eum- 
que quafi præfentem recognofcimus : quum 
idem non contingat in extraneis- 

9 la narrationc prolixiori , ficut etiamin 


v 


alio 


- 
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zones poraue fabië- 
do nos otros que el 
tal, de quien fe dize 
el cuento, fuele hazer 
tal cofa, creemos que 
‘affi la aya hecho ,y 

” reconofcemeos lo co- 
mo prefente : lo que 
no fentimos quando 
fe trata de los eftra- 
nos. | 
9 Las palabrasafi 
nel largo hablar, co- 
mo en qualesquier o- 
tros Tazonamientos;, 
quieren fes claras, de 
manera que qualquie 
ra de la compania las 
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quefta, che fapendo noi; 
che quel tale fuol far co- 
51, crediæmo;, che erli co- 
si babbia fatto ; > rico- 
noftarolo, tome prefen- 

- te; doue de gi firaninon 
auten COSt. ns 

9 Le parole sinel 
fruellare diftefoycome ne- 
gl altri ragionamentis 
vôgliono effer chiare , ff 
che ciaftuno della briga- 
ta le pof]t ageuolmente 
intendere; > oltre accio 
belleinqwanto al fuono, 
© inquanto al fignifi- 
cato:percioche fe tu l1ra5 


pueda facilmente entender :”y de mas d’e- 
fto hermofas en el fonido, y honettas en 
el figaificado : porque fi tu huuiefles de de- 


\ 
' 


. alio quocumque fermone, verba debent ef 
fe illuftria, ica, ve àquouis ex præfenti foda- 

litio facilè pofliar incelligi: infuper etiam ra- 
tione foni & rei fignificaræ bella. quocirca 
fincer hæc duo liberatibi electioeft, potius 
dices , Ego duos mei fa@ti habeo confcios, 
| quam 


# 
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pluftoft Dentze,que fe 
foze : SL fita langue) 
Le perimér;fu 21r@6 ptuf 
fo(t avan fe > UC Moi) 
pas Le Pventze ou fi 
œspe,;étar ain(i tu (éras 
çpnicux CntenèU , À M2 
firac poit., ffrantefo, 
œminie Sifém fes Lffo. 
zntine. (Cu te garde- 
mme auffi 9e faire scue- 
nir n qmemoize a L’au- 
diteur aucune chofc (a- 
fe. Laqueffe hofé Sou- 
farm Sme ic crop cuites. 
moftx exceffem. pocte 
au fieu De ce pnefine 


not; i£ echerchn d'y. 


ftouuer Sy añ£ze, me (6 
{putin pas , [ile pre- 
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ner bedeutung bat /fol' 
man licter Dis nemmé/ 
Das man nichr anders/ 
dennvoobldeuten Fans 
is jum exempel: man 
foil wief mehr (agen/icf 
bab gwen côfcios mei 
fa@ti/ais teftes: Frem: 
Das Dec Tupirer die 
Éerganit (chne Befirepe/ 
ond niche / befpeye: 
rem moleftiä animo 
ejicere,quam evome- 
re, Deñ (o verfteher mi 
einen recht/ on nimpt 
feinen  ongereimbten 
mifverftands. Darauf. 
Auch fofman nichr fole- 
cher wort gebrauchen” 
durch welche der suhés 
rer auf onfléigce fchä 
fofe gedbancten vnnd 


cinbifbung méchte gebrachr werden. 

Dicfem / voie mich bedünceft sorquFommen/ 
batt einifürtrefflicher Port / an fiar cins morts” 
voelches nicht ju garangenem / ein .anders ges 


/ 


quâmteftes, Icem fatius eft dfcerc, louer al 


* 


pes: 


2 
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zir vna de dos pala- 
bras, diras antes el 
vientreque no la bar- 
ri9a, y fiel lenguaje 
de tu tierra dixefle 
antes pançaque bar. 
riga, O que vicntre, 


haras bien en ou 


elvfo, porque aff fe- 


ras bien entendido.Y 
no reprefentaras al 
oyéte ninpuna fuzie- 
dad ni torpeza. Lo- 
qual queriendo (à mi 
parefçer ) euirar nue- 
Rroeccellente Poëta 
Danre,en efta mifma 
palabra defed hallar 
otro vocablo, no ad- 
uirtiendo quanto le 


38$ 
da dire l’yna di quefte 
duedirai pin tofto il Ven- 
tre che l'Epa ; &ydoue il 
tuo linguag gio lo foften- 
ga » diraipit toSlo Le 
Pancia cheil Ventre; o il 
Corpo , percioche cosi fa= 
rai intefo; ç> nonftran— 
tefo;f1 come noi Fiorenti= 
ni diciamo ; ç7 di njunæ 
bruttura farai fouenire 
all vditore. Laqual cofæ 
volendo Ll'ottima Poeta 
noffro fthifire, ff come ia 
credo , in queftla parols 
freffas procaccio ditrowae 
re altro vocabolo ; non 
guardando ; perche al- 


# 


pes niuibus confpergere , quâäm confpuere, 
Item,cxanimo moleftiam cjicere , quam e- 
uomere. quia ita fi loqueris, diéta tua fim- 
pliciter accipientur : neque ob ambiguitaté 
in fenfum aliquem curpem aut præpotterum 
trahentur. Sed neque in imaginationem rei 
alicujus fpurcæ &obfcœnæ auditorem in- 


duces, 
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nant D Sy autzc lieu, i£ 
effon plue cfiongné à 
ey fi propre. 


Souuienne toy que 
pour rachetter du 

” peché 

Les hommes, Dieu 
vouluticy bas ap- 

- paroiftre, 

Er prendre chair hu- 
maine enton vir- 
ginal cloiftre. 


D iaçon que Sante 
excelfm pote me fe 
fon quiezce foucié 9e 
fuguse  ccff enfcigne- 
mémic que oo paë- 
pourtams que pour rai- 
{en ec ce 07 L’ey foue 
Scaucup Dt certes ies 
de te fciffersy poim 
que fu fe prinffeo poire 
precepfcur , à -fin 9'ap- 
prendre 9e fup à eftre 


TEVS. 
fest/ond ficé niche A 
umb berémmert/ob es 
gleich ctoas vveit. ges. 
boft / on nicht fo Flar. 
vnD deurlich rar: als 
hemlicf in Diefe verfen:: 


“Ricordati che fêce sl 
peccar noStro 

Prender Dio per fca- 
parne | 

Hnmäña Carne al tue. 
vireuial chioftro. : 


Pnd ob ob Der. 


fürtrefflich poer Dans 


te, fich niche fehrbefliefe. 
fen/ Diefer febr nach sus 
folgë/(o ift er auch biere. 
in gans onD gar niche 
guloben. Dnd ere 
mein ratf nicht Das du 


Jon für'ein meifter auffe 


nemmeft / ond héfliche. 


ducesiEt ctiam & fieri “si it, V£ nonnunquam. 


pizits 


À 


DS5 Mo 
côtenia apartarfe del 
commun para tomar- 
lode-otra parte, y di- 


. Ricordari che fice 5. 


peccar no$tro 


Préder Dioper fcam. 


parne. 
Humana carne al tno 
rtrginal chioStro. 


Y como el: Dante en 
todo lo demas emi- 
_ nente Poëta ; en eftos 


preceptos no aya pue 


_ fto cuydado, yo no fe 
porque fe deua dezir 
delbien alguso en.e- 
fta parte ÿ porefta ra 


zon. y'çicrtonote a. 


confcjatia que lo qui 
fieiles hazer tt mae- 


ftro:en efta arte de. 
{er graçiolo , como. 
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quanto gl conneniffe [to 
ffarfé per prenderlo di 
altro lnogoier diffé: | 


Ricordati,che fece. 
il peccar noftro 
Prender Dio per 
fcamparne °° 
Humana carne al: 
tuo virginal chio 
ftro._ 
Er come che Dante [om 
mo poeta aitrefi poco 4 
Cost fatti ammaeftramen 
ti ponefle mente ; io non 
fento percio ; che di lus fs 
per queffa cagione 
berne alcuno : <> cérto io 
nonti confivlierei,ché tu 
dorvolefsi fire tno mae- 
ftro inquefta arte delle . 
effer gratiofo; conciofia . 


præftantiffimi poëtæ,, & alij viri fapientia 
excellentes in fcriptionibus fuis parum hæc 
« * b : 


2 obferu 
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: œurfois € ton parfcu: 
car il ae, enÉcudois 
pas fcauœup. an- 
fraixe i£ eft Ne 
Pc fup y ne certaise 
Chronique: Ce Dan- 
té,a caufe 9e (oy L7"an? 
fsauoir, fur aucunenet, 
l'pre(omptucux , per pri- 
fam., aufrnp N Defai- 
qneux,e,à £a fasos ges 
philofopfce, mal _qra- 
cicux. ce fçauoins, 
pas fic œnuxfér aucc 
fee faice. . JWais tour- 
nat a Moftze propos-r 
is ie que fes ,parofcs- 
DOUCHE eftae claires. 
Ce qui aduiendre, (5 fu 
fiaie. Doifis. cefias qui 
{ons originelfee ve 
L0y paiæ: qui toutec fair 
[UN foyens pas fi an- 
cionnde , qu'effc cy 
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freundliche red von 
fom ferncft : Dan. et 
verftebt fich fehr:wenig 
Darauff. - 
Ga man find auch 
Diefe woott / in einer 
Aronif von jhm gés 
fchrieben: Danre/wes 


gen feiner arofen tunfi/ 


var cin.wenig ftofr/ 
on .achrer ander {eut 
nicht boch / onù nach 
der ‘Philofophorum 
ar / bnfreundlich: Er 
tund fich nicht in den 
gemeinen. man (chick£. 
… LberDg wirgum:vors 
igrn. : mwiderfommen/ 
fage: ip man fol -Eare 
onnd deucliche wôrter 
gebrauchen : Daju du 
Dann: fommen, vwirft” 
wenn du gclerher wirft 


faben / voie man: ein 


voott: von ‘Dem Andern 


onrerfceiden/ Onb fée 


atidern aufifefen folle Die jenigen /(o in briné | 
“Sreimet / fo sufagen / geboïren vnd enoaffen, 
aber Dennoch nice fo alt feun / Daf fie für 


SE | 
a « 


dl 
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‘quieraque el no lo 
aya fido , antes hallo 
cfcrito d’el afli en vna 
Chronica, Efte Dan- 
te por {u {aber fue al- 
go prefumptuolo, ef- 
quiue, y defdenofo,y 
quafi à imgnera de 
Philofopho mal gra- 
çiofo. no fabia bien 
conuerfar con legcos. 
… Mas tornando a nue- 
ftra mareria, digo q 
las palabras quieren 
fer claras. Loqualte 
fuccederà bien fi tu 
fabras e{coger las que 
fon originales de ru 
tierra, como no fean 
tap antiguas que efté 


L . * 
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. cofæ che egli fteffo rio 


fi; ans in alcuna Chro- 
nica trouo Cosi ftritto dé 
lui : Quefto Dante per 
fuo fiper fe ‘alqwanto 
prefuntuoo, ft & 
fdegnofo, e quafi, à guifa 
di ‘Philofopho ; mal gra- 
trofo:non ben fipeua cons 
uerfare co’ laici. Ma tor- 
nando allanoftra mate- 
rs, dico, che le parole 
vogliono cfJere chiare “il 
che auerrä, fe tu fapras 
feegliere quelle ; che fono 
originali di tua terrache 
nonfiano percio antiche 


obferuarint: tamen hac in parte, inqua de 
amabili cumaliis conuerfatione, & virando 
odio agitur , nulla eorum auétoritas cffe de- 
bec. Sed , vt ad priora redeamus, dico verbis 
claris & fignificantibus effe vrendum : quod 
fier fi prudenter nouecris eligereea, quæin 
patria tua nata funt,mod nc fint vfque aded 


3 antiqua; 
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fogcm Deuénucs rancée 
e ansifics, fiqwic fes 
ay fau Sefpouiffeu 
ou Defaiffer, cons 
L'on fan fes icux 
Ga£ire. Comme (one, » 
par exemple, ces mets 
<féstiens, Spaldo, Epa, 
Vopo,Sez2a10,8 pri- 
maio. ‘fl fam.aduifcr 
aufii que fee parofcé- 
que tu anra& y QnAiys 

| Pgsm fimpies, à @oy 
pas à Doubic entente: 
car De telles confues- 

_ enfém£ie fe fan fe par- 
fer que mous mommons 
Enigme ou fi Jar- 
_gon: coef il s’appeffes 

L Gufgaizemems. [0 vi- 

74 dite. Zes (mots auffi 


Geufom effie, Le plus 


au'i£ ef£poffisfe, pro- 
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garftig on veitotben/ 
onnd voie alre tleyDer 
abgelegr / en affo für 
verorffen môchten: 
geachter werden. ‘Aié. 
gum cxempel in Traliäs 


cnifcher fprach  (cind/ 


Spaldo, Epa, Vopo, 
Sezzaio & primaio. 
Zum andern / Daf 
die mort nichrmencrs 
fey / fondern einen eins 
féitigen.verfrandt pate. 
Gintemal folche gens | 
deutige wort fhren ges 


-frauch baben / menn 


mä Rerel machen wifi 
lo vidi vn che &c. 

Auch (otien fic 
Die vwoôrter cigent{kf 
auff die ding/ davon 
man redet/rrimen/ alfo 
dag fic  Diefelbigen 


antiqua , ve rancida qioque &' exoleta fine, 
&tanquam veftes laceræ & contritæ; jam 
abjeéta in vfu effe defierint: Taliain Latina 


lingua fant, porefle, 


caluier , fuar, leuaflo. 


Quinetiam idipfum confequeris , fi verba 


quibus 


DE MO 


ya rançiofas y moho- 
{as à manera de ropa 
‘vieja defechada y con 
fumida , come fi di- 
xeffes,homemaguer, 
creuido ; y ocras afli: 
y de mas defto fi las 
palabras de que vfa- 
ràs no {cran de dos 
fentidos, fino fimples, 
porque de las q {on 
ali equiuocas juntan 
dolas fe compone el 
hablar , 4 Ilamamos 
<nigmas o vulgarmé 
te adiuinança. Tam- 
bien quieren fer Jas 
palabras lo ras fuere 
poflible appropria- 


leparole il pis che fi puo, 


RTB VS. 39€ 
tanto, che elle fiano diue- 
nuée rance,i7 viete; C'> 
come logor: vefhimentts 
dipofte, o tralafuate. Ss 
come Spaldo, er Epaxr 
ape » > Sao © 
Primaio : Et oltre accia 
fe le parole che tw harai 
per Le mani, faranno non 
di doppio intendimento 
ma femplici; percioche di 
quelle «coYXate infieme 
1 compone quel fauellares 
che hanome Emgmä; > * 
in pis chiaro volgare fi 
chiama Gerzo, 
lo vidi vn che da : 
fette paflatoi, 
Fu da va canto all? 
altrotrapaflato. 
Anchora vogliono effer 


appropriate a quello, che 


quibus vreris,erunt fimplicia, non ambigua. 
nam in ænigmatum conformatione voces 
homonymæ côftruücur:vt in Afinaria Plauti, 
Num me illuc ducis ; vbi lapis lapidem terits 
… Vbiviuos bomines mortui incurfant boues? 
Eodem pertiner,ve verbis vramur quantum 
, COR CE ficri 
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pren ce que L'ey Geur 
Sonnér A Cntendre : CL, 
communs à autze chofc, 
fe qoins que L'oy peu: 
car ainfiil (emfie que 
fo hofes qnefincsr 
ous fopem anifes 9e- 
matn {ec peux, u qu”’c£- 
Lee mous (one, enfci- 
snece, mon pas aues fc6 
paroffce, (mais auec 16 
Doigf. Stpartam mous 
Pironc plus proprement, 
Œcœgnu à fee geffes- 
er façone 9e faire,que 
mon pas, Œecongnu à 
f0y image ou à (on por- 
trait St Dante zepre. 
fénton mieux ce qu’il 
Pifoñn,quand il eférinois 


pe 

Fan cosi cigolar le 
fue bilancie: 

que s'il cuft 9h -Crier, 

ou frcmir, ou aires 

Srun, Dr eff pnicux Pie, 

Zn veprife 96 in fiebuse 


4 


_ 
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auffs affer beutlichfte 
onD verfténdlichfte ans 
gcigen vnD qu gemüte 
füren/ ond bafi man ffe 
fo wwenig / afs immer 
müglich / auff andere 
Ding gichen nd vérs 
ftehen tônne. Denn ats 
fo 1dffec fichs anfehen/ 
Daf: Die Ding felbs füre 
gcbrachr / onnd nichr(o 
fehr mitrorten/als mit 
fingern gexcigt wver- 
Den. : Derbalben fagt 
man viel cher/Das man 
einen ertenne/ans (eine 
geberden/thun onb Lafs 
fen/als ausfcinem bilde 
nus oder abcontrefeye 
ung. Dnd Dante batt 
beffer vorbracht/Das jes 
nig das erfagen wollé/ 


in Dem er alfo (chreibr: 


che li pefi &c.als wa 
er gefagt perte” Grida- 


re, Stridere, oder far 


romore / ond vicl 6efs 
fer ift gefagt / Ribrez- 


. zodella quartana/afs 


il 
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das, a 16 que fe pretë. 

_ de dé moftrar ,y lo 
menos que fer pudie- 

re cominmuñes à otras 
cofasiporque quando 
fe habla con A pa- 
labrasproprias, pare- 

fçe que las mifmas co 
fas fe traen y ponen 

enmedio, y queellas 

fe mueftren, no con 

Jas palabras,mas con 

el mifmo dedo. y por 

“effo mas propriimen 
te diremos a la carne 

gorda del puerc,lar- 

do, que no gordura, y 

Ja lengua Sel agua à 


393 
altri vuol dimofirare,er 


meno chefipuo, comuns :. 


ad altre cofe ; pércioche 
cosi pare che le cofe iftef. 
Je fi techino in ‘mezX0! 
e che elle fi moftrino 
non con le parole;ma cor 
effo sl dito: &> per cio piw 
acconciamente  diremo 
Riconofisuto alle fattez- 
Ze; che alla figura o alla 
imagine, C7 næeglio rap- 
prefento Dante la cofs 
detta,;quando ei diffes 

Cheli peñi. 

Fan cosi cigolar 

le fue bilancie... 

Che fe egli haueffe deto » 
Gridare;o Stridere,o Far 


romore: &7 pi fingoiare 


Ÿ, 


el dire il RibreX30 della .quartane » Che fe noi 


: fieri poteft ,maximè propriis , & rem, quam 
oftendere volumus ;, fignificantiffimè expri- 
mentibus,& quæ quam minhnum aliis quo- 

ue rebus accommodari poflint. Ita enimx 
8, veres ipfæ videantur repræfentari,& non 
tam verbis quèm digicis ipfs demonftrari. 

“Ita equi proprium eft hinnire , canis latrare, 

‘ j b $ porci 
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quarté , que fi L'oy vi. 


fon: Ze froid.a fa hair 
qui cff) extrememems 
graff; Gin, que fi fon 
Difoir fa chair foufe: cv, 
<fforr ea “Drape » y 
Moy pas Les cfpandre: 

eu fee imanchors, moy 
passe fes frac cutiféo: 

& au ford 9e L'eau 9 Gy 
fonYc Les grenouilles 


. fonc là, se monftrans 


‘que le muleau, à moy 
pas La bouche. (Tous 
Lefquete note (om De 
fingaere fignificatioy: 
_* ra Éord 9e fa toile, 
pas L'extxmitée 


Éicy que (i a 
sf 


tranger à 
crAlfeur. Genoi à NS ds 
contrer ce traité, il (> 
gnocqueroi se onop's de 


Dirois., que ie f'enfoi: 


gaffe tou 9 Gn frai 
£e <7°*g9y ou fe chiffres 
Geu que ce anofs (om 
pour {a plufpnrs, teife- 
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il freddo :wnd la car- 
ne fouerchio gräfla 
ftuccasmwelches toir fa 
tia nennen : Duch trus 
céen machen/onD niche 
Duch aufbreiren: mon- 
cherini / nd niche le 
braccia mozze : nd 
beyeinem graben ‘da 
waffer if / Da (cind 
fréfch/imwaffer/bij an 
fhnabel/ond nichs bifss 
ans maul: Diefe wort 
miceinandDet/haben ein 
fondertiche Bedeutung. 
Desgleichen (age man 
viel eher /il-viraono 
della tela, afs l'elre. 
mità. Jch weifi wopl/ 
tan ju meinem ns 
glüct/ein aufléndifcher 
vber Dis rcractdtiein 


1£ommen würde/voürde 


‘Derfelbe: meiner fachen 
ond fagen / ich hette 
Dich eben (o mebr rotts 
welfch gelerhr: Dan 
diefe wort/Die aller bey 


ons betand fein / affo 
Das 


R= Les 
ee er NÉE, 
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mo elcanto;y laoril- dicefimo il Freddo :ela 
la del paño,queng el carre fouerchio grafla 
täbo del paño, y los Srucca ; che Jè noi dicef- 
©jos 2arcos, que no Jimo Satia ; ty Stiorind- 
ojos azules ,los qua- rei panni;e> non Ifpan- 
les fon-vôcablos de dere : > à Mionñcherins; 
propria y fingular fi- © nonle Braccit moY- 
NES Ke: all'orio dell’ ac- 
Na ts qua d’vn frffo | 
Srawli‘ranocchi pur col mufo fuori , Fr non 

êon là Bocca : ÿ qualr.tutti fono vocaboli di fisyola- 
ré fignifiéatione. e> fimilmente il Vinagno della te- 
ZLapià to$to, chel'Eftremita: Et fo io bene, che fe-al- 
cu freftiero per mia fciagwra s’abbattel]e à queSto 
trattato egli fi férebbe befje di me; e> direbbe , che 
io t'infegnaffi di fauellare in gergo; o vero in cifera, 
conciofia che quefti vocaboli fiano per lo pin cost no. 


porci grunnire, tauri mugire, ouis balare, a- 
pri frendere ; ferpénris fibilare. Quüigitur 
genuiña & propria in fermone cum aliis vo- 
cabula 


, 
sf » «+ F i b 
è » i + L = si LE 


… 4 


£k | 


396 6 AL A 
mm Moftre, que pas 
Gne autse Qatioy me 
s'éy (eve : où fi quefcuy 
s'éy (ee , elle qe Les 
entend poim. + qui eft 
ec{up qui (sache ce que 
Soufoi 9ize Sante, y 
ec ere, Gia vépoia, 
ec. (fccrop cerfaine- 


snEnz que perfonne Mr, 


Le ffauroi enfendre que 
fes florcntins :, anass- 
foufcofois , comme it. 
qr'aefts Di, sl y a 
quelque faufe en ce texfe 
| 9e Sante, il @efé pas 
nux parofco, mais plu(- 
toff s’il a faiffi, ç'a effc 
£y ce qu'e{fain Gomme 


sctiré.é parficufier y 


{ce opinionssil.a Goulu : 


acprefenter par parofcs- 
hofe qmnfaifées à cx- 
“Priner »s ÉL PM» cfire 
Qna£pfai(ante à our: 
qui à fait qu'if L’a 
enag exprimec.Juc…., 
Go pme Tone m- 


TEVS | 
Das fie tein frembder 
Graucht /0nD wan fie 
gleich einer bréuchtez 
voûrD cr fie Doch nicht 
verftepen. ABer Fan 
verftchen was. Dante 
in Diefeñ werfen angeis 
genvoif(t Gia veggiai 
ch hair furvoar teiner/ 
et fey Dan. von Slorenis 
Gedoch /wan/mie ich 
mir hab (agen [affen/ 
ein, frhumb .ift in des 
Dante text / Peftebe 
derfelbig nicht in wors 
ten: fondern batt er ges 
fele / fo Fompts Daber/ 
Dieweil er eireigenfins 
niger men{ch gerwefen/ 
batr er (olche (achen mit 
worten wôllen vors 
bringen/welche (chwers 
lich vorgebracht Fônne 
werden / wn vielleiche 
niche lieblich guhôren 


fein: Das ift die wrfach/ 


Das er fie vbel vorgee 


bracht. an dernvcgen 


- Éciner fich wmobl mis De 


feni 
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ee sypor e- 
Î 


0 ::ninguno puede : 


bien: hablar con quié 
noentiende-el Ipua- 


| 397 
ftrani, che alcuna altris 
natione non olvfa; çr 
vfatida altri; non glus- 
ternide. Et chi e colwr, che 


 fappia cio'che Dante fi 


“voleffe direin quel verfo: 
Gita veggii per Mez- 


‘2? zulperdetc, 6 Lulla 


cabuja vfurpanda fint::nemo poteft cücocü- 


Éerto io credo che neffu= 
#0 altro,the toi Fioren- 


“7. fini: ma nondimeno; fe= 


éondo'che!4 me e ftato 
detto; fe alcun fallo bæ 
pure m quel tefto. di 
Danteegli non l'ha' nee 
leéparole ; mi, fe eglier- 
Fo; pi tofto erro us cio, 
che egli ; ji come hnomo 
#iquanto rifrofo;iniprefe 
a dire cofa malapeuole 
ad ifbrimere con parole 
© per auenturai poëo 
prateuole ad vdire, che 
perche egli ls ifprimeffe 


male. Niun puote aduis… 


modè 
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modcmémes parier aucc 


ccfuy qui g'éntend por. 


{on fangage.. us 


10 rue s'enfüix 
pas, que fi GyCRtiemand. 


qe fsnin {a fangue {a- 


tinc,Mmouc 9cuions pour. 


céia gaffer moffre fan- 
dage y param, aucc 
up, a ous œufsfaix 
à La façoy. pe JWarfse 
2Srufald ,ain(iqu'ime, 
accoufiume pe faire] 
queiquea Nngsqui (om 
fisefies ,quite-: s’ef- 
forcems De. parles. n 
La fangue ce ccfuy: auce 
qui ile prrlim , quel” 


._ ue. {langue 446.162 


foie Piféne tours re. 


Éoure. tr: aduicndra. 


Éicy fouucm , que£' à 
fragnoC paricra : ‘Yfa- 


dicy auccL Fabien, a. 
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fenigen vncerreden/ der 


Diefprache/ Die man res: 


Det / niche verfiehet. 
10 Dnèift niche. 

vonnéthen / van ein 

Zaunfcher niche £Laccis- 


nifch FA reden/ das wir 


dervoegen vnfere fpracf 
verderben /0nd mit fin 
reden/gleith ie meifter- 
Brufald / wie ctliche. 
auf (onderlichem affens 
wetcE/ fich mir groffer 
maäbe onterfichen / de(s: 
(en. (prache. sugebraus- 
chen mit Dem fie fich. 
oncetreden / cs fey ver - 
es wôlle/wnd bringen: 
affo-alles verferterweis- 
fe berjur / ond begiber . 
fich offt daf cin Gpas- 
nier mit einem TJtalids- 


ner Graliduifch / vnd. 


modëcoltoqui, qui-Jioguam;quæ:in vfu cf; 
nonintelligir.Quareetiamfi hofpes aliquis 

linguam qua yrimur non teneat: tamen eJus. 
caufa noftram loquelam n6-debebimus cor» . 


… 


TUmMP : 
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je propriamente en à 
3 Fe etre : 
10 Pero no por ef: 
f6, fi( pong:mos por 
cafo ) el Tudefco no 
fabe bien el Toicano, 
deuemos nos otros 
<orromper Jalengua 
nueftra Tofcana ha- 
blando con el,ni con: 
trahazernos à fu mo 
do, como fuelé hazer 
algunos » que por. fu 
gran necedad'e igno- 
_ rançiafe esfuerçan à 
hablar en el Jlengua- 
je de aquel con quien 
hablan fea como fue 
re>y dizétodäs Jas co- 
fas al reues. ÿ acae- 
fçe muchas vezes & 


cl Hefpañol hablara, 


Kaliano, y el Italiano 


rumpere. Sicut fimij 
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que ben fanellarécon chè. - 
non intende il linguage 
. gioynelquale eolifuella. 
É Ù D Ne cle à Te-. 
defto non fappia latino; . 
debliam noi per quefto. 
guaftar la nofira ioquela,. 
in fauellando con ejjo lui; 
ne contrafarci a gusfa di 
Maefiro Brufildo;st co- 
me foglion fare-alcuns. 
che per la loro farocchez +. 
LaJi sfrfano di frueliar. 
del linguag gio di colui,. 
Con cui faucllanc , quale.. 
egh fifiai > dicone On: 
cofa a rouefcio : e> fpeffo 
auiene, che Lo S pagniuolo. 
barlerà Italiano con l'T: 
talinno , 7 l'Iraliage. 


 quidam ineprientes, . 


magno-cum nifu ejus linguam vfurpare co. 
nancur, Cum quo fermones conferunt, atque 
ka omniadicunt.perperam.Inde fæpenume…. 
ro contingic, ve Germanus.cum Belga bel- 


gicè- 
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L’ffaticy par pompes 
ex par _qaiflardi(é par- 
fera auce fuy S-(pa- 
gno£ : a toutesfois il 
eff Seaucoup plus ai(s 
8 congnoiftze que cha- 
four D'eux TVfe » 59 
fangage qui fuy <ft e- 
ftrange, qu'if q'eft pas 
De fe fenis De rires 
pour. {ca Seffifcs é in- 
œngruités- qui feux 
fortem. 2e fa 6ouch 2. 
Nous ferons Bonc 
Qu Langage 2'autrUp) 
Lore que mous aurons 
Sefoing v'effse ceuten- 
| Que 96 celup à qui QoUS 
parfone: Mais au œm- 
uy Vas : GPU 
mous feruirons Su (t0- 
féx,quoy qu'il qe (où 
pas fi Seau, plufioft 


Der Gtaliner Dagegen 
auf pracht wnD news 
pflichrigFeit mit Demfels 
bigen Gpanifch redet, 
onD ift cine / Der Da 
suhôret feichter gumiercs” 
ten /.daf fene on Dicfe 
beyde eine frembde 
fprache. reden / Denn 
Daf er fein geléchrer 
balten tonte wegen def 
wngereymbren Xffens 
wercts / Das .inen ju 
bcydencheilen auf Dem 
Munde geber. Go fol 
man Denvegen als 
Dann erft mit einem ans 
Dern in frembder fprach 
reden / wenn es vnfere 
pôchfte nocturfft erfors 
Dern widr/daf ein ans 
Derer wnfer meynung 
merfiéndiatrocde. ns 
gemein aber / Da loue 


miceinamber ombgehé/ follen wir onferer Yutrer 
fprache gebrauchen / ob fie gletcb eroas geringir 


gice, & Belga pompæ & venuftacis gratia cü 
Germano loquaiur germanicè,. Vbi nihi- 
loquarur g 


lomious 
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querra por gentileza 
hablar la leooua He- 
fpañola co eŸ mifmo 
Hetpañol, ÿ en tal ca 
fo fera mas façil cofa 
conofçer, d.enträbos 
hablan foraftero, 
de cener la rifa de las 
nucuas . bouerias que 
fe les.caen de ja bo- 
ca. Hablaremos pues 
en Ja lengua de otro; 
quando tuuieremos 
neçeffidad de fer en- 
tendidos ;. mas en la 
-emmun, vfança ha- 
blaremos-antes aun- 
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fruellare per -pompa cr 
per leg giadria co effolus 
Spazgmuole: 7 nondi- 
meno affai: ps ageuol co- 
fre ilconofcer,che amen— 
due fauellano freStieros. 


que cheil tenér.le rifa delle 


Hucue fuoccheRze , che 
loro efono dibocca. Fa- 
nelleremo adunque noi. 
nel altrui linguag çios. 
qualbora.ci fra mesfsero 


. di.effere inteff per alcuns: 


noftra necef$ita:ma nella. 
comune vfanza finelle- 
remo pure nel noftre ; e- 
tiandio men bnono, pin: 


que ménos bien en nueftro lenguaje ,queen: 
el ageno con mejoria, porque mas per- 


Jomiousaudienti longè facilius eft animad-. 
mertere, verumque illorum lingua vri pere: 
‘grina;, quâm rifum.continere ,.quem nouæ' 
illæ,inepriæ; èbucca eorum exeuntes ; ma- 
-gnopere irrirät.Aliena igitur linguatum.de- 
Mum.viemur, quando; neccflitarealiqua no- 
fra vrgente ,vr ab alcero intelligamur ,.val. 
de nobis opus eft.Sed:in communi cum aliiss 
aonuiétusäuluin patriam linguam. adhibebi-- 

© MmUS;; 
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qe 9e mous ferwie 95y 
autze, quop qu'il fuft 
enciffeur : car y Zom- 
Énes bia Qriéux. (cs 
raifons cn {a langues, | 


AnoE at ’effe fou Diffor- 
one, qu'il qe feroi pas 


en (Tofcay, ou y aufze 


ae pPource qi ns 
quefque peine Ac 

paiffe om mettre, il es au 
en tamis fi. à i A œmmMman- 


‘demi (ec qnofe pro- 


pre REA Se 
cefÉc langue, œmmc om 
fes (Tofcans: ue fi 
quefcuy voufoi, auoir 


cfgard à ceux À qi ic, 


-parfe , é porr ce faire 


s'afffenir 9e pnote (in. 
guficre fefe que ie fe 
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VAD vncdler were / als 
andere (prachen.Derin 
esta ein £ombarder in 
fciner fprach / die da 
Lfonft fix fchlimmer ges 
baltenwwirdt / beffer res 
denals er Zufcanifchy 
oder fonft ein andere 
fprache reden tôntce. 
Gintemal jhme die 
techtchaffenen woôrter 
der Tufcanifchen fpras 
che nichtulfo /woie fepr 
erfichs duch bemübere/ 


<einfallentourden / voie 


cinemder in Tufeanñia 
geboren wnd vriogei 
if. 
Ban aber ie.riner 
molre auf die achtung 
baben / Damir ér vnrers 
redbung bielle” onnd 


derrocgen fich Der art voôrrer/ Davon Damals 


mussetiamfi ea aliis metichibus longe : dafe- 


rior & ignobilior cenfeatur. Bauarus enim 
aliquis multo commodiüs fua lingua,quam- 


uis eà minus habéatur ,concinna, loquetur, 


ie äm lingua Mifhicayaut Sas altera.Nun 


Lis 
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fertamëte hablara vn 
Lombardo en fu len- 
ga por difforme q 
fca,4 no en la Tofca- 
na, O en otra qual- 
quiera, aun 4 no fca 
por mas que, porque 
nunca, por mücho 
que fe fatigue , le oc- 
cürrirä los vocablos 
affi proprios y partj- 
culares, como los te- 
nemos los que fomos 
Tofcanos. YŸ fi con 
todo eflo alouno quer 
ra todauia tenere r€- 
fpeéto, y accomodar- 


« 
ce à de con 


quien hablara , y por 
efta razon abitenerfe 
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tofto, che nell’ altrui mi- 
glore: percioche pit ac- 
conciamente faueller à vn 
Lombardo nella [ua li- 
gua, quale s’'è lapiwdif- 
ferme; che egli non parle- 
rà Toftano ; o d'altro 
linguag gio pwro: percio- 
che egls non barà mas 

er le mari,per molto 
che egls f affatichi, fi be- 
nes propry €7 partico- 
lari vocaboli, come hab- 
biamo noi Toftani, Et 
fepure alcuno vorra ha- 
wer rifèuarde a coloro,co? 
quali fauellerà ; e> per- 
cio a$tenerfi da’ vocaboli 
fingulari, de” quali 50 t6 


de los vocablos proprios y fingulares de 


quam enim,etiamfi maximè in eo elaboret, 
ita beneilli fé offerent propria & peculiaria 
ejus linguæ vocabula, ficuci iis , qui in Mi- 
fnia nati funt ea fe offerunt.Quôd fi omnino 
quis corum quibuseum loquirur , rationem 
habere velir, eamque ob caufam à fingulari- 
bus iftis vocabulis,de quibus jam diétum ef, 
| € 2. abftin 


#04 | 
Sifoie ep Seffue. à y 
Leur place Ver Des 
Dencraux eo ommuns-, 
(cs 2ifcours en fcrom., 
feauœup moins pfai- 
fnno à aggseafies-. 
| 11 Outzece, tour 
gentiCfomne Doi, 
prendie qarde qu'il me 
forte 9e fa Souche pa- 

.rofe qui que fon fonne. 
féc. L'honneftefs Des 

ofo œnfiffe, ou àfèur 
fey à prononciation,où 
ficy à feur figrifica- 
tioy: cu que quciques 

Sue fignifim ofes 
fonneffe, à tourec fois 
<y fce prononçam, on 

fm sefonner ie me fsap, 

_ quelle turpifude : œmme 


#5 


venimpt / wie in 


GALATEVS 


gefagt ift/ enthafren/ 
onnD an Derfelbigé frat 
andere general. ond 
Wcifirectende wôrter 
fcyen rolte/ beffelbige 
rede mwerden Dadburch 
vif von jrer lieblige- 
Éeic verlieren. 
11 Dbecr Das (of. 
fich cin jeder erbarmän 
fürfehen / Daf erfcine 
vngebürliche / vncrbas 
re/ bnfldtige wrôrrer gee 


Érauche. És fteher aber 


dermobiftandr tb die 
Chr der wérter/ entres 
der in jhrem faut, oë in 
jhrer bedeutung. Gins 
temal ecliche vwérter 


feun / die da chrfiche 
Ding bedbenten / 2nnd 
Da man Doch an Dem 
“faut. ermas ‘onetbares: 


Diefem  Sralidnifchen: 


abftinere ,eorfmque loco alia generalia & 
cominunia vlurpare:ejus certè fermones hoc 
nomine multo minus erunt jucundi. 

1.1, Pürrè quiliber vir honeftus caucbir fr- 


 bià. 


\ 


DE MORIS VS. 


que he tratado, y en 
Jugar dellos viar de 
los generales y com- 
munes, eftos razona- 
mientos feran por <- 
fta caufa mucho me- 
nos agradables. ” 


11 Deue de mas 


defto qualquier hô- 
bre ‘honrrado huyr 
de dezir pälabras q 
no fean honeftas. Y 
la honeïtidad de los 
vocablos côfifte o en 
€l fanido ÿ voz que 
tienen,0 en lo que f- 
goifican: porque n6- 
bres hay que dizen 
cofa honefta, y con to 
do eftoie fienre en la 
mifma voz alguna 


ragionaua ; @> Mluogo. 
di quels vfarei generals 
© Comuni;t Coffui ragio= 
namenti faranno per cio 
di molto minor puicemo= 
le7Xa. 

11 Dee oltre accio 
coafcun pentilbuomo fug- 
gir ds dire le parole meno 
che lbonefle : e la hone- 
flà de vocaboli conft- 
Île o nel fhono er nel- 
La voce loro ; o nel lo- 
ro Jignsçato: conciofta 
cofs che alcuni nomi vé- 
ghino «à dire cofa hone- 
J'a e> nondimeno fi fen- 
te rifonare nella “voce. 


ifteffa alcuna dsshonefta: 


bi à verbis parüm decentibus & inquinatis. 
Honefkas autem vocabulorum confiltit vel 
ineorum fono & voce, veletiamin eorum 
fignificatione. Sunt enim vocabula nonnulla 
res honeftas fignificantia, & tamen nihilo- 
mious in ipfa voce &fono videtur fentiri ali- 
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ce Q#ot cFtaficy Rin- 
culare, Puque£ foutes- 
foie hafcuy fe feu 
OLDINAIÎFC CHIEN : ais fi 
auecfcuy Gomme ou fem- 
me,Sifon y femffasfes 
fasoy 9e re dé cent 
(ce fem£fabies, pouffér 
nu Guam, comme °y 9h 


{< tiser y arriére, ,aloré-" 


apparoifirois, fa faicte 
9e {n parofc -Hnis MO- 
fire qoufé (à caufé 9e 
L'Éfage) (ém Le TViy 
9e ce rwocabfe pluffoft 
qué qioy pas-fa fic. 
Leman alzd,uc, 
comme Dis (Moffres 
Sante. JMais fes Saincs 
9e moffre contre ao- 
(im pas parler ainfi, 
ainé pour cuitcr ce Quot 
(ufpet Pe fafete, effcs- 
. Pifém pluffoff fes ha- 
ffaignes , iaçon qu'ic., 


GALATEVS 


wétt /  Rinculare? 
welches dDocf-jederman 
Éraucht. Tan aber ein 


man où wweib/in gleichs- 


er art sureden/ onD Bey 
gfeicher gefeftfpaffe 


fagte/il farfi innanzi/ 


als vie man fagt/il far- 
fi indietro / als dan’ 
mürde man Die vners: 
Garteir des voorts bald 
mercten : Æber wnfer 
gefchmact / wegen der 
geronbeit / fchmécté 
vief mefr Den voein 
diefes worts /’aîs Die 
feffen. | 

Le man alzo &c. 

ABie vwnfer Dante 


fagt: Aer die reiber- 


in onfermland/dérffen 


nicht affored£/ fonbern 


Damit fe Diefes wort/ 
welches mit einer oners 
Barteit fcheiner bepañfe 
fein/ meyden-fagen fie 
caftagne. 


quis intionefi. vbi igitur verba hujusmodi 


 Jeuiter 


DS 
deshoneftidad, como 


en efta palabra recu- 


lar, laqualno embar- 
gante efto fe vla com 
munmente: mas fi al- 
gun bombre, o mu- 
ger de la mifma ma- 
nera;.y.en aquella co 
formidad dixefle ha 


zeos.à delance,que fe 


dize, _hazeos atras, 


luego fe defcubriria 
la feaïdad dela tal pa 
Jabra, mas el gufto 
pueftro por la coftü- 
bre fiente quafi el vi- 
no defta manera de 
hablar, y no el mo- 
ho.Leman, al%o con a- 
mendue le fiche, dixo 
el Dante. Mas no 0o- 
fan dezir affi nueftras 
mugeres , antes, por 
euitar aquella pala- 


MORIB VS. 


L 


487, 
ficome Rinculare: laqwal 
“parola, cto now offante, fs. 
vfa tutto di da ciafiuno: 
ma fe aicuno o buomo o 
femina diceffe per fimil 
modo ; © a quel medefi- 
mo rag gwaolo il farfs 
innan?t che fr dice WU 
farh indietro; alhora ap- 
parirebbe Lx disbonetà 
ds cotal parola: ma il 8o- 
ftro guflo per la vfanxa 
fente quaji il vino ds 
quefta voce; >. non la 
muffa. 
Le man'alzo con - 
‘mendue le Fiche: 
diffe sl nojtre ‘Dante: 
ma non ardiftono di cosi 
- dire le noftre donue;anX 
per ufcinfare quella paro- 
la fofpett1,dicono piw to- 
fto le caftagne , come che 


bra fofpechofa,dizé le caftagne.como que al 


: Jeuiter quoque fufpeéta fe offerunt , folent 
…fæœminz honeftiores in eorum locum alia 


magis decentia fubitituerc. Etiaml reperies 


> 


c # 


nonn 


“ 
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LUE AL 9e (i ona£ apui- 
fcce à pen accortes,(ef- 
quelles memmim pro- 
prmeom, telle of, 
que qui {eur Diroits 
y face, ce qe férois., 
pas (ans {eo faize rou- 
gie » faifans mention 
par gmanieze, De f1a- 
fpéeme De cé ponrquop 
ciies (om a fe peuner, 
Abo Dron Nommer 
_@ auoir tiftze De fem- 
“ice. #4 PArCC CC Fun 
qui (om Siéy apprifcs, 
fé qarderom, moy feu. 
Lemém 9ec actes wie 
fains € faites, Qhaié- 
encor "De paroles: (en 
tanse {a Twifenie  %e 
L'ateer moy (cufenem 
Be ceffes qui (om Ti 
“fainco , mais qui om, 
aucfque figuze ve fafc- 


. sonnullas, non optimë moratas , quibus fa- 
tis crebro & inconfideratc verbum 
| Piasa excidit, ob quod fi de induftria 


GALATEVS - 


TBrievooff: etfiche 
nicht oberauf fitfame 
offt genug'bnuerfehens 
ein worrfahren {affen/ 
dafür fie7roann es &in 
anbder auf farfar/ für 
Jonen nennete-rotwürs 
den: Lis wvennfie im 
fluchen/eder fonft / wo 
Jÿnen etwas wonverfes 
bens widerfehret / das 
nennen/ Dafer ein mân 


ein mann / odet cin 


Weil ein mweibift. Ders 
wegé (offer Dieweibssz 
bilde Die ficfam (eÿn/où 
ja fcynwôllen, fich mit 
allem fleiffe nichcallein 
für vnerbaren thateny 
fondern auch für vere 
Déchrigen Yoorten bis 
ten/onD folches niche 
aflein für bencen/ die Da 
durchauf vnerbar / ons 
geftalt wnnd vwnflâtig 


quod- 
apud 
ipfas 


# 


DE. M OR IL VS. 


SUnas poco auifadas 
nombrä muchas ve- 
zes con efta palabra 
fin aduertirlo, lo 4 
{ten fu prefencia al- 
guno: nombrafle , {e 


| rl mar le , ha- 
o 


ziendo mençion por 


vituperio. de Jo que 
las haze fermugeres, 
y las diftingue de los 
hombres., y por efto 


las que {on, o quieré 


fer cortefes , y bien 
habladas,procuran de 
| ns no folo.de 
[las cofas déshone- 
ftas, mastambien de 
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pre alcune poco accorte 
; hominiño afjai fpef]o dif= 
“awbeduiamente  quello, 
 , . . » 
che fe altri nommalfe 
loro in pruou1,elle àrrofs 
firebbono ; facendo men- 
tioné per y1a ds beftem- 
mia ds quello , onde elle 
Jono femine : ex percio. 
quelle; cheforio\o voglios 
no effere ben coflumate, 
procurino di gusirdarfi, 
non folo dalle dishoneSte 
cofè, ma anchora dalle 
parole, C7 non tanto da 
quelle, che fono;ma etisn- 
dio da quelle, che poffonp 
éfferes:0 anchora parere à 


las palabras, y no folamente de las que (6, 
mas tambien de fas que pucden fer © pa- 


ipfas nominaretur,ipfe quoque erubefcerët. 
Quocirca muliéres, quæ bene moratæ fun, 
velesiam haberi volunt , diligenter nan fo- 
lüm à fa@is ; verum etiam à diétis inhone- 
ftis fibi cauebunt, neque folum ab iis quæ 
talia funt. ;: verumetiain ab iis quæ talia. 
cffe poffünt ;aut ctiami turpia, indecora & 
TER c $ imp 
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te, é qui (om. (ourdcé- 
ét Qnal propres au fem- 
Æinm.-Comme aucuns 
affermem que form cc 
Gers 9e moffre Dante, 


Sevon ch’al vifo , ae. 
ou Sicy coffug eg » Perd. 


ne dite, ond'épreflo, 
ue. éd Gn dec cfprité- 
qu'il introdui chante 
ninfi, Vien dietro a 
noi;éree 

| Sr vois fçnuoir, qué 


mme 9eux ou pluficurs 


paroles fignifiom tel 
fesfois Tone qnefmes 
hofc, (5 eft-ce toutes: 


foie que L'Sne fem ptus 


fonnefte que: L'autre. 


Conme fi tu Bis, eff) | 


couche aucc fuy: à ele 
fatisfan ve (a per- 
Es : pource que cecp 
Dh autzmem » {crois 


fate à pefbonnefte 


G ALATEVS 


feyn / fondern auch für 
dené/ die alfofeun tôns 
nen/ oder auch Dafur 
* môchren angefehé voexs 
den. 

As da fein/nach ets 
ficher vorgehen” Dicfe. 
verfionfers Qantes .. 

_ $e non ch'al vi- 

fo &c. 

: ODer auch Diefer 
perd ne dire &c. 
onD einer von den geis 
frern/ die er einfübrt/ 

fingt affo: 
Vieo dietroa no01, : 
SC. .. 

Go (olrbu auch tx 
fen/daf of gleith ace. 
oder mehrwoôrter bife 
voeilé ein ding bedeuté/ 
fowirdt doch Das eine 
mehr ebrbarteit an fich 
haben / das ander we 
nigcr : als es leffet fic 
robfreden : Er hat bey 


dem vocib gclegen. Tannman aber dicfelbige 
meynung mit andern dDeurlichern roérrern würde 
dir es voûrde daffelhige ‘onerbar St 


- bôren 


BE 
réfçer' deshoneftas, 
torpes,o defcompue- 
ftas. Y deues faber 
dado cafo, que dos,o 
mas palabras vengan 
aleunavez à dezir v- 


M Oo 


R18BVv#. 411 
dishonefte ; o ftoncie <> 
lorde: come alcuni affer 
mano effere quèfte pur di 
Dante: 
Senon ch’al vifo,& 
difotto mi venta: 


ña muifma cofa , no 0 pur’ quelle, 
por eflo dexarala v- Perd nedite , ond’è 
na de fer mas hone- -” preflo pertugio: 


fta ;ylaotra menos: © +» di quelli fpirits 
como fi dixeflemos, diffe: 
concidurmio , yle ‘Vien dietro a noi, 
dio fatisficion de fw che trouerai la 
perfona, por que efta buca. 

mifma fentençia di-_ E£r dei fapere'che ; come 
-cha en otros voca- che due,o piuparole,ven-: 
blos feriä cofa desho- ghisro tal volts 4 dire =! 
na medefima cofà, nodimeno Fyna fra pit honefta 
© l’altra meno;ff come è a dire,Con lui giacque,c> 
Della fuaperfona gli fodufece; percioche questa 
sfteffa fentenXa dera con altrs vocaboli farebbe dss- 


impura.videri. Sciendum quoque ef, etiam- 
fi duo vel plura vocabula nonnunquam rem. 
eandem fignificent , quèd tamen alterum al- 
tero magis aut minus fit honeftum. Verbi 
eus non inhoneftè dici pofler, Cum mu- 

iere pernoétauir : fed fi ceandem fententiam 
alio & magis proprio verbo te 
| -- tu i 


“ui 2 
à L'ouïe. St {u Siras- 
plus-fonneficmém, {> 
Sefircux ou firuireue_ 
Sc (a Lune, que fu mes 
Siroia {cn paillard) ou 
rifaud,combicy que tous 
es Deux NO CALE Em 

apém à emyporfém La 
(nifcation > Rmam 
eu iouiffan. S-+. (era 
pricux féasu 9 "appeller. 
£a amignarde é£ amic, 
que moy pas fa oncubi- 
ne 26 Cithoy;: é tam 
aux Gomme DIMM 
aux femmes Sicy appri- 
(ce c{t plus scquie S'ap- 
pélleu Les paillardcé- 
femmes Du ronde » 7 
d'Sy qrorg plus fat, (æ 8 


Qù La 25cLæfoxc, femme 


qui (fon plus fonteufé 
à varfew) qu'a fefoi- 
gner,)r., moy pas Gfer 
Du commu, (Thai: cfE 


La putaiy, ex comme Si 


suffi Soccace, Le pou- 


G AL ATEVS 


Eôreh feyn. ‘Go ftehes 
es auch Befferz man. 
fage. Des Lunæx Dies 
ner oder Gulf / afs j9r 
€hbrecher / oder bus 
renjdgcraviemoht beys 
dervôrrer fo viel heifenz 
als ein Gufersonb wirbe 
viel beffer fichen / wan 
man fagc/fein afferliebs 
fte/odér (ein buf(chaffss: 
als des Tichoni 6eys 
fHidFcrin oder Pur. 
Doc fteher es eis 
néweibsbilD/ond auch 
cinem fifamen mann 
Wobl an/ wenn von [oz 
(enwoeibern gureDen ift/ 
Daf fie Die lieber Ma- 
rie Magdalene fchtres 
ftern / als lofe (“hands 
fâcte / meren oder bus. 
ré rennés wie ein weib/ 
Befcolora genandt/ res 
Dct/welche suchiger in 
worten als in wercEcn 


geroefen. nd nicht res 


Den/ voie m& gemeinigs 
De ae iftein 
im ai 


DE MORIRBVYS:. 


nefta oyrla ,; y cô mas 
propriedad y mas di: 
fcretamente diras ;'el 
enamoradode la Lu- 
na, quenoelamigo, 
aunque enträbos vo- 
cablos importen. lo 
mifmo que,Amante: 
y mejor manera de 
bablar parefce que es 
Ja moca , o la amiga; 
Gno {a mançeba de 
lupiter, y mas decen- 
te €s”à vna muger y 
aun à vn hombre cor- 
. fes nombrar à las ra. 
meras , mugeres del 
mundo (como dixo 
la Belcolore mas ver 
gonçofaenel hablar 

ueenel obrar }que 
dent el commun 
nombre dellas,'T hai- 
de la ‘putana, y fico- 
mo dixo:el Boccacio, 


413 
bonefta cof4 ad vdire:Er 
pi acconciamente diraÿ 
il Vaxo della Luna , che 
tu non direfhi l'Drudo; 

auvegna che -amendue 
quefts vocaboli imprort:e. 
no lo Amante: Er pin 
conwenewol parlare pare 
a dire la Fancwlla, > 
LAmica , che la Concu- 


bina di Titone ! ç> pré 


decenole è ‘# donna , ep 
antho ad huomo coft: 
mato,nominare le Mere- 
trici, Femtnine di médos 
come la Belcolore difje; 

in nel fauellire vergo- 
gnofa; che nello adopera- 
re ; che à dire il comine 
lero: nome: Thaide e la. 
puttanasEr come il Boce 


* 


tu-id inhoneftum effet facurum:Îta fœminas 
atque etiam viros bene moratos decer mere 


trices nominare mulicres: impudicas , atque: 


“ 


itai 


414 
uoir 966 putain & 968 
raga(chcs-. que s’il cuf£ 
auffi Sicy qommé Les- 
enafics 94 mom propre 
# leur mce{chan din 
fame an, comme fc 
femmes, i£ euft parfé 
trop (alcmém : cr out 
qu'il cuft cfte esfonté, 
(on propos euff pafyc 
tour Limite De rai(oy 
é fonneftete. &+ cecp 
eff 96 te£ poidsique moy 
(éufemem y fc voi, 
garder Dee paroles (4- 
fes ex fourdcé, 

12 JMais auffi 9e 
celtes qui form vifes- 

_é aficctce , principale - 
mem La on i£ (€ parles 
9e hofca fautes de cx- 

ceffentes. St pour cefre 
raifon moffse 2$catrice 
qQueriton,peur ef£re,2"e- 

_ffré Slafrnee, quand <ffe 


ita de céreris.. Neque 


verba inhonefta & im 
12 Verüm criam a 


ee 


GALATEVS: 


bur/ 0 wie Boccacio 
Der büren onD Euben 
vermôgen. wan er Ders 
gleichen Die méânnet 
voie Die meiber/mic dem 
eigenen namen jhres 
(chandlo(e handwercts 
bdtce genand/ oer frein 
red fehronsuchtig onù 
vider alle eprbartci 
gewefen. 

12 Ga man (of fic 
nichr.allein für onehrba 
ren onnD vnflitigen/ . 
(Stern auch für (chlims 
men vnD vnartigen 
toérecrn hâten/ $umal 
dafelbft Da man von 
voichrigen hohen wnnd 
merctlichen fachen/ res 
Der ond bandelt” .. ” 

an dermegen vns 
fer Beatrig viclleicht 
billich geftrafft rocrdé/ 
voeil fie gefagt L’alto 


foläm fugienda funt, 


ura; 
bjeta &vilia, & 1d iis 


maxim 


DE 
la potenza delle me- 
retrici & regazzi, La 
‘porencia de las mere- 
trices y de los mo- 


chachos. Huuiera nô- 


brado, à ‘los mocha- 
choséon el nombre 
que fe lesda por el vi- 
çionefando, como 
nombrà à las muge- 
‘res por el fuyo ; hu- 


indifcreto;, y desho- 


_ nefto. Y tanto con- 


“uiené efto; que no fo- 
lamente fe deéueel h6 
bre ouardar de las pa 
labras deshoneftas, y 
fuzias, -: 

11 Pero. tambie 


MORIBVYS. 


41$ 
caccio diffe ; la Fi 
delle Meretric:, e> 

Raga? Xi: che fe cosi ha- 
uéjje nominato dall arte 
loro i mafthi,çome nomii - 
no le femine: farebbe ft4- 
toftoncio, €> versoyno- 
fol fuo fiellare. An%5 
non folo f: dee altriguar- 


dare dalle parole dho- 


-nefteçr dalle lorde; 
uiera ‘fido fu hablar .: 


12 Maetiandio dub 
devil; er fpetixlmente 
tolà; doue di cofealte ç> 
nobili fi fauell: <> per 
quefta cagione forfe me- 
ro alcun biafimo la no- 
Jira Beatrice; quurdo 
diffe: :: 


de las humildes,efpeçialmête quando fe ha- 
bla de cofas altas , y de noble materia. y por 
“efta razô:por -vëtura merefçio alguna repre- 
henfion nueftra Beatris quando dixo, Dante, . 


.maximè in locis,vbi de rebus magnis & 1llu- 
ftribus fermo eft. eamque ob caufam meri- 
to reprehendi videtur Poëta quidam aliäs nô 
ignobilis, qui quum fplendorem cæli fereni 


defcr 
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sifon. L’alto fato di faro di Dio. Den‘nad: 


Dicée. Car, à moy meirem eracËre/ reimbr 
aduie, ce Gi£ nofa a6- fich fo ein (chlim, wond 
ict De fauncrne me Ge- ‘aus der gartuüchen ents 
noix poun Biéy jy  Lefer wort/fehr wbel ju 
fi cofte propoe.erfon einer fofchen roichtigen 
ne aufŸi Noufam par- fache. 1Bän audseiner 
ter ou ofai£, mefeo jpm vorgenommen/t 
Soi apypcficr fa funter - Der (onn gureden/folf er 
ne Ju ponde , pourcé fie nicht Der oelrleuchté 
quc fc anot pic fénte- -nennen: Dan dis wwort 
LOites AUX GUDItCUrY— fa wirde verurfache / Das 
puanteus De L'huile, Die gubôrer alsbald/an 
ge fa cuifine, yfom- Den geftanct Des ls vi: 
mc Biéy aDui(e euffime Dtüchégebdchsen, Ein 
_Siroi poima-qué G.SDo. verfidndiger. :menfch/ 
minique 4 cffc fe. ni- voir auch nicht:bald (as 


gnoy ve fa Thsofogicx gen:S:Dominicus(ey 8: 


é, me secitcrOi PA Er Theologie bule ge, 

auffi que inmaie aucuy voefé/nochersclen Das. 

pce (nine age vipa.: femafse lein:, Deiliger 

rofeo vifee, common» (chlimmez snnüsge rede 

ju ho . …  gcfuprt/ afswan einer 

fagte:: £af: graien mo 
der grind Perf. 


defcribere vellet, dixit; & fine face dles. Voca- 
Bulum enim tamhumile & putidum rei ram 


fplendidæ & illuiui, meo quidem judicio, 


non: 


D E 
alto ftto di Dio fa- 
 rebbe rotto: 
Se Lethe fe pafafe 
€e> tal vinanda | 
- Foffe zuftata fenXa al 
cuno ftotto ù 
= Di pentimento. 
Que ami parefcçer no 
eftuuo bien el baxo 
vocablo delas tauer- 
nas en tan nobles ra: 
zonamiento.nife de- 
ue dezir el Candil 
del mundo por dezir 
el fol, porque el tal 
Yocablo reprefenta 
al otro que oye el 
mal olor delazeite, y: 
de la cozina:ni el hô- 
bredifcretodiria que 
Santo Domingv fue 
el rufian de la Theo- 
logia,ni contaria,que 
los fantos gloriolos 
huuieflen dicho pa- 
labras tan viles,como 
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L'alto fato di Di 
farebbe rotto, 

Se Lethe fi paffaffe; 
&c ral viuanda 
Foffe guftata fenz 

alcuno .fcotto 
Di pentimento. 
Che per awfo mio non 
iftette beneil baffo voca- 
bolo delle tanerne in co- 
si nobile ragionamento.* 
Ne dee dire alcuno La 
Lucerna del mondo,in 
loga del Sole ; percioche. 
cotal vocabolo rappre= 
fenta- altrus ul. PHXXo 
delÿ obo,e> della cucina. 
Ne alcuno confiderato 
buomo direbbe, che San 
Domenico fs il Dreda 
della Theôlogia Cr" 7n018 


æacconterebbe che à fants 


glorioff haueffero dette 


.coss vili parole ; come èæ. 


dire: .; fe 


non conueniebar. Neque enim folem lucer- 
nam œundi commode quis dixeric : hæc e- 


d 


- niul 
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. Laiflez gratter où la 
rongne demange. 
(Telles façons 9e par- 
Lex fenfem fa Sour$e à 
fa fic De fa popufacés, 
sinf(i que hafcuy PCA 
nifémens œngnoif(fre. 
Dartam, ; aux fongz— 


Sifœure on von o6(er- 


uer fes (ufoites œnfide- 
ralione , à enœr quef- 
ques nutzce fefqucifce- 
| Én pourras apprendre 
À loifir 2e eo pnaiffses, 
a De ccfr au, qu'ils 
appelons œuftumiezc= 
mem, Efctorique. -e- 


S autre vifoœure.i£ fau 


que tu f'acœufiumes- à 
G(ce 9e parotcs LJenki- 


fee à Qnodcffeo, à ‘fi. 
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Dicfe vnnd dergletchs 
rede/feyn mic Def ges 
meinen mannes vnfaus 
brigtcit befchmeifer/voie, 
einjeglicher das leichte 
lich vernemmen : Fan. 
Diefe bedencten (ol 
man inn einer (angen: 
rede in act baben/ond 
gœar auch erliche andes. 
re mefr/Die Du-viel rich. 
tiger von Deiné JYfas- 
giftris/vnd auf: Dtunft/ 
Die man die Rhetorica: 
nennet/lernen tant. 
.Gn.andern reden ift 

nôtig / Daf Du Dich ges. 
voebneft / bôfliche, 
süchrige / vnd liebliche. 
voors augefrauchen/ Da. 


nim vox fœtorem olei & culinæ lepenti re-- 
præfentat. Hucpertinent plurims quæ in o-. 
ré omnium funt prouerbia, quorum fenten- 


tia quidem bona eft , fed verba fordibus vul-. 


i funt inquinata : id quod vnufquifque ex 
{ermone quotidiano facile intelligic. In nar- 


ration. 
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es dezir, dexarafrar. 
do efta la farna, per 
Je fon palabras que 
e han eftrayado con 
la fcoria del vulgo, 
como qualquiera pue 
dé facilmente cono- 
fçer. Pues-luegoen 
Jos razonamientos, y 
eftendidos,fe quieren 


tener las confidera.. 


çiones que he dicho;, 


y algunas otras que 


tu podras mas d’efpa- 
gio aprender de tus 
maecftros, y de aquel- 


Ja arte, que ellos fue- 
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Et lafcia pur grattar, 
doue à la rogna.…. 


Che fono imbrartate del 


lafeccia del volyar po- 
polo; ficome ciafcuno puo: 
agesolmente  conoftere. 


_Adüque ne'diftefi ragio. 


namenti [1 yogliono ha= 
nere le fopradette conf- 
derationi ,.e> alcune al- 
tre; lequalitu porrai pit 
ad agio apprendere da 
tuoi maeftri, ç> da quel- 
la arte, che effi fogliono 


chiamare Rhetorica. Et 


negh altri bifogna che 


tutiauez?s ad-vfare le 


Jen Ilamar Rhetori-- parole gentils, e> mode- 


ca , y enlas otras oc- 
cafiones ,quando bas- 


de hablar , es. neceffario que te: acoftum 
bres. à: vfar de palabras. cortefes. y dul- : 
: | 


rationibusergo longiufculis ea quæ diéta 

fünc haëtenus,, func confideranda , imo alia; 

quoque. nonnulla , quæ multo expediriùs à: 

tuis magiftris ,.& ex. arte. Rhetorica addidie 

ceris. inter aliacriam:opus ft; vr teafluefa- 

cias ad verba elegantia,modefta & jucunda;, 
_ d 


f——" 


z: 
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gouces &, aminabies , 
qu'eflce M'ApEÉMS AUCH 
nonamexze faseur : ét Die 

ras plufroft, 4e me me 
fuie RU MA 
qué 8e Dix, Sous me 
on enfendés pas. Élus 
acn(oy TVypeu S'iCn 
éfé ainfi que moue Di 
fonespiu {tot que De» 

“Bige, Loue Woous one- 
fontés.ou, fL aeffpas 
“Grap sou, Vous. fe 
féanés pas « j 

13 Car c’efé Gné 
facon ve foise œurfoi- 
fc amiafle ®’excufcr 
aufruy -€y ccfs on cfrice 
ou L'oy fe eur acenfer. 


DHefmsc oy voi faire 
œmmune (a faute ve 


4 + | 
, 
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Feine bitterteit inne iftt 
ficher fofeu fagen : ich 
babs nichtdeuclich F6 ns 
nen berfür bringen/als 
ir verftepet mich nichr. 
tem:laffet ons cin mes 


-nig bedbencten / o6jhm 


(o feun mag/oiewir (as 
gen:afs/jor fret: oder” 
es iftjomnit alfo:odet/ 
{br verftehets nicht. 
Denn es ift cin hé flichs 
er onnD licblicher ges 
brauch/ Dafs man einen 
andern entibülèige” 
auch wcenn man verftés 
Ger/Daf manjén biftich 
berte befchüldigen tôns 
né: Va oc Dein freund 
füt kpralteinitrer” (ofs 


“eufolche rjercpuinb für 
 L'eirien geniotnérrtquif 


+ 
3 s 


& quibus nihil infir faporis -amari: Potiùs 
enim dices : Ego pro dignirate verbis expri- 
mere hæc non potui :quim, Tu me non1à- 


celligis. Itemfa.ius c 


aliquantulum anres fic fe habeat 


ft ira loaui, Cogitemus 


: quam di- 
ere, 


carefcan, de todo. fa: 
bor amargo, y afli an- 
tes, diras, yo no lo hé 
fabido dezir, que no, 
vos no mehaueis en- 
tendido,y mas cortes 
hablar es ,penfemos 
vn poco, fi cfto es afli 
como dezimos, que 
dezir,vos errays,o no 
es verdad eflo , o vos 


_nolo fabeys. : 


1-3 -Porquees cor- 
tes v{ança, y muy a- 
mable, el dofcuipar, 
aotro,aun en aquello 
que preiendes cul: 
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fe ; > dolcrss,che niuno 
amaro fapore babbiano!: 
€7 InnanTt dirai, Lo non 
feppidire, che, Voi non 
m'utendete : > Penfra- 
mo vi fpoco, fe cosi e, Co- 
me noi dichamo;pis toftos 
che dire; Voi errate ; o E 
non e vero, 0 Voi non la 
Japete. | 
13. Peroche. cortefe 
c> amabile vfanXa e Lo 
folpare altrui , etiandia 
in quello ; che tu intendi 
d’incolparlo : ani fi dee 
far comune P me pro- 


Eu | Ytantoes bien hecho efto, que aun 
deu, a el. erior proprio 


>; 


cere, Tuerras:aut Ita fe res non habet: aut,. 
Tu hæcnon intclligis. 


., 43 Honefta enim &amabilis confuctudo 


eit, alium excufare ,etiam in €o , in quo in- 
telligis jure eum culpari polfe. Immo etiam 
fi amiçus ruus folus-errauerit, tamen eum 
errorem virique veitrum facies communem, 

d 3 quüum 


4121 
foyami, auoy qu'efle 
up fon péculicze : a cy 
Prendre prcmMiczC mme 
Gne parlie fur (ga, 
puis (a Stafmer ou zc- 
prendre. Nous auons- 
faitti Le hemin,a, Nous 
Cie Gus founinmes pas 
Gicr de faix ainfi à, 
ain(i : œmbkéy que ct) 
fois toy œmpagnon, qui 
Qc s’y foin pas fouue- 
nue Moypas foy. Sr 
parce ce que BA hynoy 
Si à (és œmpagnons, 
ce fon pacs Big Dh 
Bous,fi Ve parofes- 
ce Vous Dementans : 
car on me von poire, 
zeuoquer y Doute fa foz 
2'autruy tAiNG; fi que£- 
cuy ta promis quelque 
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baften / end" wenn du 
deffelbigen ein theil Dir 


felbft bat gugefchricéé, 


afsdann erfribn folches 
fbrthumbs.inn ge6übr 
erinnern/ ongefdhrlich 
auff folgende weifes 
Bit jrré garweit/oder/ 
ZBir baben geftern vers 
gcffen / Dis oder das 
aufsurichren / ob er es 
glexcf allein hette vers 
Sèffen / onb niche du. 


Dann bdaf ifivociten , 


etlichSrobianer fprechæ 
en: Oo euvretwort fonft 
tar feuniftehec vber als 
fe maffen v6el. Gintree 
mal man (o leichtferrig 
niemandes tre onnd 


glauben in grociffel fee 


gen (of. Ga wenn dir 


auch einer etvas hetté : 


quümque ejus partem aliquam tibi adfcri- 
pleris , cum dermum ipfum admonebis , aue 
reprehendes , hoc aut fimili modo loquens: 
.Nos vehementer erramus :item, Nos aon 
récordati fumus;vc heri hoc vel illud facere- 


mus;: 


6 ‘D 5 MO 
delamigo, y tomar 
primero vna parte 
para fi, y defpues re- 
prouarlo y reprehen- 
derlo. Nos otros ha- 
uemos errado el ca- 
mino; y nO NS 2COr- 
damos ayer de hazer 
£al cofa,como que no 
aya fido el oluido de 
folo el amigo fino 
‘tuyo iuntamente.Por 
Joqual no eftuuo bien 
. dicholoque dixo Re- 
ftagnone à fus-com- 
pañeros, Voifele vo- 
Jire parole non mentono. 
Porque no fe deue 

poneren 
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prio delle amico;e> pren- 
derne prima vna parte 
per fe: ex poi biajimar- 
lo,0 riprenderlo. Noi er- 
rammo la via i ©s Nob 
non ci ricordammo hieri 
dicosi fare ; come che lo 
finemoraso fia pur -colui 
folo; &> non tu. e quellos 
‘che Reflagnone diffe à 
fuoi compagni non iffette 
bene, Pois le voftre pa- 
role non mentono: perche 
non fi deerecare mn dub- 
bio La fède altrui : ani fe 


alcuno ti promife alcuna 


duda la fe y palabra del otro : an- 


tes fi alguno te prometio alguna cofa, y 


mus : etiamfille folus ; non tu, ejus rei fug- 
rit oblitus. lila quoque verba quibus non- 
nunquam homines inciuiles apud alios viun 
tur , quum aiunt ,.fi modù ea quæ Joqueris 


vera füunc, fupra modum 


nim vfque aded facile 


-bium eft rocanda. Quin pré foriè aliquid 
| 4 


À 


Pa 


dedecent. Neque c- 
alterius fides in du- 


tibi 


Ü 
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chofe, à qu'if mé te 


L’ath pas: fenu, i£=., 
_qeff pas fonnefte que 


tu fup Diese, Vous m UL ’4- 
Hé quanque 9c offre 
foz oi Dé Ko ft pa- 


. fi ce eff tquétu 


fuffee œntraitiz © S'ainfi 


parier par quefque (ué- 


ccfjitéér pour fauucx 5 
+01 fonncux . &r fi 
gueleuy t'a Deceu on 


. trompé, tuSirac, Vous 


Qic Sous effce pae (ou- 


‘uenu De faire ainfi, 


ainfi, Sr sic qe s’y 
eff pas fouuenutu Di. 
rae pluffoff Vous a a- 


Ués PEU OH, cf qe Sous. 
éffpas Genu à A propo; 


que crey pas, Vouc au 
ouflic,ou, Vous mé 


Sous <ffcs pas foncié 
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gugcfagt / wnnd nicfe 


gchalten- / feper es 
nicht woff/Daf Du su 


im fagefts Sir palrec Feis 
nen abicheid. Dder/ Fr 
bafcet ewren glauben 
niche. És were Ddenn/ 
daf dich Die cufferfte 
not Darqu Drür ge / Daf 
Du fofcher mort su crrets 
tung Deiner Chr ges 
brauchen muüfteft., Go 
dich aber_Drin freundt 


-Petrogen bat” Fanftu fac 


gen :. Fhr habts vergrefs 
fen/ meine fachc qufôrs 
dern/ond fo ers vergefe 
fen hetre/ foltu licber fas 
gen: hr bats nicht 
thun énnensoder/es ift 
euch nicht eingefallen. 
Denn daf Du volteft 


fagen : hr _babts vers 


geff en/oder/3hrhabts 
eucf ni faffen angelegë 


Ceyn 4 : taf ip. evore purge ss volmpan 


tibi promiferit, quod potes non præfter, i in- 


+. 


_Conuenicns eltdicere:Soluifti fidem:nif for< 


-tè ad 
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ro te:la cumplio, no 
cftà bien que le di- 
gas , vos me haucys 
falado la palabra: fi- 
no fuelles forçado, 
por alguna neceff- 
dad , o por la confer- 
uacion detu honrra, 
à dezirlo. affi mas fi 
<lte haura engañado, 
diras, no os. acorda- 
ftes de hazer a quel- 
lo: fi fe oluido , antes 
le diras, no haueys 
podido, 0 no os h1- 
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Cofi > © non te la atten- 


ne, non ifta bee, che tn 
dichi, Voi mi mancafte 
dells voftra fde, falno fe 
tu où frfst Cofiretto da 
alcura neçeffrtas per fal. 
#eZZa del tr:0 honore ; 4 
cosi dire:ma fe egli ti bae- 
rà ingannato y dira, Vor 
non vi ricordafle di cost 
fare: & fe egh non fe ne 
ricordo ; dirai piw toftos 
Voi nonpotefteso Non vi 
torno a mente, che Voi vi 
dimenticafie, o Foi non 


ueys-acordado, que. vi curafte di atrenermi 
no, haueyos oluidado, o nohaueys teni-: 
Ado cuydado , de cumplirme lo que me pro- 


té ad id faciendum;,vel-extrema necefhtas, 
vel exiftimationistuæ _defenfio te impellat. 
Quôd fiidem te deceperit, dicere poteris, 
forrè obliuione circumuentus meum hoc 
negotium non expediuifti. Aut fi oblitus 
fic , potius dices, Tu facere hoc non po- 
tuifti :aut, Fortètibiin mentem jam non 
venir: potiusdico, quàm, Tutradidiftiilla 
obliuioni : Tibi vt promiflisftares ,curæ 

| d $. non 


@ 16 
‘2e us tenir promefŸe Di 
Pource que çccœ fasons- 
9c parier om quefqu< 


pointe cé quelque e- 


min De oncfontente- 
mem à De Gillenies: 
tellemenm que ceux qui 
om _ œuftumicre 9G- 
{er 9e ccangage, (om. 
fchuG poux per(onssés- 
rudes à (mauffades , é 
frise °y {eur œmpagnic, 
‘comme L'on fuir 9e [6 
oneffex parmi fee <fpi- 
mes a parmi Le char- 
dons. St pource quws=—> 
s'ap congnu 9c8 perfon- 


mes qui om ‘céféc mars : 


| paife à ecfplaifante> 
<ouftume cyeux,é form 


A votonteux a Defi- 
geux "De parler , qu'ils 
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Denn diefe art WBrter 
ftechen:{chr/où find vol 
giffciger (ich wnnd vers 
bônung. Geyn derwes 

gen die” fo folchegrobe 
reden gugebrauché pfes- 


“gen / für bütere, vnd 


fracheliche feure gehafs 
ten:onnd man meidec fo 
fchr fhre gemeinfchafft/ 
wie man fich fürfihet/ 
daf man nicht von 
Dorn vnd Diftefn geftos 
chenvwerde, : . 
Diereil ich auch 
etlihe getandt babe, 
Dieda Diefe bôfe vnnd 
vbelftehende gervôbeie 
barré, daf fie (o héftig/ 


Pegierigsond gâch (eyn, 
gureden / daf fie auch 


non fuit. Hæcenim & hujus gencris verba 
aculeos quofdam habent, & veneno quodam 
_doloris & contumeliæ {uñt imbuta: vfque 

ade0 quidem, vtij, qui crebro hujufmodi 
diéteriis vruntur , homines afperi & rigidi 


habeantur, & vnufquifque corum confortiü 


Ata 


+ 
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metiftes;porque eftas 
sales palabras rienen 
alouna puntura y al- 
gun veneno de dolé- 
çia € injuria, de tal 
maänera que Jos que 
acoftumbran frequé- 
temente motejar añli, 
fon reputados por 
perfonas afperas y de 
dura digeftion , y affi 
todos huyen de fu cô- 
pañia, ytrato, como 
fe fuele huyr de mef- 
darfe entre los abro- 
Jos ÿ efpinas. .Y por- 


que ÿo.hè conofcido 


- vogliofi or" golofi di dire, 


algunas perfonas que 
tienen-vna mala vfan- 
ça y faftidiota, ton- 
uiene à faber que aff 
fon amigos, y aun go- 
lofos de dezir,que no 


da promef]a : perciocle 
quefte fifatte parole ban 
no alcuna punturas © 
alcun veneno di doglien- 
Za er di villanta, fi che 
<oloro ; che coftumano di 


fpefle volte dire cofali 


mots . fono riputati per- 
fone afpere &* ruwide;c 
cost efug gito il lora cor 
fértio , come fifugge di 
rimefcolarfs tra” pruni, e 
tra’tribols. Et perche ia 
ho canoftinte di quelle 


perfone ; che barmo vna 


cattiba van? 7 [pres 
ceuole., cioëche cos: [one 


dta Fugiat , ficuti , ve ne à fentibus aut tribu 
lis -pungatur refugere folet. Es quoniam co- 


noui nonnullos prauæ cuidam & infcitæ - 


confuctudini obnoxios, hoc eft,qui adeô cu- 
pidi & auidi effent garriendi,vtne quidem 


certarn 


on 
413 
cr'atténdém pas qu'ils 
auém éonceu € leur 
Ce 5.2 
cfpri ce qu ile Seuféits 
Dix, anaie L'eutxcpaf- 
CS i 
fm & couxcm Scuarm, 
à quifébes chiens ve 
— La 

cha Cs AU DCUANC CH eS 
La £cfée fane L'arrcftcr. 
Marta 1e qe fairray 


Pete Dire ce qui pen" 


éftsc (emb6iera (rse fie. 
_pérfiuée moy œeéccffai. 


x me hofé frop pas 


mifefie:, . 
- 14 -C'eféquetu qe 

| Pois iaimais parfer , que 
tu œ'apes premiere ie te 
forme éy foy cérueau ce 
que tu Doic Pise : caL_) 
M) Tam ainfi, te 
gifœure (rom Sy Srap 
enfantememns PR 1e C0 
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Pre cigene meynung | 


nit begreifflich herfürs 


Pringe/ (fondern fchreits 


té onD lauffen fürvber/ 
ic ein jagfhüad Derfürm 
Wilde vberfpringt” ond 
niches erwifchr : als oil 
ich ofn weirer Fedence 
Een’ Dir auch hicvon etz 
was meldé/ob es wobl 
Das anfché haben môcf 
te /alswcrees querins 
nérn onnôtig / nachs 
Dem es fchicr ein jegs 
licher für fich -fetbft 
merctr/es ift aber Diee 
fcs/ D3 du Dich nemiich 
nimmer quff cine rede 
begeben folfeft / Du pas 
Peft Dann guvoren Das 
jenige/ Davon Du fagen 
wife/ wobl eyngenoms 
men ond bedachr / und 


Deiner memori wobl evngebildet. Dann alfo 
#ird Deine rede eine rechre geburt/ vnd niche 


: certam aliquam fententiam animo compre- 
.henderent, mulco minus verbis explicarent, 
Æed eamincitato curfu præterirent, inftar ca- 


4 


s 


num 


! 


_ 


DE M oO 
exprimen bien el fen- 
#ido que preténden, 
mas lo atropellan 4 
fe adelantan corrien- 
do.como correo de a- 
pie que habla cô tra- 
bajo. porelto no me 
pirefçe dexar ‘de ad- 
üertirte ( lo que po- 
dria parefcer fuper- 
fluo como negocio 
tlaro y manificit;) - 

4 Que jamas de- 
ües hablar que no te- 
gs priméero conçe- 

ido erñ el animoïlo 
que quieres dezir: 
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Che on prendoro il [ers- 
tiniento ; m4 lo trapaf]a- 
no, &> corrongli d BARRE 
a guifa di veltro;che non 
ajjanni ; percio non mi 
gharderd jo di dirti quel: 
lo, che potrebbe parer fo-> 
serchio aricordare,come 
cofa troppo mamfcfta,c> 
io ës, É 
14 "Che tw non dei- 
gran fvellare, che non 
abbi prima : formato 
ñell animo quello che tw 
des dire,che cost faranno 


L tuoi dr nt par- 


Porque d’efta manera tus razOnamientos pas 


nüm renaticorum;qui ob nimiam ecleritaré 
feram noûvomprehendunt :idcirco fine vl- 
teriori délibératione, hoc quoquexibi indé 
cabo ,'dé qüo forté',Quia“omnibus, manifes 
ftum eft,admonitionenmiaftitui Porapee 
uacaneum. eft autem tale: 

© 14 Nullum vnquam more: Séchends 
dum effe, nifi priüs ejus de qua dicendum eft 
rei formam animo conceperis. Sic enimi o: 
ratio tüa partus eritlegitimus, non abortus. 


 & 
\ 
} 


Quod 
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pae Toy auortemémi: 
Sr ie am'affiue que 
fes éftrangere me trou. 
Mérom., pa (mauunié- 
çc amicy aduis , (: tam. 
«fi qu'aucuy 9’eux Dai. 
N< fire ceo Qriennes 
 frntafics Que fitu: 
@< pmefprifée ce pyicy 
: en(cignemem » ME. 
L'aduièndra iamaic 2e) 
Sire, 2$1cy (oi, Noenss: 
1 Me Vire (Ruguftin , à 
.séfup, qui Aura, (on: 
(Rnge,, ou 2$crmard.: en. 
| Q'aurac Sefoing 9e. Si. 
a, Œemerre onoz ©: 
Qemoize de Voffre 
Cem. + Queins en. 


20 vise à hafque. œupi. 


fe @'ar pas Sin on: 
É. Se ie 
| Pie Sie, Gr me feras 
@ntrais. De Bc(gayer_ 
on farbofter longs, 
cfpace pouræctroauce.) 
&y ones. Maiftre pen. 
2e: rage Qutio Jai fée: 


f \ 
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cine mifigeburt feum 
Mir gmeiffelt auch gar | 
niche. Die aufléndis 

fchen voerden Diefen: 


rath für gut ertennen/ 


wan fie anderft Diefe 
meine fantafie {effen 
wôllen, on fo: Du mir: 
diefer meiner-ontervo eis: 
fung Feinen fportreiben: 
woirft / wirdt. Dirs nicht: 
Widerfahren:/ daf du: 
fageft: Tilfom Junce: - 
ter Seintich : ju einem: 
Der Da ecwan Yictel oë: 
Bérnbart beiffet : roirft: 
aucf nit. fagen bürfs 
fen:Crinnert mit doch: 
euvvers .namens : noch; 
vrfach gutachen fHaben/- 


nd ju fagen : Gch hab: 
“nrecbr gefasget/ich fols- | 


te fo oder fo fagen: noch: 
mit Dergungeanftoffen:: 
nocf) ein (ange. geit (is- 
meln/ Gif fo fang du: 
ein mort wider findefts: 
als: Dikomm Meifterr | 


! Peter / en: ich. meyncte: 


Micifterr | 
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râran buen parto,y no 


abortaran aleun m6- 


ftro , y fitu no-hazes 
burla de mis.aduerti- 
mientos, Note acae- 
fçerx jamas dezir,bié 
venga el Señnor Agu- 
ftino,llamandofe An- 
gelo,o Bernardo, ni 


vernas à dezir, acor- 
dame vueftro nôbre,. 


ni te hauras de reyr 
diziendo , yo no dixe 
bien;niharas del tar- 
tamudo gran rato; 


como quiriendotra- 


er à la memoria algü 
pombre , o palabra, 
como fi dixefles;mae- 
firo Arrigodixo. No 


#3T 
to; €> non iftonciathra:. 
che. bene mi comporte- 
ranno j fcreShiers quefta. . 
parola , fe mai alcuno di, 
lora_fi curerà ds leg ger. 
quefle ciancie. Er fe tu 
non ts firai beffe del mio. 


ammaeftramento ; non tà. 


-awuerrà mai di dire , ben. 


venga Mefjer AgoStina. 
a,tale ; che hara nome: 
Agnolo,o Bernardo: er 

non harai a dire , Ricor- 

datemi il. nome vofiro:: 
€ uon ti baraia ridires, 
ne a dire, 1o on difÿi be. 
nesne Domin ch’io lo di 
ca: ne 4 filinguare ; à, 
balbotire lunga. fpatio,, 
per. riuuenire vna: paro=- 
da: maefire. Arrige : no,, 


Qudd fi præceptum hoc meum, non fueris, 
afpernatus, nsnquam tibi eueniet , vralios, 
falucans,in.eorumnominibus.erres, aut pe. 
tere cogaris:, vr alrer fuum tibi nomen fug. 
rat. Neque.etiam opus-erit,vt ipfe cum ri. 
À dicas » Hem ego ñon dico bene.: fic & fic: 
me dicerc.oportux :.aur ve lingua quafiim. 


pi ngenés 
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(Rrabic ;ou, œmimeies 
Peuoic Fire, Jaiftre 
(Ryasi, qui {oru, a qui 
t'efœnte,aufanr, De 
traitée £e rc), 

LS Za Noix ue 
on eftse CP SnEoUÉC D 
@g afpre, où me fau, 
CES ris (A D. da 
fn Fédte ce foy enrouc 

é anal plai (am » qué- 

Rndém fee charicftes- 
qnal graifféce: (FL qe 
fau, auffi qu'aucuy 
parle cepéndans qWil— 
Sasifte, (Tu (sais qu'il 
QPeff pas ty mous, De 
qoue former à moftre 
appéti PDvne fangquë 
Diférte , ou Noné Selles 
Goix, Cefnyqui éfr fé 


, 


Meifrer HSans'oder. Ce 
was. bal ich gefdars ipr 


feue Nieifter Cinr, 


"15 Diefe artqu res 


- den ift Den sutôrern 


wber die maffen vers 
Driefilich wnnd vnleids 
ich. Gife auch su das 
deine ftimm nicht beis 
fer noch rauchfey / oder 
Enarte onnd tirre gleicf 
wie Die rdDer an einem 
ongefchmierren was 
gen” es (ey gleich im 
Lachcen oder redé. 7Beil 
man gebnét / [of man 
nichrqu glcich reden. 
Dber Das weciftu 
auch wobl/Daf wirons 
nit nach vnferm cigen 
finn ond woblaefallen 
gurichten wnnd vorbes 


reiten Fônhen/ alfo/ Daf onfér'sung fertig/ onnd 


die Rire durchauf guit feu, 


Xber es Der 


pingens (scie din balbutias, dires aliquod 
verbüim inuen14$ , id quod cum audientium 
intolerabili moleftia eft conjunétum. - 


‘24 Ê Cauendum quoque eft,vr vox tua no fit 


rau 
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digo ben, maeftro A- 
rabyco, y anduuief- 
fes, afli tartamudean. 
do-por dezir maeftro 
Agapito, que fon pa- 
Ta quien te oÿctratos 
de cuerda. 

15 La voz noquie- 
re fer rôüca nrafpera, 
No deue  rechinar 
por rifa, o por algun 
otro accidente,como 
rechinan los carre- 
tones. Ni en tanto 
que el hombre bofte- 
za deue hablar. Por- 
que bien fabes queen 
efteaéto,no poudemos 
acabar de pronunciar 
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maeStro Arabico : Oue 
che lo diffi, macftro A4. 
gabito : che-fono à chi 
t’afcolta tratti di corda, 
15 Za voce non 
vuole effer ne roca , ne 4- 
Jpera. Et non fi dee ftri- 
dere ; ne per rifo ; o per 
altro accidente crgolare, 
come le: carrucole finno. 
Ne mentre che l’hyomo 
sbudizlia, pur fanellare. 
ben {ai, che noi non'ti 
po fFiamo fornire,ue di fpe- 
dita linyuwa , ne di buona 


à ‘ - 
voce, 4 noffro fenno. Chi 


bien Jas palabras , ni 


tener defembaraçada la Ienoua, ni formada 
l'voz, änueftra voluntad. El que es tar= 
Tauca neq; afpera : néve per rifum, autaliàs, 
ftridoré rotarü in plauftro imitetur, Inter o- 
fcitandü quog; fermo eft cohibédus.Jpfe qui- 
dem non ignoras,non pofle nos in nobifipfis 
cficere , vtr noftro arbitrio .vel linguä expe- 
duä,vel bonamvocem habeamus:fed tanien; 


re sq 


Le 


434 
que ou enroué, (Me Doir 
pas caqueter ince{fam- 
mMémA : Qyais Soi œrri- 
gcr Le scfaue 9e (afan- 
gue par (ey fience y 
| auec (és orciffes : à en- 
œrpeur-il; € oncf - 


farm poinc ,amoindries 


ceffc imperfection De 
œature. cf qe fico pas 
- Siéy 9e fauffer (a Soix 
nia façon 9c0 crieurs 
puflice : éù qe Sois om 
auffi parier (i fac, que 
ceux qui L'efœutem qe 
Le puiffèrrs CntnDré Je 
Que fi fu mas efté 
entendu Du prcpice 
MUPIÉU ME Bois PAS 
pour {a (eœnde fois par- 
Éce enœr plus Sas: à me 
_ Sole pas nnffi cricm, 


4 
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eine. fhoere gunge /0# 


Der beifcre onheblich 


(éhnarrende ftime bac”. 


{ot niche der feyn / der 
da Das gefchroen aflein 
fabe / fondern fol vief 
ficher Den mangel feis 
ner sungen mit ftils 
(chwoeigen vid subôren 
verbeffern / jedoch Fan 
man auch folche naturs 
fiche mângel Durch geis 
tigen fleif ond abges 
Wochnen verringern. | 
Cs fteher auch niche 
tobl/ Daf man die fins 
erfôber wie ein aufs 
fchreyer oder sdnbrechs 
er : Doch [ol man auch 
nie aflqu nidrig / oder 


-feife als in der obrens 


bcicht reden/Daf der Da 
guhôrer es nit genugs 
(am Eônne ocrnemmen. 


Ga voenn man Deine rebe gum erftenmabf niche 
mochte vernommen paben / foliu gum anderns 


;qui aut balbus aut raucus eft, non fræ omoi- 
bus aliis garrulus & vocalis elfe debet, fed 


pot 


{ 
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tamudo , 0 ronco; no 


-quiera {er de los que 


fiempore charlan, an- 
tes deue corregir el 


defe&o della lengua 


\ 


con el filençio y con 
Rs orejas. Tambien 
con eftudio fe puede 
difminuir el viçio de- 


a naturaleza.Noceñfta 


bien alçar la voz à 
manera de pregone- 


re ,nitan poco feha 


de hablar tan baxo, 
que el que efcucha 
no ©ya, y fi no te ha- 


ura oydo la primera 


vez,afli como no de- 
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€0 füdineuatoo r0C0,4078 
vogliafempre eflere que- 
gl che cHiguetti; MA COr- 
rexgere sl diféto della 
lingua col filentio,er con 
le orecchie : &> ancho fr 
pu con iffudio fcemare 
il vito della natura. No 
ifta bene al7ar la vôce a 


. guifa di banditere;ne an- 
cho f dee fauellare fs 


piano, che chi aftoltanors 
oda. Et fetw non farai 
ffato vdito La prima vole 
tiynon dei dire la feconda 
anchor pin piano : ne 


ues hablar la fecunda mas baxo, pues por 


potids linguæ fuæ defcétü filentio & aufcul- 
. satione emendare.Quäuis ftudio quoq; adhi- 
bito vicia illa naturç aliquando minui queät. 
Indecorum quoque eft initar præconis edi- 
étum aliquod proclamantis,vocem actollere, 
autetiam eandem ita deprimere, vtr exaudi- 
ri ab aufculrante non poflit, Quèd fi prima 
vice verba tua exaudita non fint, atque ideo 


_ tadem forrè fin reperenda: fecunda illa vi- 


ce ce 


476 G AL À 
9e peur que tu (né oo 
fire par {a qué tu né 
pris {a onoufhe, ve 
ce qu'il t'a œnucnu xe- 
disc ce qué tH Aauvie im 
Di None fois. 

16 Lee pnrofezss 


Dopit efrse ordonnecs, 


œmme L’Sfage Su par- 
fer œimmuy Îe quics, 
ee moy pas énucfoppecg 


» “ “ 
du entzclacecs ça ét 14, 


22 


œmme pfuficure om, 


ncœuffumc9e faise pars : 


gaiffardife : Le parfceuw D 
Sefqucfe Hffémste 
ptuffof à Ny motaize 


. qui fin, é Gufgaize fe 


‘œntrast qu'il a picte y 


LA 


 fihwobl : ba bof bie 


‘notario feffer anfteht / 


ce neque fubmiffius Jo 


T £ vs | 


mabl vo cù beimlicher re 
dE/noch lauter fchrenes 
damit Du nicht angeis 
gung von dir gebeft/ 
dafs Du Dich sum sorn 
bevvegen baft. faffen/ 
Daf du gum andern 
mabl yoiderholen müfs 
feftrvas Du albereirsuz 
vor ein mahl geredct 


“paf. 


16 Dietvorrfollen 
affo gefent fenn/wie der 
‘gemeinen fprach: ges 
braucf erforderc : nicht 
O6er cin baüffen ges 
Wworffen/noch Bieonnd . 
Dabin Durth einander 
vérvoirret : voie viel jis- 


“rhun pflegen / wnnd 


mebnen es ftehe fonDets 
fe eife surèden einem 
der ein Hnfirument in: 


qui debebis, nèque e- 


tiam jufto vehementius vaciférari , ne , ideo - 
qadd femel diéta denuo iteranda fuerint, bi- 


16 Verba quoque 


‘em cibi indices commoueri. 


ita col- 


in ofatione 
à locari 


es Es ne 
CE. 
F ET « 
LA 


eflo eres forçado à 
repeur lo que ya ha- 
uias dicho : tan poco 
has de gritar , por 
no muüeltres fer cabe- 
çudo, yamigo deex- 
tremos. 

16 Las palabras 
quieren fer prdena- 


das fegun que lo pi- 


- de el vfo de hablar 
commun , y.°no rc- 
‘bueltas_ni trafpue- 
ftas aca y alla, como 
vfan muchos hazer 
por clegancia, el ha- 
blar delos quales pa- 
refce mas à notaio 
que và.interpretando 
en lengua vulgar el 
‘inftrumento que ha 
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ancho dei gridare ; dC= 
ciothe tw non dimofiré 
d'imbiz%arrire » percto- 
che tifia connenuto. re- 
plicare quello che rw ha. 
ueui detto. | 
_16 Leparole voglio- 
no effere ordinate feioïi- 
do cherichiede l'vfo del 
fauellar comune, &> non 
aniluppate, 7 intralcia- 
te in qua <> in la ; come 
molts banno vfan3a di, 
re per leg giadria; 4. 
Flar de quels fe raf= 
fomiçlia pi# a notaïo;clie - 
legva in volgare lo in. 
frumento, che egli den 


hecho en lengua La- 


Jocari debent , ficuti vfus fermonis quo- 
tidiani poftulat : nimirum vtr neque fintin- 
. uoluta & incricata;aut nimis ambitiolé huc 
& illuctrajeéta, quod multi ex affc&tatio- 
ne quadam venuftatis facere folent. quo-, 
rum quidem fermo fimilior eft verbis ali- 


cujus Notarij, qui inftrum 


es 


entum Larinè à fe . 
c 3 conf 


- 


quèm ofrationi 
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Zatin, que uoy pas à 
Gy perfonnage qui si de 
œun dy (en fangage_ 
me 9e Six, Imagini, 


ac. , Del fiorir, «ce. 


Ces façons 9e parles 
{om quefquefois- Sicy 
fcantes à ceux qui œni- 
po(ém “y Vers, Qnaié 
cles me œnuicnnoms 
point, Sicy a céfuy qui 
Difœur,.Sf fau auf- 
fiquecctug qui sifœurt 
qe fupe pas feutemems 
9e Gerfificr € parxinm, 
pnaie nuffi qu'if cuire 
fa pompe Dec faran- 


gues:autremem on L’ef- 


œuferoh nue 2cfplaifir 


à 
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£ateinifcher- forach ges 
mache bat. ond daffels 
Pige Darauf den andern 
Teurfch verliefer / denn - 
fonft jemanbde / Derin 
fcinermuter (prach fi 


-mit andDern vnterreDet/ 


afs voan einer fagte/ 
Imagini di-ben &c. 
Tn fumma diefe are fres 
het bifiocilen Denen an 
die Da verf onnd reis 
men (chreiben/ Die aber 
fonft ins gemein mit eis 
nddervonterredurmg bals 
ten / den ftehet fie alles 
gcit vbcl an. 
Dber das (of man 
auch in câglicher vnnd . 
freundtlicher vnterres 
dung fich nicht aflcin 


von Poerifcher voeife su reden weit abegeben:fons 
dern auch préchtiger artqu redDE/ welche in oiche 
tigen fachen fur fohen perfonen/oder vielen {eus 
ten gebräuchlich ift/gânalich enchaleé/ fonft oird 


conferiptum lingua vernaculaaliis prælepit, | 


Lan 


ominis alterius patria fua 
. Hogua vrentis. Oratio quidemita trajeta & 


. pertur 


sn | 
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_ tina, queno ähôbre latinp;che ad huom, che 1 


quehabla en fu len- 
guaje, como dezir, 

Imagine diben feguen 
* do fife. y 

… Del fiorir queSte innä 
Rt tempo tempie; 

Los quales cerminos 

eftan bien algunas ve 

. .zes àlos que hazen 

verfos, mas al que ra 

| Zonaen ninguna ma- 


_. nera le conuienen. Y 


es neceflario que el 
hombre no folamen- 
te fe aparte, enel cô- 
mua hablar , del ver- 
fificar , mas aun de la 
. pompa, y hinchazon 


ragioni in fuo Lngw:g- 
Zio:come ë 4 dire, 

Imaginidiben fe- 

uendo falfe : 


. Del forir queftiine - 


nazi tempo tépie. 

I quali mods alle volte 
cowengono & chi fa verfis 
ma a chi fiuella fi difdi- 
cono fempre ; Et bi{ognas 
che l'huomo non folo fr 
difcofti in ragionando 
dal verfificire: ma etian- 
dio dalla pompa dello ar- 
-ringare , altrimenti far& 
fpiaceuole kr tediofe ad 


* 


 delarengar. De otra manera fera molcfto, 


percurbata nonnunquam iis qui verfus fa- 
ciunt congruit, fed in fermone familiari 
femper indecoraeft. Neque folüm à. Poëti- 
cis loquendi modis in familiari fermone 
abitinendum eft , verumetiäam à pompofa 


illa in publico dicendi ratione. id enim ni-. 


plena etit or&io i €» 


fi far, infuauss & tædi) 
. € 4 tiamf 


h 
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ee Deftaing'omS£iéy que 
Le. faranguer demon- 
{fre plue s’induftric eu, 
plus 9e fsauoir,que mé 
fan pas fe (impre vi- 
fourir : maic cefa (& 
Doir 3e ferucr y fon fics: 
Car qui fan Vvopa- 
JM Son pae danfér, 
Qnais chemincr : outre 
ce que chacuy me (çnir 
pae 9anfér, (maic cha. 
. Euy fçan Siéy heminer: 
quais cefa eff propre 


pour {ce mopces, à Moy, 


pas pour {ce chesmine- 
publics. (Tu te gardée 
ras Donc y ommuné 
Peuig > ®e parier auéc 
trop- JEand " appatat: 
Credeli, ac. Btrrec., 
efs ton fe dHHifoæpe 


fo préchtig anftefleft. 


folche 


mit 
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man vngern onb mié 
verdriefs gehôrer. Wie’ 
wobl'es vielleicht. cire 
gtôffersmeifter fiücEift 
ftarliche reden 
gutéun/als folchrdglich 
gefpréch wnD vnrerres 
Dung gubalren. Mar 
fol aber ein jedes Pif qu 
feiner $cic fparen. Gin 
femabl auch Der fo Da 
ver: Die gaffen gehet/ 
nicht Danten- fondern 
geben fol. ann ob 
gleich cinjeder gehen/ 


aber doch nicht cin jes 


der danten Fan /(o reis 
Met fich doch der Dans 
auff Die hochscit / vuÿ 
auff Die gaffen. 
Dtumb fite dich bierin 
für / daf du Dein cdglis 


ces gefprich ond ges 


meine ontetreDüg nicht 


 Crede ft per molti &c. 


Dnd auff diefen fchfag / feind gemache derPhi- 
Jocopus/ond andere bücher Ioh. Bocacij / aufs 


tiamf majoris fortè artificij fir,.orationesil- 


las 
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yno fe podra oyr fin 
gran faitidio, porque 
aunque  f& defcubre 
mayor maeftria.en el 
conpuüefto y artificio- 
[6 razonar, que en ét 
hablar fin arte , roda 
via fe deue guardar 
para fu lugar oportu- 
ño. Como alque via 
por la calle no le efta. 
ra bien dançar fino 
câminar , que és lo: 
hazen por la calle to- 
dos , por que el dan- 
çar fe. deue guardar 
para los feraos , y no 


para las calles, dema- 


nèraque te deues ab- 


ftener ‘del hablar affi pompofämente como. 


*“" 


+ 
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vdire;come ché per auuêe 
tura maggior maefria 
dimoftrs 1 fermonare, 
clie il fauellare ; md ciofs. 
dee rejerustre 4 fo lnogo. 
Che chi va in via, non 
dee ballare, ma camina- 
re; con tutto che oniuno 
nomfappiadanZare, <> 
andar fappra ogniwro: 
ma’ conuienfr alle no? es : 
ex non per le ftrade. Tw 
te gwarderu adunque di 
fauellar pompofo: | 
Credefi per molti 
philofophantis 
Ey tale è tutte il Filoco« 


+ : 


las fotennes habere, quäm priuatim cü alre- 
ro coHoqui.Sed tamé hoc ipfum fo loco eft 
referuandü.Quia per plateas qui incedit,falta 
re non. debet, fed ire.etiäfi enim ire poflint o- 
mnes,faltare vero non item:ramen id nupuiis 
magis Congruit,quäm viç.Ab hoc ioitur ple- 
no oftétauicnis férmonetibi cauebis/Nequé 

=! ec 5 tamcn 


* 


æ 


#41 


_& fee autre traités 9c 


œofére pneffise 42506 
cace, cxcepfé (oy _grand 


ocuuic ,; a peur eftre 


enœr plus fe Corfnc- 
cio. Fe me VétiL 
pas toutcofois que fu 
s’accouftumes à parfex. 
fi Saffimems que fai 
£a qmenuc popuface, fe#- 
fauandiess ex fes seucn- 
deufés : qnaie Siéy œms- 


né fon, fe0 «yentif(- 


fommes. Or ommes 
cela fe puiffe faise, ie 


_ teL'ap ononffré  par- 


tie cp Deffue, à fçauois. 
fi ru mMetraistes poire, 


Se anañieze Noife, friuo- 


Le, forte , ou qw’0y apr 


_anmniroeir: | 


17 Ex ff tu (çais- 


\ennûgen / vnftétigen / 
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genommen (ein gros 
Lu, on vieleiche vor 

andern alfen/ der Cor- 

baccius,  - 


Doth voil ich Dere 


wegen niche / Daf du 
Dich auff die (chlimme 


vnartigé/leppifche voeis - 


fegurcden/die ben Dem 
gemeinen  (chlimmen 
péfel gebrduchlich ifts 
els Da feyn wdfcherin/ 


ond gérimerin/ gevveha 


nen (olteft / fondern 
viel mehr / daf Du affo 
redeft / wie fürnemme 
erbare leute pflegen que 
reden. Tic Duaber bies 
ÿ' fommen môgeft/ 

as fab ich Dir gum 


theil Droben angegeigt/ 


nemlich (o Du nicht von 
geringen/ fchlimmen/ 
abfc bevofichen Dingen 


gureDen Dich wonternemmen vwirft. 
17 Gtem fo du onrer Den worten Deiner 


tamen volo, vt propterea ad abjcétam illam 
& vilem Joquendi rationem , qua infima fæx 


\ 


. plebis, 
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hizo-e] Juan Boccaçio 
en las mas de {us o- 
bras. No quiero tan 
poco qué te acoftum- 
bres à hablartan ba- 
Xamente como habla 
la gente baxa , ni co- 
mo la lauädera o ten- 
dera, fino como los 
cortefanos y difcretos 
hombres :lo qualco- 
mo puede hazerfe, ya 
telo hèen parte mo- 
ftrado: conuiene à fa- 
ber fino hablares de 
materia vil, ni friuo- 
la, fuzia;ni afquerofa. 

17 Ÿ fi fabras éfco- 


L:£e> gli altrs trattati 


dei no$tro Meffer Gio- 


san Boccacio ; fuors che 
La mag gior opera, an- 
chora pin di quella forfe 
il Corbaccio. Non voglre 
percio che tu tr awe?25 


a fauellare fi baffimentes 


come la feccia del popola 
minnto»ç> come la La- 
nandaia e> la treccasma 
come 1 gentilhwomint;la- 


_qual cofa come fi poffa 


faretiboisparte mofira- 
to di fopra;cive fe tw non 
fauellerai di materia ne 
vile;ne friuclasne [oXX4» 
ne abomineuole. 


17 Et fe tu fipraï 


plebis, in qua bajuli & lotrices funt, vrieur, 
te affuefacias:fed potiùs vt fermonem homi- 
num bene moratorum & nobilium imiteris. 
quod ipfum quomodo fieri poflit, aliqua ex 
parte fuperius tibi demonftraui. Si rimirum 
de ma:cria neque vili ,neque friuolà, neque 
fordida , ncque abominanda fermocina- 
bere. + 
17 liem fi ex verbis tuæ linguæ noueris-es 
( igere 


*“ 
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Hoifir,entre fee parofes- (prachfe die reinlic{ften/ 
De toy oufgaire; fes Die cigentlichften ond 
Plue purce,fes plus pro Die Da den Beften {aut 
Pr, celles qui fon. nd Bbefte bedeutung 
HE qmicux;é om moi Haben / ond gans vnù 
feaxe fignificafioy,fane  garteine erinnerung jrs 
faire aicuné qméntioy gend'cines hdjlichen/ 
9e chofe (aie, mp faidée », vnfldtigen / nichtigen 
CZ aicete: 4 fours OÙer  abfcherolichen 
que cce parofes (op dDinges mit fich Érins 
nffimétece (oigneufe. Sen / ‘vernünffriglic 
mem , qe Les amonce. Wirft auflefen/ond Dies 
fan pac L’'One fur£’au. (elbigen worc auch als 
fre À L’'auantuze ;, œ fo gefchictlich Fey eins 
auffime fes enfifam., ANDer feren / ond au’ 
pas auéc Ty effudes famen fügenvirfttèns 
trop Scfœunezs,. Ourse Men /Dafñies Daf anfcs 
cé, fu 9ois Sonner ordxe Den habe / daf gemelte 
De œmpartie Difcre£e_ VOtt nicht vnaefehr/ 
vber cinen bäuffen ges 
UT * fchécrer/anch nicht mie 
gar verbürteltem fleifoie ma fagt/in einer Zas 
Sufatut eungefchloffen feun. Darnechft: muftu 
Dich auch Befleiffigen / daf du die ding / fo du 
dtufagen Baft / weiflich nd wnterfcheidenclich 


ligere ea,quæ maximè funt pura,propria,be- : 
ne fonantia,queG: quâm optimi fignificatio- 
nefm habeant, nulliäsque rei vel turpis vel 
CE fpurcæ 


î 


D E 
‘ger entre las palabras 


de tu lenguaje las 


mas puras y las mas 
proprias,y las que tu- 
uieren mejot fonido, 
y mejor fignificacion 
fin cocar en cofa tor- 
pe > fea, ni baxa. Y a- 
quellas recogidas no 
amontonarlas como 


“quien lo hiziefle à ca 


fooal defcuydo:, ny 
ti pocé componerlas 
con mucho y defeu- 
bierto cuydado. Y de- 
mas d'efto fitu procu 
raras repartir y diui- 
‘dir difereramente las 
+ .cofas: 4: hauras de de- 
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étogliere fra le parole 
del tu linguagio le pi 
pure, e le pi proprie,<> 
quelle che miglror fuono; 
£> miglior fe 1gnificatione 
baranno fenta alcuna 
rammemoratione di cofà 
brutta,ne laida; ne baj]a. 
©? quelle acco?Xate,non 
“amafjandole a cafo ; ne 
controppoftoperto ftudia 
mettendole m3 fiièa. Et 
oltre accio fe tn procac- 
cerai di compartire di- 
firetamente ie.cofe;che 116 
4 dire, hrarai. Et çuarde- 


raiti dy «6 zignere le co 


zir. FR has de ot las cols À sâ. fon 


fparez , vel vilis toi datio pci anitno inf 
nuent. Item fi illa ipfa.verba conçinaé inter 
fe conftrues, ira vt non Fortuitô inter fe coa- 
ceruara & confufa , neque et1ä obfcuira qua- 
dam diligentia in menluram & pedes certos . 
coaëta videïtur. Siitem operam dabisyvt ea, 
quæ dicenda funt,pradenrer & diftinété pro- 
feras »&res dincrlas & valde difimilesinrer 


fe non 
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mel, fe qmaficrce que 
tu Doi traicter, ex fe 
gardcra 9c œnisindré 
hofts 9iffemStastes- > 
—Ciceron, 2 ind Lene 
quepnoraf. Où 6: af Sy 
cfton Dadouay, L'aufre 
efton Laic.(Tu me Sois 
pacs aufŸi parfer (5 Less 
temem, que Éu ferois—» 
cfa Siéy (aout, my fi 
faftiucmém, que feroin 


Sy affamé » Qrais Sicy 


œmme Ney fonime af- 
trempé 90h faire, (Tu 
prononceras {eo fettsce 
ace (ptases auec Gne 
Douceur: Sicy fcante, 
Ce pas % fa façoy 
9'Gy perngoque qui en - 
(éigne nux enfans a dize 
au à affimsier ec fet- 


+10 (Qu qe era (Heras 


fâfrigteit aiffrechen V 
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à 


aufitheilcfton verfränds 
fi berfür Pbringeft. 
Nechft dem muftu dich 


-aucf büren-/ Daf bu 
“g48 vnaleiche vnD wis 


Dervoertige Ding nicht 
vnordentlich sufammen 
flicteft: als Tullio Li- 
no &c.oder aber, L’u- 
noera,&c. tem daf 
Du niche alu fangfam 
redDeft/mwie einer Der Da 
gane onluftig £u effen 
ife / onnd Die fpeife mir 
verdrief EFcroet . ond 
verfchlinget: vnd dann 


auch nicht {o fchnel vo 


fchleunig/ wie ein heifs 
bungetiger / der alles: 
(chier vngeteuvver eyns 
(chlinget/ fonder (ofleft 


«Das mittel bierin trefs 


fen / fo foltu auch die 
Euchftaben wnnd-fyllas 
Gen mic ciner gebüre 
lichen licbligteit onnd 
nicht voie ein Gchuls 


meifter-/ Der funge finder [efen / onnd Euchs 
fabiren  Lehrec / auch niche alfo in Dem und 
se | Femen/ 


| 


Qi 


“ 


disformes entre fi,co- 
mo Tullio , y Lino, 
Seneca moral ,oel v- 
noera Paduano, y el 
otro lego: y fi tu no 
hablaras tan floxamé- 
tecomo defpanado, 
ni con tanto brio co- 


mo quien tiene algu- 


na anfia, fino como 
deuehablar va hom- 
bre téplado : y fi pro- 
nunçiaras Jas lecras, 
y las fylläbas con v- 
pa conuernijente dul- 
çura; no à manera de 
maeftro que enfeña 
‘à leer à los ninos. Ni 
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fe difformi tra sè: comes 
| Tuilio » & Lino, & 
Seneca morale. 
EN o pure: 
L’vno era Padoano, 
& l’altro laico. 
Et [fe tu non parlerai fi 
lente, come fuoghatoine fi 
ingordamente,come affa- * 


"mato;ma come temperato 


huomo decfire. Er fe tw 
profcrirai le lettere <7 le 
Jillabe con vnaconuene- 
uole dolce77anon a gui- 
fa di maeftre, che a 
leg rere «7 compitare 4 


fancinlli : ne anche de 


w 


fenon conjungas. Præterea, fi in {ermone 
neque ita lentus eris, vealiquis in menfa, qui 

- rerum omnium eft facur.: neque ira auidus, 
vquifpiam famelicus: fed f ita loqueris, vt 
homo moderatus facere debet. Si ité lireras 
& fyllabas cuüm conuenienti quadam dulce- 
dine proferes (fed id samen non more pæda- 
gogialicujus, qui in ratione legendi & lite- 


ras côjungendi pucros informat) neq; verba 


“ 


vel 
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pas auf}i téc parofes, 
ŒZ qe fee engloutiras 


commune fi cffce efhopr, 


atfachces ou peffrice- | 


L'Gne aucc L'autze. Gi 
Donquee tu té fouuiene 


9e ceo enfcignemente, , 


é aufrce (em£fabies, 
Lee auditeure L'efœutc= 


om Voofonticre ex auéc 


plaifir,é Quainticndras 
Le Degré cé, fn Dignite, 
qui apyartiéns à Ty 
gentithemnme fic cfis- 
“us Biés appris. 

18 rm ane 
ficure qui Qé REHUÉH ES 
Qneftze fiy à {eur par- 
fer: ét œ@mnic Le (Mpuixze, 
qui aura cfté None fois 


. Cie par dé: Noente, : : 
" auchjbrer vice / Die 


À 


ond. anderer 
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fewen/ oder eyn(cffins 
gen/Daf fie gar an cins 
anDer fângen, on eis 
nein Die anÿ gebacten 
gu fein fcheinen môchte, 

.Go Du nun Diefer/ 
fofcher 
lebre wirft cingedenct 
feun/werden andere ere 
bare {cut Deine rede gar 
gerne ond mit [uit an: 
bôren / vnnd tvirfi bu 


auch ju Dem Ebrenfiad 


vnd anfchen gelangen/ 
welches einem vom 
Xdel wnd erbaren mes 
fehen./ der Da mobl ers 
sogen wnnd fitfim ift/ 
woÿf anficher nd ges 
Eñtet, 

18 ABidcrumb feun 


nicht ténnen auffhôren gu reden / snnD rie ein 
s'FhifF, das der volle ind forcereibet / niche fritle 


vel manducantium ioftar dentibus conficies, 
vel ea inter fe conglutinata & côpaéta quai 
degluties, Hæc igitur & alia jus generis 
præcepra fi, accuraté meminéris ; libencer & 


+ À 


cum 


» 
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tan poco las mafca- 
ras ni tragaras rebuel] 
tas nas con otras, Si 
tu pues tuuicres en la 

émoria eftas y otras 
femejantes reglas, tu 
hablar fera oydo de 
buena gana, y muy à 
contento delos oyé- 
tes, y mantendras el 
grado y la dignidad 
que côçierne al hom- 

re principal bien 
criado y bié acoftum- 
brado. 

18 Hay tambien 
muchos que quando 
hablan, no faben pa- 
rar, ycomo la nauc 


449 
maflicheraï, ne inghioti. 
raile appiccate; C7 im- 
piafiritctate infieme ly- 
na con l'altra. Se tn h4- 
rai adunque 4 memorid 
queihs, © altri (1 farts 
ammaeftraments ,1l tuo 

_ faueliare fxrà volentieré 
e> con piacere aftoltato 
dalleperfone;c> mantere 
raiil grado er la degni- 
ta, che fi conuiene a gen- 
tulhuomo bene alleuatos. 
&7 coffumato. 

18 Sono anchora 
molti, che non fanno re- 
ftar didire,c>; come na- 


ue fpinta dalla prima fe 


arrebarada y forçada del primier impetu 


# 


cum voluprate alij te andient : & tu ipfe eum 


dignitatis locum, qui 


viro honefto benéque 


educato ac morato conuenit, cum laude ob- 


tinebis. 


18 Multi præterea funt, quifinem di- 
cendi faceré non poflunt, & ficuri nauis 
ventorum impuüllu primo concitata , e- 


La 


tiam 
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Qes’arsefféra pas quoy 
au’oy Éaiff* fa oil, 
ainfi ceux cp tranfpor. 
tée 9 One ceifaine im- 
petito fité paffim out7cs 
fu {a maticze 9c feux 
_ Pifcoure efram finie, 
ils qe finiffèm pair 
pourfam , aine ile z<di- 
fm ce qu’ils es ia hs 
ou Sicy ifs parles # 
Guide, Russe (om 
quence Cu 5y (i aff nc 


Sefir Se parfér, qu HE 
(Me PEAU CHIeS faiffee 
parfcr {ec autzxc. à1- 
mc mous 'Goyone quef- 
quesfois aux aizcée Dci 
paifanc ; que fes pou 
fete ‘s'entrcarrachem, 
Les efpice Du Sec L'Sy 
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ftebet/ ob ma gleicf die. 
fegef nider fief / atfo 
auch diefc{bigen rodfch 

cr / wenn fiveta ein 

fonderlicher cunfal creis 
bet / sn fort jaget/ 

{auffen fie immer fort 

onnd of es jnen gleicf. 
an Der matcri/ Dauon 

qu reDen voere / febler/ 

fo machen fie Doch jhres 

plauderens Fein end:ja 
fie bringen entiwcder 

widerumb herfür was 
fie vor gefagt haben 

oder fchwoanen sum 

Dictften hincin. 

Yechft Diefen feon 
noch andere / die fic: 
Def redens (o gar nit 
fettigen tônnen/ daf ffe 
nimmermefhr einem ans 


Dern Dsvvort gônnen / fondern jm onverfchampt 
in feine rede fallen. Gleich woie voir fehen / Daf 
Gifiweilen auff Dem mift” Die jungen Hünlein eis 
nes Dem andern das Fôrnlein auf Dem (chnabel 


tiam velis contraétis n6 fubfiftit:itaipfi quo- 
que certo. quodam i im ptu incitati curfum 


cont 


É 2 

| bE Mo 
dél viento no para, 
ni da Jugar.à baxar la 
vela,afli eftos trafpor- 
tados de: vn cierto 
mouimiéro difcurré: 
y enfaltédoles la ma- 
teria de fu razona- 
miento, no por eflo 
acaban,antes, o rors 
nä à repetir las cofas 
ya dichas, o hablan 
al ayre. vanamente. 
‘Algunos orros tien 
tanta golofiua de ha- 
blar, que no dexan 
dezir à otros.Ÿ como 
hauremos aleuna vez 


: le] 
vifto en las eras de los 


Jabradores que vn pollo 


RIBVS. 
ga»per calar vela, non 
s'arreffa ; cosi coftoro 
traportats da vn certo 
impeto ftorrono,e7 man» 


cata la materia del loro : 


4sr: 


ragionamento , non finé- 


fiono percio, an? o ridi. 
cono Le cofe git dettes o 
fauellano à voto. Et 
alcuns altri tanta in- 
gordigia banno di fauel- 
lare;che non laftiano di- 


re altrui. Et come noi. 


veg giamo tal volta fy 


er l'ae de’ cotadini l'yn . 


polo torre la [pica di bet- 


continuant ; &.licèt materia dicendi.illis de- 
fic, tamen idcirco non definunt, fed aut. jam 
antea diéta denuo inculcant,;autquidquid in 
büccam venir temere effutiunt. Nonnulli 


quita la efpiga de la : 


quoque tanra & tam infatiabili dicendi quaf : 


ingluuielaborant, ve alios loquuturos inter. 
pellent. Et ficuti nonnunouamin rufticorü 
fimetis videmus, pullos gallinaceos alios a 
lis ex roftellis grana præripereita 1fti fer 

2 . 


’ 


monem : 


“ 


4st GC ALA 


ge L’autsze: ainfi ceux-cp k 


errachém fes propos 9< 
ta Souche “De ceux qui 
| fee OM HMMENCÉE » FL, 
te œnfinuém. St cer 
taineme, ife fom Voe- 


HitCHUIC AUX, AULZC Eng 


e ] Genir aux Quainé- | 


aucc CUXx : PAECE AU, fi 
tu p Pot Gien garde, 
iC CZ a riéy qui (nette 
pluftof? L'Sommes y 
chofeze ; 
L'improuifte on {up ar- 
teffe (mn vofonté à, 
{cs plaifir quoy que 
ce foi «y hofe 2e peu 


importance. œmmMe 


que quand à 


AUAND TU AUFAE OMUC TL 
fa Éouhe pour faailigr, 
eu quefeuy te fa Gicndræ 
Éoucher auec fa (mai: 


TLYS | 


bicter / fo rciffen auch 
Diefe Den andern jbhre 
redeaufdé manl/ vd 
reden alicin jmnner für 
fich fin / vnnD machen 
alfo / Dafi man fich lies 
er mic jhnen rduffen/ 
afs jhrem verdriefs fiche 
fmmervocrenden ges 
fchwodn länger A ibie 
molte, 

Denn Die warhcit 
gui fagen/nichts ift das 
Den menfchen eher gum 
gorn reiget / als wenn 
jom fein voif ond jurs 
nemmen (o plôrlich sers 
fiôrer onD verhindert 
wird. Gleich afs voenn 
Du Das maul aufffpers 
reeft ju gehnen/ ond 
ein anderer Dires mit 
Der fpande gudructere: 
odermenn du den arm/ 


monem inchoatum alteriex ore auferunt,& 
ipli mox incipiunt fermocinari. qui profe- 
&ù ita ais bilem concitant ; vtpotiüs ma- 


A ° nus 


ns + 
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boca al otro, affieftos 
quitan de la boca los 
razonamientos al que 
los comenco,y los éi- 
zen ellos, dandolcs 
occafion de reñir, y 
trauar con ellos que- 
ftion: Porque, fi tu 
miras bien ; ninguna 
cofa mueue al kom: 
« bre mas preftoi co- 
lera ,que quando de 
repente le eftoruan fu 
 Yoluntad, y le gaftan 
fu plazer y contento, 
aunque fea pequeño, 
affi comp quando 2- 
bres la boca para bo- 
ftezar , yalgunote la 


çierra con Ja mano, o 


< 


— 
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co all altro ; cosi cauano 
Cofforo : ragionamenti ds 
bocca a colus, che gli co- 
Mincio; ç> dicono eff1.Æ 
fièuramente che exlino 
fanno venir voglia aitrus 
di a? Zuffarfi con effo lo- 
ro, percioche, fe tu guar- 
di bene, niwna cofa mwo- 
ue l’huomo pin toflo ad 
srayque quando improwi- 
So gli e œuafto la fa vo- 
ga, er 1 fuo piacere, 
ctiandio minimo ; ff Come 
sando tn barai aperto 
la bocca per isbadigliare, 
©" alcuno te La turacon 
mano ; oquando t# hai 


nus quäm verba cum illis conferere expetät. 
Etenim fi accuraté rem perpendas , nihil eft 
quod citiès & Facilins alterius iram prouo- 
cersquam fi defideriü & volunras ejus, etiam 
circa rem minimam, ex improuifo impedia- 
tur. vt fi ofcitandi gratia os aperias ; & id 
fübird ab altéro tibi comprimatur.Aur fi la- 


Ff 3 pidis 
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(i pour iéctér fa picrréos 
‘+4 n6 faufY< fe 6ras, 
é ict'eft (ubitemen., 
refénu par céfup qui cft 
Scrricr top (Rinfi Donc, 
œmmc céc façons De 
faire,a pfuficure autzes 
femblabiee, qui tendém 
sempe(cher fa Noofonte 
a L'appetins v'autrup, 
quop qu'oy fes face paie. 
icu € par raillerie, mé 
faiffim pas pourtam, 
| S'eftre De (aggzcastes 


dé fe Dopuém cuites, - 


- ainfi au parier on Soir, 
pluftoft aider à facifi- 


Écr fe 2efir D'autrups 


que mey. pas L’empe— 
fcher. Dour ce (£c rai {on 
fi quefcter eft Siéy 


train 9cracœnfer quel 


que hofe.il me ficd pas 
Siay Pc luy interrompse 


».. 
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ein ftein nach einem vos 
gelqu werffen/ becreft. 
auffgchaben / wnnd es 
ben weñ Duimfchroaïg 
wereft einer hinDer dit | 
ftünde / onnd Dir den 
arm auffhielec. ABie 
nun Diefe wonD Ders 
gleichen {eut/fo andern. 
jren wiflen vnd- begir 
verbindern / au in 
fhimpff vonnù fchers 
nicht woblftefen / ond 
man fiemeden (ol :fo 
(of man auch im redci 
cinem fein vornemmen 
vielmehr férdein/Denn 
verbindern. . | 
Go dervvegen einer 
gâs vi gar fich Darauff 
gerüfteconnd begeben 
bac / Daf er ctmasers 
achle / ftehet es (che 
vbel/ dbaf Du jÿm ins 


pidis projiciendi caufadextram jam fuftule- 
ris, & alter. à tergo ribi, nihil tale cogitanti, 
caminhibeat. Sicuti igitur hi & multi ali 


bis fimiles, propofitum& voluntatém alio- 


yum 


Pere - -e 7” 
DE 
“quando alças el bra- 
-<o para tirar da pie- 
dra, ÿ alguno por de- 
tras te Jo detiene, aff 
pues comoeftos ter- 
minos y-muchos o- 
tros femejantes à e- 
ftos , que van endere- 
çados à impedir la 
voluntad y appetito 
de otro , aunque fea 
por burla y paflatiem 
po , fon delagrada- 
bles, y fe denen huyr, 
affi tambien en el ha- 
blar fe deue antes fa- 
çilitar el defeo de o- 
tro, que impedirlo. 
Por loqual fi alguno 
quiere contar por en= 
tero todo vnaconte- 


MORIBYS. 


| 455$ 
al%ato il bractio per 
tratre la pietra : G ecls 
t’e fubitamente tenuto 
da colui,che t'e di dietro: 
Cost adunque come que- 
Ji modi, ç> molt: altri, 
a quefii fomighanti, che - 
tendono ad impedir La 
voglia e> l'appetito al- | 
trus , anchora per via di 
Jcherfa > per ciancias 
Jono fpraceuoli , > deb- 
bonfi fig gire; cosi nel fa « 
uellare ; fi dee pi tofta 
ageuolaresl difiderio al- 
trui che impedirlo. Per 
laqual cofa fe alcuno fa 
ra tutto in affetoin ra- 
contare vn fatto, non 1ft4 
bene di guaftarglelo, ne 


fçimiento ,no es bien impedirfelo;ni dezir 


rum impedientes modi,etiam.in ludo & joco 
ingrau & fugiendi funt: itain dicendo quo« 
que fatius eft, aliorum defiderium adjuuare 
quäm impedire. Quocirca fi quis jam totus 
in eo erir, ve fatum aliquod côomemoret,in- 
decorum eft, f tu inchoatam narrationem 


‘Ée ili 
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(Sy propos, op 9e Dire 
ue L'on fini Siey ce 
Ai Où. Luce fi © œn- 
tinuam (on fifloise ic 
eneffe par 9cdans quef- 
que faste ou qnen fonge, 
oy qe fa (up Doi pas 
Hprochcr, mp de parole, 
eg, 9e qeffc, cy Sran(- 
Lam fat fée, Ou tordam 
fe peux , ainfique pfu- 
ficure fom,affermans- 
qu'ifo Que peuuém jius- 
Portér y aucune fasoy 
£a puanteur 9'Gne teife 
Qrenfonge, Qnaié ce 
Q'eff pas cela quifes- 
Queu: eff L'aigreuxe. 
& L'amcrfume 9c feux. 
euftique & onauffadc 
Q'tUrL, qui Leo send fi 


+ fondern vielmehr / die 
tigfeit fhrer beurifchen/ 


illi corrumpas 


7» 4 
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wort felleft/ober fageft, 

Du toilleft es befferers 
éhlen. Obder fo erin 
eine biftori Fommen/ 
vhnD era cinen Elcis 
nen Sufur mit cinvocrfs 
fen mürde/fof man jon 
Darÿber nitfr / rocder 
mic orté/ noch mit ges 
bcrden verhônen - als 


Wenn Du ben Eopf 


fhurteln / oder mit den 
Augen in vnd fer 
WincFen wolteft / vie 
dann viele guthun pfles 
gen /vnnd geben für/ 
fie Eônnen folche bittere 
lügen in einem Woege 
vertragen. Aberdiefes 
Dings vrfach ift niche 
Der mit cyngelauffene 
aufan oder aufifchroeif: 
Piterigtcit onnd bre 
rauben / onÿ vnartigen 


» aut dicas re idipfum fcire. 


Vel fi in hiftoriz illius fuæ progreflu men- 
daciolum aliquod infperferit, tu ncquaquam ‘ 


hocilli,neque vetbo, neque geftu exprobra- 


bis, 


DE 
que ya tu lo fabes, y 
fi el fe querra efpa- 
çiar por fu hiftoria 
fembrando alguna 


mentirilla,no es bien: 


darle con ella en la 
cara, nicon-palabras, 
ni con aétos,menean- 
do la cabeca, 0 tor- 
ciendo los ojos , co- 
mo fuelen hazer mu- 
chos;affirmando que 
no pueden en mane- 
ra alguna fuffrir la a- 
margura dela menti- 
ra: mas çierramente 
no es la cäufa d’efto 
finoel agro y el açi- 
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di dire, che tu lo fas: o fe 
egli andera per entro la 
fut biftoria fpargendo al- 
cuna bugin??a), non fr 
vuole rimprouerargleles 
ne con le parole,ne con zh 
atti, crollando il capo, o 
torcehdo gli occhi:fi come 
molti fortion fire; affer- 
mando fe non poterein 
modo alcuno fo$tener l’a- 
maritudine della bugia: 
ma egli non e queffa la 
cagione diciosanZie l’a, 
grume &7 lo aloe della 
dloro ruflicanatura <> a= 
fperache si glirende ve- - 


uar de fu ruftica y afpera condicion;, que 
en el crato de los hombres viene à fer tabh 


bis, veleriam caput quatiendo, autoculos 
diftorquendo, id quod multi facere folent, 
qui affirmant amaritiem illam mendacij nul 
Jo fe modo fuitinere poffe. Sed hæxc non ve- 
ra hujus rei caufaeft, fed potius dcrimonia 
- & acerbitas rufticæ & afperæ ipforum natu- 
1x, quæ illos in mutua fermonum & ofh- 

$ ciorum 
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‘Genimeux à amcre dy 
‘La œmpagnié 9c<8 fjom- 
mce, que hafcuy fes 
| euite eu fes fuir. Gem- 
Éfablemenm c'efÉ ne 
“fotte à ennupeuf coit- 
‘ ffume 9c sétrancher {cé 


parofce € fa 6ouchs—s ” 


-s'autrup,é (ne 9efpiaifr 
pa gnoins que fi qué£- 
euy s'effampzcpars à fa 
courfe cftoin axrc{fc par 
Sy autze. CRuffisauand 
quéfeury parle, il eff 
pas Gonnefte 9e ono1- 
ftser à fa compagnie) 
quelque mouucaufé:cat. 
celà feur fi fniffèus 
€ abandonner cefuy qui 


parie, pour fé xndze at | 


fentifo à antze hofe. 


‘G AL ATEVS 


natur/Dic fie in Ber {en 
te gemeinfchafft alfo 
vnfreundlich, ftécrifch/ 

on herbe macher/ daf 
ein jegficher ein ab(chez 
ven für jhnen baben 
muf. | 

Drfigfcichen ifts ein 
verdriefliche weife/Daf 
man eim andDern das 
ortim maul. bricht/ 
onD jm wibderbeffner, 
TDelches Dem/fo-es lkis 
den muf/nicht anders 
gefullen Fan/ als wenn 
ciner in voflem (auff 
gum siel ficé nabere, nd 
ein andDerer bicfc fon 
mit geroalt auff. 

-Luch fol man nicht 
machen/ roenn einer res 
Det/ dafi alle die Da ans 
fngfich quhôreten/ afs 


“bald in verlaffen. Xfs Da manjhnen etvas nens 
es seiget / wnnd fhr auffmercten etoa su einem 
andern ding wendet. Gintemabf es nicht wobl 


nn 


ciorum communicatione ita acerbos reddit, 


vequilibet eos auerfetur. Molcfta 


ctiam c0- 
fuetudo 


‘D£ MO 


‘venenofa:y amarga, 


que todos fa aborre- 
fçen.Dela mifma ma- 
nera cortar à otros 
las palabras en la boc 
ca es molefta coftum- 
bre;y defagrada mu- 
cho, no de otra fuer- 
te,q quando vn hôbre 
fe mueuë à correr, 
ÿ otro le detiene. Ni 
quando- otro habla 
conuiene hazer de 
manera que los oyen- 
tes le nieguen la atté- 
çion,moftrandoles al 
guna nouedad ;y di- 
uertiendolos à otra 
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nenofi > amari nel con- 
fortio degii huominÿ', che 
ciafcuno gli rifiuta.  Si- 
milmente il rompere al- 
trui le parole im bocca è 
noiofo coftume;, c> fpiace 
no alfrimenti, che quan- 
do l’hwomo é mof]o a cor. 
rere , €7 altri lo ritiene. 
Ne quando aleri fauellas 
fi conuiene di fire si,che 
egli fa lafuato , &> ab- 
bardonato da gh yd:t0- 
riÿmof {rando lero alcina 
nouita ; ©? risolvendo la 
loro attentione altrowe: 


fuetudo eft, alterius verba,quæ in ore habet, 


sbftrepédo interrumpere,;quodquidem tan- 
topere ei qui id paticur,placet,quätopere pla- 
ceret, fi ve aliquis pleno curfu ad metam cô- 
tendentem.fubito retraherer. Neque ce: 
tiim conuenit, vtalio quopiam loquente,tu, 
velnoui aliquid monftrando,vel prefentium 
attentionem aliorfum feuocando , effhicias ve 


E 


ab auditoribus negle@tus:deferatur, Neque 


enim 


”. 


æÆ 
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KT eff pas fonneffe 
Dcs'cnfremcttze 9e 3on- 
mer conge a ceux qu 59 
autre ainuifce. CLuand 
quefeuy parle , i£ fau, 
cffre affentif , a fig que 
tu (efoie pas y poine 
De Disc 9e fois à autr:: 
fou, Comme? Df 
De ce Gice form plufieurs 
cntachce: quitoutécfeie 


cr'eft pas pnoindze 9ef- 


— four$icr a cefup qui par 


fe, qu’eft 4 cefup qui 
cheminée, quand il -hop- 
pe à quelque pierre. 
Toutes ces façone de 
fais fc 2oyucm fuie 
Ge cuitcr, & generale 
mm toutes. ceffcé qui 


peuuém arxcfler ou tra- 


nerfer fe cours 9e pa- 
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frehet / wenn einer des 
nen/ Die er nit gcladen 
bat/vrlaub giber/ snnd 
nicht Der / von dem fie 


_geladen waren. 


So (of man au ‘ 
fleiffig  auffmercten/ 
wenn'jemandt redet/ 
Daf Du nicht vmbsaris - 
Der wort Darfft (agen: 


.JDeet : oder Pie ? oder 


Das fagrt er? roie dann 
viele suthun pflegen. 
Dann .folches vngeitis 
ges fragen/Dem/Der da : 
reDet nicht cin geringer 
ongemach ift/als voenn 
ciner/ Der ober feld ges 
bet fic an einen frein 
fricffe. Ke diefe vnges 
bürliche vocife / ond in 

gemein alles Das jenis 
ge/voclches den fauff 

Der angefangenen res 


de/ entoeder (onft oder (o auffhalten/ oder ents 
gegen feyn môchre / Das fol man mit freif flics 


.Enim decer, vt non à te,fed ab aliisinuitatos, 
su dimittas, Attencus quoque efle debebis, . 


quua 


DE MO 


cofa, porque à nadie 
le es concedido del- 
pédir à los que no hà 
côbidado. Requiere- 
._ feeftar attento quan- 
” dotehablan, porque 
no eftes forçado à pre 
_gfrar àcada palabra, 
como?laqual mala co 
ftumbre fuelen tener 
muchos:y çicrto no 
es menor eftoruo al 
que habla,que el tro- 
peçar en las picdras 
alque camina. Eftos 
terminos , ÿ general- 
mente codo lo que 
puede derener o atra- 
ueffarfe al curfo de 
las palabras del que 
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che non iffabene ad ai- 
cuno licentiar coloro, che 
altri ; Ç> non eyli inuito. 
Et vuolfi ffare attento, 
quando Phnom fauella 
accioche non ti conmenga 
dire tratto tratto, Eh? 0; 
Come £ 1 qual veXXo fo- 
gliono hasere molti : Et 
non è co minoreftonCio æ 


chi fauella , che lo intop- 


pare ne faffi,a chi va. 


Tuiti quefh modi, er ge- 
neralmente cio , che puo 
ritenere,c> cio che fi pwo 
attrauerfire al corfo del- 
le parole di colui, chera- 


” 


quum alijtecum colloqueneur : ne fubiide 
tibi opus fitdicere, quid ais? quemodo dice- 
bas? quo quidem vitio multi laboranr,quum 
tamen hoc nén minori ctim loquentis mo- 


:” Jeftia fit conjuné&tum, quäm fi inter eunduin 


pedes faxo alicui impingeret. ‘Himodi o- 
mnes &iv vniuerfuim quidquid curfum dicé- 


tis ex direéto 


veltranfuer{o poreft inhibere, 


eft 
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rofce Dé cefuy qui 9i- 
feux, Que fi quec- 
cum eff fardif à parie, 


il qe fau pas fe De. 


“Aanccr ; y Cup pre(ter 
fes parofes, quon que 
TU y apee à ucndre), 
é qu’'éffes Luy Difaic- 
Lém : car pluficure fe 
prnnéme cy onAuuaifé 


Pa, : É motammens. 


ceux qui fé for à croire 
qu'ife form Éfcaux 9ifcou 
sure: pource qu'il feu. 
férhbfes, que fu mcfes 


2ienncg pas pour él, 
qu’ife penfén effre, du, 


que. tu leur ocuiffes 
aider &y ce Dom princi- 
palemim ife foi pro. 


fefon 3 Binfi que fes 


Qrarchande ficnnens 4: 
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ben / wnD vermeiden- 

TA fall auch / Daf 
einer in fcinem reden 
faut onnd fangfamwes 


re/ (of man jm derbals 


ben niche suvorteitén” 
noch jm jur ftewer 
mort feifen/ gleich of 
Du fm reden (o groffe 
teichtoumb / er aber [o 
groffen mangel litre. 


Denn Ddiefes nemmen : 


viel für obet / on (on: 
Derlich bie fich (elber 
für creflihe Bberebdte 
leute halren. Bry vocls 
chen es dann Das anfes 


fen gewinnert/ als (ehes.. 


ftu-fie Dafür nichcan/ 


wofuür fie fich fetbft bals 


ten/vnnd woltefi jbnen 


in Der Funft/Darinn fie : 


Mcifier (con /zu Gulf 


fomen:: eben wie die groffen Fauffleute Das . 


eft fugiendum. Quod fi quis in loquendo 
tardior fit, 06 debebis illum anteuerterce,;aut 
verba ei fuppeditare, tâquam tu opulétus fis, 
quü ille fi egenus.Multi enim hoc in malam 


partem 


D..E 
razona fe deue huyr. 
Y fi alguno fuere ef- 
paçiofo en el hablar, 
no fe fuffre paflarle a- 
delante , ni préftaïle 
Jas palabras , como 
q cu feas rico dellas, 
y el otro pobre. Que 
hago te faber 4 mu- 
chos toma efto mal, 
y efpecialmente los 
de cftan perfuadi- 

os de que.fon bien 
hablados y eloquen- 
tes. Porque pienfan 
gtu no los tienes por 
lo 4 ellos fe eftiman, 


yque tu les quieres. 
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giona-fi vuol fig gire. Et. 
Je alcuno fara pigro nel 
fauellare;non fi vuol paf- 
Jargls Innan?t ; ne pre= 
ftargli le parole;come che . 
tune babbs douitia, ex 
egli difette : che molts lo 
hanno per male : &> fpe- 
thalmente quelli 3 che fr 


_perfuadono dieffere bue- . 


ni parlatori: percioche à 
loro auifo, chetu non gls 
babbi per quelle, che efsi . 
Ji tengono : &* che tu gli 
vogir fouuenire nella lo. 
ro arte medefima: Come 
mercatanti fi recano ad . 


foccorrer en. la mifma arte qne ellos. 
profeflan: como los mercaderés ticnen por 


pattem accipiunt, & ij præfertim, qui fe val. 
de difertos effc fibi perfuadent. atque ideos. 
arbitrantur, fibi non rantüum à te tribui, quä- 
tum fibi tribuendum eff ji pfi opinantur : té. 
que in ea arte cujus fcientiam profitentur,., 
aliquid ipfis velle fuggerere. Perinde vt mer-. 
catores nonnulli faciunc, quiignominix lo. 
co, 
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fonte fi quefque aufré > 
feur prefénte “De L'ar- 
gim, comme s’il @<y 
AUOPÉN POI » CL fuf- 
(om pouzeæ ét euffinrs 
Scfoing 9e L'aufrup. St 
fsaches, que hacuy (co 
fon accroige qu'il fçr 
Sicy Dire, comfiéy que 
auciques Gnoe Le mic 


par amodeffie. ‘fe Gi 
peux penfér , 9'on peurs" 
procedcr cela , que qui. 


qnoine fs, plu Geur 
Difcourit.. Sequop il, 
eff oc Scfoing, que fes 
_fommes Sicy apprie (* 
gardm (oignéufemenr, 
c'eff à Disc, Dc trop par. 
fc, principafemenss 
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gum ergiten auffnems 
men/ (0 jn einer geft ju 

fehnen anbeut / gleich 

afsob fie es fetbft nicht 
gcnug hertèn / fondern 

arm/wnnd anDerer {eut 
püiff dürftig voeren. 

.  Bcirer magftu es 
für gewif war palten/ 
Dafs  eim fealichen 
deucht / daf er für ans 
Dern wobfrede/ wnb ob 
es qleich einer verleugf 
nete / Damit er für cis 
nensüchtigen menfché 
angefehen werde/fo bes 
better doch fofcf) einen 
dünctel im heruë. DR 
Fan ich groar Die wrfacf 
nicht errahren / voie es 


Doch Fommen mêge / Dafj Der Da am wenigs 
fren rechr, gu reden weifi / Dennoch am.lic6s 


_fien vicles redens fich vnrerftefet. 


Gtehet Ders 


balben firfamen leucen wobl an / daf fie fic 
für vielem reben ernftlich.pucén / vnnD (ons 


=. 


C4 


co habent;fi quis eis fuam offerat pecuniam, 


quafi ipfi non habeant, aurpauperes fint,aut 


dé \ 


certe 


DE Mo 
. fojuria y agravio 
otro log. ofefca dé 
neros , como que el- 
los efté pobres y ne- 
ceflirados: Y deuces 
faber 4 ninguno hay 
que no pienfe que fa 
be bien dezir, aun- 
que algunos lo nie- 
gan por modeftia.Pe- 
ro no fe yo adeuinar 
de duade eftô proce- 
da que el que menos 
€» Mas.razona, de 
lo qual , quiero dezir 
del macho hablar, 
conuiene que Jos hô- 


bres bien acoftum-: 
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onta che altri proférifie 
loro denari : quafi exline 
non ne habbiano, ex fia- 
no poueri C7 bifoynofs 
dell'altrui. Et fappi; che 
a craftuno pare di faper 
ben dire:come che alcuno 
per. modeftia lo merhi. 
Et non fo io indouinare 
donde co proceda ; che, 
chi meno fa, pis ragivni: 
dalla qualcofa, croe dal 
troppafauellare, consie- 


ne che cl: buomms cofiu- 


matifi guardino:<r fpe- 


brados fe guarden, y en-efpecial f faben po- 


certè aliorum ope indigeant. Et fcito quod 
Youfquifque fibi ipfi videatur bene loqui 


pofle, etiamf forté aliqui modeftiz caufa id ! 


négent. Neque ego diuinare poflum , quæ 
caufa fit, quod qui mioimum {cit,ferè pluri- 
Mmum loquatur ; à quo ipfo, id cft, à nimio 
fermone,vt homines morari fibi caueant, cô- 


Uénicns ft, prælertim fi non maximæ finc . 


intell 


& 


N 


be. 


N, 
N, 


—…, 
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quand ile ffauem peu, 
- æoy (éufemsmipources 
qu'il ct Sicy Sifficife 


3e parfcr fcaucoup (ans 


£caucoup faictir: oHais- 
auf fi pource qu’il (em- 
Sfc,que cefuy qui parie 
fon aucuncmsm pars 
Deffue ceux qui Le (cou- 
tém,Dme Le pedagogue_ 
{ue (co sifciples: à par 


| ainfiil me mous fé 


psc. fonnefte scmous 
approprier plue grand 
_paus 9e ceffe onniftri- 
{c,au'i£ qe mous y ap- 


partie. (R faille 


y ceffe {orte (osu cn- 
clins; moy feufemem, 
plu fie uxs fjominc ss gmais 
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derlich denjenigen, Die 
Da eines geringen vers 
ftandes onnd crfabrens 
beit feyn: Dnnd daffels 
bige niche aflein bars 
umb/daf es fchr fchroer 
ift / Daf der jenige/ der 
Da vie redet/auch niche 


| wie jrren foire: fondern 


auch derbalben/ Daf es 
cinen (chein bat” Daf 
Der Da aflegeitrebct/ ete 
ficher maffen hôber (ey/ 
vnD Die ftilfchwoeigens 
den quhôrer weit vberz 
treffe / gleich wie der 
præceptor fürereffliehe 


er afsfeindifcipelges 


achtet nd. Gehéret 
fichs Denvegen nicht 
daf jm einer Diefer 


vortrefffigteit halben mefr gucigene / denn jhm 
gebürer. Es begehen auch Diefenjrthumb nicht 
allein wielleute infonderheir/ fondern auch vie 
gante lénder pnd Dôlcter / Derer crliche für ans 


. . de .. # \ é 4 . | 4 
iurelligentiæ. fdque‘non folüm ideo quod 
difficile fit, vnum cundémque fimul & mul- 


Le 


ul 


ta loqui & non muülrum errare : fed etiam 


quèd 





DE MORIBVS. 


<o, no folo porque pa 
vefçe impoflible que 
vno hable mucho fin 
errar mucho , fino 
porque tambien pa- 
refçe que. el que ha- 
bla tiene en çierta 
manera fuperioridad 
à los que oÿen, como 
el maeftro alos diftci- 
pulos. Y por efto no 
es bien appropriar- 
nos mayor parte de- 
fa fuperioridad , de 
la nos pertenefçe.Y 
en efte viçio caen no 
folamente muchos 
hôbres, mas atn mu- 
Chas naçiones parle- 
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Giaimente poco fxpendos 
non folo perche egli è 


gran fato, che alcuno 
parti molto, fenXa errar 


molto: ma perche ancho« 
ra pare, che colui,che fa- 
#ella, fopraftia in vn cer- 
to modo a coloro che o- 
donoycome maeftro & di- 
fcepoli:e> percio non ifta 
bene “di appropriarfi 
mag gior parte di quefta 
mag gioran?a , che non 
ci fr? conniene : Et intale 
peccato cadono non pure 
molti buomini, ma molte 


quûd is qui eo modo verbofus eft,certo qua 
dam modo iis qui audiunt, excellentior efle 
videatur , ficur præceptor fuis difcipulis.ha- 
betur præftantior. quocirca indecorum eft, 
fi quis hac in parte majorein , quäm par cft; 
excellentiam fibi afcribat.In hoc autem pec= 
_Catum nono folüm multi homines , verüm 
multæ quoque nationes incidunt , gaïrulæ 


g 2 & lo 


Tacitur. 
nitas. 
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auffipfuficure œations 
fabilfardcs é cnfanga- 
gésie ona£ pour 1e 
pourcse orciffes qu’cffes 
aitachin. 

19 JMais comme 
fé trop parier cngendse 
Pefoaiy , ainfi ceux qui 
{or trop racifurneë—s 
(e-fom fair L pource que 
fe faize fa ou fes autrea 
parlons, chacuy à (oy 
tour, 90nHé À CHeCHÈre 
qu'on me veut pas 
paycr (a pazz, 9e L’e- 
fcof : à comanc fe par 
fer eff COMME OUUriL) 

40% efpris à ceux qui 
t'efcoutém,ainfi,à L'op- 


pofite,fe tnire,eft Noou- 


loir ocmeuxer inœgnu; 
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Dern gum  gefchroer 
onù vbermdffige wvafch- 
en geneigt feun. TBez 
be Denen ohren die fic 
einmabl erhafchen/vñD 
mit jhrem  plaudern 
vhertcuben. 

19 Die aber ju 
vicf redé verDrief; brins 
gct/ alfo bringer aucf 
qu viel friffhweigen 
fchédlichen bañ. Denn 
an dem ort frilfchrreis 
gen” Da andere einer 
omb den andern redet/ 
fcHeiner fcyn / ob ciner 
fciné pfenning sur ges 
meincn*gcche mt auch 
legen wotse. Dnd veif 
reden nichts anDers ift/ 


“als bem der Da quhôrer 


_ feun gemürh erôffenen : fo feffers fichs anfehen/ 
daf dagegen das frilfchweigen fey / Dafs eis 
per gedencter wnbetant ju bleiben. Derwegen 


& loquaces. Væiis auribus, quas femel rllæ 
apprehenderunt , fuisque ineptiis patere co- 


gunu 


1 2 Jam ficuti fermo immodicus 


faftidiü 
parit, 
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ras, detal manera 
ay , de Ja oreja que 
vna vez cogen deba- 
xo. - 

19 Mas has de ad- 
uertir, que como el 
mucho hablar da fa- 
ftidio, afli tambica el 
mucho® callar caufa 
odio, porque el callar 
donde los de m25 ha- 
blan vnos con otros 
en conuerfacçion , pa- 
refçe,ü es vn no que- 
rer entrar con {u par- 
te del fcote. Y por à 
el hablares vn abrir 
tu pecho al qte oye, 
el callar por el con- 
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nationt famellatrici, ç> 
feccatrici s}, che owai 
quella orecchia ; che elle 
afJannano. 

19 Ja comeilfo> 
nerchio direreca faftidiost 
cosi reca il fowerchio ta 
cere odio ,perciocheilta- 
cerfs colà ; done vli altrs 
parlano a vicenda , pare 
vn non voler metter si 
La fua parte dellé fcotto: 
ec perche il fauellare à 
vno aprir l'animotho 4 
chi t’ode, il tacere pe la 
contrario pare vn voler- 
fi dimorare ftonofciuto. 


trario parefce, que es vn querer eftar diffi- 
mulado y no conofcido. Pôr loqual como 


arit ,ita etiam nimia taciturnitas odiofa 
eft.Ibi enim tacere;,vbi alij per vices toquun- 
tur, nihil aliud videtur effe, quam ad con- 
viuium pro fua parte fymbolum nolle con- 
ferre. Et quoniam loqui eft alteri audienti 
faum animum aperire:ex aduerfo qui tacet, 
videcur ali vellé effe ignotns. Quamobré, 


2 


Fa: ficuti 
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rC'effpourquoy, me 
fes peuples , qui om. 
couffume 9e fauffee 
fe _goufeter éy feuxe x (- 
éouiffancee,é 9c.s'enp- 
uscr;chaffin Vvoton- 
ticre foro De fur com- 
pagnic ccux qui né Seu- 
fem foize : ninfi ceux 
qui fe rendém, ainifi 
guet (os qna£ Seus 
Aux compagnies iopeu- 

+ fée allegre. Cefi 

Sonc ne fonnefre 
di aggrcafle coufrume 
De parfer à (on toux, 
ne (é taize muffi à 
(y toux. 


CHAP., V. 
D-ton que scitu— 


DSne fon, nncienne 
Chronique, il y Cle 


G À LATE V S$: 


ebenwie die sech6rits 
Derin bancteten/ Da fie 
ein ftarcten trunc® 
thun / die nit mügen 
fciden / Die fich Def 
truncts weigern. Xfo- 
fiber man folche fiumme 


Laurer vnd doctmeufer 


vnter frôlicher vnnè 
frendlicher gefcifchafft 
nicht gerne. ft dems 
nach  <in lieblicher 
gchrauch / Daf ciner 
omb den andern rede 
ond ftilfchweige / wie 
es fich gebürer.. 


Cap. v. 
| 3 Ge ein” fehr alre 


Âtonict bescügts. 
Es if vorgeiten ein gws 


ficuti ij, qui in folennitatibus & feftis fuis 
multum bibere , féqueinebriare, confueue- 
runt,;remouere à fe folent eos,qui n6 bibunt: 
ta mutos quoqueiftos in Içtis & amicis cô- 


greflibus 


D'E 
Jos pueblos que”tiei 
nen vfo de beber en 
fus fieftas, y regozi- 
jos , y deämbriagar- 
fe, fuelen echar de f 
à los que no beben;af- 
 fieftos, que fe hazen 
mudos, fon mal qui- 
ftos y mal reçibidos 
en las fieftas y ami- 
gables ayuntamicn* 
tos.Pues luego agra- 
dable coftumbre es 
hablar y romper el 
filençio quando le 
viene fu vez. 


Cape V. 


S Egun cuenta v- 


na muy antigua 
Chronica, huuo en 


M OR IB Y S. 


4TI 
Per Taqual sofa tonie 
qées-popeli che banno 
vfin a di molto bere al- 
le'‘loro fêfte, &>' d’me- 
briarf » foglion cacciar 
via coloro.cire nonbeonoi 
cosi fono qweffi cosi faits . 
mutclimai volentieri ve 
dutr nelle liete &> ami- 
cheuoli brigate. Adurs- 
que pracemol cofiume esl 
fauellare > © lo far chè= 
to ciafcuno , quando la 
volta viene aliui. 


CAP, V# 


Econdo che racconta 
ynæ molto. antica. 
Chronicaezlifs gia nelle 


greffibus nemo libenter vider. Perjucunda i- 
ieur confuctudo ett , fi alternatim fuo qui- 
hibet loco & loquartur & taccar: 
+ CAP. V. 
Fix jaropridem in Peloponnefo ,quod ex 


& 


änciquis hiftoriis patet , bonus quidä vir 


4 
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tion zequife. Ce fiéy 
Gofume il. L'appelia 
CTanoyou Eagle, Gou- 
fan Donnér a cntendze 
que (c£oy ce préceptes 
i£ fañoir., 9x {fer « fa- 
çonner fee ftatues qui 
fe feropéim De fa 4 a- 


nan, par (cœ autzct- 


qraiféreeain(i que fee 


pouftzce,fes picrzce, “1. 
fee Qnurailfes (é qmefu- 
LENS -AUCG 14 ci fo. 
Mais comme ainfi (oi 
que-fe Dire ef£ chofé 
fcaucoup plus aifce,que 
Moy pas fe faise ce fo 
onéettre y ocuux » y 


outze ce La plufpart 96 


Gommes principalemets 


9e mous Autzco faice 
édiofe, a toufivure fe 


GAL ATEVS 


nander vberein trefen 
méeften. Diefes (ein 
Eucf nennet er Cano- 


_nem/obereine XRegel. 


Damit er dann angcis 
gcte / bañ man hinfüro 
afle bilder nach derfels 
ben Krgel / als nach 
einem qemeinen aller 
bildhavwer gefer; formis 
ren/ vnnŸ subcreiten 
fofre : gleich wie auch 
fonft/Die balcten/fteine 
onnd mauren/ mit cis 
nem richticheid oder 
Glenwag examinire voer 
dE. Xbcr dievveil feichts 
ficher ctwoas gefagt da 
gethanvnnD'ins merct 
mag geftellet voerden: 
cond oberdas/ voir [eys 
en vnnD priuat perfos 
nen mehr Die euffers 


fichen finne / denn den innerlichen werftande 


rent. Quod fuum volumen ille Canona feu 
Regulam appellauit, indicare volens, Je 
fecundum eam tanquam lepem quandam, 
ormnes ftatuas deinceps'ab ais fculproribus 


facien 


DE 
mente refpondan. el- 
qual tratadoo volu- 
men -Ilamo , el Com- 
pas, quiviédo fignifi- 
car que porelfe de- 
uian regular y me- 
dir las eftatuas, que 
de alli adeclante fe hu- 
uicflen de hazer por 
los otros maeftros, 
€omo las vigas, las 
piedras , los muros,y 
las paredas fe fuelen 
medir conel mifmo 
compas. Mas como 
quiera à el dezir fea 
cit cofaque el 
hazer y obrar;, y de 


mas defto la mayor 


parte deloshombres, 
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se rifpédenti: ilqual fuo 
volume erli chiamo ïl 
Recolo : volendo fignifi- 
care; che fecondo quelle 
JE doueffero drrizXare 
> regolare le ffatue,che 
per loinnan%s fi färeb- 
bono per gli altri niae- 
Sfri : comeletraui, «> le 
pietre, &> le murai mi- 
férano con effo 1! Rezolo: 
ma conciofia che il dire. 
e molto piw ageuol coja, 
che: il fare &> l'operare: 
€ oltre accio la mar- 
gior parte degli homs- 
ni, maffimamente di noi - 
laici &7 idioti,. habbia 


principalmente los que fomos idiotas, ten ga 


faciendas exigere & conformare deberent® 
ficuri trabes, lapides, & muri quoque ad cer- 
tam quandam regülam examinantur. Sed 
uoniam dicere,res multo facilior eft quam. 
acere, & prærerca major pars hominum, &c 
maxime illiterati, femper fenfus potius ex- 


terio 
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fentiman, plus puf£ 
que L'infeligente,à par 
confequenss éffc appzc- 


GALATSVS 


gebrauchen:onnd dens 
noch aucf, Die einselen 
ding vnnd  egempel 


Hende Siaucoup puicumfeichelicher faffen wnnd 


{ce hofcs (ingufiescæ 
! afes cxempice,qu'effe > 
qe fai pas fee genera 
Lee à fc8 (plogifines… 
(pur ce qnot De (Etogi- 
{mne,s’cntendém fee rai- 
{one) partam ce grand 
perfonnage (ufnommé 
apam c{gard au rats - 
xl Sc arlifane CES 
propre pousz faire (oy | 
proffin “Des enfciqne. 
mente généraux, pour. 
œonféres. CHOE plus 
claiscmenr (on excelle 
cesif fin proui(ion >" Gy 
fig marSic,à aucc fon- 


Gegreiffen tônnen / afs 
die aflgemeinen folges 
rungen vnnd (chlujires 
den / auf welchen ders 
fefben dinge ‘vrfacp 
gufehen (eun. Dervocé 
gé bat obgemelter Pos 
lyclerus /in Dem er ers 
fabren/ dafs die Nature 
vnnD verftand der ges 
meyné bildbavoer niche 
genugfam bcquem vves 
re Die algemeinen præ- 
Cepta folcher  tunft 
gründlicf - ju faffen/ 
vnnd ju vben ( damit 
er auch hiemit (eine in 
derfelben Funft fürtreffs 


figtcit Defto mehr an den cag gefey) fac er/ 
fag ich” ein auf erfefenen marmelftein ju vits 
gen gebrachg : ond mic langroiriger mübe / ond 


teriores in promptu habent, quàm mentem 


_& incelleétum, aique ideo quod proximum 


ch 


D;,E 


mas preftos los fenti- 
dos que el entendi- 
miento, y por confi- 
guiente aprendamos 
mejor las cofas finou 
la-es y los exemplos, 
que las generales y 
los fyllogifnros y dif- 
curfos de: la razon. 
Por efto hauiendo el 
dicho infigne efcul- 
tor côfiderado la con 
diçiô de los artifices 
mal difpuefta à reci- 
bir los auifos y pre- 
ceptos generales, ÿ 
por moftrar tambien 
mas claramente fu 
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fémpre à fentimenti pi 
prefli,chelo’ntelleto: cr 

confezuentemente. me- 

glie apprendiamo le cofe 
Jingulani > gh effempis 
che.le generals &7 1 fillo- 
gifimi : laqual parola dee 
voler dires piñ aperto 
volgare le ragiont : per 
cio bauendo il fopradetto 
valent’ huomo rifgsardo 
allanatura degls arrefici 
male atta av .ammae- 
ftramenti senerali; eper 
mofirare ancho pin chia- 
‘ramente la [ua excellen- 


_ Ka: prouedutofi di-vn fi- 


primor y excellençia en aquella arte, pro- 


eft, meliùs res fingultares & exempla, quàm 
res vniuerfales feu fyllogifmos & ratrocina- 
tidhes animo comprehendunt:iccirco excel- 
Jens ille, quem diximus, fculptor; rationem 
“habens naturæ artificum ; generalibus præ- 
cepris intelligédis non fatis accommodatæ, 
& fimul fuzm in ea parte excellentiam fa- 
&urus iljuftriorem, de marmore optimo fi- 
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que fatigue éy forma G- 
De ftafus anfircigfee 
a œmpaffcee y fous 
fes membre à y cha- 
_ que fienne partic , oM- 
mc {ce enfcignemenfs 
De fon fiuxe L'auopeims 
Scffiigué:c ge aefnes 
œinme il auoin intitufc 


{09 fiuxc,il appelfa auf - 


ficefie fienne ftatue 
—Canoy,ou raigie. JWain 
tenam pfeuft-il à Dies 
que ic peufŸc Tenir 
A bour 9c faire L'Encs 


Dee Beux hofs, ques 


ceftexcc{fém (maifére 
à ifluffre imagcer (cou 
fais parfaictemem, 
c'eft à faucir De +e- 
eucillir y cé traite , ®- 


. men machen Eônnen/ 


G AL A 


TEVS 
tünftlicher arbcit ei 
bild Darauf geharven/ 
das.gänulich affo in als 
(en feinen gliecdern ond 
theilen  proportionitt 
vn0 regulieret oar/wie 
er Daffelbig in einem 
Éefondern buch von feie 
ner funft geftcllec fürs 
gefchrieben batte. DD 
vie er Das buch mit 
dem namen Canon o+ 
der Kegel tituliret hats 
te /(o hat er auch das 
gebarvenc Bild eine Kes 
gel gencnnet. | 
TBenn es nun Dem 
liéen Got alfo ges 
fiel / Daf ich von den 
gweven dingen Die der 
vorgeDachre cdeledNteis 
fter beydé pat vollktoms 
nur Das eine fônce ju 


megen bringeni Daf ich nemlich in dif Éüchlein 
Die rechre maffe Der Eunft von erbarn fitten/ 


bi profpexit ,ex quo diuturno .labore ftatuä 
formauit ,ea membrorum inter fe fymme- 
tria,omnibüsque fui partibus;itaabfolutam, 


v£ 


- DE 
ueyendofe de yn fino 
marmol, con fatiga 
y trabajo grande for- 
mÔ vna eftatua tan 


1 


proporçionada en to- 


dos fus mienbros y 
partes, como los pre- 
ceptos de fu tratado 
enfeñnauan. YŸ como 
hauia nonbrado el li- 
bro,afli n6bro 1äbien 
la eftatua,llamandola 
el Copas, Pluguiefe 
agora à Dios que me 
acaefçiefle à mi älo 
menos vna de las dos 
cofas q aquel famofo 
efcultor fupo hazer 
perfeétamente , con- 
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ne marmo Con lunga fa- 
tica ne formo vna ftatwa 
cos: regolata in ogni fo 
membro , ç in cafcuna 
Jua parte, come gli am- 
maeftraments del [no 
trattato diurfanano : > 
come illibro hanea no- 
minato, cosi nomino La 
flatua, pur Regolo chia- 
madola.Hora foffe piacer 
di Dio, che 4 me veniffe 

farto almeno in parte v- 
na fola delle due cofè,che 

il fopradetto nobile Scul- 
tore &> maeftro feppe fr- 
re perfettamente ; cioe d& ‘ 
raccoX?arein quefto vo- 


uiene à faber de recoger en efte volume 


ve antca libri fui præceptis id expofuerat. Et 
ficucicunc librum , ira jam ftatuam quoque 
fuam Regulam appellauit.Vrinam verd hoc 
ita jam Dco placitum effet, ve, ex iftis dua- 
bus rebus , quarum vtramque nobulis ille 
artifex perfeêtè tenuit, altera folummoda 
mihi concederetur : nimirum ve rantüm li- 
bello hoc meo débiram ejus quamtrado ar- 

us (is 
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mc fee omefurce zequifes 
y L'an, que ie traicte: 
car L’autze partie, qui 
ff 9e faire {cfoy fa rc. 
gta tenir & o6firuee 
| once façons 8e fais 
fca fufoites mefuzer…, 

oran <y Cu à om y 
Gy exempfe ifrffe, 
ét Gne ftatue Quatcricf- 


fé,ie me fe puise quiezco 


2’ozcnauasm plue faize: 


. car aux chofte qui œn- 


cerném {ea QRANICTE En 
à façone CA faire Des 
Hommes , i£ me fuffie 
pas (énfemem 9’auoix 
La feience.e fa reigfe, 
gaie if eff De Sefoing 


auffipour fee anettre_ 


G À L.A TEVS 


dieich fürbabe môéchre 
Fônnen gufammen fafs 
fen /fo wolec ich mich 
gar gern Daran genüs 
gen laffen. ann daf 
ich im anÿern früct / ets 
was grôffers fürgeges 
ben onnd die andere res 
gel Dir farftclten folre/ 
rie Du nemlich Die vore 
gemelre maffe an, meis 
nen cigenen fitten / als 
einem angenfcheinliche 
en aufilündigen Exems 
pel onù McifterfiücE 
toabriemmen vnD fofs 
gen /onD Deine mores 
nach Den meincn cons 
formiré môchreft: Das 
fan ich nun forthin/ nit 
thun, Gintemab{wwenn 


man Die feute qutemores vnd fitren [ehren vil” 
, foiftes nicht genug/ dafi man die bloffe wiffens 
fchaffe babe” vnnd die gemeinen regeln folcher 
Funft verfiehe : Gondern man muf fie auch ins 


tis menfuram poffem éompleti. Nam alte- 
rumillud, vin meipfo & moribus meis 


ideam quoque & exemplum;quod præcepris 


jam 


à PAS ++ 


L 
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quai todas las deui- 
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dume quafi le débite mix 


das proporçiones del fure del arte,dellaquale 


arte , de que yotrato: 
Porque la ocra de ha- 
zer el fecundoCôpas, 
quiero dezir el tener 
y guardar en mis co- 
ftumbres las dichas 
proporcçiones,conpo- 
niendo vn exemplo 
d. vifible., y vna 

atua material , no 
me es hoy muy pofli- 
ble hazerlo ;, como 
quiera que en las co- 
{as que pertenefçen à 
Jos terminos,y coftü- 
bres de los hombres, 
no bafte tener la fcié 


10 tratto : perciochet'al. . : 
tra di fare il fécondo 
Regolo, cioe di tenere ç> 
offerware ne’mie coflums 
de fopradetté mifure, com- 
ponendone quafi vifibile 
effempio , &> materiale 
Jtatua: non pojjo 50 &uars 
hog gimai fare : conc:of5a 
che nelle cofe apparte- 
menti alle margere, er 
cofiums decli buwomini 
non ba$fs hauer la fcien- 
tia ç7 la regola; ma con- 
#enga oltre accio , per 
metterle ad effetto,hauer 


çia ni la repgla, fino fe tiene de mas defta 


jam datis perfectè refpondear, oculis fubji- 
ciam cuis ,1llud, inquam , deinceps fortè-à 
me fieri non poreft. Quandoquidem iis in 
rebus ; quæ ad mores hominum formandos 
pertinent, non fatis eft fcientiam & regu- 
Jam certam habere , fed opus eft eas aûtu & 
vlu quotidiano repræfentare du quod vao 


1 quañ 
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fonte fi quefque aufre 
feur prefénte De L’ar- 


sn, comme s'ils mé 
3 œ 


auopsn poim , « fuf- 
(fm poures sé euffonss 
Scfoing 9e L'aufrup. St 
fsnches, que hacuy (> 
fair accroige qu’il fo 
Sicy dire, combi que 
aucfques Gas Le Mic 


par amodeftie. ‘fe Mo 
peux penfér , Son peurs" 
procedcr cela, qué qui. 


qnoine fev, plue Geur 
Difcouris. Sequoy F1 EE 
eftoc Écfoing, que fes 
Gommes Sicy appris (< 
gardem (oignéufeméen, 
c'eft aix, ®c trop par- 
fér, principalement. 
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sum ergften auffnems 
men/ (0 jn einer get ju 
fehnen anbeur / gleich 
als ob fie vs fetGft nicht 
gcnug herten / fondern 
arm/vnnÿ anderer {eut 
püiff dürftig vocren. 
TBcirer magftu es 
für gewif war balten/ 
Daf eim  feglichen 
deucht / Daf er für ans 
dern wobfrede/ ond ob 
es aleich eincr verfeug’ 
nete / Damit er für ci’ 
nen süchtigen men(ché 
angefehen werde/fo bes 
belter doch (olch einen 
dünctel im hersë. DRŸ 
Fan ich groar Die vwrfach 
nicht errabten / voie es 


Doch Fommen môêge / Daf Der Da am wenigs 
fren rechr ju reden wcif / dennoch am .liebs 
_fien vicles redens fich onterfteher. Gteher Ders 
balben fifamen leuren vrobl an / daf fie fi 
für vielem reben ernftlich.butén / vnnù (ons 


Le 


LA 


co habent;fi quis eis fuam offerat pecuniam, 
quañi ipfi non habeant, aut pauperes fint,aut 
| | certe 


FOX 


DE Mo 
. Jojuria y agrauio 

otro los oftrefca dt- 
neros , como que el- 
los efté pobres y ne- 
ceflicados: Y deucs 
faber à ninguno hay 
que no pienfc que fa 
be bicn dezir, aun- 
que aleunos lo nie- 
gan por modeftia.Pe- 
ro no ft yo adeuinar 
de duade eft6 proce- 
da que el que menos 
fabe, mas.razona. de 
Jo qua}, quiero dezir 
del mucho hablar, 
conuiene que los hô- 


bres bien acoftum-: 
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onta che altri profirifie 
loro denari : quafi exline 
non ne habbiano, € fia- 
no poueri ; C7 bifognofe 
dell'altru. Et fappr, che 
a craftuno pare ds faper 
ben dire: come che alcuno 
ber modefha lo mexbi. 
Er non fo io mdouinare 
donde cio proceda ; che, 
chi meno fa, piu ragioni: 
dalla qualcofa , cioe dat 
troppafauellare, conwie- 


ne che cl buommu cojin- 


matifi guardino:<r fpe- 


brados fe guarden, y enefpecial fi faben po- 


certèaliorum ope indigeant, Et fciro quôd 


voufquifque fibi ipfi 


pofle, etiamfi forte aliqui modeftiæ caufa id ’ 


videatur bene Joqui 


negent. Neque ego diuinare poflum , quæ 
caufa fit, quod qui mioimum fcit,feré pluri- 
mum loquatur ; à quo ipfo, id cft, à nimio 
fermone;vt homines morari fibicaueant, c6- 


ucoicas eft,prælertim f non maximæ finc 


intell 


& 


LS 


N 
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quand ile fiauem peu, 
-_æe°y féufemsmipource 
qu'il eff Sicy Sifficifes 
Sc parfcr feaucoup fans 
Scaucoup faicir: vais 
auffi pource qu’i£ (em- 
Slc,que cefuy qui parfe 
fon aucunemsm pars 
9efJue ceux qui L'efcou- 
tm, me Le pedagoque 
(ue (co difciptes: à par. 
®- ainfi il me œous ef£ 
pas fonnefte 9emous- 
appropricr pue grand’ 
pars 96 ceffc anaiféri- 
fc,qu'if qe mous à ap- 
parti. EX foitfie 
en ceffe forte foin en- 
clins, moy feufemem., 
pluficuxs fjomines, Gnais 


sortrefffigteit-halben me 
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Derlich den jenigen/ die 
Da eines geringen vers 
ftandes.onnd crfahrens 
beit fcyn: Dnnd daffels 
bige nicht aflein bars 
umb/daf es fchr fchroer 
ift / Daf der jenige/ der 
Da vielredet/auch niche 


*wief jrren folte: fondern 


auch dDerpalben/ Daf es 
einen (chein bat” Ddaf 
Der Da aflegeit reDct/ ete 
ficher maffen 6 her (en 
vnD Die ftilfchweigens 
den quhôrer weit vbers 
treffe / aleich voie der 
præceptor fürcrefFliefs 


er afsfeindifcipelges 


achtet wund. Gehôrer 
fichs Dervwegen nicht 
daf jhm einer Diefer 


brsucigene / Denn ipm 


gebürer. .És Begeben auch Diefenjrthumb niche 
allein wielfente infonderheir/ fondern auch vief 
ganne (dnder nd Déôlcter / Derer ctlicfe für ans 


inrelligentiæ. fdque‘non folim ideo quod 
difficile fie, "num eundémque fimul & mul- 


ta loqui & non multum errare : fed 


/ 


etiam 


quod 
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co, no folo porque pa 
vefçe impofhble que 
vno hable mucho fin 
errar mucho , fino 
porque tambien pa- 
refçe que el que ha- 
bla tiene en çierta 
manera fuperioridad 
à los que oÿen, como 
el maeftro alos difci: 
pulos. Y por efto no 
es bien appropriar- 
nosmayor parte de- 
fta fuperioridad , de 
la Gnos pertenefçe.Y 
‘en efte viçio caen no 
folamente muchos 
hôbres, mas atn mu- 
Chas naçiones parle- 


467 
cialmente poto fapendos 
non folo perche egli è 
gran fatto; che aicuna 


parli molto ; fenXa errar 


molto: ma perche ancho= 
ra pare, che colui,che fa- 
nella, fopraftia in vn cer- 
to modo a coloro ,’che o- 
Zlono;come maeftro & di 
féepoli:e> percio non ifta 
bene “di  appropriarfi 
mag gior parte di quefta 
mag gioranxa , che non 
ci ft conuiene : Et in tale 
peccato cadono non pure 
molti huomini, ma molte 


he is qui eo modo verbofüs eft,certo quo- 
am modo iis qui audiunt, excellentior efle 
videatur , ficur præceptor fuis difcipulis.ha- 
betur præftantior. quocirca indecorum eft, 
fiquis hac in parte majorein , quam par ft; 
excellentiam fibi afcribat,In hoc autem pec= 
_catum nog folüm muki homines , verum 
mulræ quoque nationes incidunc, garrulæ 


g 2 & lo 
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auffipfufieure ations 
fabillardce à cuianga- 
géeoit gna£ pour {cs 
pourcs orciffce qu'effes 
aitachin. 

. 19 JWMais comme 
fe trop parfer engendzc 
Defbaiy, ainfi ceux qui 
{om rep tacifurne es 
(form fair: pource que 
fe faize fa ou fes autres 
parfms chacuy a (°y 
tour, 90nné 4 CHLCNdre 
qu'oy qe veus pas 
payer fn pazz, 9e L'e- 
fcof: er comme fe par- 
fer cffcomme ouurie 
40% efpri, à ceux qui 
r'efcontém,ainfi,à L'op- 


" pofite,fe taise, cf Voeu- 


dois ocmeuxer inœqnu, | 


GALATEVS 


Dern qum. gefchwes 
on d oberméffige vvafch: 
en geneigt fcun. 1Bez 
be Denen obren Die fie 
einmabl crhafchen/vñd 
mit jhrem plaudern 
vberteuben. 

19 YBie aber qu 
wicf redé verdrief brins 
gct/alfo Pringer auch 
qu viel frilfweigen 
fchédlichen bafñ. Denn 
an Dem ort frilfchrceie 
gen” Da andere einer 
omb den andern reder/ 
fcheiner feyn / ob ciner 
fciné pfenning sur ges 
meincn*scche mit auch 
legen wotse. DnD vweil 
teden niches anDers ift/ 
als bem der Da quhôrec 


+ feyn gemürh erôffenen : (o leffers fichs anfehen/ 
| baf dagegen das filfchmecigen feu / Daft eis 
per gedenctet wnbetant ju Éleiben. Dermegen 


Tacitur. 
nitas. 


8 loquaces. Væiis auribus, quas femel rllæ 
apprehenderunt , fuisque ineptiis patere co= 


gunt 


1 2 Jam ficuti fermo immodicus faftidiü 


parit, 
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ras, detal manera d 
ay , de Ja oreja que 
vna vez cogen deba- 
_ Xo. > | 

19 Mas has de ad- 
uercir, que como el 
. mucho hablar da fa- 
ftidio, afli rambiea el 
mucho* callar caufa 
odio, porque el callar 
donde los de m5 ha- 
blan vnos con otros 
en conuerfacçion , pa- 
refçe,â es vn no que- 
rer entrar con {u par- 
te del fcote. Y por 4 
el hablar es vn abrir 
tu pecho al te oye, 
el callar por el con- 
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nationt fauellatrici, ç> 
feccatrici sè, che vwai æ 
quella orecchia ; che elle 
afJannano. - 
19 Ma comeilfo 
nerchio dire reca faftidios"t 
cosi reca il fouerchio tæ 
cere odio ,perciocheiltas 
cerf colà , doue gli altrs 
parlano a vicenda ; pare 
vn non voler metter sù 
la [ua parte delli ftotto: 
ce perche il fiuellare à 
vno aprir l'inimotno 4 
chi t’ode, il tacere per la 
contrario pare vn voler+ 
fi dimorare fconoftiuto. 


trario parefce, que es vn querer eftar diffi- 
mulado y no conofcido.  Pér loqual como: 


parit ,ita etiam nimia taciturnitas odiofa 
cft.Ibi enim tacere,vbi alij per vices toquun- 
tur, nihil aliud videtur effe, quam ad con- 
uiuium pro fua parte fymbolum nolle con- 
ferre, Et quoniam loqui eft alteri audienti 
foum animum aperire:ex aduerfo qui tacet, 
videtur aliis velle effe ignotns. Quamobré;, 


ficuti 


‘8 3 
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rC'effpourquoy, me 
fee peuples ; qui om, 
couffume 9e fauffce— 
fe _goufefer éy feuxe ze (= 
éouiffanceesé 9e.s’enp- 
uxer;chaff im VWofo1- 
ticre foro ve feur com- 
pagnice ceux qui ue Geu- 
fem foie : ñninfi Ceux 
qui fe rende, ainifi 
quete (or qnaf Seus 
Aux compagnic& iopeu- 

+ fée allegse. Left 

Qonc ne fonnefro 
de aggicable couffume 
Peparfer à (oy toux, 
he (é taise suffi à 


(cy toux. 
CHAP, V. 
St09 que cit 


Gne fon, nncienne 
Chronique, il » Ci 


GA LA TE V S$-. 


ebentrie die $ech6rt 
derin bancteten, da fie 
ein ftarcten trunc® 
thun / die nit mügen 
fciden / Die fich def 
truncts weigern. X{fo- 
fiber man folche ftumme 


Tlaurer vnd docEmeufer 


vnter frôlicher wnnè 
frcndlicher gefcifchafft 
nicht gerne. Tft Dems 
nach  <ein lieblicher 
gchrauch / daf einer 
omb den andern rede 
vnd ftilfhweige / wie 
es fich gebürer.… 


Gap. v. 
| à Ge ein fehr are 


Ævoniet bescüges. 
Es Hivorgeiten cin gus 


ficuti ij, qui in folennitatibus & feftis fuis 
multum bibere , féqueinebriare, confueue- 
runt,;remouere à fe folent eos,qui n6 bibunt: 
dta mutos quoque iftos in Içris & amicis cô- 


greflibus 


D'E 
Jos pueblos que”tie: 
nen vfo de beber en 
fus fieftas, y regozi- 
jos, y deambriagar- 
fe, fuelen echar de f 
à los que no beben;af- 
fi eftos, que {e hazen 
mudos, fon Mal qui- 
ftos y mal recibidos 
en las fieltas y ami- 
gables -ayuntamicn 
tos. Pues luego agra- 
dable coftumbre es 
hablar y romper el 
filençio quando le 
viene fu vez. 


Ve 


Ç Egun cuenta v- 


na muy antigua 
Chronica, huuo en 


Cap. 
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Per ‘Taqual cofx tonie 
ques popoli che banno 
vftrRa di molto bére al- 
le‘loro fiffe, &>' d’ine- 
briarfé ; foglion cacctar 
via coloro.the non beonoi 
cosi fono quefft cosi faits . 
mutolimal volentieri ve 
duii nelle liete er ami- 
cherolt brigate. Adurs- 
que piaceuol coflwme el 

fauellare ; €> lo ftar chè= 
to ciaftuno ; quando [Aa 
olta viene aliui. 


CAP. V# 
Econdo che ractonta 


vna molto. antica: 
C bronicasegli fs gia nelle 


reffibus nemo libenter videt. Perjucunda 1- 
gieur confuetudo ett , ff alternatim fuo qui- 
hibet loco & loquatur & taccar: 


CAP. 
Vic jampridem in Peloponnefo ,quod ex 
J'anciquis hiftoriis pater ; bonus quidä vir 


4 


V. 


8-4 


1 


& 
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autyzcfois & fa JKorce 
Gy 604 femme imager, 
feque£ pour fa cfnire 
Hnommec, ©me ic crob 
fu. (urnommeé Hofyeis- 


fe, c'efé a Dire tiéfre- 


w 


Polycle- 


tus,ejUs- 
que Ca- 
non, 


\ * 
> æ 
MOIHMIC, Ceftup cv € 


fa ia for, aagé &- 


pofa Sy certaiy fraicte, 
auquel il zccucifln fous 
Les enfcignemente 2e 
{on Ag » COMME Scluy 
qui {es fçauois, fou, 
bicy, amonffram comic 


L falon qmefuxe ha- 


que partie ou corps fju= 
maiy ; fa a pans {6 
que L'Gnc au zefpect 90 
L’autie, aceque cles {c 
ze fpondi( fé: L'Ene a 
L'autre auec La proper- 
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ter mann in Griechens 
fand ein bildbamer ges 
Wwefen / wegen freiner 


‘berrlichen Funft voir 


onD Greit betand:daber 
man jm auch einen (ons 
Derlichen namen geges 
ben /+nd in Polycle- 
tum/Dasift/Dévreicbce 
rümbten Meifier ges 
nennet hat. Dicfer da 
ct Pereit su bohem after 


. fommenwar/bat er ein. 


fondertich voerct ges 
macft / Dddrinn er alle 
Die Meifterfiüct. feiner 
funft begriffen/ als der 
fie am aflerbeften vers 
fründe/Darinnen cr ans. 
gcigere / mie man cines 
menfchen gliedmaffen/ 
ein jegliches für fic, 


vnnD da auch eins mit bem andernalfo abmefs 
fen/conformiren pnD vergleichen fofre/ damir fie 
in ricfriger 050 mobi régulitrer proportion mit cis 


& ftatuarius,qui pi opter nominis fui celebri.. 
taté,ve ego exiftimo,Polycletus,id eft,arcifex 


clarifimus, eft cognominatus. {sin extre- 
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uépos paflados en la 
Morea vn buen hom- 
bre Efcultor , elqual 


por fu clara fama (à 


10.4 yo ereo }) Fue Lia- 
maido por fobrenom 


bre maeftro Clarifli- 


mo.efte fiendo ya vie- 
jo cargado de años, 
compufo çiertotrata- 
do , en à recogio co- 


dos los preceptos y 


reglas de fu arte ,co- 
mo quien tambie los 
fabia ,moftrando co- 
mo fe deuen medir 
los miébros del cuer- 
po humano cadauno 
por fi,y vnos refpeéto 
de otros, para queen- 
tre fi conueniente- 
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parts dells Mores vn 
buono buomo fisltore ; il 
quale per la fua chiara 
fama, fi come 10 credo, fs 
chiamato per fopranomes 
maeSlro Chaxriffimo:Co- 
flui efféndo ga di anni 
bpieno, diStefe certo f4o 
trattato;cr in quellorac- 
“Coife cuits gli ammarftra- 
menti dal'arte fua ; fi 
come colur, che ottima- 
mente gli fapea: dimo- 
Jirando, come mifurar fe 
doueffero le membra hu 
mane , si Ciaftuno da.fe, 
si l'yno per rifpetto al” 
altro , accioche conuene- 


nolmente frffcro ‘infra 


ma fencétute opufculum quoddam confecir, 
quo omniaartis {uæ, quam ipfe re@iflimè 
tenebar,præcepta eft côplexus : demonftrans 
An eo, quomodo membra corporis humani 
metienda effent, vnumquodque feorfim vel 
etiam refpeétu alrerius confiderando, vt con- 
ucnienti uso fibi murud corre{ponde- 

0 g $ . FENG 
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tioy 1équifeo. -Ce fic 
Gofumé iC.,. L'appefa 


Tanoy.ou Ecigle, Gou- 


faim Donner à entendre 
qué féfoy ce préceptes 
i£ faloin., 9xcfJcr «x fa- 
çonncer fee ftatucs qui 
fe feropém De fa y à- 
HAL, par {ca autzcs- 


praifticeain(i que fes" 


pouftsc0,fe8 piersce, ét, 
fes onuraifles fe (mefu- 
LÉ -AUCG La LCL Ses « 
Mais comme ainfi (oi 
que-Le oise eff hofé 
fcaucoup plus aifée,que 
moy pas fe faire fé 
onettse 4 ocuuxe î , 


outse ce La plufpart 96 


fommessprincipalemet,. 


9e MouS Autzco faice év 
édiofe, a foufisure Le 


G AL ATEvys 


LA 


nander verein trefen 
môêcbtren. Diefes fein 
Éucf nennet er Cano- 
_nem/obereine Regel. 
Damit er dann angeis 
gcte / daf man binfñro 
alle bilder nach derfets 
ben Regel / als nach 
einem gemeinen aller 
bildbavver gefer; formis 
ren” nn subcreiten 
fofre : gleich voie auch 
fonft/Die 6alcFen/fteine 
OnnD mauren/ mit eis 
nem richtfcheid oder 
lenoag ecaminire voer 
DE. Abcr dDiemeil [eichte 
ficher cetoas gefagt dar 
gethanvnnd ins werct 
mag geftellet werden: 
vnD vberdas/ wir (eye 
en vnnD priuat perfos 
nen mebr Die euffere 


Ticen finne / denn ben innerlichen verftande 


rent. Quod fuum volumen ille Canona feu 
Regulam appellauit , indicare volens , quèd 
facundum eam tanquam lepgem quandam, 
oranes ftatuas deinceps'ab alis fculproribus 


facieu 


rs “#4 


DE 


mente refpondan. el- 
qual tratadoo volu- 
mien llamo , el Com- 
pas, quiriédo fignif- 
car que porelfe de- 
uian regular y me- 
dir las eftatuas, que 
de alli adelante fe hu- 
uieffen de hazer por 
los otros maeftros, 
como las vigas, las 
piedras , los muros,y 
las paredas fe fuelen 
medir conel mifmo 
compas. Mas como 
quiera â el dezir fea 
mas facil cofa que el 


hazer y obrar , y de 


mas defto la mayor 


parte deloshombres, 
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se rifpédenti: il qual fuo 
volume erli chiamo 
Regolo : volendo fignifi- 
care, che fecondo quella 
Ji doueffero drrizXare 
> regolare le flatue;che 
per loinnanzs fi fireb- 
bono per gli altri mae- 
Sri: comeletravi, «> le 
pietre, &r le murai m- 
furano con effo 11’ Rezolo: 
ma conciofia che il dire. 
e molto pi ageuol coia, 
che: il fire &> l'operare: 
€ oltre accio la mag- 
gior parte degli bioms- 
ni, maffimamente di noi - 
lai e> idioti,. habbia 


principalmente Los que fomos idiotas, tenga 


faciendas exigere & conformare deberent* 
ficuti trabes, lapides, & muri quoque ad cer- 
tam quandam regülam examinantur. Sed 
uoniam dicere,res mulro facilior eft quam. 
acere, & prærerca major pars hominum, & 
maxime illiterati , femper fenfus porius ex- 


cerio 
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fentimen, plus pa f£ 
que L'infciligente,é par 
confequérs éffc appzc- 
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gebrauchen: énnd dens 
noch aucf Die einrzelen 
Ding vnnd exempel 


Gende Siaucoup (mieux {cichrlicher faffen vnnd 


{ce hofce (inguficres. 
| fes cxemplce,qu'efles 


que fair pas fes gencra- 


{ee à Le (pilogifines… 
(pur ce pnot De (Elogi- 
fne,s’cntendém fc rai- 
fonc) partamm ce Fran? 
pérfonnage (u(nommé 
ayam c(gard au qatu - 
4c£ 26e arfifans mal, 


propre poux faix foy 


proffis “Des enfcigne. 
monte généraux, poui. 
montres. enr plus 
cfaizcmiéem (ey cxcc{fen- 
cesil fn prouifion >'Gy 


fi marbz,é aucc {on- 
7 A 


Cegreiffen tônnen / als 
die aflgemcinen folges 
tungen onnD fchfufires 
den / auf welchen ders 
felben Dinge ‘rfach 
gufehen feun. Dervecé 
g£ bat obgemelter Pos 
lycletus /in Dem er ers 
fabren daf die Yarue 
vnnD verftanD der ges 
meyné bilbhawer nicfe 
genugfam bcquemoes 
re Die algemeinen præ- 
cepta  folcher  Eunft 
gründlich au faffen, 
vnnD gu vben Ç damit 
er auch hiemit (eine in 
derfelben Funft fürtreffs 


figtcit defto mehr an den ag gebe) Dar er” 
fag ich” ein auf erfefcnen marmelftcin ju wes 
gen gebrachg : ond mit langroiriger mübe / ond 


teriores in promptu habent, quàm mentem 


& incelleétum, atque ideo quod proximum 


ch 
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 preftos los fenti- 
que el entendi- 
to, y por confi- 
ente aprendamos 
jor las cofas finou 
:s y Los exemplos, 
 Jas generales y 
fyllogifnros y dif- 
fos de la razon,: 
- efto hauiendoel 
ho infigne efcul- 
côfiderado la con 
10 de los artifices 
1 difpuefta à reci- 
los auifos y pre- 
os generales, ÿ 
- moftrar tambien 
s claramente fu 


mor y excellençia 


fempre à fentimenti pi 
preffi,chelo’ntellerro: 7 
confezuentemen e me- 
glio apprendramo le cofe 
Jingulari e7 gb efJenpis 
che.le generalt 7 1 fillo- 
gifmi : laqual parola dee 
voler dire in pi# aperto 
volgare le region : per 
cio bauendo il fopradetto 
valent huomo rifguardo 
alla natura degls artefici 
male atta agh .ammae- 
ftramenti generali 6 per 
moftrare ancho pin chia- 
ramente la fa excellen. 


a; prouedutofi di-vn fi- 


en aquella arte, pro- 


, meliüs res fingulares & exempla, quäm 
_vniuerfales feu fyHlogifmos & ratiocina- 
hes animo comprehendunt:iccirco excel- 
s ille, quem diximus, fculptor;, rationem 
bens naturæ artificum » generalibus præ- 
ris intelligédis non fatis accommodat#» 
fimul fuam in ea parte excellentiam fa- 


rus illuftriorem, de marmore optimo fi- 


bi 


478 G AL A 
que fatigue & forma G- 
he (talus mnfircigiee 
& œmpafyee D) LOUE 
(co qmembzee à © cha- 
. que finne partie, œm- 
me fee enfcignemenfs- 
9e (0y fiuxe L'auopcins 
Deffiiguéia 9e qmefnes 
œimmie il auoin intitufc 


(oy fiuxe, ic appella auf- - 


ficefte fienne ftarue 
—Canoyouragfe ain 
tenarm pleuft-il à Dieu 
que ie peuffe venise 
ñ fou 9c faise L'Encs 
Dee Deux hofce, ques” 
ceft excelle qmai(fre > 
eu ilufése imager fccwr 
fair parfaitement, 
c'eft à faucir de 3e- 
euciflir “y cé traite , ®- 


men machen Fônnen / 


TEVS | 

tünftlicher arbcit ein 
Bild Darauf gehawen/ 
das. gânslich affo in ale 


{en feinen gliedern ond 


theilen  proportionirt 
on regulieret war/roie 
er Daffelbig in einem 
Éefondern buch von fei 
ner funft geftciler fürs 
gefchrieben hate. Did 
voie er Das buch mit 
dem namen Canon os 
der Kegel tituliret bats 
te /fo hat er auch das 
gebarvene Bild eine Res 
gelgenenner. 
TVenn es nun Dem 
lieéen Gott alfo ges 
fil / Daf ich von den 
aweyen dDingen Die Der 
vorgedDachte cdeledteis 
fter bcyodé bat volltome 
nur Das eine tônce ju 


voegen Gringeni Daf ich nemlich in dif Éüchlein 
Die rechte maffe Der Eunft von erbarn fitten/ 


bi profpexit , ex quo diuturno .labore ftatuñ 
formauit ,ea membrorum inter fe fymme- 
tria,omnibüsque fui partibus;ita abfolutam, 


vt 


… 4 


DE 
‘endofe de vn fino 
rmol, con fatiga 
‘abajo grande for- 
» vna eftatua tan 
>porçionada en to- 
; fus mienbros y 
-tes, como los pres 
1os de fu tratado 
‘eñauan. Ÿ como 
uianonbrado el li- 
»,affi n6bro räbien 
-ftatua,llamandola 
Côpas, Pluguieffe 
ora à Dios que me 
efçiefle à mi à lo 
‘nos vaa de las dos 
fas q aquel famofo 
ulrcor {upo hazer 
rfeétamente , con- 
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ne Marmo > Con lunga fe 
tica ne fèrmo vna ftatua 
Cost regolata in ogni [ho 
membro, ç7 in cafcuna 
Jua parte, come gli am- 
maeftraments del [no 
trattato diurfanano: > 
come illibro bauea no- 
minato, cost nomino Le 
flatua, pur Regolo chia- 
madolz. Hora foffe piacer 
di Dio , che a me venif]e 
faito almeno in parte lv+ 
na fola delle due cofe,che 

il fopradetto nobile Scul- 
tore ç7 maeftro feppe fr- 
re perfettamente ; Cioe d& 
racco? Xarein quefto vo- 


:ne à faber de recoger en efte volume 


antea libri fui præceptis id expofuerat. Et 
ucicunc librum ,ita jam ftatuam quoque 
1m Regulam appellauit.Vrinam verd hoc 
jam Deco placitum effet, vt, ex iftis dua- 
s rebus , quarum vtramque nobulis ille 
ifex perfeétè tenuit, altera folummoda 
hi concederetur : nimirum ve rantüm li- 
lo hoc meo debitam ejus quamtrado ar- 


: (15 
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me fec onefurce sequifes 
é L'an que ic traice: 


car L'autze partie, qui. 


<ff 9< faire fefoy fa rci- 
gfesa tenir & oSféruce 
| ones façons 9e faire 
fc (ufoifes anefuxes ; 
formam on Qnor, ame 
Gy exempfe Nifiste, 
é Gnc ftatue Quatcric{- 
féie me fe puis quiczca 
2'ozcnauam pluc faise: 


_ car aux chofte ani œn-. 


cerném fes (AN CTC En 
& façons oc faire Des 
Hommes, il me fuffis 
pao (énfemem 9’auoim 
fa frienceier fa reigfe, 
quai if éft ve Sefoing 


auffipour fes qnertre> 


man Diefeute quite mores 
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dieich füurhabe môchre 


tôénnen gufammen fafs 


fen /fo wolfec ich mich 
gar gern Daran genüs 
genlaffen. Oann daf 
ich im anÿern fiüct / ets 
was grôffers füurgeges 
ben onnd die andere res 
get Dirfürftctéen (ofre/ 
rie Du nemlich Die vore 
gemefte maffe an. meis 
nen cigenen fitten / als 
cinem augenfcheinliche 
en aufitünbdigen Exems 
pet wnd Mcifrerfinct 
voabriemmen nd fofs 
gen/ond Deine mores 
nach Den meincen cons 
formiré môchrcft: Dus 
tan ic nun forrhin/ mit 
thun, Gintcmabivwwoenn 
ond fitren lefren wil” 


. foiftes nicht genug/ daf man Die bloffe oiffens 
fchaffe babe” vnnD die gemeinen regein folcher 
Funft verftehe : Gondern man muf fie auf) ins 


tis menfuram poflem éompleéti. Nam alte- 
rumillud, vrin meipfo & moribus meis 


ideam quoque & exemplum;quod præceptis 


jam 
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43: 
dume quafi le debite mi 


; proporçiones del fure del? arte,dellaquale 


e , deque yotrato: 
rque la otra de ha- 
el fecundoCGpas, 
iero dezir el tener 
ruardar en mis co- 
mbres las dichas 
pporçiones,conpo- 
:ndo vn exemplo 
afi vifible., y vna 
tua Steel > no 
2 es hoÿ muy pofli- 
e hazerlo ; como 
iera que en las co- 
: que pertenefçen à 
s Lerminos,y coftü- 
es de los hombres, 
| baîte tener la fcië 


10 tratto : perciochel'al. té 


tra ; di fare il fecondo 
Regôlo, cioe di tenere > 
offeruare ne’rmiei coftums 
Le fopradetté mifure, com- 
ponendone quafi vifibile 
effempio , çr materiale 
ffatua; non pojo o guars 
hog gimai fare : conc:0f14 
che nelle cofe apparte- 
nenti alle margere, er 
coffums degli hsomins 
non ba$ts hauer la fcien- 
tia ç> la regola; ma con- 
Henga oltre accio ; per 
metterle ad effetto,hauer 


à ni la regla, fino fe tiene de mas defta 


n datis perfectè refpondear, oculis fubji- | 


am cuis ,illud , inquam , deinceps forrè-à 
e fieri non poteft. Quandoquidem iis in 
bus , quæ ad mores hominum formandos 
rtinent, non fatis eft fcieutiam & regu- 
m ceriam habere , fed opus eft eas atu & 
u quotidiano repræfentare pe guod vno 


3 quañ 


A 
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“y effet S'en auoir LS- 
(age fequel qe (epem 


acquérir y Sy anoméms . 


Gp 9 peu ve Lemyss 
Qraic Sicy €y pluficixe 
& pluficurs annee os ts 
mme tu Voie,ie fuis 
{ux a fiy ve qua œur- 
fe fiauic ame ze(£c 5161 
. peu 9'ancs à paracheucr, 
Mais pour cela tu MED 
Sois pad adiouftem 
Vince De fo À CCE 
cnfcignemente: cax Ny 
> Gamme peur Sig en(Gi- 
gJher. à autruy. Îe he- 
miy , auquei heminam 
il s’eff (ouuém foruopé, 
Goise qu'il (e pe fai- 
gcsque ceux,qui fé fon. 
| en fœmprés,om (mieux 


GATLATEVS. 
“woerct ftellen/ twelchcs 


Ddann nicht in einem 
augenblict/ nocfin ei 
ner Eurgen:jeit qefches 
ben tan/fondern bieyu 
fein fehr vicl jar von 


nôthen derer ich forts 


an (wie du fibeft}gar 
toenig in vorrath babe. 

Qu fotrvich aber ders 
wegen nicht jrren lafs 
fen / oder Diefer meiner 
tepre wnD ‘vnrermweis 
fung oeniger glauben, 
guftellen. Dann gar 
wobleiner Dem andern 
auch Den weg gcigen 
fan Darauff er (elber 
fre gangenift. Ja Der 
jenige / der Da era 
auff Feyregc gerabren 
ift / bat viclleiche / Die 


falfcfen cftit onnd engeboiffe fteige beffer in. 
cache genommen” onD in frifcherer gebéchtnäf 


quafi moniento.& breuf temporis fpatio ac- 
quiri non poteft. Verüm permulti,.per »1n- 
. quam ; mulu anni,qtuorumtamen pauciffi- 
mi, ve vides, reiiqui mibi funt;ad hoc requi- 


Cl 


xunfur 


ee 


DE. 
para ponerlas por o- 
bra el vfo y éxerçitio, 
el quai no fe puede 
adquerir en vn :mo- 
mentonien breue ef- 
paçio de tienpo;antes 
2s neceflario conti- 
nuarfe en muchos y 
largos años,y aunque 
1 mi( como tu vees) 
ne refkan ya pocos, 
»ero nepor eflo de- 
es dar menos cre- 
lito à eftos aduerti- 
mientos ,porque bië 
uede el hombre en- 


char äotroel cami-. 
10, por el qual hauié. 


lo el mifmo camina- 


MORIBVS. 
-etiandio lyfo; il quale- 


L: - . 
non fi puo acquiffare in. 
vn moment o, ne in brene 
fatio ditempo : ma con- 


uienft fare in molti 7 


molti anni, c> a mene 
auanXanoycome tn.veds, . 


per täto no dei tu prefta- 


re meno-di fede 4 quefii 


ammaeflramenti; che be- 
ne puo À buomo infegna- 
re ad altri quella viasper 


 laquale ciminande egli 
freffo as perawue- : 


tura coloro ; che fi fnar- 
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: bog gimai pothi; ma non + 


rirono ,; hanno meglis ri. 


lo errà algunas vezes: antes poruentià- 


a.los que han errado., han retenido. 


{ 


untur. Nequetamen hanc-ob'caufam meis : 
ilce præceptis minus fidei tribuas. Bene e- 

im quis alteri eam viam poceft monftrare, . 
er ‘quam iter faciens 1pfe errauir, Immo qui : 


ant 


h:. 2: lacia 


Vu 
» 


LT 


berrarunt, fortè mulro accuratius obferua-- 
usenocis renent diuerticula illa fal 


_ 
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zcmiarque y feur (mié-: bebalten afs ein anders 
moize Lea: qnanaie é er/Der Die rechre ftraffe 
geceuañies- (entiers .allegcit getroffen par. 
que sil fuffons Sioarwenn in meiner 
toufiours atic fe 9roû - tindfjeit / Da das ges 
hemiy. St fin oney : müth noch gart ift” on 
enfance, fors que fes fic bald ergibet / Die 
cfprite (om tendre jenigen / Denen €s 
plopañice , .eeux qui a- amprs falben gebürcet 
cmopém charge 2e Qneg bette/ meinefitren / Die 
 euffoms feupfer,a- Da vielleichs etwas 
moe ex polir mes fa- -bart/ wnd grob von nus 
<içons 9e faise, qui peus LUE waren/ betren beus 
…effac se leur œatuxt… gen / ervocichen /” vnnè 
| éféopam eudcs & grof- gupoliren voiffen / hette 
| fescosié fuffe parauen- fichs wielleicht mügen 
turc Seucnu té£ que it bcgeben/ daf nacb fols 
Scfire 2cresendre, fops. cher difciplin ein fotcher 
_ Agie, qui qe ane vois. mann auf mir worden 
“pas efêre mroins heu». ere / voir ich feuiger 
que ff: fu éffoie qey . cit einen auf dir / Qer 
propre file : cor eme Du mir nit weniget afs 
ein fohn lieb (ein foft/ 
. gumachen  gedencke. 


dd. 


lacia & incerta,quäm alius quifpiam , qui 
femper via reéta & repia inceflit. Quôd fin 

pucritia mea, quum animi adhuc teneri fut 
LES ; ; : & flex 


LS 


FETE 
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mejor en la memoria 
las engañofas y tor- 
cidas-fendas , que los 
que fiempre han an- 
dado por derecho ca- 
mino. Ÿ fien mi ni- 
nes, quando los ani- 
mos eftan tiernos y 
correolos, los que te- 
nian cargo de enfe- 
harme huuieran fà- 
bido doblar y côpo- 
ner mis coftumbres 
21go duras y groffe- 
ras, blandandolas y 
puliendolas,poruëtu- 
ra faliera ÿo tal qual 
AgOra procuro hazer- 
re à ti à quié yo deuo 
tener no menos ,que 
por hijo cariflimo, 


435 - 
tenuto nella mémoria à 
fallaci fentieri, ç> dub 
biofi,che chi fi tenne pure 
per la diritta : Et fe nella 


mia fantrulle734, quan. 
* do glianimi fono teneri 


c> arrendewoli, coloro,4 
quali valeua di me ,ha= 
ueffero faputo piegare 
miei-Cofiwmi , forfe al- 
quanto natwralmête dus 
ri roX Xi; ç> ammol- 
lirsli,e> polireli;1o farei 
per auuêtura tale dinenw 
te, quale io hora procuro 
di renderte ; il quale mi 
deïeffere non meno ; che 
fgliwol caro : che quan- 


» 


& flexibiles,ij, quos mei curam habere opor 
cuit, mores meos, fua fortè natura duriufcu- 
los & rudes, reété & commodè fleétere,mol- 
lire, & expolire fciuiffent : talis fortè.ex eo- 
rum difciplina prodiiffem , qualem ego te, 
qui non mins quäm filius mihi carus es, ef- 


3 ficere 
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rquefes forces du ma- 
tusel foyem grandes, 

fi eft-ce que Biéy (ou- 
um il eff vaincu (2 

| CrromMpH par L'Gfage, 
quais il e(F 2e Sefoing 
(9e œimmencer 2e bonne 


feux à up faisete(ée, 
axe à Lu | 


eu fe seprimcr quai, 
qu'il psenne Gy pouueir 
& ficence exceffi fo 
Jaic fa piu (part Des 
perfonnes qe fe fom., 
-pas , aine effans “?ef- 
uopces par feur appcfiss 
[ele fupuans (ane œn- 
| Ltd » AUCÎqUE pATLe 
qui fes fuce fouruoper, 
é£c (< form n croit op, 
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Denn ob mwobl ‘Die 
trâffte Der natur fehr 
gros feinD / wird fie 
dDoch 06 gebrauch vd 
vhung gar offt vbers 


wunden/ vid mercts 
“fic gebefert. 


Man muf aber afs 
Die niche ju lang roars 
ten / fondern fhr gans 
balo  vriderfireben- 
ond fie im anfang 
démpffen/ehe dann fic 


-bbrige Fréffre on ftercs 


te / Die binfuro nicht 
gegdhmer/ nd cinges 
balten môgen voerden/ 
obertomme. Aber der 
miebrertheil Der feute 
thun das nicht : Ta 
wenn fie vonjhrer be 


gfer/ bom rechten weg abgeleuter ond verfühs 

ret feun / wnd folge auch derfelbigen wo fie 

bindringt gutroilliglich / onD ohne allen voiders 

frande s [o feun fie def glaubens fie folgen Der 
Te 


ficere & coformare hoc tem pore élaboro.E- 
tiamfi enim magna vis fic naturæ, nihilomi- 

A . , LU 
sus tamen ea vfu & exercitatione fæpiflime 


fuperata 
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rque aunque, las 
er ças de la natura- 
za {on grandes , co 
do effo muchas ve- 
s la vemos vençida 
corregida del vio: 
is quiérefe commé- 
r à hazerle repu- 
apçia y contradi- 
nn para refrenarla 
-nmendarla , antes 
c ella téga adque- 
lo mucho poder y 
ichos brios. Lo 
1l las mas de las 
rfonas haizen an- 
defcaminadas tras 
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tunque le forXe della nas 
tura fiano grandi, now 
dimeno ellipwre è affa 
fpeyo vita £> torrottæ 
dal vfinXa :n:: vuolfi 
toffo scomincrare « jiù= 
fele s:contro; > a rirs- 

tuXYarla prima, che ellz 
prend. fouerchio poteres 
e7 baldanZa: male pin 
perfone noi famno ; anxs. 
dictro all ajyetito fiia- 
te,«x7 fenxa contrasto 
fegisesaolo dourirque ef 

fo le. sorca : credono di 


, 


appetico fin ningun contrafte figuiédolo 
quiera,d los tuerce creen que obedefçen à 


erataeft, vel falem emendata. Verum- 
sen quäm feri porcft citiflimè inchoanda 
hæc difciplina, qua vitiis naturæ obuiam 
ir , eâque priùs retundantur, quim illorü 
& robur nimium inualefcant. Id quod 
rique nequaquam faciunt. Immo etiam 
im cupiditarum fuarum impulfu à reéto 
ere declinarunt, & fine vilo cis refiftendi 


4 ftud 10, 


433 
qu'ils o6cifféms à fa 
Œature,omme (i {a rai- 
AT AREAS 
sazcffe cn L'homme. (Ru 
.… @ntraize effc a,omme 

_ Same à qmaiftreffe, 


ponuoir 9e changer fc2 


QNOCUES OrEOMPUÉ Étn 


De fuSucnir 4 foufager 
La matuse {ore qu'effc) 
panche , ou (mefines 
nucfque fois qu'effo 
fumfe tours, À fait: 
quais fe plus (ouncm, 
ous me {a ooufons— 
poisu efœufer sé ninfi, 
pour fa plnfparz,, mous 
ge(embione à ceux” à 
qui Sicu me£’a poim, 
Ponnec, c'eft à fsanoir., 
nux Beffce, cfqucfes 
‘toufeafois opize_ que£- 
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natur / gfeicf o6 die 


vernunfft in den mens 


fchen nicht auch nas 


-türfich were : Ga es hat 


die vernunfft / als die 
fra onnD meifterin 
macht/ die bôfen mor 
tes onnD verDorbener 
gebréuch  sudndern/ 
ond der natur su FÜF. 
gutommen/ onD fit vois 


Der auffsurichten 7 voie 


febre fie auch jum argé 
fich neige/oder bifivocie 
len auch grôblich fatle. 

ÆBir aber folgen ges 
mevnlich der vernunfft 


-nicht/ dervoegen (eyn 
wir auch am meiften. 


den wvnvernünfftigen 
thieren gleich / denen 
Gott Die vernunfft 


nicht miracthéiler bat / fn welchen Geftien nicÿt 
defio weniger_ Die vernmunffr envas aufrichtet/ 


{tudio, què illæ rapiunt, fequuntur , credunt 
tamen fe naturæ obedire. ‘Quafñi vero ratio 
non fic homini naturalis. Immo reéta ratio, 


ee _tanq 


# 
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anaturaleza,como 
a razon no fuefle en 
os hôbres cofa natu- 
al; fiendo ella la que 
1ene,como Señora y 
naeftra,poder de mu 
lar elmaloy corron- 
ido vlo ; y de focor- 
‘er y ayudar à Jeuan- 
ar la naturaleza qua- 
lo tropieca o cae al- 
runa vez. Pere nos 
erosrpor la mäyor 
arteno la efcucha- 
mos; y affi täbien por 
a mayor parte fomos 
emeyjantes à aquellos 


 vbidire alla naturaïqua— 


fila ragione non [ia ñne- 

li huomini natural co- 
faani ba ella, fi come 
donna ç> maeflræpotere 
ds mutar lecorrotte v- 


fanxes edi fouvenire, ©> 


di folleware La naturas o- 
ue che ellasnchini, o cag* 
gia alcuna volta : ma noi 
no» l'aftoltiamo per lo 
per cosiper do piéfia 
mo fimili_ a coloro » 4 chs 
Dionon la diede ; cioè 
alle beffie : nelle quals 
nondimeno adopera p#- 


\ quien Dies no: la dio; quiero dezir à las 
eftias ,.en las quales aun no dexa de obrar 


:anquam regina & pee poteftaiem ha 
setmores& confuetudines corruptas mu- 
audi , ‘ipfamque naturam , fi quo inclinct, 
iut etiam aliquandolabatur;fubleuandi.Ve- 
im nos vt plurimum rationi non aufculta- 
mus.atque ita etiam vt plurimäü iis, quibus 
-am Deus non conceflit, id eft beftiis,fimiles 
fumus.in quibus tamen ipfis nihilominus a- 
liquid agit & operatur ratio, non quidem 
ver h $  … ipfor 
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que chofe; moy pag Leur 
æaifoy (car elles nr’ 
om poim 9'rilee mme- 
fine) mais fa me 2 
comme fu peux voie 
“aux cheuaux, qui 9e fèue 
Ciatus£ féroÿer, a cha- 
faue œup, oise fou(- 
ours , faguages « fa- 
:touchesmais L’efcuper 
fée appriuoi(c y ICHd 


Jour; voix (mefmes 
‘ fee fr quai fsauans- | 


= & Éiy apprie : car piu- 
ficnre d'eux écotterope, 
four, rudemem, « L’e- 
fcuper eur apprend à 
| affer L'am£ié,on Siéy Gr 


eMérépas fous “roux. 


LC'apprend aufÿi à plu. 
|ifiéare à fe vreffèe, 
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A6er Do nicht fre 


vernunfft / Die fie an 


Son (elber nicht baben/ 


fondern viel mefr ons 
fer vernunffe : voie du 
Dann fifeft/daf fich die 
pferde halten / welche. 
gum offternmafl / ja 
auch wobhl von natur 
voilD vnd vnbéndig 
feynwürden/aber doc 
macher. fie fr bereitter 
onnd meificr bdndig/. 
OnD sam /. ond vber 
das gleich voie gelehrt 


onnd fittfam. .Dann. 
fonft würden der pfers - 


De viele einen fehr bars 
ten Drap gehen. Der 


-meifter aber (éhret fie 


einen guten bequemen 


- paf gehn/ ja auch daf 


fie fülfichen/forrtauffe 


fich tummelen / ic es 


| ipforû propriaque per fe planè defticuñcur, 


féd no 


ra, idquod in .equis potes animad- 


“Vertere ; qui fæ&penumero , immo femper 


potiüs,natura {ua feri &indomiti eHent futu- 


Ti,&t 
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[go la razon, no 1a 
ue ellas tienen,por- 
uc careçen deila, 
era la nueftra,como 
uedes ver en lo que 
xs cauallos . hazen; 
os .quales muchas 
ezes: ©, por mejor 
ezir, fiempre ferjan 
e fu naturaleza fyl- 


cftras , pero el mae- 


ro los torna mäfos, 


, Lo que imas es ;, do- 


iles y bien acoftum- 
rados , por qué mu- 
hos andarian con 
uro trote,y el les en- 
aa à andar co paflo 


lano;y à parar a bol- 


er àvna maño y otra, 
à faltar,y ellos lo 


re. alcuna cofa non la loro 
ragione ,.che niuna ne 
banno per fe medefimes 
ma la hoftra:come tu puob 
vedereche i caualli fan- 
no; che molte volte,an?s 
fempre, firebbon per na- 
tura faluatichs; er illo= 
ro maeflro gli rende. 
manfueti, > oltre accio 
quai dotti, > cofluma- 
#i : percioche -molts ne 
andrebbono: con duwro 
trotto;c> egli infegna lo+ 
ro d'andare con foaue 
balle, e> diflare, e> dé 
correre, €> di girares & 
di faltareinferna egli fs . 


-nulmente a molts; &> effs 


à, & tamen equifo cos reddit non folüm. mä 
uetos, verumeriam præter hoc quai doéto 

x moratos. Multi enim fuccufñlores futuri 
féntquos ille,ve collutim incederët affucfa- 
siens , gradarios rediddit.Idem ille fimiliter 


mulros equos-docer; jam ftare; jam qurfere, 


jam 
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à s’arrefter,a prendzc fa 
carricits à tourner cy 
rond: fes chcuaux 1 

opuñm cec inftructions 
gopuém ce inft 


é fee stienném, comme, 
# 


tu fçais qu'ife fon. 
* Maintenam , (i.fe he- 
ua£,fe hicyites oiféauxe 
dé, pluficurs— autre 
animaux. CHOC PLU En 
(auuagcs que ceux cp,(e 


- foufmetrén à fa rai(on . 


s’aufrup ; à {up oSeï(- 
fémier apprennem ce, 
que feux matuze£ me (ça 
noi pas, voize œsef- 


me à quoy il repugnois 
à peuiennems quafi 


Gérfueux à prudenté-, 
autans qu feur cœndi- 
ion Le peur porter, Moy 
PAS par MAI , mais 
par œuffume ; œmfic 
Soi on croise qUE nous 
Seuicnorionc oncifleure 
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der Reutrer son fn bas 
ben vil. Aucf Lebrer er 
jrer viele fpringen: Ad 


Die pferde begreiffens 


auch / mie Du Dann 


Meift/ Daf fie.es affo 


thun. 

Go nun ein pferdt/ 
ein fundt/ ein vogel/ 
vnD viel andere thiere/ 
Die Da noch vicl voilder 
feun / denn Diefe / fic 
durch. eines andern 
vernunfft vnterroeifen 
faffen / vnnbd jhr gehors 
chen / autf das jenige 
faffen / Davon jhre nas 
tur. anféänglich nichts 
toufte / ja auch Derfels 


Ben gamfond gar sue 


vider voar / wnù gum 


roffternmal fo weit tôs 


men/Daf fie aleichfam/ 
fo ferrn jhr gclegenbeit 
das crleiden mag / tus 
gendt on tlugheit ers 


jam in gyrumire, jam falcare ,&ea omnia 


cquos 
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prenden como tu has 
vifto. Lucsofiel ca- 
uallo y el perro ;, los 
paparos,y muchos 0: 
tros animales aü mas 
feros que eftos, fe fu- 
jetan a la razon del 
maeftro , y la obede- 
fçen, y aprenden lo 
que fu naturaleza no 
fabia, y aun lo que 
les repugnaua, y fe 
hazen habiles y en- 
tendidos quanto {u 
condicion lo puede 
fuffrir,no por natura- 
leza, fino por coftum 
bre , quanto fe deue 
creer que nos otros 
nos hariamos mejo- 


493 
l'apprendono;come tw fa 
che e fanno. : Hora fe il 
cawallo, il cane, gli vccel. 
Li, c> molti altri anima - 
li anchora pis  fieri di 
quefhi,fi fottomettono alla 
alsrui ragione , C7 vbi- 
difionla *; C7 imparano 
quello, che la loro natura 
non fapea ; an<s repu- 
gnawi 5 C7 diwengono 
quafi virtupfs.€> pru- 
denti,qwanto la loro con- 
ditione foftiene ; non per 
natura; maper coftume; 
quanto fi dee credere, 
che noi dinerrenimo mi- 


equosetiam addifcere non ignoras. Quod 
fi igicur equi,canes, volucres , &-multaalia 
animalia , magis etiam quäm hæc fun fe- 
ra, alterius rationi {e fubmittunt, eique 
obediunt: eaque quæ natura {ua non fciebär, 
difcunt: & quantum conditio illorum ferr, 
quodammodo prudenria & vircite prædita, 


) non 
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par {co enfcignemente- 
2e moftr raifoy ne- 
- fine, fi ous fup Noou 
lions picftér Lea orcif- 
{co ? (mais fes (ene ai- 
mem à, 9cfirem fe plai- 
{ir preféne, é fai(fim 

à xeulem 9'eux,le plus 
qu'ils peuucm » L'ennug 
 Létrauail: à partam 
io riche, aufÿi fa. 
xaif{oy,qui four fém£fe 
amer, aftendu qu'elle 
Lourapparcille ce nas. 
y Auam ; (AOY pas Le) 
Pfai(ir, qui fiéy fouuan 
Qui » (ais Le Sicy qui 
éfftoufioura penifie, 
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fangen/ snnd DalTetbis 
ge grvar nichr von nas 
tur/fondern durch ans 
gevehnung folcher fite 
ten. TBie vielmebr fof 
nran es Dafür halten/ 
daf -wir menfchen 
durch vnferer cigenen: 
veinäffe onrerrichtung 


_bielrourden beer voers: 


den.” (o wir fie nur hôs 


ren / onÙ jren : gebiet 


foigen wolien. “Æber. 
die cufferlichen finne. 
fieben onD begeren die. 
gegentwertige wolfuft/ 

fie fey auch gefchaffen: 
mie fie môlle / onD bafs 
fen / was [olcher vers 


meinten wofhift suvoider .ift / begerens -auch (o- 
bic! méglich / von fich sufchieben : meiden auch. 
Dermegen die vernunffe / ond deuchtinen dicfefé 

gar Picrer feyn / bierveil fie jhnen / na jhrem.. 
Déncten/nicht die mottuft/[o da offt pflegt fchâde. 
Fich gufeyn/ vorbereicet / ond inreumer / fondern 

Das gure vñ0 rüpmliche/dabey allegeitmübpe vnà. 


non quidem natura, fed.confüuetudine , eua-. 
: duo quänto méliores nos futuros creden- 
| F4 7 s. dum 
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es por las reglas de 
iueftra razon , fi le 
ieffemos orejas?Mas 
os {encidos aman y 
petefçen cl deleyre 
refente fea qual fue- 
e,y aborrefce y huy- 
n pefadumbre y mo- 
eftia, y en confequé- 
ia la razon como 
ofa para ellos amar- 
"a, porque anda fem 
re propomendolesy 
eprefentandoles , no 
l plazer que muchas 
ezes es dañofo, fino 
l bien que fiempre 


strabajofo y de fa- 
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gloriper chanmaefre. 
menti dellanoftra ragio+ 
ne. medefima , fe noi le. 
deffimooreccliema i fen, 
fi amano 7. appetiftono 
il diletto prefente ; quate 
eghfifia;er la noiahan. 
20 #5 odio, ç> indugçiala; 
e percio fchifano ancho 
la ragione , e> par loro.. 
amara ; conciofia che ella 
apparecchs loro innanzi 
non il pracere ; molte 
volte nociuo ; mail bene . 


fempre faticofo, &> di a=. 


. 


um eft, fi -rationis nobis propriæ præce. 
tis aures dociles adhibeamus? Sed fenfus 
oftri amät & appetunt præfentem volupta- 
em, qualifcumque ea fit: moleftiam vero o- 
anem odio habert, & à fe cupiunt amoue- 
e.Atque ideo rationem, quæamara pis vi- 


esur ,; infuper fugiunt, 


quandequidem . 


on de volipraubus ,quæ fæpenuniero no 
iæ funt, illis prouidet, fed potius de hone- 
0 & bond, quod femper cum moleftia & 


fapore : 
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é qué œoffze qouf(t,qui 
ft nor œrrompu,trou- 
ue fou, amcr. ax, 
tandis que mous Siuons 
féton Le (ns, œous sef- 
fcmblons au pouxe na 
fade, a qui chafque Gian- 
De, quefque “Déficate CE 
Siéy appre(fec qu'elles 
foin ; fémbte cffre aigre 
ou frop face a (plain 
9e La (cruante à Ou cui- 
finicr, quitoutesfois 
q'oms dy ce Aucun» 
œufpe : car c'eft fapro- 

+ pre amcrfume qu'il, 
fm, 9c faquelle i£ à fs 
fanque nbbzcuuce , 
auce faquéfle il (auou- 

se, ais L'amer @'eff 


nicht die bitterteir Der 
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arbeit mit vnterleufft. 
TBrelches auch durchs 
auf ein bôfen (chmacE 
fat / gumaf an Denen 
gungen / Derer Fréffre 
gufcEmecten gar vers 


Dorben feyn. 


Dann dietveil voir 
mebrertheils nach den 
euffetlichen finnen ons 
fer leben fuhren / (en 
voir einé armen Francs 
ten gleich/ Dem alle 
fpeife /wie LecEer ond 
lieblich fie auch (ey /birs 
ter oder werfalren gus 
feyn bancter/ onD Ders 
balben auff Die magd 
oder auff den Poch / Die 
Doch Daran gar Feine 
(hufdrhaben/vnwillig 
wird. Dann er füphlet 


fpeif / die Diffals vns 


frdfflich it : fondern feine cigene Gitterteis/ 
mit voclcher jÿm Die gung/ Damit er (chmecs 


# 


fapore-amaro, maximè iis,qui guftandi quo- 
-que vim corrupram habent, eft conjunéta. 


\ 


| 


Te 


; DE 
bor amargo para el 


gufto feniual y cor- 


rGpido. Porque mië: 
tras viuimos feoun el 
fencido, fomos feme- 
jantes al enfermo, al 
qual todo manjar de- 
licado y fuaue pare- 
fçe agro y falado, y fe 
fuelequexar del que 
Je firugso del cozine- 
ro>que d’efto ningu- 
na culpa tienen, pues 
en effeto el fente la 
A amargura 

uya en que tiene em- 
buelra {u lengua;con 
laqual gufta, y no la 
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maro fapore al gufto an- 


éhora corrotto : percioche 
mentre noi viuiamo fe- 
condo il fenXo fi fiamo 
nos fimilial pouerello in- 
férmo ; cui ogni bo; 
quantuhque delicato e> 
Joauespare agro, 0 faifo; 
€ duolji della feruente, 
o del cuoco; che niuna 
colpa banno di cio ; im- 
peroche egli fente pure 
la fha propria amuritu- 
dine, sn che egli ha la 
bngua rimuolta ; con 
laquale f qufta 3 > 


Quatenus enim fecundüm fenfus inter nos 
mutuÿ viuimus ; miles fumus mifero ali- 
cui ægrotanii , cui omnis cibus , quantum 
uis delicatus fit 8 fuauis , videtur effe 
æmarus aut falfus, atque ideo ancillæ aut co- 
quo, qui hac in parte plané extra culpam 
funt, ftomachatur. Non enim cibi, fed fuam 
proprianamaritudinem fentir,cui linguam, 
quæ guftarus inftrumentum eft , haber inuo- 

à Jutam. 


4938 L 
pas cy {a Giande: (Rin- 
{i £a rai(oy » qui 9e {or 
eff Douce, mous (eme 
amseze, mais c'e ft (efoy 

Loft qouff ; à œoy 
pac eu efgard à (a (a 
uéur:cefa fan-qu'éftans 

Seficate à qmignards, 
mous zcfufone 9'ey gou- 
fr: pour œuuric 
moffre ifete ét fai- 
ncantif(c,. ous Difons- 
qu'il amy a efperons œg 

onore qui puifféèm pi- 
quer & cfiounoir » tp 
atscffcr La @atuxc : 1 
cerfes ie crop que fifec 
Srufo,fca' afnces,é mé 

| fince (ca pourceaux ffa- 
nopéms parier , ile Me 
pourroncme Dé long” 


6 ALATEVS 


Eer/ bebafftetift, Aifo 
auch Die vernunfft / die 
da an:jdr (clbft (üffe 
ift / Deucht vns Bitrer 
feun / nie Daf fie fur 
fish / nd in jhr felbft 
folche Bitrertcit fette: 
fondern  diemeil wir 
fef6s nic recht (chmece 
Een ondEoften Fénnen. 

… Derwegén wêflen 
wirauch Die vernunfft 
gans vnÿ gar nichtmée 
der fchmecten noch Fos 


._ften / Dimeil voir vers 


Wwechnte gartling (ein. 
Golche vnferc (chfimzs 


_feit aber ond angebor: 


ne vnart bementefn voir 
mic Diefe nd Dergleis 
che worté: D; die natur 
jpren fauff haben voôls 


| le /ond meder saum/ 
noch fnorn/die fie fort treiben” oder ju rüûcE bals 
ten (often / feiden Eônne : Aber voarlich / (o die 


ochfen oder efef/ oder vielleichr auch Die fâro 
_reden Fônten/ glaub ich D fie taum vngefchicte 


utam. Sic ratio quoque ,quæ per fe du 


Jcis: 


cf, 


DE Mo 
‘del manjar. Affi la ra- 


zon;, que por fies dul 


Ce» noS parefçe amar- 
ga por nueftro fabor, 
y nopor el que ella 
uéne: y por cfto co- 
-mo tiernos y regala- 
dos rehufamos 
- prouarla, y encubri- 
mos nucftra vileza 
con dezir que la natu 
raleza ni tiene efpuc- 
las nifreno, con que 
inçitarla o detenerla. 
Y çierto fi los bucyes, 
© afnos,o puercos ha- 
blaffen , no podrian 
pronunçiar vna fen- 


de  faggiarla ; © ricopria- 
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non quelle del cibo : cos 
La ragione ; che per fe à 
dolcespare amara 4 noi 
per lo nojtro Japere, 
non per quello di les: &> 
petcio, fi come teneri © 
veRXofhrifiutiamo di af+ . 


mo ia noftra vilta col di 
re , chela natura non ba 
fproneo freno,che la pof- 
fa ne fpignere, neritene- 
re: C7 certofe tbuoi, a 
gliafiniso forfe: porci fa- 

nellaffero ; io credo ; che 
non potrebbon proferire 


cft, nobis non füuo, fed noftro fapore vitiofo 
videtur amara: atque ideo tenerorum delica- 
torhmque more guftzre cam nolumus, no- 
ftramd; vilitaté his ferè verbis occulramus, 
quèd naruræ neque calcaria neque freni pof- 
dnc adhiberi,quibus illa vel inciterur vel cô- 
tineatur: atqueideo finendum efle vr, AU 
que fert impetus, liberrimè ruar, Profeéto fi 
aut boues , aut afini, aut fortè etiam porci. 
fermonis vfum haberent, credo ego ,qudd 

- à 2 fencenc 


Wei “+ 


44 


fommes : 


Écinpe peonontcr once 
plus (ot£e ox plus se 
raifonnafic fentencé 
que ceffc cp Li ce m'e- 
fois, fa raifoy » mous 
Pemeuxcrions foufiour 
enfans, quoy que oué 
fuffions- nuances y 
nage, voix quand fic 
ous (erions parinio 
à Gne extreme Gicilfef- 
fee apanc {a barbe gri- 
fc; (érions aufÿi fotta- 
fisco,ér auffi Sains,que 
quand mois cffions- “y 
énfance:onais fa raifoy 


ù exoift dy qous auéc L'an 


gérer croif far, 9e quafé 
Seffes que mous effions, 


T effe ous fan Deuenir 


teffemeoms 


qu'effe a force à peu- 
| soir par 8effus fco (ons, 


& par.acffne appetit: 
éfiqous qous c{garons 
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tere oder vngereimbrere 
rede herfür Pringen 
würden. Dir vweren 
travon auch in vnferm 
ménnlichen afrer gang 
onnd garfür onmuns 
dige Finder zubalten/ja 
auch. in vonferm bohen 
vnd gramwen afrer ürs 
den voir eben (o ein eite{ 
onnünond Findifch [es 
ben fübren/ ic voir in 
onfértindheit thun ?(o 
Die wernunfft nic in 
ons were/ Die Da mit 
Dem after in vns jus 
nimmt/ vnd nach Dé fie 
ernvachféift/ons gleichs 
fam au ‘vnvernunffs 
tigen thieren ju rechten 
vernünfftigen men(ché 
macht /in Dem fie vber 
Die eufferlithen finne 
onù PegierligFeit ges 
eut ond herrfchet: ond 


fententiam magis inhoneftam & ab'urdam, 
L: . . . 
uàm hæc eft, proferre vix potuiflent. Cer- 


N 


- té ctiam in virili & decrepita &rate effemus 


pueri: 


#? 


| D € 
tençia tan abfurda 
com cfta, nitan a- 
bominable, Nos o- 
tros pues feriamos 
fiempre mochacos,a- 
unque fueffemos ma- 
_duros de años , y Île- 
gaflemos à la vltima 
Vejez-quando fe dize 
q los viejos nos tor- 
namos niñnos , fino 
fuefle por la razon Q 
juntamente con la e- 
dad crefce en nos 0- 
tros, y crefciédo nos 
haze quafi de beftias 
hombres: De manera 
que<lla tiene fobre 
Jos fentidos y fobre 
el appetito fuerça-y 
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01 
A \ *. 
gran fatto pin [contra ne 
piu fcouweneuole jeuters- 
Za ds quefia. Noi 6: Ja- 
remmo pur fanumis, © 
negli anm MmaAturi > © 
wella vitims veubiez- 
Zaie> cost vaneg gerem- 
mo Canvti ; Con 1704 fric 
ciamo bamboim, fe non 
foffe la ragsonesche infre- 
me con l'eta crefce in 01; 
e> crefüinta ; ne ‘rende 
quafi di beStie buomini: 
si che ella ba purefoprai 
feufi, c7 fopra l'appetito 
forfa &> potere: à e n0= 
fira cattiuita,e> noi fua 
difétto ,fe noi trafandia- 


poder, yno es defeéto fuyo , fino mali- 


pueri: &,cani j4,nô minus,quäm pueri, vanis 
& nugatoriis ineptiis dediti eflemus , nifi ra- 
tio efler,quæ vnà cum ætate in nobis crefcit, 
& adulta jam,nos quai ex beftiis homines fa- 
cit: ita quidem vtin fenfus & appetitus no-, 
fkros vim & porentiam fuam excrceat. Et fi 


1 3 quando 


jo? 
cn fa Gie à aux QHoCUtS, 
ce @'efépacquefa rai- 
fou fon imbcciffe: qmaie 
il s'y fau prends à 
Qofire anatice, -CTeff 
"Wxiomce c(£ Donc faux, 
Pe Dize,que œnfze mafu- 
se if qe fe ticune op 
frais œx onaifése : au 
Ontraise il » y aveux, 
Dom L'Sy eff ia œuftu- 
meer L'autzc €ft farai- 
Qù Ty peu au parn- 
nam,eile qe per fais 
8°Sy onal appris , Ty 
Siey appris, fans L'S(a- 
ge, é ce Nofage c'efr 
Le temps qui£'enfante, 
ér qui L’apporfe. Aar- 
tam, if farm. œommencér 
9e fonne feusze à L’e- 
fRuter,qmoy (cufemenss 


K 


fo Mais œmame ic f'ap 


GALATEVS. 


ift aifo vnfcr Ééfen afs: 
fecten/ond nit Der vers 
nunfft(chuid/ wo voir 
imfeben wnt fitté 6er. 
fchreitten/vn0 vns ons 
gebürlich verhalten. 

ft denvegen nicht. 
war / Daf man gegen 
Die natur feinen $aum 
noch YMieifter babe. 
Denn-es fin) noch 
green vorfiden/ nems 
fich der Gebrauch wnd 
Da die Dernunffr. X« 
Get voie ich Dir nicht 
fang bevor gefagt has 
Be/ fo Fan Die vernunfft 
auf einem/ Der vol bé 
(er fitten ift/Feinen fitfas 
men menfchen ohne {4 
gé gcbrauch onb vbung 
machen. Daju dann 
seit von nôrenift. 


Diefer vrfach bals 


ben (of man-Der vernunfft sugehorchen Bey 
geicen anfangen/ nicht allein Darumb 7 Daf ein 


quando fines honefti in vita & moribus träf- 


camus , idnon tam defeétui naturæ, 


_ 


quim 
uoftræ. 
S 


É à 


PTE, 


DE. MORIBV.S: 


cia nueftra,fi trafpals 
famos los limites de 
Ja virtud y buenas co 
ftumbres. Lucgo no 
es verdad dezir que 
contra la naturaleza 
no hay freno ni mac- 
ftro, por q antes hay 
dos :el vno es la co- 


| ftumbre, yelotrola 
razon : mas como yo fi 


tchè diche poco hà, 


ella no puede hazer- 110€ 


à vn honrbre de ma- 
Jas coftumbres bien 
_acoftumbrado fin el 
| vfo, elqual es como 
parto criado del ti£- 
po, por lo 


503 
mo nella vita ne Co- 
fiuni. Non è adunque 
vero, cheincotro alla 14- 
tura non babbia fre 
ne maeftro ANR ve ne 
ba dues chel’vno e sl co- 
“flumes g> l'altro èlara- 
jone : ma come 10 t’ho 
detto poco di fopra ,ella 
non puo di fcoftumato 
Gr coStumato fenXa l'y 
: La qualeë quais 
porsato del tépoe 
Per laqual cofa fr ysole 
toS/o incomincidre 4 
afcoltarla;noi folamente 


fauxa 


ual conuiene començar tem- 


-prano à obedefçer à la razon: No {olamen- 


“noftræ malitiæ eft adfcribendum. Quod quü 
ta fit, falfum eft,quod contrà naturain frenos 


aut magiftros non- 


habeamus. 
. duos habemus,quorü alter eftvfus,alter r 


Immo corum 
etta 


ratio. Verüm,ficuti paullo an cè tibi dixis NON 
poteft ratio ex malè morato bene moratl cf- 
 ficere fine excrcicatione & vfu,quem parit &c 


adfert tempus.Qua ip 


* 


(a de caufa, maturanex 
à 


4 ei 
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pourcés que pas cos menfch affo’ viel mefr 
onoz L'homme a plus gcir bar fich gugewehs 
Long cfpaccpour fepou- nen / Daf er Das jes 
uoir acœuftumcr a ces nige Werde / das ion 
qu'elle mous enféigne,- Die vernunfft fefret/. 
fe rende (on 2omefti- wnnD Daf er jhre ges 
que, € effre 2ca ficne-: meinfchafft gervinne/ 
anais auffi parce que> ‘nd einer von. den jhs 
cefé ange fondre, œmme ten werde : fondern 
plus pur, zeçoi, aufji auch Darumb / Daf die 
plus aifémens, fa œu- arte JugenDt/ als die 
Leur que foy fup Donne: noch nirgenD mic bes 


‘enr aufYi , parce (chmeift ift 7 balde aller . 


ane fee hofce, à quop at farbe.an fich nimpt/ 
où s'acœuftuine psemie- OnD su dem/Dieveil die 
Hmem,onm De œuftume. ding Dayu fich ciner 
9e plaire D'auantage lang gervehnet / einem 
St pour ceffc raifoy cy aflegeir am-meiften ges 
ei, que Seodafi , ce(É fdllig / onnd anmürig 

cxccifem @maiftse ñpro- gl feyn pflegen. 
noncer {cs rComedicé, Dnd wirdt Derwes 
Soulon toufiours cffye gen géfagt/ das Theos 
2 dorus ein fürtrcfflichen 
ComôDdienfpieler allseit 


ef, vtrationi aufculrare incipiamus, non fo- 
Jüm ideo quod tum aliquis plus temporis ha 
beat affucFaciendi fe vt talis fiat, qualis ab 
ea efle jubetur : atque ira quafi illius do- 


mefticus .: 


DE 
té. porque afhi'tiene 
cl hombre mas lar- 

o efpacio de enfay- 
te f fr el que ella 
enfcña, y à hazerfe fu 
domeftico y familiar, 
mas tambien porque 
la tierna edad, como 
Pura y fin ninguna 
mefcla,mas facilméte 
fe riñé de qualquier 
color,y tambien por- 
que las cofas ,aque 
vno {£ haze primero, 
fuelen fiempre agra- 
dar mas. Y por efta 
razon fe dize 4 Dio- 
dato,gran maettro de 
repretétar Comedias 
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so$ 
perche cosi ha l'hnomo 
pu lungo fpatio di aue7 . 
Rar/t ad ejjere quale ella 
snfegna » €7 a dinenire 
fuo domefhico, &7 ad ef 
fer de fwor ; na anchora 
peroche latenera eta, fi 
come pura, pis ageuol- 
mente fitigne d'epni co- 
lore : &> ancho perche 
quelle cofe, allequali al. 
trifs aueZa prima, fo- 
gliono fempre piacer pis. 
Et per quefta cagione fi 
dice,che Diodato,fimmo 
mae$tro diproferir le Co- 
medie , volle efferetutta- 


queria fer el prime- : 


mefticus & familiaris fit : verum etiä quod . 
- ætas.tenera, & nullis adhuc viciis inquina- 
ta, faciliüs quolibet colore imbuatur : at- 
que adedres lle quibus à primis vnguiculis 
aliquis affucuir, in dies magis magisque fo- 4 
leant placere.Eamä; ob caufam aiunt,Theo-5s ra 
dorum quédam nobilem tragœdum femper gœdus. 
| i S$ in 


_$os 


Le premier a prononcer. 
fa ficnne, œmSiey qu’oy 
re Dçufé pas faire 
grand <a De ceux qui 


Peuopenmts prononcer) 


êcuam fuy : (NAS Ces 
ae Voufoir pois ques 
fa Goix senœnfraff 5e 
orcifles qui-fuffém fa- 
gonnces à autze foy 
qu'au fiey;quoy qué cef# 
Autze fuft De Scauœup 
pize. Puis que,pour fc 
æaifone que ic tapis 
Diteo , ie Mepeux acor- 
der L'effet auec fa pa- 


| soie , comme faifoiñ ceft 


_excéflém qnaif(fe @o- 


fpcicfe , Suque£ L'ocuuse 


+ 


< 
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die gewonbeit gefabe 
babe / Daf er (eine Vos 
m6 Dien für anDern: am 
affer crften fat agiren 
tôllen /06 gleich die 
anDern / (o fürjhm her 
agiren môchren/ nichta 
befonders wwaren ober 
tonten. Er aber wofte 
nichr/ daf feine ftimme 
anDeren leuten sun ofs 
ren Fommen (olte / Die 
aflbereit eines andern 
fauts / ob Der _gleich 
fchlimmer were / Dann 
der (eine À gervohnet 


ivoeren. 


Dievveil nun ich 
auch meinen gangen 
twandel wnd mores 


Diefer: meiner rede onnd [ehromb gemeldter wre 
fach voiflé nit Durchaufs Fan aleichférmig machs 
en / voie Der bochberämbte Meifter Poly- 
cletus / Der neben (einem buch: auch (o ein. 
moerct werfertigen Fonre / inn Dem alles 


in aétionc fabularü fuarü primü effe voluifle: 
etiamfi alium quempiam, ante fe recicatu- 
um; vilem:, aulliésque præ fe exiftimatio- 

.! | ais 


- 


DE M ORIBVS. 


ro en reprefentar la 
fuya, aunque las de 
los otros eftuuieffe el 
gierco, que reprefen- 
tadas antes ferian de 
poca eftima. Porque 
no queriaque {u voz 
hallaffe las orejas en 
feñadasä otrofonido, 
aunque el fuyo fuefle 
mejor. Affique pues 
yo no puedo acordar 
las obras con las. pa- 
Jabras por las razo- 
nès que he dicho, co- 
mo hizo el Efcultor 
maeftro Clariflimo, 
el qual fupo obrar co 
mo enfehaua, bafta- 
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uia il primo aprofrrire. 
eglrla fua, come che de- 
gli altri,che doueffero di- 
reinnant alu; non ff- 
Je da far molta flima:ma 
non volen ; che la vocé 
fwa trouaffe le orecchie 
altrui anez%e ad altro 
fuono, quantunque verfo 
di se pe gior del fo. Pos 
che io non poffo accorda= 
re l'opera con le parole 
per quelle cagioni; cheia 
ti bo dette ; come il maes 
ftro Chiariffimo frce ; il 
quale feppe cosi faresco- 


nis effe intelligeret. Exiftimabat enim,fpe- 
étatores;“primis 1Îlis auditionibus , quas ac 
cepiffent , beneuolos jam familiarésque fa- 
€tos, non facilè vilam aliam, quamuis melio- 


1em, efle probaturos. 


Quia verd ob caufam 


jam diétam, facere non poflum,vt faëta mea 
diétis exaétè congruant : id quod Polycletus . 
facicbat, qui quod docebat, reipfa quoque 


# 


pote 


A 


Lx 


_ s08 
7 {6 trouua auffi acan- 
plie que foyinféructioy, 
i£ me (uffn >'auoix 
Sn à quefqué façon œ- 
wie il fañon bicy faire 
& Sig erfér, puis- 
que ie me Noaux plus 
ticy à qnettze par effect 
_ ce que i'enfügne.Jais- 
pource qués Cy Nogam, 
L'offcur, oy œngnoi(t 
quelle eff La fumicre, à 
par Le fifence 05 apprend 
que c'éff que Ou Sruit…, 
é TVogam ones fa- 
sons %e faize, qui (ons, 
offeurce 4 peu aggrcæ- 
ice , tu œngnoiftraï 
nifemem quel éft fé 
| fuffia fa clarté pe 
‘ceffes qui (om plaifan- 
tes € fouaffcs : poux 
| Scteurner au traicte 9ef 
quelles, feques Sig tofE 


1 


GALATEVvS 


Wie cr gelehret hatte 
augenfcheinlich tônte 
geweifeg-onnD probies 
ret werden? fo (ey mir 
das jeyigèr seit genug/ 
dy ich nur etlicher mafs 
fen gefagt babe / was 
man Dififals 1bunvnd 
laffen fol / 06 ich es 
obl felbft alfo guthun 
nicht vermag : Xber 
dennocf dierveil man 
auf. anfharvung ber 
finfeenéf bas lieche 
defto beffer erFennet/ 
vnD auf dem fiil(s 
fchwoeigen Geffer were 
Rében Ean / tas ein 
faut où gcthôn feye/ats 
fo magfiu aucf auf ans 
fchatvung Diefer meiner 
twenig angenemé/oñd/ 
fo sufagen/ auch duncs 
Fclen moribus / di 
wielleicht. defto Geffer 
crinnern fénnen/ voas 


rechtfchaffene/liebliche/ond (é6life mores fur 
einen glâu/sicrligteir/ond berligbeit in fich babe. 
Daf voir nu, mwidergu_ dnferm fürnemmen 


< Fommen 


’ — 


PE MO. 
ta hauer dicho en par 
te loquefe deue ha 
zer,pues en nada puc- 
do farisfazer con la 
obra.Peroporque en 
viendo las tinieblas 
fe conofce qual es la 
luz,y en oyendo el 
filençio fe apriende 
1 el ruydo;aff po- 
ras tu, confiderando 
mis poco agradables 
y quafi oblcuras co- 
flumbres ; conofcer 
perfeétamente la luz 
de las que fon gratas 
y aplazibles ‘à cuya 
platica ( de que ya 


RIBVS. $o9 
me infeunare: affarmi fa 
Phaner detto in qualche 
parte quello,che fi dee fr - 
re poi chein nef]una par- 
te no vaglio a farlo io:ma 
percioche in vedendo il 
buio:fi conofte quale &la ! 
luce; > in vdendo il fr- 
lentio, f? mmpara che [ia 
il fuono;sipotras t4,mi- 
rando le nie poco agra- 
deuoli e> quafi ofcure. 
maniere, ftorzere quale 
fra la luce de” piaceuols 
e> lodewolr coStums : al : 
tratamento de’ quali,chre 


refta poco) boluien- 


poterat ræftare: fatis mihi fit aliqua.ex pas- 
te quid fieri debear, dixifle : poftquam agen- 
doid ipfüm exprimere omnino non poflum. 
Sed quia ex afpeëtu tenebrarum cognofcitur 
quid fit lux, & ex filentio percipitur quid fit 
fonus : fic meos hos mores parum gratiofos, 
& quafi obfcuros côremplando colligere po- 
teris quale decus & lumen fit morum jucun- 
dorü & laudabiliü, Ve igitur adidipfum no- 

“ run 


$10 
prendra fs, mous vi. 
fone,que ea façons De 
faire aggrcabics [om 
ccifes ; qui apportées 
plaifirs ot Ju (oinE— 
@’apportém @ul ennup 
A queuy 2c8 (en ; UE à 


L'appctir , y à Lima 
ginatioy De CCUX AUS 


lefaucte œous frequers- 
rone, DÉ De celles Là 
moue auens paris iuf- 


qe'icps 


CHAP. VI. 
(Ris OULT Cor 
fu 9oic ffauvois, 

que fes Gominces (om, 
crucilleufemem De 
ircux 9e La Éénutcé, 96 
La proportioy » DC {a 


GALATEVS. 


tommen / von folcbeñ 
ficten wcicer wnrerricht 
aigcben / melches wit 
Denn fchier geëndet bas 
Gen : Go ift Dis wnfet 


. meynung/Dafi Dicfe ans 
! 


genemme- mores vnÿ 
gebrduche feun / die ba 
luft ervwoccten/ oder ja 
voeder Den eufferlichen 
finnen / noch Der jnner: 
lichen BegierligFeit / os 
der auch der imagina- 
tion vnnd einbildung 
derer [eute/ Damit wir 
wmbgehen /  einigen 
verdriefs erregen. Don 
voelchen fiücten voir 
bif anbero etwas ge 
redec haben. 


Yap. vI. 


D (oft aber vber daf noch voiffen / Daf 
Die menfchen fich febrmit Der (chônbeit/ 


ftrum propofitüm , cui jamjam finem impo- 
nemus, reuertamur : dicimus quôd mores 
feftiui & jucundi fint, qui aliquem ex fenfi- 
bus delcétant,vel falcem neque fenfus;neque 


La 


appet 


D E 


do digo que los ter 
minos aplazibles y 
loables fon los que 
dan contento,oalo 
menos no caufan fa- 
ftidio à ninguno de 
los fentidos,ni al ap- 
petite, nia la ser 
naçion de aquellos 
con quien trattamos. 

d’eitos hauemos 
ÿhablado hafta à kora. 
Cap. V1. 

Ero denes faber 

de mas defto, que 
los hôbres fon muy 
amigos de la hermo- 
fura, proporcçion, co- 


MORIBYS. 


sit 
toffo hog gimai harà [ue 
fineritornando; diciamo, 
che s mods piaceuoli fono 
quelli,che porgon diletto, 
0 almeno 10 recano noia 
ad alcuno de’ fentimenti, 
ne all'appetito; ne alla i- 
magination di coloro, co” 
quali noi vfiamo : ç> di 
queSti babbiamo noi fe- 
uellato fin'ad hora. 


CAP. VI. 


A tu dei oltre ace 
cio fapere ; che gli 
huomns fono molto va 
ghi della belle?%4; © 
della mifura, & della 


appetitum, neque imaginationem ceorum 
quibufcum viuimus,aliqua afñiciüt moleftia. 
Et de iis quidem hucufque verba fecimus. 


. CAP. 


VE infuper {ciendum tibi eft, quèd 
homines valde expetcnces fint pulchri- 


) 
V1. 


tudinis 


Venuflas 
& Charis 


s12 
Sienfcance. S+ par fé) 
œnhtraixe ile fiyem tas 
auile peuuém fes cho- 


fee fourdco,œnfscfaictes 


ci 2ifformes: é cecp cfé 
Gy priuifege fpeciac…., 
que mous auone , cAL 
Lee aufxce amtmaux qe 
fsaucm Sifcerner que 
'éf£que Scauté up pro- 
porfioy : é pourram., 
qious fee euone plus 
prifcr é auoir  PÎu—s 
chexe, puie qu'efice 
fom propremem, mo= 
firo,.à @oy œmmunes 


auccics Sefres: dà ceux : 


{à cencœr pue que fee 
AUTICE ; qUi om pius- 
2’entendemem;œmme 


eux Là qui (om plus. 


+ 


- fondcre 


GALATEVS 


liebligteit / onnd bold 
feligteit eines bdinges 
Felüftigen: dagegen as 
er alles was heflich/ 
vhelgefchaffé, onù vns 
gcftalcift/mit flcif meis 
den. Dnnd ift goar Dics 
fes Der menfchen Bee 
cigen(chafft/ 
vnD/fo jufagen / jr es 
fonderbares  Priuiles 
gium / denn andere 
chier nicht begrciffen 
tônnen/was (chônheit, 
proportion vñù holds 
feligteit fee. Go foflen 
Wir Dervegen Diefen 
vorgug / Den voir mit 
Den . wnvcernünfftigen 
thieren nicht gemein/ 
fonDern für ons aflein 
cigen haben / lieb ond 
werth.balten. Dnnd 


feun folches viel mehr 


tudinis venuftæ & concinnæ : & ex aduerfo à 
_scbus turpibusimôftrofis & deformibus pla- 
né abhorreant. Et quidem hoc priuilegrum 
nobis peculiare eft : alia enim animanua, 


quid 


DE M ORIBYVS. 


Foftura y conuenien- 
ia. Y porelcontra- 
ri0 las cofas feas, y. 
fuzias , disformes ; 
mal talladas fon del. 
los aborrefcidas: y e. 
fe es efpecial Privi- 
legio nueftro,que los 
Of10$ animales no fa- 
ben conofçér que co 
fa fea belleza ni me- 
dida,o proporcion al 
una, y por efto co- 
mo cofas no cômu- 
nes con las beftias f- 
no proprias nueftras 
las deuemos preciar 


$1$ 
conuenenole? 4; € per 
lo contrario delle PoTZe 
cofe, > contrafatte ; Cr 
difformi fono [chifi: c> 
queflo e fpetial noStro 
prinilesio; che gli altri 
animals non faumo Co= 
noftere,che fia ne bellez- 
Rayne mifura alcuna;o* 
bercio come cofe non ca- 
muns conle beflie, ma 
proprie noftre, debbiæm 
noi appreX Yarle per fe 
ee ec. 


re ajlai  e coloro vièpis 


Che mg 226 fentimeuto 
hauno d'huomo: fi come 


or fi mifmas,y amar 
F4 mucho, mayor- 
méce los à tiené mas razon de hombres, co 


4 


quid veouftas aut concinnitas fir, intelligere 
non poffunt. Quocirca hoc ipfum ranquam 
non commune nobis cum beftiis, fed generi 
noftro proprium, per fe magnifacere & ça- 
rum haberc debemus. Atque id Jongè maois 
illi qui præ aliis hominibus intelligentes 
fant, ranquam ij qui ad decus pulcritudinis 
& confid 


$ 14. 
propre à angnoiftré 
a à 9ifcerner. S-f om. 
Sicy que qnafai(émenss 
y puiffé exprimer au 
Srap,que c'eftque feau- 


téroutesfoie,n fiy que 


. 1H ages au moins quéf- 
que entzcfcigne 9e {on 
cffse ie oeuil que tu 
f£achea que fa Seautc (e 
tscuue Là où il pa Gne 
œnuenn£le, proportion 


D 'Gne partie a L'autre | 


puis 9ce partie BUCE 
Le tou, ex peus oÿ. e- 
rifabSicmem apycffcr 
Selle {n chofcs où fadite 


proportion és (use (e : 


a LKUHQ Je 
\ 


GALATEVS : 


ond fleiffiger guthim 
fhüldig / die Gore für 
andern mit befonderm 
verftandt onÙ vernüfft 
Begaler bar, dievveil fie 
sum verfiéndenuf; ond 


vrtheil fofcher #Hoidfelis 
gen ficbligteit 


auch 
mehr dann andere cüchs 
tig fcyn. 

Biervobl. man aber 
gar (thrcerlicé mit wots 
tèn darthun Fan /was 
Die rechte (chônbheis (cu: 
Dennoch. Dafs du eine 
geringe anleitung hies 
von. haben môgeft/ (0 
foleu viffen/ dafi Die fes 
nigen ding für (chôn 
foflen gepalen vverdê/ 
inwelchen eine gervifs 


fe/sierliche maffe Hd proportion Der theil vnd 
glièder wntereinander / ond Denn auc£ groifchen 
“Den cheilen ond glicdern mic Dem. gangen [eib 
gefpüret mirdr. Ginremal man bas.ding bitlich 
(chôn nennen Fan/Darin man (olche abgemeffene 
at proportion, vnd gleiciérmigteit finde. 


confiderandum. magis fiatidonei. Et quam- 


— 


UIS 


DE MORIB#VS;: 


mo gente dotada dé 
mas capagidad , para 
conofçerlas. y.aunq 
con difhculrad fe pue 
de explicar puntual- 
mente que cofa [ea 
fhermofura ,contodo 
efto para queiu tea- 
gas alguna noticia 

node dl 
Ja, quiero que fcpas à 
donde hay conueaié- 
te proportion entre 
las partes-en fi, y çn- 
tre las partes refpe- 
&o del todo , alli efta 
Ja hermofura:y aquel 


sas 
quel ; che pit. acconc: 
fonaa tonofcerle, Et co 

me che malagewolmente 
ifprimere appwnto fi pof- 

fa » checofa bellezZafia: 
nondimeno , acciothe tn 
pure habb; quaiche con- 

rrafegno. dell effer di lei; . 
voglho che fappische daue . 


da. conueneuole mifura. 


fra Le parts-verfo di fe, 


Cr. fra.de parti.e’l tuto; 

quus à da belle? %a : > 

quella cofa veramente 
bella ft puo chiamare: in - 
cws la dena mifura fi 
truoua. 


la cofa fe puede IJlamär verdaderamente | 
hermofa, en laqual fe halla la dicha propot. 
çion y medida. "4 d 


uis , quid pulchrigudofit , difficulter ad: 
vaguem explicari poflic: ve tamen nihilo- 
minus notam aliquamejus quod illaeft, ha- 
beas, fcire te volo , quod ibi, vbi menfura: 
conueniens-eft partiunrinter fe,;& inter par- 
tes & torum , ibidem fit pulchrirudo. eäme- 
que rem, in qua. fÿmmetria ifta deprehen- 
dicur , verè pulchram poffumus appellare. . 
| kK. 2- . 1'Atque- 
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RE + pourtant; (c- 


toy que ay auérefois- 
y Poe d.. 


oaïi. 9ixe à 
fçausm Gommic,fa eau 
éc Geux eftre None, au 
tam qu'il (e peur faire: 
au œntraixc (a faidcue. 
eff pofe 2e plufieure, 
-œmme tu Sois au Gifa- 
ds èce Selles à enignar 
Sco pucelles : car fe8- 
raie  flincamenti- 
9e acune “D'icefics- 
femsionn, eftue ercés- 
poney four Sifage: 
ce qui @'avuièmr pas. à 
cites qui (om fnidcg-: 
cai fes synno par #- 
menfux fc peux gro 
LUE Le 165 PES 


GALATEVS 


‘1 Denvégen auf 
voie ch auff eine 3eit/ 
von einem wobfgclérs 
ten mann verftanben 
babe/ voif Die cho nheit 
am allermeifien ein einz 
niges einfelriges ding 
feun / ond Dagegendie 
befifigteie cin vielfélris 
ges ding/voie Du fipcft/ 


D3 die angefichrer  (chô 


né vnd bolDfeligi jung: 
frarven wnD  vwweibrir 
feun.@enn es fcheinet 
Dafciner jeglichen ge: 
fait ond Fe 


 fampt allen gfiedmaffé 


nur gu Dem einen on 
cinigen cérper gemacfr 
feuen. : ADelches fit 
Dann in den (cheufliche 


- lenvnd ongeftairen nicht alfo Eefindes. 
Gincemabht (o eine obngefehr groffe on 
aufdringende augen bete” eine eine nafen/ 


r Atque idco, quod aliäs ex viro quodam 


Quid pul dotto & rerum mulrarum fcientia cofpicuo 
Chrimo. didici, pulchritudo.vr plurimum,vaum quid 


piam cffe (olec: dcformitas autem ex aduerfo 


aulta 


DE MOR1IB VS. 


1 Ÿ por lo que 
YO orras vezes hé en- 
tendido de vn hom- 
bre {abio y letrado, 
lo hermofo en todo 
lo mas que puede fe 
reduze à vnidad, y lo 
co por el contrario 
à multipliçidad, co- 
mo tu vees que fof 
Jos roftros de las her 
mofas y graçiofas da= 
mas, porque las fa- 
çiones de todas ellas 
parefçen criadas pa- 
ra vna mifma figura: 
loqual no es en las 
feas: porque tiniendo 


lbs ojos poruentura - 
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1. Et per quello ; che 
10 altre, vulte ne sntefi 
da vn dotto ç> füientut- 
to homo , ywole effere La 
belle? a vHo quarta fi 
puoil pin: cr la brute - 
<a per lo contrario è 
molti: si cometw vedi,che 


; fouoi vif delle belle <7 


delle leg oiadre giouans; 
percioche le fiterxe di 
Gafinna di loro paion 
create pure per vno fle[- 
fe vsfe ; 1lche nelle brutte 
non adiniene ; percioche 
basendo elle ol; occhs 
perauentura molto' grofss 
> rileuatr; el nafo pice 


muy graçiofos , bien proporçionados, y la 


multa compleéitur. ficuti idin facie bellarü 
& vénuftarü juuécularum potes animaduer- 
terein ea enim omnia fic funt formara & dif- 
pofira, vr ad illam vnam folummodo faciem 
conftituendam creata effe videantur. id quod 
in deformibus contingit nequaquä. Si enim 
quæpiam foriè oculos habeat grandes & e- 
auflitios, nafum CHAQUE malas inflaras,os 


3. intortlun, 


. 
Re 


s18 
{eo ioucs ioufffucs fa 
Éouche pfatte, fe anen- 
Éoÿ y Sefore, à fa peau 
vire .iL (emBle que cc 
Gifage Là que (ou pas- 


S'Gnce feute femme.nnais. 


Sicy œmpofe see Ni(a- 
.gce 2e plufiéure,é fait 
9e pieces” ramaffecs. 
Snoœr s'y trouñi-iC… 
de ettée ; Le® qiembrés 
®cfauctfes fom, for, 
Senux à fée gardés) 
Gy par Sy: ais fes 
Yqardaim toua enfém. 
Sfc,ils (embrem fourd6, 
& (om D efpiaifans ñ 
Goir: roy pour autre, fi- 
no pource) que cet 
raité (orne plufiéure. 


Belle "Pamee à oy. 


nicht anberer vrfach 


6 ALATEVS 


auffgebtafenc Gacten/ 
ein gebog£ maul/gelbe 
gdn/ein aufiftefend Fin/ 
eine fwarge fout: 
fcheinet cs / Dafi fofc 
angeficht niche eines 
meibes angefiche affcin 
fen / fondern (cy viels 
mefr von viclen ange 
fichté sufammen gefa;/ 
bnD vôn vielch fricten/ 
fo qufagen / gufammen 
geflicter, 
Go findet man: auch 
effiche/berer glied gar 
fchôn onù vnftréflich 
fepn/menn ma ein jcgs 
fichs für fich aflein Ses 
fcharvet : aber wenn fic 
affe gufamme onD eins 
gegen Das ander ges 
bañten toird / [eyn fic 
fcbfim wnnd' ongeftalt: 


alben / dann Daf fofs 


ché fhône glieder vielen (cHônen voeibern/ 


iorortum,mentüm prominés,cutem fufcam: 
<a videtur, non vnius alicujus f£minæ facif 


habere, 


DE M 0 


pariz pequeña , las 
mexillas chupadas, la 
bocafumida , la bar- 
ba falida, yel color 
segro , y manchado, 
parefçe que aquel ro- 
ftro noes de vna fo- 


la muger , fino com- 


pusho de muchas, y 
echo de pieças. Y 
hallanfe muchas, cu- 
yos mienbros cadau- 
“no por fi fon hermo- 
fiflimos à la vifta, pe- 
ro todos junétos fon 
feos, delagradan no 
por otra caufaque {er 
jas facçiones de mu- 


R1BVS. $S19 
ciolo,e> le gnance paffu- 
te,e> la bocca piatta, e’L 
mente in fuori,c> la pel- 
le bruna, pare che quel 
vifo non fia d’yna fola 
donna : ma fia compofo 
di vifi di nulte, er fatto 
di peXxi:Et trouafene di 
quelle ; i memnbri delle 
quali fono belliffimi a +5 
guardare cisftuno per [ei 
ma tutti inffeme fono 
fpraceuols e> [07 ; non 
per altro, fe non he fono 
fateX%e di pis belle don 
ne,ç> non di quefta vna 


thas mugeres hermofas » ÿ no d’efta fo- 


habere , fed eam per partes ex mulris facie- 
bus compofitam. Reperias quoque nonoul- 
las ; quarum fingula membra feorfim confi- 
derata,funt A PT omnia fimulin- 
ter fe collata inuenufta func & deformia:non 
aliam ob causä, quàm quôd partes illæ feor- 
fim pulchræ, non vniusillius, fed plurima- 
sum funt fœminarum forma præftantium: 
| 4 je 


£20 


LA 


{ 


pas 9’Sne foule, teffe- 


mcm qu'il (fem£ic que 


ce Les apr emprunfcs 
êe ceffe-ce à 9e ceffs 
fa. Er peus effre que 
Œ peintre, qui vou. 
ms auoix. ““Deunm, 
fopies pueettes 9e Ca- 
fabrc toutes mues, Mme 
fin aufs hofe que x 
ængnoiftz y piufieurs 
Leo memfxo qu'elles 
AHOLÉM ANIME EM prHN- 
260 9/Gne feufe qui L'Sn 
qui L'autse , à faqueites 
ayam fait reftituex 
par chacune fe ficy, ic, 


(c on à pourtrasge, si 


G ALATSEVS 


on nicht Dicfer cin# 
gen gufänDig fchrine 


en 7 affo dafi cs das 


anfeben hat / fie babe 
cin fhônes gficd von 
einer / Das andDer von 
einer andern ju borge 
genommen. 

Dnd viclleiche da 
fener fürtreffliche maler 
Zeufis die Calabsis 
fchenjungfrävolin nacs 
et fér fich Eomnien 
lief/bar cr fois sui 
feine andere vrfacf ges 
babe” Denn dDaf cr in 
vielen/ Die aflerfchônes 
fen glicder an der cis 
nen dicfes / an Dér ans 


Dern fenes merctete/ welche (o fchôñe glies 
der fie alle von einem alfcin véerauf hüb(chen 
neibsbitd glcich afs auffacborget harten. Denn 
fo er durch feine Eunft surocgen bringen tônce/dg 
fofche viel onD vncerfchicdne(chône glicdmaffen 
in einem côrper rider sufammen Fâmen / vnnd 


- 


ica quidem vehocab vna s illud ab altera 
sutud accepife videansur, Et forcè piétor 
.. " | : ille, 


DES MORIBYS. 


Ja. De manera que 


parefçe que ella las 


tomo preftadas d’efta 
muger y de la otra.Y 
porucotura el pintor 
que tuuo defnudas de 
lance de fi las donzel- 


las Calabrefas, nin- bref, niuna altra cofa fi 


guna otra cola hizo” 


que reconofçer en 
muchas dellas los 
mienbros que tenian 
como preftados quié 
vno y quien otro de 
folo vaa, ala qual ha- 
ziendo que reftituy- 
effeu cadauna el que 


tenia ; fe pufo à for- 


s2: 
si chepare , che ella le 
Habbia prefe in prefian. 
Za da quefla , c7 
quell’altra. Et peranen- 
tura che quei dipintorez 
che hebbe ignude dinan. 
Ri4 fe le fanciulie Cala- 


ce,chericonoftere in mols 
tes membri, che elle ba= 
heano quafi. actättato 
chi vno, &> chi vn'altre 
da vna fola; allaquale 
fattoreftituire da ciaftw- 


a il fo » les fi pofeari- 


ille , quum puellas Calabras nudas ef. 
concemplatus , nihil aliud fecic, quam ve 
membra corporis fpeciofi confideraret in 
mulcis, quarum illa hoc, illa alterum ab vna 
quapiam perfcétæ pulchritudinis muliere 
commodato accepifler. Sienim effecifler, ve 
vnaquæque fhum, quod acceperat, membrf 
reftiueret, & ipfe omnia illa vnum in cor- 
pus collara,denuo Re inter fe coagmé- 


$ÿ taretf 


(22 
“inginaim que fcfle eu, 
ainfi Snie 9euft e(fres 
£a Scauré 9e Denus, 

2 (fe œe Pvcuiln 
pas que tu effimce que 
cfa aduienne feufeme, 
aux Vifages cu, aux 
pnenfress OM AUX DrpE: 
il entzcuicnas (ni plus 
qe moins cu au parier 
cu au faire. ue (i tu 


Gopois None femme fo- 


norn6le & Sicy éy ordre 
fe onctfie à faucr fes 
Srappeaux au ruiffens 
Ou hemiy public, enœ 
qu'effe me te fouchaft 
AUCURÉMENL » fi cff-ce 
.que cefate efplairois., 


&@ALATEYS 


artig vnter einander 
vereinigt rutden : vers 
mevnerc er/daf; fonders 
Lich auf folche wcif 
Die (chônbcir der vocits 
berüombpen Veneris/ 
môchee abgebilder/vnd 
für Die augen geftellet 
woctDen. 

2 Es ift abermiis 
ne meynung nicht/Daf 
du gedencten foffeft/ 
ba fic Dicfes alleinin 
den angelchtern vnd 
andern gliedern def 
(ei6s affo sutrage.Dañ 
es begibt fich eben (0 
twobf in der. Conuer- 
fation / vnterredbung. 


vd mandel def gemeinen [ebens.Xfs wenn du 
eine fraro 05 hohem Abdel mit Eleydern / nd ges 
fhmuct wobl gesicret/ feheft etroa am bac leifas 
cher/auff Der gaffen fre fchüfrel/Fanné/ond ander 
tüchengerdht roafchen/ob fie dich gleich gat nicht 
angienge / voûrde fie dir Doch Darin miffallen/ 


taïec: talem & ficvnitam Veneris pulchritu* 
- dinem effe debere fibi imaginabatur. 


- 2 Neque volo ve cogites: hoc -tanümin 


facie 


— 


marla , imaginando 
que tal ,y tan vnida 
en la perfeétio deuia 
fer la belleza de Ve- 
nus. 

2 No quiero que 
tu pienfes que efto a- 
caelçe con los roftros 
oen los miembros, y 
cucrpos folamente, 
antes deues entender 
que tambien acaefçe 
en el hablar yen el o- 
brar ,ni mas ni me- 
nos, porque fi tuuief- 
fes vna mager noble 
y bien adereçada que 
fe pufiefle à fregar 
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trarre ; imaginando che 


tale, e> cost vuita douef- 


Je effére la belle7Za di . 
Venere, db 
2 Ne vorlio iv che t# 
ti penfi,che cio auvenga 

de’ vifi,c> déllemembras 
e de”corpi folamente; an- 
x: interwiene co nel fa- 
wellare, &> nel’ operares 
ne piw nemeno , che fe tw 
vedeffi vna nobile don- 
nà Q7: ornata poSla a la. 
sar [uoi froui gli nelriga- 
gnolo della via publica; 
come che per altro non ti 


caleffe di lei, fi ti difpia- 


fus plâtos en el arroyo que pafla por la 
Calle public, aunque en 1o demas no te def- 


Facie & membris corporis humani euenire: 
immo id in fermone & aétionibus eodem 
planè modo euenit, vt fmatronam aliquam 
nobilem & ornatam videres ad riuulumin 
via publica fupelleétilem fuam culinariam 
Jauantem: etiamfi ea planè aliena efler, tamé 
in hoctibi difplicerer, quod non vnius [o- 
lummodo, fed plurium effgiem repræfenta- 
| ret; 
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éce, qu’elle [é anon- 
firroi cffre aoy pas 
Gnc, mais pluficure:car 
ce qu'etfe (roi propres 
à fonnorabic , fuy œn- 
micndrei Sicy : çrais ce 
qu'elle fe féroix pnis à 
fais, fentiron É fes 
me fourde où 3e wife 
_œnditiont ee tonfeafois- 
fu qe ferois fouché d'au 
eune odeur où faucux_ 
cralpiaifam qui proce- 
Pafé s'efte, @Z 2e Noois 
ou œufeur aucune Bcf- 
| agreable: e qe Le cam- 
(croi poim autsemens 
ennuy a 10 Appétit 
_@snie elfe sc 2e fplairoi 
feutemim pour cefteo 
fotfe à indecente façes 
9e aise à pour ceff a- 

| æe 2iuife. 


| (é 
K9 cf te œnnienss 
, Son ufÿi igdires 
_3 Wchü 
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daf fie fich nit fisr eie 
ne / fondern für 30 
fraven aufigite. Denn 
fie voere im grund ein 
reinliche ‘nd cdele 
frauvee : aber jhr thun 
vocre einèr geriigc1s 
onfldrigen magD fus 
delrverct. - DnD ob 
wobl onter Def Fcin 
Gê fer gcruch / Fein bers 
Per gefchmact/Ecin vns 
ficblichs gelaue / noch 
jrgenbr cine greuflihe 
farb von Derfelben cde 
Len fauvoen an dicf Fês 
me/ ja auch fonft dciner 
Éegierligteir Fein vers 
drief von jbr enrfiüns 
de: fo wurde Dir Doch 


_anjom felbft folciie wns 


gefialte/ vnnD tnges 
bürfiche gmenfelrigteir 
an eincm folché vocibse 
bifd miffallen. 


ret dir denocgen Daf Du dich auch 


ret. Siquidem reipfa fœmina lauta & nobilis 
fer : opera autem ipfus efleur mulicrcule 


. alicu 


D 


DE 


ägradaffe en efto fin 
düda te defconrenta- 
ria,porque no fe mo- 
ftraria vna, fino com- 
puefta de muchas, 
pues el fer fuyo feria 
de limpia y noble Se- 
ñora, y el obrar feria 
de vil y fuzia muger. 
Y affi ninguna cofa 
defta Señoraoffende- 
tia, ni daria faftidio 
à tuappetito , mas de 
fuyo te defagradaria 
aquel defconpuefto e 
indecente termino, } 
aquel aéto extrauaoi 
te. | 
3 Importäre lueoo 
guardarte tambié de 
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cerebbe ea in co, che 


“ella non fi mofirercbbe 


pure vnasma piu; pertio- 
che lo cjer fuo farebbe d 
monda &> dinobile dois- 
41; C7 l'operare farebbe 
di vile <> di lorda frnu- 
na: ne percio ti verreb- 
be di lei ne odore, ue fa- 
pore afpero ; ne fuonoyre 
colore alcuno fpiaceuole: 
ne altramente firebbe 
no11 al tuo appetito; ma 
diffiacerebbetÿ per fe 
quello fioncio <> fconue- 
neuol modo ; © diuifo 
atto, 

3 Conienti adunque 
grardare etsandio da 


alicujus plebeiz &'impuræ. Neque ramen 
ideo à muliere ifta vel odor vel fapor ingra- 
tus,vel fonus,aut color aliquis injucundus ad 
te perueniref, neque aliàs appetitui tuo mo- 
leftiam illa exhiberet : verüm per fe iofitus 
ille mos , & aétio ab hujusmodi muliere a- 
lien, tibi effet difplicirura. 


3 Quocircadecer vt ab his quoque incon- 


ditis 


526 | 
ces façons 9e faire mal. 
rcigfees , à (mal œnuc- 


nables aucc aufam où 
pfus grand (oing, que 
De celles Defqueffes ie 
t'ap parie iufqueo. icp: 
car il eff plus onafaifc 
?c œngnoiftre quand Sy 
autse fau y ccffeo-cp, 
que (on pas quanp iL—., 
frs cn ceffec fa, Nocu. 
qu'il eff plus aife dc 
fenfix que s'enfendre: 
quais foutesfois if pe 
Siéyaduenir (ouurt,,;que 
ce qui defpfaift aux fens, 
Dcfpfaift auffi à L’en- 
tendemtém : (MAS -(UoY 
pas pour [a onefme rai- 


| fon que ie lag is | 
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TEVS ‘ 
für folchen vnordent: 
lichen / . wnboldfeti: 


gen vnn virgeb ürlich- 
en ficten büreft / ond 
das mis gleichem fleif/ 


fanoch flaffiger dann 


für jenen / Davonich 
vormäls geredr babe, 
Gintemal es no 
fchrocrer ift suertennen/ 
voenn einer in Dicfem 
firer/ als voenn einer jrs 
ret in Den anDern. Def 
man fiber / Dafies cn 


Tcichrere fache. Daramb 


ift/Die cufferlichc finne/ 
diffals sugebrauchen/ 
afs Die jnnerlichen ges 
Dancten Def vers 
ftandts. Aber nicht des 


fro weniger Fan fichs offi begeben/daf/was Den 
eufferfichen finnen miffdéir/ auch Dem verftandt 
mijifalle : Doch niftcbermbderfelbigen vrfach bale 
Ben / voie ich Dir suvor gefage babe / Da ich Dir 


_" dicis & incôueniétibus moribus tibi caueas, 

‘& id qu'idem pari aut etiam majori cimn ftu- 
_ dio, quäin abillis ;- dé quibus haëtenus tibi 
dix, Quandoquidem muko difficilius eft 


coguitu 


s BE 


&eftos defordenados 
y defconueniéres ter- 
minos cô: ygual cuy- 
dado,y aun con may- 
or que de los 4 hafta 


ahora hé dicho: Por- 


que es mas difhcil co- 
nofcer quando alou- 
no yerraeneftos,que 


quädo yerra en aquel- 


M ©: 
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queSle difordisate ; çy. 


fconueneuols maniere, 
Con pari fhtdio, an? i cois 
Mar giore, che da quelle; 
dellejwali io t’ho fin qui 
derto; perciocheegli e pià 
malageuole «4 conofcer; 
quandoaltri erra in que- 
Îte, che quando fi erra ir 
quelle ; comtio fia che pis 


ageuele cofa fi Te giA 
effere 14 Jentire,the Lo'r32 
tendere : ms nondimeno 
pue benefpeffo auuenires 
che quello , che fhiace à 
Jenffpiaccia etiandio al. 
lo’ntelletto ; ma non per 
la medefims carione; co= 


mo 10 ti diffs difopres, 


: Jos.Come quiera que 
: fea mas facil cofa el 
i féntir que no el enté- 
, der; perocontodoe- 
: fto puede bien à me- 
: nudo acontecer qué 
: Jo que offende à los 
fentidos,otfenda tam- 
bien al enrendimien- 
to, mas'no por la mi- 
: fma caufa, como dixe - 


-cognitu , quando in fuperioribus: illis quis 
delinquit, quàm quando in his. quia facilio- 
res videntur efle aétiones fenfuum , quäm 
aétiones intelleétus. Sed cramen nihilominus. 
faris fçpe accidere poteft,vr id,quod fenfibus 
difplicet, etiam difpliceac intelleétui, verüin 
non.candem ob çau{ain. Id quod. fupra ubi . 

| diccham:,., 


/ 
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2cffus » quand ic f'ay 
sonffré , que L'homme 
F Doi Geftir 9e one {me 
façon que fes autres fe 
Geffim, à fig qu'il œc 
fembie pas qu'il Les 
Geuille zcprendre & œr- 
tiger, hofe qui caufe 
cnnup à La pinfpans Su 
peuple, qui aime 8’cftre 
loué: maio effe 9e (pfai(t 

aufpiauiugémem 98 ’ 
Hommes entendus : ca. 
ce fabite 9'S5y aufre 
ficcle me s'accorèems 
pacs aucc fes perfénnes 
Se ceffur-cp. Gemsis. 
Sfemem. oy void mal 
Solontiere ceux qui s’$a 
Silleomg de piescs Si(- 
(emétasics.er onal pro- 


GALATEVS 


angcigete/ dafs fich ein 
jeglicher nach Dam ges 
brauch tfeyden (olre/ 
den andere in Feydung 


bafren / Damit es nit 


vas anfehen babe / als 


ob er Die andern ftrafs: 


fenvnd beffern wolre/ 
voelches nis allein Der 
Éegierligteit Der mens 
(chen gnoiderift/(denn 


cin jedDer voofre lieber 


gelobet afs geftraffet 
feyn)fondern miffdflce 
auch verfidndigen fous 
ten / voenn fic davon 
vrtheilen. Ginremal 
die tlendung der alten 
melt/voie fic emvafur 
taufent fahren mag gr: 
weft feun /reimbe fish 
nit be denen (o in Dies 


fer nerven welt feben. Defigleichentregt man an 
denen ein grof; mifigefallen/ die fich voie efelereie 
Ber oder fubrpech Henden / alfo daf es fcheinet/ 
Das voammes wô(fe ficé ficé mit den hofen / onù 


dicebam quum demonftrarem, quôd quili- 
.… ber veftire (e debcreceo modo quoin præ. 
fencia veftiuntur alij, ne fortè eos vel repre. 


hendere 


DE MO 
æriba ,.moftrandote 
que el hombre fe de- 
ve veftir conforme al 
y{o de los otros, por- 
que no pareïca 4 los 
reprehéde y corrige. 
Loquales cofa faiti- 
diofa al appetito de 
la mayor parte de la 

ente ,que defea fer 
alabada Mas efto mi- 
fimo rambié defplaze 
4 ju'y zio de los homm- 
bres entendidus y di- 
fcreros ; porque los 
trajes del tiempo paf. 


fado noeftan bien ni 


quadranà, las perfo- 
nas deîte tiempo, co- 


RIBVS 19 
moftrasdoti che l’huome: 
f dee vefiwre al rfanXes 
che fi veftono gl altri; 
accioche non moStri d$ 
riprenderuli , &r di core 
reg gergli : laqual cofz 
€ di not allo appetito 
della piu gente , che ama 
di Je ae ma A 
difpiace etiandio al giu- 
d'cio degli huonins in- 
tendenti; parcioche pan 
25, che fèno d’vn altra 
millefimot, non fe accor. 
dano con la perfons che 
e pu? diquefto. Et fimil 
mente fono fpiaceuols ca 


mo fuelen defcontenter los que fe viften: 


hendere vel corrigere velle videretur. quod' 
iplum nop tantüm appetitui mulrorum ho- 
mioum.qui laudis func cupidismoleftum efs: 
fed etiam judicio virorum inrelligentium: 
difplicer. Veftesenim feculi, quod mille ao- 
nis noftro fuir prius,nonconueniunt perfo-- 
næ hoc jam feculo viuenti.Similirer moleftit 
&c ingraialiis funvij, qui-more agafonun &: 


L aurig; 


” 


$ 30 . 
premém: car il fem£le 
que fe porirpoins fs 
Getsifle  empoigier'auce 
ie foufisre, fiqnac… 
teur Giénhan fours fa- 
giré für Dose. (Tetie= 


mé que pluficurs 9ca 


chofée qui om efté i- 
té cp veffus, on peur 
ctiéfoufes, fe pouudin 
cheat epêter icy Sicy À 
propob , veu au” 
iceffes oÿ @'a pas 06- 
(aude qmefur à Ca 
proportio# D0i4 (MON 
varfons à prefém GE, 
rassaftc D' é Ac- 
œrdc enfemble comme 


# fatoiss, fe temipg, fe) 
ieu, L'oéuure ex la pet 


fonne: ce que touteafois 
ET Loti fit kr 


e ss. 
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Die hofen mit Dem to %s 
mes reuffen. Go «if 
ftchn jhnen Dic Efendet 
an. ji | 
Go feoun auch vif 
Der dinge /davon ofen 
meldung  gefchehen/ 
vnnD vielfeiche auch af 
fe Der are / dbafi man fie - 
richtig auch, piefjer sie» 
ben tonte: diervcil Dars 
in Dig maf vnù pro- 
portion nit gebalten 
mird/bavon wir in ges 
gentwettigeit  redens 
aucé Die ombfränd Det 
geir / orts / thaten end 
perfonen/ nit affo artig 
gufaminen ‘Bracte.ond 
vercinigit WcetDén/mie 
es fich gehôrete. Denn 
folche glcichférmigreit 
auch den pnnerlichen 


nur nnéen / ond Dem Serfrandt def menfchen fat 


aurigarom veftinntur , ita quidem diffojuté, 
véchorax cunfcaligis confligére velle-videa- 


ur, Vfque ade veltes illæ corporibus fuis 
* funs inhabiles. Eundem in modü mulra fuñt 


fupec 


« 


“ 
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: de la ropa que vendë 


loro; che fi veStono al ri- 


hecha los regatones, 
à come nuncaaflien- 
tän bien à la perfona 

. Jos veftidos, fienpre 
. : éljubon parefce que 
‘ anda riñendo con läs 
calças. Affi que mu- 
_ chas de aquellas co- 
fas que eftan ya di- 
chas, o poruenturato 

” das fe pueden aqui re 
petir; como quiera à 
‘en ellas no fe aya 
uardado efta medi- 
1 ni proporcion, de 
qüe al prefente habla 
mos, ni {e aÿa traydo 

__- à confideraçion jun- 
“ tamente-el tiempo, el 
Jugar,la obra, y Ja per 

: fona como conuenia 


gattiere, che moftra che 
il farfeto fi vorlia az. 
affar co’cal7ari,fimale 
Sh franno i panni in dof- 
Jo. Siche molte diquelle 
cofe ; che ft fono dette di 


_fopraso perasentura tut- 


te dirittamente fi poffono 
qui replicare , conciofia 
cofa che in quelle non. fi 
Jia queSta mifura ferua- 
ta, dellaquale noï al pre- 
fente fauelliamo ; ne re- 
cato in vu0, £> accorda- 
to infieme il tempo, el 
lnogo,&> l'opera ; c> la 
perfonas.Come fi conuenia 
dh fre; percioche la men , 


hazerfe. pues quando 


fuperiüs enumerata,quæ fortè hic etiam re- 
été reperi poflent;quum in iis modus & mé- 
furailla non feruetur , de qua in præfentia 
loquimur, neque in is tempus, locus , res & 
perfonæ ita concinné, vr oportebat inter fe 
vaita fint & congruant. Nam ex his ie | 
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L'efrr De L'homme 
nfous à que p prnd 
plaifie e cfcitatiow: 
quais ie fes ay pfuftoft 
Goufu affemiter a Si- 


Ù hi(cr œmme fous ceffe_ 


enféiqne Dee (ins à "De 
L'appetü, que Q'0y paë- 
Pefco affigner 4 L'in- 
teflcæt,a fin que hacuy 
Lea puif fc 1emarquex 
plus aifememss ; Vu 


| que fe féntir à fe Def. 


aer c(t chofc aifce à fai- 
3 n Sy chacun » vrais 
50 qeff paë Donné. ge- 
Aeralcném À fous De) 
@ngnoiftze é entends, 
à principalemens 6e 
que mous asppcflons 
Scaufc, QJritfarvi(s , an 
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angenem ift /in dem er 
fonderliche luftond lies 
be Davon empfinder. 
Aber ich babe dies 
felbigen  obvermeldtre 
fitcen lieber jufammen 
fegen/ onnd gfcich als 
vnter Das fénlein Det 
cufferlichen finne / nd 
Der begicrligteitordens 
nen wôllen/ als dem 
verfrande gufchreibens 
Damic fie-cin jLder defto 
leichclicher mercté ond 
ertennen tônte. Denn. 
mit cufferfichen finnen 


ervas begrciffen / ond 


worgu eine. begiertige 
Feir tragen/Das tan cin 


deglicher : aber ins ges 


mein etmas verftehen/ 
an nicht ein feglicher, 
onnd in fonderbeit Das. 


Yenige / er ea voir (chônhei / gefchictiigs 


‘hominum,.mentes fuam obleétationem, vo- 
“* Hupratem , & jucunditaem percipiunt. Sed: 
.maluiea ibi potiùs inter fe conjungere ,& 
“fanquam fub fenfum. & appetiionum ve- 


xillum. 


D E 


fe propone afli, el en- 
tendimiento lo agra- 
defce y reçibe plazer 
rs : pero yo 
Re querido antes rece 
| dile y deuifarlas de 

xo de aquella van- 
dera de los fentidos 
: y appetito, que confi- 
gnatlas al enrendi- 
Miento , paraque ca- 
dauno las pueda re- 
‘conofçer mas facil 
mMmente ; como quic- 
ra que el fentir o ap- 
petelcer le fea façil 
à cèdauno, pero no 
el entender general- 
mête à todos, mayor- 
mente efto que Ilama 


mos belleza,gracia;y 
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gradifte ; &> prendene 
pracere c> dilerto : ma 
holle volute pi tofto ac- 
cozZare > diufare fot- 


to quells quafi infeqna 


533 


te degli Luomin: Lo ag- 


de’ fenfise> delle appeti- 


to , che affegnarle allo”n- 
telletto;accoche ciaftune 


le pof]à riconoftere pin a- 


_genolmente,;conciofia che 


ul fentire > l’appetire 
fia cofx ageuole a frre a 


ciaftuno ; ma: intendere 


sr” 


non pofla cos: general 


mente oQIHWN0: C7 Mage 
giormente quefto che noë 
chiamiamo belle? %a )œ 


xillummittere, quâm intelleétui cadem af- 
fignare : vceo faciliüs ab omnibus cognofci 
poffent. Aliquid enim fenfu percipere , aut 
appetere,vnufquifque poteft: reété autem ine 
telligere vniuerfalia,& id maximè,quodjam 


. Pulchritudinem , jam concinnitatem 


» jam 


5 renyit 
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chofe Éiéy aucnam.,. 
L'homme Sonc me (ce 
| Soi pa œntenter (cu- 
£emem De Bicy faire, 
Qnais il {< Doi eftudier 
encor De fe fais auec 
Sonne grncc : cefte 
Sonne grace u'eft au. 
fie chofé qu'ône cer- 
fnine fumicze qui for, 
Du 6cC affemétage as 
hofcs qui (om Sicy à- 
pofécs, Sig Dinifeci» 
L'Gnc auec L’autze, 
toutes enfém£ies. &+ 
{ane cefte proportion fe 
Siéy que (éron pas fcau, 
up La Scautc aggreafie, 


Jicf sufammen gefüget / 
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Feit/ boldfcligteit ond 
liebligteic nennen. | 
Derrocgen fol fich 
cfner nicht daran bcs 
gnügen /Daf was er 
thuerecht and qut fee” 
fondern er fol fic auf 
Beflciffen / Demfciben 
ein feine art on gcs 
fhict gngeben.” Golf 
gefchict aber ift-nicht 
anders/denngleich voie 
ein ficcht das da herfür 
fcheinet auf der vbers 
cinfimung onÙ glcicfe 
fôrmigFeit Derer Dinge/ 
innwelchen Das ganue 
mit feiné gliedern/ nd 
Die glixder mit Dem 
gannen robf onD siers 


geordnet / onD wercins 


igt feyn : ohne.voelcher proportion onù gleichs 
fôrnigteit / anch was gurift/ nic fur (hôn ges 
achtet wird / nb bie (chônbeic fefbft gar Ecin 
fiebligteit noch holbfehigFcit pas. 


yenuftatem vocamus, non eft cujufuis. Quä- 
obrem nobis non fatis efle debec , ve ali- 
quid benc faciamus : verum in hoc etiam 


incum 


DE MO 
coueniécçia.no fe deue 
pücs'el hombre côn- 
tentar con haïér las 
cofas buenas,imas de- 
ue procurar hazerlas, 
de imanera que fean 
graçiofas,y téuan buë 
parelçer.efta graçia 
y bueu parefçer no es 
ocra cofafino vna luz 
que refplendefce en 
Ja conueniécia dé las 
cofas que fon bien 
compueftas y cafadas 
vna con otra, y todas 
entre fi: fin laqual me 
dida y proporcion aü 
el mifmo bien no pa- 
refçe hermofo , n1 la 
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deg siadriaso aunenête- 
Za.Non fi dee adunque 
l'huomo côtentare di fare 
Le cofe buone;ma dee ftu- 
diare di firle ancho leg- 
giadre : Et non e altro 
lez gadria; che vna cota- 
le quafi luce, che rifplen- 
de dalla conueneuolex- 
Xa delle cofe che fono bers 
compofte,e> ben dinrfate 
l'yna con l'altra,e tut- 
te inffeme : feuXa laqual 
mifura etiandio 1l bene 
non e bello; &7° la bellez- 


Za non e piaceuole, Er fr 


. À m > . 
mifima hermofura pucde tener graçia, 


incumbere debemus , vtid fiat venuftè. Ve. onfatis 
nuftas verd nihil aliud eft, quäm quædam eft bene 
quafi lux, quæ ex rerum benc compofiraïum 
& concinnè, ratione totius, partium inter fe 
diftributarum congruentia effulger: fine qua 


quidem fÿmmetriabonum quoque non € 
bellum:& ipfa pulchritudo noneît venufta & 


Er. #4 gratio 


quid face- 
re,nific- 
tiam fiat 
venufte. 
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quefques falufrca 1, 
proffitasics QUE Te Sy 
fégim, me Le on 
Pas aux conuice, (fi clic 
Crauopens, aucune (a 
Heur,ou Sicy fi elle L’a 
Hopem anauuai fc: ainfi 
{om quelquefois Les 
façons 9e faise “Des 
perfonnes, fefqucffce- 
creftans De (er, aucu- 
HEIN Eitiep enauuaif(és, 
fom touteafois fourdea 
LAS enauffadee, (i foy me 
fee confn auec ones 
ccrtaine “Douceur , La- 
qu:Île s'appelle, comme 
tecrop, grace à gail- 
mir. Dactam iC fau 
ue tous. Gice s" Dé (op 


oh PCT anne Aire) 


G A LA 
St comme fes Siandes, |‘ 


TEVS 
nd wie Die effen 
on gugemüfe / wie 
Erdffrig vnd gefunde 
fie fmmer fepn mô:bré/ 

n gaftèn nic gefallen 
wû den /wo ficenrwes 
der garfeinen gefmact/ 
oder ja cin din gez 
fmact/berten: affo fiun. 
auch. bifocilen die fixe 
ten Der feute / ob fie 
gfcich niemand (ch4ds 
lich feun / dennoch alfs 
gu leppifch wnnD Berb/ 
oO ciner nit folche fieb 
ond boldfcligteir day ” 
lerner/ Die ma ioie micf 
deucht' ein woblitandt/ 
oder leuticligFcir Der 
fitten nennet oder nene 
nen mag. 

Binvegen gebôrt 
fichs/Daf cinjeglich tas - 


fter an im felber/nir ans 
_ Derer wrfach voegen cis 


g'atiofa. Et quemadmodum obfonia, quan 
tumuis bona & falutifera ,inuivatis placieu- 
ga non cffenr, fi faporem aut nullum habe- 


. LE 


DE 
porque affi como los 
mManjares;aunoue fa. 
nos y faludables, to 
agradarian fivo tu- 
wieffen fabor, o lo tu- 
uieffen malo , affi a- 
cacfçe alguna vez en 
las coftuinbres G aun 
Fm de füyo no fean 

añofas,fon con todo 
efto impertinétes,def 
abridas,y amarpas, fi. 
no fe adoban con la 
dufçu raque fe lama, 
(fegun yo creo } gra- 
çia y gentileza. Por 
lo qual todo viçio 
por fi mifino;fin orra 
fazon , neccffariamé- 


te defagrada , como . 
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comele visande , quai 
turque Jine 7 Jabutife- 
fesnon piacerebbono 4 
glinuitati:; fe elle o nimm 
Japore hauejjero, o lo h:4. 
teffero catriuo; cosi fono” 
alcuna volts à cofiumé 
delle perfone, come che 
per Je freffi in niuna cofa 
nocimi, nondimeno ftioc- 
chi,e> amariife altri non 
el condifte de via cota- 
e. dolce?Xa , laquale fi 
chiama, fi come 10 credés, 
gratia, © legriadria. 
Per laqual sofa ciafeun 
vitio per fe-fenXa altre 


» % 


rent, aut vitiofum : ita nonnumquam homt- 
num quoque mores, etiamfi per fe nullino- 
ceant, nihilominus inepri funt & acerbi: ni-/ 
fi quis vnà cum iis dulcedinem illä addifcats 
quæ , ficuti credo , gratia & venuñtas appel- 
latur. Quocircaquodliber vitium propter fe, 


& nullarn aliam ob caufam : difplicere 


; 
no- 


$ bis 
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occafion.9efpfaife à 4 att- 
erup, cu que fes Giceo 


(om chofcs fourdes a, 


çrag aucnantee, te{£e 
MH AU. LS cfprite- 
temypercs ex Si œmyo- 
(ce (entem De (piai (ie 
ena£- 
AUEnAanec D. Dustares 
auam toute autxé co- 
fe,ic fau. que ccfuy qui 
Sefixe 9'effrc aggrcaôte 


“ ennuy 9c {eur 


cn conucefam aucc 1e6 


perfonnes, fuge fes Noi- 
ces, motammem fes plus 
fourda €, grofViers-: : 
conime La fax, L’aun- 
rice , (a cruauté Au 
tre (enSinsies Def 
que£o fee Gno fom Gifs 
é aficcte,mmme 2'<ffre 
gourmand & gurongné: 
autzce (om faide, mine 


GALATE VS, 


nem mififalle : Dann 
Die wntugendDe ift (0° 
ein vbelftehend vwnd 
ongefuürlich wefen / dy 
fictige onnd woblergos 
gene leute an jrer dns 
gcourligteiteinon mifs 
gefaflen onD verdrief, 
empfinèen. 

Derhalben fol cins 
er/ Der Darnach rachs 
ter” dafs erin Derleure 
gemeinfchafft/fieb onD 
werth gebalren (eyn 
môge/für alfen andernt 
dingen ontugendt onD 
(after fliehen ond vers 
meiden / sumal die für 
anDern Die vnfldtigften 
géachrerwerden/als Da 
fcyn fchwelgcren / ons 
auchr/ geldgeiu/graus 
famtcit.onD anderc/wne 
ter voelchen ctliche qur 


fcHlim onnd eftiatifes feun /als fich auff frefen 
“onD (auffen legen/erlicpi vnfauber vnd vnflätig” 


bis debet. funtenim vitiares vlque aded in- 
decoræz & inconuenicntes, véapimi modera- 


ti & 
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quiera que los viçios 
fean colas defcôpue- 
ftas y defconçertadas 
de tal manera que los 
“animos templados y 
côpueftos fienten del 
 defconçierto dellos 
enojo y faftidio. De à 
qui es que ante todas 
cofas conuiene al que 


defca fer grato a la 


genie en la conuerfa- 
çgion huir los viçios;, 
y mas les rorpes y fu- 
Zios , como luzuria, 
auariçia, crueldad , y 
los demas, delos qua- 
les algunos fon viles, 
como el fer gloton, 
el embriagarfe : 


5.39 
cagione conuien che di- 
fhraccia altrui; conciofræ- 
che i vity fiano cofe fton- 
cie c7 fconueneuolissi che 
gl amimi temperats CL 
compoSli fentono della 
loro  ftonueneuolezTa 
difpiacere &7 noix. Per 
_che innanXi ad. ogni al- 
tra cofa Consenc a ché 
ama di effer piaceuole 5 
connerfando con la gen: 
te, ifug gire Lvit4; 
pin ipiu feX Ti coine luf- 
furia,ausritia. crudelrà, 
&7 gli altri; de’ quali al- 
cuns fono vili; come lo 
effere gelofoser lo inebri. 
arfi: alcuni sidi come lo 


algunos fuzios, como el 


ti & fibi conftantes ex eorum dedecore mo- 
leftiam & tædium præfentifcant. Quaprapter 
eum qui in conuerfatione cü. aliis amabilis 
efle cupit , ante omnia decer fugere vitia , &c 
- a maximè, quæ præ aliis func rurpiflima, 
qualia funt luxuria, auaritia , crudeliras, & 
alia his fimilia: quorum quædam plan ab- 
Heéta lunc & vilia,ficuti gula & RQ 

| ain 
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D’eftue fuxuricux:autres 
dom (ccterate, œmme 
S'effsc omeurfriee : 
frmétastememn (ce au 
tree, cyacun é (og 1. 1 
par (en propre ocfaur 
form cuitéo à fase 5ce- 
perfonnes, qui plux-…… 
qui pnoins, :maié fout 
generalemem » MINE 
hofto sefrcigéece , ven- 
dDém cefup qui € eft en- 
tahe vefaggreable 
yraltiquain auec 1:53» 
autica, ainfique ic t'a 
auffi cufaiqne ef 
füs. Mais pource ques 
ic QPap, pas enfscprins- 
Sc" deigner & mar 
quer fés pehés, anais- 
Éiy Leo fautes Des 


TLEVS 


afs vnsucht treiben/ ets 
fiche fchelmifch/als me 
fhen erftechen oDcrers 
morbden nd dergletchs 
en. Donvo:fchentfaftern 
cin fedes inn{(onderheit 
ofd feiner eigenfchafft 
wegen / Doch eines 
mebtr afs Das ander/ 
von den-fenten qchafs 
fer wird. ‘Xber alle in 
gemein/afs fhändliche 
où wngebuürftiche Ding 
mathen einen mene 


| fchen / der Damit 6es 


pafft ift/inn Der lente 
gemeinfchaffe gs vnÙ 
gar onocrth onnD vers 
baffervwie ich dir fofchs 
auch guvor geroie(en 
Gas. - 

Dierceil ich aber 


desiger seit roilfens bin/nit die groffen fünde vnd 
grobe later / fondern nur geringe jrrthumb on 
Pleine méngel anguycigen end guftraffen : fol ich 

fimal meine gedancten nit Darauff leger / daÿ 


di fparca, ve effe libidinofum : quædam fce- 
lcfta, vecfle homicidam. & ita de cæterise . 


, Quorum 


DE MO. 


fer luxuriofo : algu- 
ños malvados , como 
‘elfer homicida, y o- 
tros femejanres.y aü- 
que qualquiera del+ 
, los. en fi imifmo es 
por fu mala propric- 
dad aborrefçido de 
Jos hôbres,vno mas, 
y otro menos, pero 
todos gencralmente 
como colas. deforde- 
‘nadas hazen al los 
tiene faitidioio y def- 
aplazible en la con- 
uerfaçion.,, como ar- 
riba te be moftrado. 


Mas porque no hè 


es ido auifarte de 


LA 


RIBVYS. $s#t 
effere luffuriofo : alcuni 
Jéelerati ; come lo ejfere 
nüçidiale: &> finiimente 
gl aitri ciafimno in fe 
Jtejjo » >} per La fua pro 
pruta e fihfrto dalle 
perfone ; chi pis e> chè 
Meno ; ma tutti Téneral- 
mente, fi come difordinæ- 
te cnfe, rendono l'huome 
nel” yfar con gli altré 
fpiacenole » Coïnie10 ti pos 
{ivai ancho di fopra : ma: 
perche io non prefi à mo 
Îrarti 1 peccati ,ma gli 
errori.de gli buomini; në: 


os peccados, fine delos perros y defcuydos 


€ 


uorum vnumquodq; per fe & proprierate. 


ahisexofum eft;alterum quidé magis, alterü 
minds.Sed omniain vniuerfum,täquä res tur 
pes & illicitæ,hominem in focierate viræ cO- 
munis reddunt inamabilem. id quod etiä fu- 
prè tibi.deméftraui.Sed quia hoc tépore nos: 
de flagitiiss fed vétüm de erratis horminum . 

erud 


ni 
n 


s4L G A LA 
fommicesie me TNeui£ 
pas auffi one franaic- 
fer atraicter 9e fa. ma- 
ture 9c8 vices à 968 
—  Gertus,qnaie (eufemném 
Sc fonneffes & se[hon 
neftes façons ve faire, 
Dcfquefies Loy Ge Les 
Gnse euucrs fes autres. 
S-ntre Les façons Des 
faire anal (canres fur, 
celle on “Comte Œi- 
hard que ic tar vecitec 
di ed 
cp veffue , faquéffe e- 
fram siffémélaste 
gnal acœordante) mUcc 
fic autzee nocurs Sel- 
Lee à 6icy œmpaffces, 
wi tanfofé apperccné > 
par ce oaiffasin duc- 
faune, ainfi qu'Sy Son 


TE VS 


id von Der natur Der 
tugend onD bntugende 
Difpurire on0 handele: 
fondern nur affcin von 
den gereymbren onnd 
gum theil gebürlichen- 
onnd wohifiehenden/ 
gum theil auch vnges 
bürlichen wnd vbelfres 
_benden fictén/ Dic voir 
fm gemeinen feben vnz 
tér cinander gebrauché, 


Don (ofchen onges 


ftaiten fittenvoar einer/ 
on goar nicht Der ges 
ringfte/def: Graf Xcis 


charts (chmaren / Das . 


venich Dir Droben mefs 
dung gethan hab.2Bels 
cher vbelftandt/ in Dem 
ermit den andern def 
GSrafen (hônen vond 


wohfgepolierten fitten gar nicht oberein Eam / ift 
er von Dem treflichen Bifchoff von Verona affo 
Eald Cie cin gurersnnd woblgefchicteer Capels 


erudire côfticui,nequaquä in prefentia debeo 
laborare , ve de natura vitiorü & vireurü dif- 
putem: fed folummodo de moribus conci- 


n1$ 
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que fuele hauer en 
‘ traro y conuerfa- 
sion) nocftoi obliga- 
1o por ahoraätratar 
1e la naturaleza de 
los viçios y virrudes, 
fino folamente de los 
terminos côpueftos 
o defcompüieltos que 
vnos vfamos con o- 
trés ; vno de los qua- 
les fue aquel dél Con- 
de Riccardo, del qual 
hize mençion ar- 
riba, como disforme 
y mal acordado con 
las otras fus bellas y 
mefuradas coftübres, 


44 
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dee effer mia prefente cu- 
railtrattar dellinatura 
de? Vibl ©? delle virti; 
ma folamente del ac. 
conci,e> degli fconci mo. 
di, che noi l'yn0 con l’ali 
tro vfiamo ; vio de qua- 
li fonc modi fa quello 
del Conte Riccisrdo, del 
quale io Pho di fopra 
harrato, che comie di ffor- 
Me, C7 male accordato 
ton gli altri coftum: di 
lui bell ç> mifurati, 
quel valorofo Vefcono,co- 
me bwono e7 ammaeftrit- 


to cantore fuole le frife 


que el valerofo Obifpo notà como el bue 
no y dieftro maeft:o de capilla qué catrc to: 


LIL 


nis & inconcinnis, quibüs inter no$ muttd 
vtimur. later autem inodos iftos inconcin- 
nos nÔô poitremus fuit illé Comitis Richar- 
di, cujus fuprà faéta eft mentio, quem ipfum 
onde donne ee reliquis illius bellis & 
concionis moribus diffonum , eximius ille 
Epifcopus,fcuti muficus excellens fÿmipho- 

n1am 


D Mo 
os los G cantan fien. 
te. : qualquiera con- 


lonauçia fal(a y-dif. 


fonanie: Conuiene 


pues à las perfonas 


buen :acoftumbradas 
téner refperto à efta 
medida proporcion 
que te he dichoen el 
audar , eneleftaren 


ic: nel cftar fenca- : 


0, en.los a@os , y 
menos en cl véitir, en 
las palabias ; en el fi- 
leaçio , en el penfar, 
y eu el obrarpor que 
no {e deuc el hombre 
adereçar como mu 


ge. 4 feria adereço d 


R 1 B v: Se 4 ; 
oti; tantofto hebbe fes- 
#iro. Connien/i adimque . 
alle coflumate perjone 
bañer rifruardo a queftæ: 
mifurasche 10 t: ho dettos 
nello aAndate, nello stares 
nel fédereyne ir ati, nel 
portamento, (> nel ve- 
firre, e> nelle Parole, > 
nel jilentio,:> net pofares 
© nell operare”, Ferche :: 
on f1 dee L huomo orna- 
re a gufa dr femmina,  - 
acctothelorsamentonon 
Jia vue, &> la perfona 
vw aleroïcome io veggo 

five ad alcwms ; che hass= 


fferente ÿ defpropor.: 


cionado ; como yo veo haxer à algunos 


uervit. Decet igirur hominem moratumcon . 
cinnitaris hujus. quam dixi, rationem habe. 
re, in incedédo,in ftando, in fedédo, in atio- 
mbus,in evlrv,in veltitu,in fermone,in filen 
to, in otio & nepouio Neque enim vir mu." 
licris infkar comère & exarnare fe deber , ne 
aliud fic ornatus;aliud per fona. quod quibuf." 


dam in locis 


faciunt nonnulli, qui habene 


rm capiil 
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GarSe auécfe fer au? 
qui om fe Noifage ds 
fe col fes CHAN, 
far froffécs é 5€ rot- 
Lecce ,que cefa oneffer- | 
ton qicfmes a ve 
femme, Soire AUX COMEZ. 
tifanee puffiques, qui 
om plus 9e fafte de 
{£ Scfpefcher 8e feux 
qnercerie er 9e {4 Ven 
d1e a prix. Z2'honnefte. 
. fomine me Doi, faire, 
fortir 9e (og odeur qui, 
fon puante, ip tropex- 
nuifé, cac on Qc pos 
pas fenfir cy fup fa (en 
Leur 9°Gy faquin » eu, <- 
framSominé fe fentsur: 


mépoinpne.cfrreteffes, : 


aquc.ceffc 9" Gne femme 
ee 
>> sétll.a "sr" ? € 


ca 


CR 


-voic 


1 51 St t"T.* AVI 


GA LA TEV S- 


jhtg haar onnd Bért mit 
cinem bheiffen ciféEréus. 
fen/brangefiche-halfs : 
ond -hdnde fo reiben: 
onnd fchmäncten/ da” 
es auch einem. lofen 
weib vbel -anfrunèt/.: 
dem Daran gelegen ift/ 
daf fiejhrervoaht baldr 
(of, made / snnù fie: 
auffs chewreft aufhrins; 
di, ce ci ue" a 
Cinmansperfon (of : 
mweder vbel nocfrrwoobfs 
ricchen.Denn cinem ersi 
barn men(chen (tebets: 
nicht an / Dai: er frincFe: 
ein, bernheuter/. 
noch sim jungen gefefs 
fen/ def, er nach : pomé, 
ambre necherwie ein lof 
em ale 


Pas 


r £ 
* 4 


capillitium & barbam ira in annulos-crifpa- 
tamferro candenti: & faciem , collum , ma- 
nug,ira prærer moduth ceruflaras.&e fricatas,. 
ve id quamcunque muliéreulam.dedecereti 
immo meretricem quoque., qUE-miencim O*+ 
AL TE niumu 


km. "À 


DE MORIBYS. 1947 
ue tra€ los cabellos,. noi capelli, > la barbä 
la barba entriçados iranellita col férro cal- 
on hierros talien- do,el V1f0,e> la goli,cr 
Sy ebroftro;cuello, Le mani cotanto frebbia- 
manostan curadas té e> coranto froppic= 
tan acicaladas ,que  ciate,che fi difdirebbe ad 
in l'eftarian mal à , ogni fmminerta,anXi ad. 
lalquiera mu gercil- ognimeretrice, quale ba 
"Yaunaqualquivra pré fera di fpacciare le: 
meéraque fe da prif fwa-mercatantia, çx di 
à defpachar fu mer venderla à pre?%o. Non 
nçia y venderla à ff vuolene putire, né 0- 
1Ë preçio.Noes dé- lire, accioche il geñtile: 
ne eloler mal,ni nonrenda odove d; pole 
»9o0co elolerbien. troniero , ne del mafthio 
rque affi comoel vé74 odore di fmmina,e* 
mbre cortefano, ÿ | 
n acoftumbrado, Ta 
ue huyr de parefçer floxo defaliñado y ol: 
lado de fi, afi cambieñ fiendo. hombre; 

deue dar olor dé muger,à ramera :aun 


im füum quamprimum: properat extru- 
€» &cquämmaximo poteft'prerio vende- 
Curandum quoque eft,, ne vel bene vel: 
Là oleas. hominis enim honefti eft,.nec 
cre inftar hirci, nec pañtillostolere: inftar‘ | 
lieris.auc meretricis..Neque tamen ærat€ . 
m 21 _ tuam. 
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eus Gne putain. (Tou- 
rcofoie is (M cfiime pas 


qu'if (ons onal (cam à. 


fon nage s'Gfcr 9e (n- 
ples odeurs 9 aux Di- 
fitfees- . : 

a ff faur que tes 
‘fabire (oyem (con fa 
œufrums 968 autzce" de 
ton tempo , 9H feion ss 
andifion, pour {66 raie 
fonc que ic t'ag Dites 
CE 2c{fue : 


Qrauonc pae 


cr QOU 
£a pui(- 


fnnec se hanger [a œu- 


(fume (eton offre nv- 
petis « punis fe temype fa 
fuir œaiffrin fe femps 
fa fais auffi prenères 
fin. Chacun fe peus 
im mpproprice c'S(nge 
ammmuye Gituso ice 
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terift nocf nie ongeméf 
edler blumé 06 fleche 
ts  mohinechenden 
mwaffers geruch. 

4 eine Elevder 
fôllen (con nach Dem 
gibrauch der tleutung/ 
Dic qu Diefer gcir Dic icus 
re tragen / auch Deincm 


Grands _gemefs / auf 


vorermelten wrfachen/ 
meiles in wnfer macht 


nicht ficher die gemcis 


non  (andesgebréuche 


guddern. Gintemal Ducs 


fetbigé mic Der geit ents_ 
ftehen nd voiderumb 


dé we | 

… PDoch Fan vnD mag 
cin feder Den gemcis 
nen gchrauch nach (cis 
ner gelcacnheic fhm que 
cignen. %ls {o Du vil” 


cuam dedeceré puto ,f aliquando aquis o- 
doriferis & fimplicibus pro tépore afperga- 


rc 


4 Veîtes tuas ,confuerydini aliorum tus 


ætatc 


Dr vu onts vs. 


que n6 por elto quie. 
Fu dezir que defc. n= 


uengan àlaedad tuya 


algunos  olorçillos 
fimples de aguas di- 
fiiadas. 

4 Tus ropasy ve- 


fhidos conuiene que 


fean conforme à la 
coftumbre de los de 
tu niépo ÿ detu qua- 
lidad, por las razones 
que arriba tengo di- 
chas , ‘sorque no te- 
nemos poder para 
mudar el vfo à nue- 
firo aluedrio. El 
tiempo lo cria, y el 


di meretrice. Ne pércie 
fimoio che allatua età 
Ji difdichino alcurÿ odo- 


ru? Xrfemplici di aqque 


Jtullace. RUE 

4 Ttuoi pann: con 
uien che fiano fecondoil 
cojtume deglraitrs di tuo 
teimpo,o di tua conditio= 


neyper le carioni, che io - 


bo dette difopra; che noi 
hon habbiamo porere di 
.Mmntar le vfan%e 4 no- 
Îfro fenno, ma sltempo le 
trea,Q* confumale altre- 
si il tempo. ‘Puoffi bene 
citftuno appropriare y. 


‘es 


Pa 


tiempo lo confume. Verdad es que el vfo 
commun podra el hombre appropriar à fu- 


ærate viuentium, & conditioni tuæ accom- Derofi 
modaras efle decet, ob caufas fupe:iùs tibi in veftire 
diétas.. Non enimin noftra poreftaic fitum 
ct, communes confuetudines noftro arbi- 
trio mutare, quæ ficuti à tempore proue- 
niunt,ita ab codem côfuümuntur.Interimta: 
men vfum communem quilibet pro re nata | 
bi poterit accommodare, Vt fi forrè crura 

NT De m 3 habeas 


"+ 


$$9 


26 porter acc robbce- 
œurteoifu pourras faize 


faire a tienne, moy (é-. 
Loy Leo plus,qmais (cloy : 


Leo moins œuréce-. Gi 
quelciy æ (co inm6cs— 
£rop qu ficasou ue groffis 


putze qnefure s OH pCUL 


- eff fortuce,il me Pois 


“ 


pas porter fes hauffcs 
êc œufeur my trop ef- 
efaétante (y trop » gail- 
farde, pour Qu'inuifee_s 
autrup à œnfidezerxs 


a fon vefan. Nu De 


tes fabito qe Doit 
effse par trop Sraue mp 
par trop enrichi » à fi 


GAL,AT.E NV S *- | 
iemécs for fongucs 
&. que fæ œuftume (oi. 


feicht (ange. fchenctef 
berceft / ond in Deinem 
Gcimag Eurne tfeydung 
im gebrauch were: Fans 
ftu nit, Die aller Fürtters 
médntel onnd rôcre/ (62 


Dern Die mitrelméffig 


onnD am vwenigfren 
Euriy (ein / Dir mache 
(affen. ta 
Grem / fo jemande 
entreder quicfmale/ os 
Der qu dicfe / oder su 
trumme fchenctel hets 
te / derfof jm Ecinehos 


fen Hober farben mache 


faffen 7 Damic es nit 
fcheinc/ afs we er ans 
deré ju anfhamung 
feines.mangels: anrete 


gen wnD (octen voôlte. 


Du (oft auch deine 


tleider .nit gu précbtig noch ju .vherauf-fchôn 
Qufpuren / Damit man. nicht fage / Qu trageft 


NIMMIIT 


‘habeas quâm cæreri lôgiora,veftes autë cur- 


tin vfu fint:curare poteris, ve tuaveftis inter 
reliquas noo.breuiflima fi. fed minüs breuis. 


Aut 
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ft 


modo ;-porq ue fitu- fanXa comue.Che fe tu 


uicfles:las piernas luë 
gas, y el veftido fe v- 
-fafle corto, podrias 
hauer tu ropa no de 
.- Jas mas coftas fino de 
las mengos largas: y 
-fialguno las tuuiefle 
muy delgadaso vor. 
.das fuera de medidaio 
"poruentyra tueïrtas, 
- no fe deuen hazèr las 


calças de colorcs muy -- 
cnçendidas, ni. que : 


falgan “y compeen 
- mucho, por no com- 
bidar à otros à que 
mirea : fu défeéto. Ni 


tan poco tu veftido 


ha de fer demafada- 


mête:galano ÿ curio- 


barar perauuentura le 
gambe molte lunghe', {7 
le tobe.fi vfiro certe ; po- 
trai far la tna roba non 
delle pié, ma delle meno 
corte: Et fe alcwnole ha- 
weffe 0 troppo fottilr x 0 
xrofje fuor di mode; ftr- 
fe torte ; non dee furfi le 
calze di colons muiro ac- 


-cefisne molto*vagin ; per 


non iñuitare altrui a mi- 
rare il fno diferto: Niuns 
tua ve$la vuole effere 
molto molso leg giadra; 
ne molto molto fregiats; 
accioche now:ff dica, che 


+ 
,.. F xs 2: 


Au fi forcè furäs quis habeat vel graciles ni- 
sis, vel carnofas , vel etiam tibias diftertas, 
is caligas fibi conficiet, non flammei aut n1- 
mis cofpicui coloris; ne alios ad admiratio- 
nem fui défeétus inuicet. Nulla tuarum ve- 
ftium aut nimis fplendida effe debet;aut pre- 
- ter modum.fimbriara; ne fortè aur caligis 


m 4 Ganyÿ 


gse - 
qu'on que Di que Éu por. 
fce {co hauffce Di 


Ganpmedes >» PUqUeRH 


Apes Ge(lu fe pourpeiut 


Se —Cupidoyy, LL RER 
quels qu'ile fopain. il, 
fau qu'ito fogem Siey 
frite (ur fa perfonnce_» 
fh qu'ifo Lup Vienne 
Sicya fin qu'il me (cm- 
“Sie pas Auc fu portes 
Les fabite 9’Gy autre ». 
Gur tour i£ fe fau, 
œnformer a (n Gisioy: 
* fin que cctup qui eft 
2’eghfe qe fon pre fa 
Gilic en felèar , à fe 
+ far é Satrelcux 
Cafiruccio-Cafiraca- 
ni eftam aËomsme aucc 


L'Empescur Louis De 


auf Scyern / ein Setr 


L 4 
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desGanymedis 6ofen 
oder Des Cupidinis 
mammeft. 

Gibe vicfmehr wohf 
gu/ Dafs Dir Dern Flerd 
am [ci recfe anhge 
vnd mobf anftehe / Daÿ 
€8 nis ein-anfeben bas 
be Dubercefi eincs ane 
Dern entlchnse tlepder 
vmb oder an. 

Dnnd fü: aflen dins 
Séfihegu-D3 deine Eleps 
Der Deinem RSDr gemef 
feon /damir richt tin 
Stiftliche perfon hercins 
er gebe/vor cin bofe 
man/ noch cin bofman 
Bereincr trette voie ein 
fchartanc ond [otterbué. 
: És war eva que 
geit Renfers {udrwigen 
n hoben:chten gebalten/ 


Ganymedis , ant chlamyde Cupidinis indu. 


tus efle dicaris. Verüm 


tua fi 
- Accommodata & habi 


+ 


t, debebirea cum decoro cor 


qualifcumque veñis 
pori tuo 
cerius for- 


lis ee;nc al 
| « 


v. 
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œ porque no fe die #4 portile cale di Ga- 


a que iraes las cal- msmede 0 «he sw 1554 
as de Ganimedes , 0 : mefjo 1 firferto 4i Cupi- 
jue te has pueñto el do, ma quaie ella fifras 
ub6 de Cupido, mas. vole efiere affenata al. 
alqual fuere conuie {a perfona cr ftarn berre; 
€ que fea accommo-. accroche non pass che sie 
lado à la perfona;y 4 habbs- sndofjo 5 panmi 
e efte bien, porque d'yn altro;c> foprasus- 
10 parefca que andas +0 confarji alla rua con. 
reftido de ropa age- ditrone;acsioche sl chems- 
3. Y fobretédo con- co non jia vefiito da 
siene que fe haga cô-. foldate :: > 5 foldato 
orme à tu eftado y da giocolare. Effendo Ca- 
quakidad, porque el firucuosm Roma con Le- 
lerigo no es-bien dowcosl Bawerois ml 
ue fe vifta de folda- | 
do, nt cl foldado de 
ruhan. Haliandofe en Roma aquel fa- 
mofo Caftruccio con -Eudou:co el Bauaro 


tè seftibus commodato acceptis indurus effe 
videaris, & ante omnia condition) tuæ re- 
fpondere ;ne fcholaiticus aliquis moie mi. 
litis, aut miles inftar fcurræ amiétus fir. Quü 
Caftrucius quidam dux Lucenfis & Pifioïen- 


Caftrucij 


fs, comes Palacinus, fenator Romanus & incptiæ, 


mafeétus prætorio, vna cum Cæxlare Lu- 


mm $ douico 


_ 
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2$auieze grand fon. 


NeUr CL cy grand frio#s- 
rfe, comme cf£am Duc 
2e Zuques à ve #i- 
frope, Tomé 2e Da- 
- _ fazzo, Genateur 2e) 
| Éomme,é Gogneux 
& onaiftse scin Cour 
Sudan Simpereur, pau 
gailfardife & grandes. 
. fe fn fais Sue roS6e 


2e amis cramoifi, au . 


«Peuam 9e faquelle fus 
fa poitrine e(foir <fcri 
éy Cette D'or : Ileft 
comme Dieu veur. 
: Br fur Lee efpaules y 
(embtables fcttrce cffon 
efcrn, Et fera comme 
Dieu voudra. fe crop 
fuetop Qne (mec œgnois 


GALATEWVS 


ond febr ge pmbe/mit 
namen Caftrucius/ein 
bernogqu Lucca ownnd 


(Piftoia./  Pfalgrafe 
nn) Rathsherr qu 


Rom 7 ond: sugleich 
auch Revferlicher Hofs 
meifter. Diefer/ it 


- er feine Serrligteit vnd 


Soheir an Den tag ges 
ben môchte/ fief er jm 
cin Çarmefin fammetes 
Elend maché vnD vorn 
an Die Pruft / diefen 
Keymen mit, qguldenen 


_Guchftaben / Daran ftics 


ten. Wie Sort wil/{o 


ifts. Ynnd auf den 
tüscten mit dergleichen 


buchfiaben dDieféreym: 
TBie Gart vil / fo 
irts auch werden. 


= Dif Flend Croie Du es felbfi wopl verfteheft) 


- 


refe 


. r L . de , . f 
-douiço Bauaro; magna cum gloria & hono- 
BR omx verfaretur , fuïmque fplendo- 


_… tem & magnificentiam aliis quoque teftarä 
_: facere cuperet: veftem holofericag murice 


‘ardent 
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°n gran gloria y triü-, 
ho Duque de Luca 
; de Piftoya ; yCon- 
ie de Palazzo , Sena- 
lor. de Roma , y-fu 
Mayordomo maäyor 
lel dicho Bauaro,por : 
yala y grandeza falio. 
reftido de vna ropa 
le chamaltote carme- 
i, y en el pecho facè 
mn mote con letras 
le oro, quedezia: El- 
o es como ‘Dios quiere. 
Y en Las efpaldas o- 
ro , con femejantes 
etras, que dézia, Y 
era: como Dios querra. 
Efta ropa, creo yo; q 
uw mifmo  entiendes 
juanto fuéra mas à 


j 


$ss5$ 
ta. gloria ; > triompho; 
Daca dr Lucca e> di 
Pifloia,e> Conteds Pa. 
laXXoe> Senator diRb- 
maso Signore © Ma- 
eftro della corte del dette 
Bawero, per leggiadria e 
grandigia fi fèce vna ro- 
ba di fiwmito cremesi; 
<> dinanXi alpetto vu 
motio 4 lettere d’orc, 
Egli è come Dio 
* vuolef cr 
nelle fpalle didietro fi- 


‘“muliléttere , che diceano, 


E‘fara come Dio 
vorrà. 
Quefta roba,credo io;che 


tu fteffo conofts che fr fa- 


ÿ 


irdentem fierifibi curauit, in cujus parte an- 
“eriore aureis literis hoc fymbolum éffer in- 
extum,vT Dsvs vv-LT, IT A'5ST: 
& à cergo alterum hoc fimilibus literis, 8 T 
vT: DEvs VVLT ; ITA ERITe 
Quod quidens amiculum ficuti teipfum in- 


{ 


«ellig 
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affs s AE eefte toffe 
eufr fre plus propres 
pour Le fromipctie pudin 
mCaftruccie , que cro 
pno pour Cup. CETTE 
que fes Éoss me form 
Adffrainte 4 aucune fo, 
fie (faurots ie aucu- 
menctis foucrx. Le op 
JHanfredi  çe au ic. 
Goutus toufiours {45e 
abiile 9c Tvetd Nous 
Seuons “Donc farse D 


forte, moy feutemens 


que fn ro6fe foin, Ficy 
forte letoy ro ft ru 
: @rpés paies auffi (e£on 
fe 9egrc à œndiriey S°%y 
hacuy. + mon (eute. 
mem 'ccfa : onais i£ (ec 
fan nuffi fasiitexs 
feton fe pass où l’on 


Demeuxe : D autamr que 


emmc ty Diners paie 


“y mn Dimer(cs greffe . 
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were Def Serren Cr 
it'ucii Trommeger Kef* 
fer anacftanden als 
fÿm. Dnd miervoul es 
Warift, dus Die Rônig 
an Feine gets gebune 
den fein/fotan ich doc 
Duffals dé A nig Mi- 
Fedum teincs mwegs 
(oben./ ticweil er aîls 
git nichs andeïs als 
grün getleid gchen 
toétlen. 
Denvegen (oflen 
Wir verfchaffen / daf 
tnfere Flendung nie af 
lein vns am leib mobl 
amftehc7 fondern auch 
vnferm fiande / wnd 
Dem lande Darin voir 
wobhnen oberleben/ges 
mdii fe. Dann glcicf 
wie in vnecr{chieDenen 
1ändern/ nicht eunerley 


«el ligere hoc puto; magistubicinem Caftru- 
cij, quam iplum Caftrucium decuiffer. Et 


‘quant 


_ 
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propofiro del trom- 
pe:a de Cattruccio, 
que no de iu perfona. 
Ÿ auuque lus Reyes 
no eftenfujetos à iey 
nain 
fabria yo loai en efto 
al Rey Manfredo;que 
Sempre ie veftia de 


verde.Deuemos pues. 


procurarque el vefti- 
do efté bien , no folo 
al cuerpo, mas aun al 
cftado dei G lo trae, 
y decente al lugar 
donde viuimos, pur- 


que como en otros 


payfcshay atras me- 


una, toda via n0. 


$57 
rebbe “pin confits al 
srombeto di Cuftruscioy 
che ella non: confece al- 
ln. Et quantuuques Re. 
Jraso fuit da ogns leg- 
gei non Japres 10sHtta4IS 
dodare' si Re Manfedi 
sn c10 , che egl femprefs 
vefts ds drapps werds. 
Debbiamo auwnque pro- 
cacciare,che la vesta be- 


ne fha non folo ai doffo; 


ma anchoraal grado di. 
chi La porta: Et oitre ac- 
co, che elle fi conuengs 
etiandio alla contrada a- 
se nos dimoriaro ; core 
ciofia cofa che fs come in 
altri paefs fono altre mi- 


quantumuis Reges omni Îege foluti vidcan- 
fur, ramen, Don omnino aufim hac in parte 
laudare 1egem Manfiedum , qui viridi fxm- 
per veftieu vcebaiur. In hocigitur incumbe- 
1e debemus,vi veftes non folum corpori, ve- 
xÿm condition: quoque gerentis, & repioni 
infuper, in qua viuimus, fint accommogdarx. 
Sicuci enim aliis in locis aliæ func menfu:æ 


& pon 
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#0, é toutes fois par 


tour a lieu fe. vends, 


É'achefter és fe Qnar- 
hander, ainfi y Siucr- 
fés œnfrecoil y à au(- 
fi siuerfcs œufruines, 
| toutesfois y tous 
ficux L'homme fe pein 
tenir  aceouftzer fon 
néffemem,. Les plumes 


que fçe Meapoñitaine à: 


fc S fpagnote OM AGe 
œuftumé 9e porfer fie: 


fcur tefie ». € fee pom- 


pes éu Dorurcesqme Sicn- 
PNR AUCUNE ÉMIS Sicy 
parmi fee roBBeo res 


pérfonnes graucs ,&., 
parmi fee Gabite Des. 


citadins,à (moine enr 


fo arme à 16 (mai£- 


GALATEVS LE 


maf/ gévvicht on eff 
feun/°06 wmobhl Fauffen 
nd verfFauffen / ancfÿ 


(Sft allerles geroerb/6äs 


def ond wandel affents 
balben gebrancher vnd 
geüber werden : fo feun: 
auch in vnterfthiednen- 
RADEE on (éndern vne 
terfchicdere mores vnd 
gebréuch / nach welche 
fich ein jeglicher vers 
nünffciger eintémling 


an aflen orten vnvers 


weifilith wobl fchicten 
ond'halten mag. 

Die fedcrtüfche fo 
die Derrn ‘sn Neapor 
lis / vnD Gpanier auff 


-Hüten. vnD pareten sras: 


gen / fampt jrem ges 


prâng wnb ceremonien/ in fiablicher tleyDung. 
téfthichen. onnd Funftreichen frictwercE fiehen: 
rathsbherrn / ond erbaren fleuten/ Die in groffen: 
frepftédren wohnen/nicht wobl an. Diel weniger 


ur ) 


&.pondera ,quum tamen venditiones,-em- 
ptiones,& commercia Jocü habeant vhique: 
ia diucrfis in regionibus diucrfæ quoque: 


funt- 


e | 
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dÿdas, yno:por efto” fre; © voudimeno il 
fe dexa de vender; ÿ :vendere, e> il coperares: 
comprar, y'neoociar: ©> il mércatätare ha lo: 


#7 


en-cada tierra , aff 


go in ciaftuna terra; Cosi 


non obftamé;äen di- fonois diuerfe contrade 


uerfos lugares haya 
diuerfas vfanças , en* 
qualquiera parte pue- 
de ekhombre:veftir- 
fe; y ‘accommodarfe 
al vlo del pays. Las 
plumas que los He- 


 diuerfe vfan%eïe pureirs. 


ogni paefe pud l’hsomo: 
vfare, ©: ripararfs ace 
Conciamente. Le penne, 
che i Napoletani , > gli 
Spagniwdls »fano di por - 


tare sn Capo;r> le pompes. 


e> éricams male hanno 
logo tra le robe degli 
huominigranut <> tra gli 
ni las pompas yreca= babisicinadini;e> molte: 
mos nofe hallan bié menole armi, c> le ma- 
en las ropas dé los \ | 
hombres graues ; ni en el veftido de los” 
_ciudädanos; y mücho menos las armas, y las 


fpañoles y Napolira- 
nos fuelen traër en la: 
tra; y fombreros, 


font confuetudines, quibus omniin loco- 
quiliber vti 8: prudenter fe iis accommoda- 
re poreft. Plumæ quibus pobilium Neapoli.- 
tanorum & Hifpanorum capita difluunt, 
eormque ceremoniæ, folennicates & veftes. 
acmpiétæ, malè conueniunt habitui homi= 
num grauili in ciuicatibus; aut fcholis :mul-. 
to: minus gladij &. loricæ-locumapud hos: . 
*. habeb 


"$49 
_ fes, feffemen que ces 
Aui: pme cffxe, (trou, 
trouuc honne(fe sDero- 

ne,me (€ (ouffriroi pas 
à Venifc:pource que 29 
_sihemem fasilice ,ceo 
CMpPEnNCoces Armes Ne 
| forms pas propxe pour 
effien 2emeuicr y çe- 


fie TNvineraffe cité, fi. 


pacifique (3 fi gmobe(te: 
aine eo {e8 oi 
s'auff 609 oi , que 
fay fair fe ortie ex des 
ardons cn Ney iardiy 
L plan D'hexbcs Deuccs- 
à propres pour L'Sfage 
9e fa familte : reffemens 
qu'ils (ons pnal zceus 


aux fonnes @npagiricss. 


œinme cffans fou, oif- 
fémétastee »'icelfce . 


&æ 
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môéchre mehr/rapir/onb 
tolchen/ oder auch pans 
gertragen/Dafelbft. frac 
haben. Das auch viets 
lache ju Derona paffis 


ren môc@re 7 Das wif 


fich qu Dencdig gar . 
niche reimen oDet ges 
Éüren. Dinn der boche. 
gechreccn/ frieDlichen/ 
onno im ‘XKigiment 
woblgefaffern Graèt 
Dencdig mürdeu die 
verbrembré, emgrfidere 


ten/ vnù gervapneren 


feuce micht anders ans 
fehn / afs neffeln ond 
Elerten_ einem (chêne 
robtngarten 1 Vie dan 
auch jeut gemelte leut/ 
bey Der Denerianer «Ds 
len gefctichaffr voenig 
angtnem feiyn/ nemlkf 


as die fo jores gfcichen nacht (eur, 


habebune, Sicaticriam id quod Veronx for- 
cé hac in parte conlentaneum efler , dedece- 
rer planè Vencuis. Hfti enim piætextari, ph 


mige! h 


DE A Te + 
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nallaÿde manera que 
o que cn Verona por 
ientura  parefçcria 
nén,no feria deçente 
n Veneciæ: porque 
ftos galanes emplu- 
nados,y armados no 
arefçen bien en a- 


uefla venerableCiur- . 


ad pacificay mode 
ada , antes parelcen 
omo hortigas y ha- 
1apolas entre las-yer- 
as dulces y dome- 
icas de los Jardines, 
porefto no fon muy. 
en reçibidos-en las 


SI 
glie: fiche quello ; che in 


. Verona perawuêétura con- . 


werrebbe. ; fi difdira in 
Hineria : percioche quefhi: 
cos 1 fregats, C7 Cosi in 
pennast ; > armatt; non 
iShanno bene in quells 
veneranda Città pacifica; 
&* moderata; anXi paso- 
no quafi ortica o lippoie 
fra de herbe doicr &7 do- 
mefliche de gi honti, © 
percio fono poco ricewuti' 
nellenobili brigate, fi co=- 
me-difformi. dalloro. 


Cepubiicas y cierrasnobles,como génte que’ 
o:fe conforma con la condition-dellas. . 


. 


ai geri;& armati,ron congruerenrilli Vene.- 
orum vrbi,vfque adeù venerandæ, pacificæ:: 
« moderatæ, Immo videntur ill velur vrti- 

x & lappæelfe , in hortulo floribus:& her- 


is leiffimis confito. 


Proinde partim quo- 


ue accepti funt- in confeffu-virorunx mobi: 
om, quumal,erius quafi forma elle-videas- 


Te; 


L 


fn: 


se VF". 


$ 2 - . 6 À LA 

$ 2'honsme.S'Gon- 
ncur qe Dois pas œurir 
panice.rues , (mp (° 6a- 
{cr par trop, car c'effa 
fsire a y pal:fieniée, 
eu moy pas 4 Noy gen- 
tilfonmo:outzc 6 UC 
fa perfonne fe fafÿ: 
fuc, fente Dors 9h 
faine,cé qui me corsuisme 
poim Sicy à perfonncé- 


De tel rang. On mes 


Soi pas auffi onarchér 
fi Lentèmem « fi gra- 


| mémmque ferok Gnc 


incuflus. 


emme-ou Gne efpoufé. 


CAL ef oral (cam auf- 


fi CA (e Demmencr par... 
trop y heminams. ‘$C 


fagt fufi für fuf dében 7 


TEVS 

1.5. ©o fol auch einer 
vom Adel/où aucf; [ôft 
erbarermann /nichr vs 
Per die gaffen fauffen/ 
noch alsu febr eïlen/ 
Dieweil folchsi einem 
(açteyen / ond nichteis 
nem fürnemmen mann 
gebürer. Dnd ofne daf 
beaibc es fich / dafiin 


olchem lauffen / einer 
vermüdet / fchnaubet/ 
-Ecichet/(hvoiret / ond/ 


fo ju fagen/ nach Dem 
athem fchnappet lwels 
che: Ding afle farnems 
men feuten vbel anftes 
pen. AE SET ESS 

“Man (of. auch ‘hins 
widerumé nit ju gar 
fangfam/ vnnD ie mt 


voie cime préthtige-mas 


tron/oder fnnge braut. Auch) frehers-sbel/ wenn 
man fm gchn/alqu'groffe fchrir chue ond fic alju 
- fehr'auféreitet.  u-Dem folman im gefn nicht 


,$ Vir quoque honeftus in via non curret, 
aut nimium properabic :idenim non viria- 
licujus primarij eft, fed curforis. præter- 


quam 


Ed 
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: $ No deue et hom- 
bre noble correr por 
la calle ; ni:darfe nu, 


cha priefla ;que efto. 


es de-lacayos o pala- 
freneros ,y node h6- 
bres de reputäfion: q 
aunqueno tuuiera O- 
tra inconueniente, es 
efte muy grande;quä- 
to mas que el que afli 
corré fe canfa, fuda,y 
fe alrera el aliéro , las 
quales cofas fon: in- 
deceñtes para femejä- 
tes perfonas : ni tan 


nn. LA 


x % 
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A st Non dee l'huomo 
 Hobile Correreper via; ne 
À trèppo affrétrffs che. cre 
Véohnienen l'Alafremiète, 
c? 'non 4 rentilliwomo: 
fenXa che l’huomo' s'uf- 
fanna,e fuda,e> anfa le- 
quali co[e fonc difdiceno- 
ls a cosifaite perfone:Ne 
percio ft ‘dée andare”sè 
lento;nes} contepno]ô;toe 
me feiminao come fpafs. 
“Et in Caminando troppo 
dimenarft  difconiene. 


poco fe deue ardar tan de fpacio,- y con 
tanta graueédad como vna matrona} 6 édmo 
vna efPofcauetiouln à velar , elmencarfe y 
coritüucarfc “en el andar :ramibien‘ parefce 


T7. 


quam'qudd ititer currendum quis défariga- 
tur, fudat ;'&'anhelaë,quæ omniatalehi per- 
fonam dédecent. Neque tamen iccirto incef- 
fus'ité lentus & teftudineus effe debet, neque 
ctiam ita infolens & affeétatus, qualis éft 
fœminæ'alicujus primariæ, adt fponfæ. ‘Va- 
cilläre quoqueiriter eundum,& paflibus aën- 
plis feipfum qua difätare;ineptum eft. Ne- - 
FR 4. ‘à à que 


564 
.œé fau pao aufÿi tenir 
{es (mains pendantes 
| Qi fancer à iccter (ce 
… Érno,comme ji oy ou 
… Sois femer Su 6159 és Sy 
champ. $C oc fau pas 


muffi fiher (es qu 


fus fe Nifage 9'autrups 
«comme s'il s auoin quel- 
: que grand’ (merucifles. 
: H £, <h æ-qui.cy riar- 
_@han., à, quife pes he 


+ salx qui om fes éfpar- 


nains , feucm. fe pied fi 
fow.:q W'i£ fém£ie qu'ils 
tirém Leure iampec 9e 
- Bétans Toy Éviffcas, 


à: Œutyo frappes D. 


«pied f ferme fur terre, 
ue fe ru. Dca, charidts. 


- GALATSVS 


+ 


wactefn/noch dicfaäns 
de niderhangen faffen” . 
noch die’ arm bin vnD 
wider (chlécFert/gleid 
afs ven cin bauvor auff 
Dem acterhabern fecte.. 
Dber das (of man 
-miemanD afqu (charpff 
anfrhen/ affo Daf man 
auf groffer. ver ddeys 
«ung Die; agen nic wis 
… Der von jm abwoenden 
1 Go feind auch erliche 
Die im gehen Die fuf 
fo bocf auffheben/ rie 
ein Elôpper /: der fich 
…wofär -fchemet / dif 
feheïner ob. einer Die. 
2 faire: auf: einem (chefs 


7. fehgôge. 


pus 


_bartqu:4 Dafi, es thôn 


[4 


Xndete tretren. fo 
t/ronD. auch -ein agen 


URI ., 
Fa 


nithroiel Eérecr gihen F5 nte, Sin-anderer fchi£cs- 
= tert cinen fuf (eivoerrs auf mie ein fcOlahend 


‘que manus pendulæ effc.debent , neque bra- 
.Shia in hanc vel illam parcem jaétari, apt. 


.projici, ve fruges ferensi fimilis efle v 


a 


ideare. 
Neque. 


DE MORIEVS. 


mal, las manos no fe 
icuen tracreolgadas, 
1i Heuar tendidos los 
>raços;: que parefce 
jue van fembrande 
rigo o‘ceuada. Tan 


)0C0 es déçente fixar 


os ojos en el roitro 
le otro , como fi ali 
uuieffe alouna mara 
illia. Hay algunos 
jué quando andan, 
cuantan el pie tan al- 
o como cauallo que 
e affombra, y pare- 
çeque eftirä las pier- 
ras mas de vna vara, 
tro facude el pic eà 
ierra tan rezio ; que 


oco mayor ces el ruy 


L. 
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Ne le mani ff vogliono 
tenereé  [penXolate ; ne 
fcagliare le bractia: ne 
gitarle’; si chepaié, che’ 
l'huom femini le bide: 
nel campo. Ne affiffare 
ghoëchi altrui nel vifos” 
come fe egli vi haueffe 


 alcuna marauigliz. Sono: 


alcuni cle in andando le- 
#anoÿl pietantoalte,co 


- me cauallo;che habbia Lo: 


fpauento:gr paresthe ti- 
rino de gambe fuorid'r- 
no Shaio. Aleri percuote 
ilpiede-in terra fr fortes 
che poco maggiore e il 


do que hazen las car- 


Veque oculis in alterius faciem defixis;tam- 
uam admir2bundus, eum intuebere. Sunt. 
uoque nonnulli, qui dum incedunt, inftar 
qui pauidi, ita altè pedes attollunr , yt €os 
x medimno educere videantur. Nonnulli 
edem terrx ita fortiter eoque cum fonitu 
mpingunt ; vt-plauftrorum ftrepitus vix: 
sajor effe poffit, : Hic pedes in obliquum. 
D n 3:  impell 


œ'eft L quezes plus grand. 
ZL'Syiccte fes pied cy 
Scfore,L’autze frandis., 
a inmée. L'Gn{(e 6ai(- 
(c 4 chaque pas, poux. 
fixe (ec chauffes y. 
farm, L'autze feœue fes 
feffio : à onarhe en 
proniteutcs ceo hofcs-. 
Defplaifém à Mo pré- 
comme feaucoup, (nait 
L. comme fi peu, (can- 
| ce. Luc fi toy cheuat- 
portés -paraucniuzce {4 
_Soucheonuerfe, ou qu'il 
lise La fanque , encoe | 
que cefn qe frcériey à 
fa Sontc 9e fa qnonfuse, 
(ieféce qu'il importera 
2e fcaucoupauprix, CL. . 
{y FrOUHÇTAG fcauçoup 


ner qüte veder gibr n 


G ALATEVS: 


pferd. Gin anderer fi$(» 
fer die fchenctefim ges 
ben gufamen. Ein ans 
Derer bücter fich. wmb 
den andern fchrirt / Die . 
Beintleider auffyngies 
ben. Ein anderer jeucht 
Die achfeln bin onù is 
der / ond fhwodngelie 
mit Dem mantel/ wie: 
cin ganf oder ente. 
Diefe ding alle mifs: 
fallen den feuten z ‘06 : 


“wobl bdarin Fein (ehr. 


groffer vbelfiand / aber 
dennoch auch Eein bes : 
fondererroblftande ift.. 


- * TBDoenva deinfeibs 


bengft im gehen das 
mauf auff{perrete/ oder : 
die sung aufhengete/ 


| mienobl baffelbige feis” 
och nimpt / wärdDe man 


fn Dennocf fonft èoas hôber (hâgen / vnd du. 
wfdcft fn omb ein viel geringers müffen 


impellendo quodammado calcitrat illeti- 
‘bias inter fe collidis.Alius ad vnumquéque 


à *paflum caligas 


$ 
* 


atraCturus fe inclinat.. Sunt 


Ru quoque 


DÉ MORI B v.$, 


etas. : Otro echa el 
n pie fuera,otro bli- 
ea la pierna, vno fe 
nclina à cada paflo à 
irar las calças. Ocro 
acude los çapatos ; ÿ 


: pauonea:las quales . 


ofas defagradan, co-- 
no-poco deçentes y- 
le poco buë parefcer. 
que fi'tu Jacayo por- 
Jenturatiene condi- 
10n.de traer Ja boca 
tbierta , o mueftra lai 
engua, aunque cfto 
1 la bondad ; y fer de 


lacayo-; no importa; 


nada,por:el fälario à. 
- das. feria muy.ca- 


quoque qui motwcluniü indecoro inceffum 
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romore délle carra. Tale. 
gitta l’vno de? piedi in 
Juori. Et tale -brandifce . 
La gamba. (hi f china ad 
ognÿ paflo a tirar fhle 
cale. Et chi finoie le 
groppe;C> pauoner cat; 
lequai Cofe fpiacciono; n@ 
come molto,;ma come po + 
co aunenentis ‘Che feil 
tuo palafrenoporta pera- 


uentura labocca apertas 


omoftra la lingua; tome 
che cio alla bonta di lui 
nonrilieni nullaal prez x 
Zo.fi monterebbe affais : 


etrowerefhine molto me 


CE] 


fraétum: & quafi-:anatinum præ fe ferunt. 
Quæ omnianon se a valde:; fedranqua 
aullulï incôcinna, difplicere folent. Quèd 
fi-equustibieffer, habens:os patulum, è qua 
linguailli propenderet, criamf id forcé de 
bonitate illius nihil detraheret, tamen 2- 
lis pluris æftimarerur, & eu-hoc ipfo nomi- 
| n 4 ne 


moins, (OY PAG pource 
que pour cela il. fufe 
noirs for£, onais paur- 


ce AUiL Cp eff pnoins— 


can puoine | qaiffar?d, 
+ (i : (or fai cas De) 
. ceffe gaiffardi(e à gen- 


tifeffe Ce animaux; - 


Goire eue fine aux he- 
(cé qui m om poiru 9’a- 
me up. De fentimens 
(comme. mous Soyons 
: que 9Cux gmaifons cqa- 
femeuss Sonnes & ai. 
fresque {om pas pour- 
ram DE nicfine prix, 
fil'Sne a (es anefurce- 
ee “fee proportions aui- 
fs, e L'antze Qté fes 
| 4e PAG fi à fic) Sicy 
plus cein fn, is 


GALATEVS- 


fafren faffen / nit bag 
im Darumb an muth 
vnd ftércteemas mans 
Sen folte/fôdern alfeir 
daf er nicht fo wofl . 
Ha on sierlich feyn 
vürbde. . | 
So man nun gierfige 
Feir nd vvobiftand in 
den wnuernänfrigen 
thicren/ja auch in atfen 
dingen,/ da auch fein 
leben nocf finne innen 
feyn/[o hoch achtet nd 
fchéres: (voie voir (ehen/ 
dy goen bdufer/die da 
gleich qut vn. tooblsuge 
rôfter feyn / dermegen 
nit. gfeich thewcr ges 
Palecn werden. 3umahf 
wenn Das eine der ges 
mécher/ vnd aller ding 
gute aufrheilung bat” 


onnd in. dem: andern folce proportion vnd 
gleichférmigteir nit gebalten ift worden) voie 
viel mepr. (ot man fchénbeis vnnd pi Lisp 


ne multominoris eum yenditurus effes : nô 
quêd propreses minus animofus & fortis 


cffets 


DS MORIBVS. 
0, ‘fi por el mifmo 


1allaffes otro,no por- 
jue.feria por eflo me 
o$ rezio para cl:tra- 
3j0 , finoperquefe- 
la menos gentil y 
raciofo al parefcer. 
‘Jagraçia ; y buen 
arefcer fe.cftimaen 
os animales ,y aun 
n las cofàas que no 
enén alma ‘ni fenti- 
o( como vemosen 
05 cafas, ygualmen- 
: buenas , capaces, 
>mmodas,que notie 
en ygual precio, fi la 
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no, non perche egli foffe 
percid men férte, ma per- 
che egli mêleg giadro ne 
fsrebbe. E fe la leg gia- 
dria s’appre?Xa negli a- 
mmali,e> ancho nelle coe 
fech'anima nô hanno ne 

-fentimento,come noi ve2- 


giamo , che due, cafe ve. 


galmente buone €7 a- 
giate;non hanno percio 
vguale prè?Zo: fel'vna 
banerà conneneuols ms5- 
fure,c l'altra le habbiaæ 
ftonweneuoli, quanto fr 


dee_ella mag giormente 
>. . 


natienc conueniente repartimiento y pro- 
orçion, y la otra no) quanto mas fc deue 


Ter, fed quod minus elegans & venuftus. Si 
itur in animantibus quoque, immo etiam 
bus animo & fenfu deftitutis , elegantia & 
nuftas in pretio funt( ficuti videmus duas 
‘pe domos æquè bene ædificatas & inftru- 
15 efle, quarü vna tamen altera vendibilior 
majoris pretijeft, quü fymmetriä habeac 
auenientem,quèm non habetaltera)}quâäto 


= $ mapis 





cal G A LA 
pourchaffce 

aux fommcea® 

6 C#C m'effpas Gon- 
nefie ve fe. qraftew_s 
cftam a tabfe. CF fau 
auffi y ce tempe (à, 
que L'homme s'afftien- 
me De cracher autants 
qw'ic fuy {ra poffiste, 


a sil fuy fau Genie. 


fa, qu'il Le face par 
| quefque.genfife façon. 
Pay vtufieurs foie oui 
dix , qu'il s'eft froune 
ca mafions fi fesses, 


queiamais cllcs (no: 


“ernchopém:qous cou 
éy pouuons Sid affte- 
. nipour TV) pen 2e 


fenpo.dlous me Deuens 


CE prifées 






TEVS 
vnter  Dén menfher 
fuchen /"gebrauchen/ 
auch. hoc wnD werth 
balten, 
6 Cs ficher auch 
dbel/ dDaf fich einer/da 
cr am Zifch finct / ras 
Woett Ja an dem ort vAD. 
au folcher seir fol fich: 
einer / foviel es. mügs 
fic, ancé def aufiwerfs 
fens enthalren’ ond fo 
man es ja nicht gang 
vmbgehen ténce/fo fof 
man esdochauff eine 
béflichevocife/ ond ens 
uermercter thuns 
Gchhabe off achôs 
ret/Dafi für geiren gans 
ge vôlcter fo méffig ges 
Lebcc / ond fich fo dapfs 


| fer geubet / dafi ficdcf auffprägendurchaf tit. 
bedürffet haben. 1Bie (often. Dann voir vns- auch 
nit eine geringe geit deffelben enchalcen Fénnen? 


feri debent., : 


magisinter homines cæ vfurpari & magni- 


. 6‘ Inciuile-inter accumbendum eft,partem 


æ 


7 


‘- -  alhquam 


DE MORIBYS. s7£ 
ocurar yeftimaren procacciare , ç> appreZ- 
 hombres? Rarnegli huominis 
6 No es-bien ra. 6 Non ifla bêne 
irfe eftando à 12 grattarf fedendo a tauo- 
fa: Deue tambien /4.Et vwolfi in quel tem- 
aquél tiépo guar=. po guardar L'huomo pit 
rfe.el hombre lo che e pub, di fputare, e> 
as que pudiere de fe pure fi fr; facciafi per 
cupir» y fi Jo haze, : acconcio modo. Io ho pit: 
€ lo haga dé ma-  volte vdito » che fifono 
ra qüe no offenda. : trouate delle nations coss :: 
uerdoëme hauer febrie;che non fhutanano: 
uchas vezes oydo,: giamias: Ben poffiamo no 
€ fe han hallado texercene per:briene [pa 
ciones tan conpue- tio. Debbiamo .etiandio 
IS que jamas efcu-” | | 
an, Bien podemos luego nos otros ab- 
ner nos por breue efpaçio. Deuemos, tà- 


À S - 3 « 
iquam corporis fcabere,quin etiam eodem 
mpore, quantum ficri poreft,noneîtex- 
uendum , aut f omnino faciendum id fie, 
it decenti quodam modo: Audiuï egoali- 
otices olim gentes quafdam adeo fobrias, 
Que corporis ficcitate ob crebra exercitia 
fe, vc nunquam omnino vel fpuerent vel 
nungerentur. Cur igitur nos tam breui 
mporis fpatio fputum continere non pofliz 

“: : | mus> 


toglu- 


uics. 


578 | 
pa aufÿi prendre {a 
Giande (fi, goufumémen 
que fe (angiot 4 Gien- 
ncouqueique ut Je 
(fe ce fpiaif(am,omme 
fr cefuy qui fc Gate 
par trepoil eff œntraime 
9e perds fafcine é 907 

| fouffier. qui caufe<n- 
nu, é'regré à foutes 
La œmpagnic. Gemsla- 

Slemen il Q'efE pris 
fonnefe De fc frotte 
tes Dents auce (nm fcc- 
“uictfe.e qnoin CH 
aucc Le poigt : CAE 6 


| fom actes sifformes: 


My (€ raffraifchix. a 


Souche éy pr fence 2e | 


genfosér puis crache 
fe Tviyauec feque£ 07 


GALATESVS 


Auch folfen iron 
fürfepen / dbaf wir die 
(peife niche fo obermä(s 
figticheinfchlingen / Ds 
ons der fhtict Ddarüs 
ber  antommen/oder 


auch andere ængercims 
_Gte fachen Darauff ers 


folgen môchren : FBie 
(olchs ben jenigen vois 
derfdprer / Die im effen 
fich allqu (ehr vbereis 
Len /wnbd dernoegen ans 
detn/fo Dabey (ess mit 
(chnauben/blafen/ vnD 
teichen 


cyn. : 

Dber da ftehet es 
(ehr vbel / Dafs man Die 
dbne mic dem fferuiet 
obdertifehtuch/ond not 
wief mehr mir den fins 


germreibe. Dan das feind fchAndtiche ding. 


Roch ftehet 


es auch nichtwobl / Dafs man far 


den leuten Das maul auffwdäncte / oder den 


mus? Cauëndum quoque eft, ne cum quadi 
vorandi ingluuie ita auide cibos ingeramuss 
gs ex eo vel finguleus vetaliud quidpiam vi° 


fu & 


werdriefstich. 


DES MORIHVS. 


)ien. guardarnos: de 
omar el manjar tan 
:0lofa: y apperitofa- 
nente , que: por ello 
e véga à caufar algü 
1p0,0-otr0 aéto defa 


lazible , como fuele : 


ucceder al que fe. a- 
vreffura, de manera 
que le fea forçofo re- 
ollar o-foplar enfadä 
lo todala compañia. 
Ni.es. hien limpiar 
os. dientes con la 
eruieta, ni con el de- 
lo , o conel euchillw 


nées - 
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guardarci di prenidere il. 
cbô siingordamente; che . 


percio fi ‘generi finghior- | 


o 


Xo,0 altro fpiacenole at-- 


tojcome fn chi s'affrettas. 
fe the conwenga che ecli: 
anfi;cy-foff con noïa di 


tatta labrigata.Noniffn 


medefimamente bene à 


 fregarf i dentrcon la to- 


saglinola € Mmeno col 
ditos-che fono ani diffor- 
mi. Ne rifcacquarfs la 
bocea, Lx fhutareil vire: 


, à. 


le la mefa , que fon actes. fcos : ni enxaguar 


a boca en publica, y lançar à vifta de los: 
:onbidados;:las enxaguaduras -delvino , es: 


39 ‘3 OLIS ROUE LUE CE . 
Ste ARE PA Pot bit D 5: at 
u &audituindecogunr oriatur, Sicuti ij fa 


yat; qui inver epylandum ita properant, vt. 
lacu & anholitu [ue omoibus quiadfunt mo- 
efti cfle cogantur. Similiter indecens eft,, 
nappa vel linceolo dentes fricare , vel etiam- 
diplumdigiris conari: admodum enim hoc. 
leforme cft, In præfentia quoque aliorum,. 
»s eluere,aut vioum.quo id fecoris se 

| , | indec. 


“ 


Fr 


pium. 


$74 © G A,L À 
s'eft raffrnifhi. Ce 
ef paé auffi, fetieo 
œuftumes quand L’oy 
fous 9e faffe, 94 porte 
é là fouche (oy cuxe- 
ème » à quife De L'oi- 


fcau qui fai (oy-œitsou. 


fic (ur c’ oxciffe, œomme 
Les Sarbicrs- : D-£ qui 
porte (e #9 CUICDCMA PE 


‘du au af, œmma nes 


faute: car outre cé que 


c'eft Sy outil oma£p{ni. 


famine Goir fortix 
Du f ciy 9 "Sy | gentiffom- 


mé, cela Mouse fin {su- 


menie De ceo arracheurs 
ac Penfe , que L’omGoid- 
ifauter fué fee: Sance— 


du fur Leo effraffauxia 
fs enœx teflee re 


4:13 


TEVS 
fpüfivein aufifprüge. 
ZBenn man auch 
vomtifchauffiteher/als 
dann den gabnftôrer im 
und mit weg tra 
gen / voie ein vogel 
Der ein neft fenen vil: 
oder fn voie ein Bañbirer 
binDer Die : obren frècs 
Len/-ift fein bôflicher 
gebranch. Der aucf fols 
chen. sahnftôrer am 
balf : tregt 7 jrrér ofn 
gociffef (chr grébhicf. 
Gihtemal v6er das bd; 
(olchs an einem erbern 
bôflichen . mann  cin 
obelfiand ift/ioenn mi 
“fihoc 7 daf : érifotche in 
frumenc auf Dem bufé 
geucfe : fo erinners er 


-e 


7. 6ns ane jafnbrech- 


cer 2 Die: fiébenñ dem 


tie Hire fitruniens. batD: fertig. onnid 


que pand be nù 6er Das gibr einer mit 


Dentifcal iodecorum ef: Menfis quoque füblatis des 


tifcalpium or infertum, initar auiculæ ni. 
dum conftruentis, eircumferre; autidip{um 


fupra 


TN 


DE MORIJIBVS. 


aËto decente: Nies 
çiuil coftumbre en le 
uantandofe de la me- 
fa Ileuar en la boca el 
limpiadentes , à ma- 
nera de paxaro à ba- 
ze fu nido,.o{obre la 
oreja como barbero. 
Yelque trae ligado 
al cuello el efcarna- 
dientes fin duda ycer- 
ra: Porquede mas de 
fer cofa que fe nota 
vn Cauallero defcu- 
brir el pecho con vn 
tan eftrañno arnes, ha- 
zce-nos venir à la me. 


moria eftos facamuc- 


575$ 
ta benein palefe: Nein 
leutidofi da rasols portar 
lo fleccoin boccæ, a ghi- 


fa d'vccello che factia fo 


nido;o fopra l’arecchia;co 
me barbiere , e gentilco- 
Jlume.Ët chiportalegate 
alcollo lo ftuz Zicadenti, 

erra fenzafalio;che oltra 
che quello e vnoftrano 

arnefeæ veder trar dife- 
no ad vn gentilhuomo; 
© ctfnfouenire di quefti 
cauadentt; Che nos vez- 
giamo falir siiper le pan- 
che; egli moftra ancho; 


las o faltanbancos ; y mueftra tambien: que 


(É 


Les FRE 


st: SLT 2 ? = 


s e ä ) - » i 7 ce 
fapra auremtonforgm more repônere ; parä 


honetta confuetudo eft. Siné dubio quoque 
ij erraût, qui dentifcalpium'ex colla pendu- 
lum circumferunt. Nam prærerquam qudd 
vifu indecorum eft, hominem honeitum ta- 
le quid e finu producere, & circumforanei 
‘licujus falicipij imaginem repræfenrère : c- 
‘iam hoc fequitur incénueniens, quèd', qui 
# à 10 
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Données à enfendre 
qu'ils fon, Sicy appa- 
rcifice er fiay pourueus 

_ Be tom.ce qui fi propre 
pour fe férmice 9c feux 
queufes.  (ÿe œe (ser, 

Sonnemem Dix ; POHE- 
auspauffi teifes gente 
qe porfém fur clics 
pendu nu oL. ($C eff 

à pas fonneféc eaffi 9e 

| s'acœuder [ur fatafieo: 

ce s'emplir, se{femens 


_ 9e viande, {cs Deux. 


efiée 9e fa Souche ; que 
des iouco y (opens ouf 
… fice. ©y me voi suffi 
faire nueune Demon 
fftotiog.qu'on apnpris 
querueiffe ufemet,grand 
praifir à La viande ou 
au Nip. Ces façons 


GALATEVYS 


(einem . angchangten 
gapnftérer genugfame 
angeigung/ Dafs er mit 
infirumenten / Die jum 
frefocrct  gehôren/ 
mobhl gerüfter .onnd 


verforger-fey. So voeifs 


ip groar die “wrfach 
nicht. gumefDen / voots 
mb (otche feure nicht: 
auch einen (ôffel an 
den half bengen. 

: Auch gehôrer fichs 
nie/Daf man fich mit 


Den armen auff Den: 


tifchlege : noch daf mi 
beyde bacten mis (pris 
(e affo fülle.> gfcish als 
ob fie-fonft auffgcblar 
fenvoeren. 


Fechft diefem fol 


man auch wmeder mit: 


geberden ober.andern -angeigungen guverftehen: 
geben/daf vns fpeif vid getrdnct ober Die maf- 
ob fbmäcte/où.gefhméctet babe Den folches 


hoc facir,.eo ipfoindicat; 


fe. à fapetlectile, 


que &c ventriinferuiente, dmodum effein- 


Atrutum. Neque.quid 


quam obftare videos 
: cor 


DE 


iene muy praueydo 
vara los {eruiçios de 
a gula.Ÿ cierto yono 
€ porque los tales no 
raen tambien colga- 
la al cuello la cucha- 
‘a No conuiene tan 
>0c0 ccharfe de pe- 
:hos fobre la mefa 
 comida ; ni mafcar 
untamentce à los dos 
ados de la boca, de 
nanera que fe hin- 
hen ambos carril- 
os. No fe deue hazer 
to por el qual fe de 
ientender que fe ha 
:-ontentado mucho el 
nanjar;o el vino,por 


MORIBVS. 
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the altri fa molto ap- 
parecchiato &> pronedu- 
to per l5 feruigi dellanoe 
La ; Ç> non s0 10 ben dire 
perche queSti cotali non 
portimo altresi il cuc- 
chiaio legato al collo. No 
Ji conwene ancho l'ab- 
bandonarfi fopra la men- 
Ja. Ne lo impierfi di vi- 
wanda amendue à lati 
della bocca , fi che le 
gantie ne onfino. Et 
non fi vuol fare atto al- 
cuno , per loquale altri . 
moStri che gli {ia gran- 
demente piaciuta la vi- 
nanda,o l'yino, che fono 


ur non iidem aliàäs cochlear-collo alligatü 
tentent. Brachiüsquoque in menfam pro- 
‘umbere , aut ambas buccas ita cibo imple- 
e, vtmalæintumefcant, plané non conue- 
it. Nullo quoque figno autgcftu indican- . 
lum eft, quèdex edulio aut vino quopiam 
nagnam ceperis volupratem.mos enim ifte. 


© | caupon 
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œ'eft & queses plus grand. 
gas icce fes pieds cn 
8efore,[” autze Srandie., 
fa inm£e. L'Sy {e 6ai(- 
(ca chaque pas, poux 
tixe (eo chauffes- y. 
fau, L'autye feœuc fes. 
feffee 4 onarhe “4, 
paomtoutcs ceo ho(ee- 
9c{plaifém 1.9 paé- 
comme feaucoup, (mais 
+ comme fit peu (can- 
fes. ue fi ton heusl: 
_ portés :paraucnfuze {a 
Soucheonucrfe , ou qu'il 
figé fa {angue r ÉNEOE 
que celà qe facé riéy À 


fa fonte 9e La qnonfuse, 


(i eféce qu’il importer 
. Se Scancoupa prix, (2 8 
À FTOHHCEAG alé Hp 


GALATEVS: 


pferd, Gin anberer ff» 


{et die fchenctel im ges — 


pen gufamen. Cin-ans 
Derer bücter fich mb 
den andern fchriet / die . 
Peintleider auffyngies : 
ben. Cin ânDerer geucht | 
die achfein bin ond vois 
der / ond fchwoängclire 
mit Dem mantel / ie. 
cin: ganf oder ent 
Diefe ding alle. mifs. 
fallen den {euten z :0b 


“wobl barin Ecin. fehr. 


gtoffer sbelfand / aber 
dennoch aucf Eein es: 
fonberer mob{ftanDet ft. 
*_ 2Bo enva dein {eibs 
bepgft im: geben das 
mauf aufffpertete/ oder 
die sung aufhengete/ : 
roierob{ Daffelbige feis: 


ner -gûre “soeber ais noch nimpt/ märde man 
fn Dennocb (onft énvas bôher (châgen / ond du. 
wulocit fn omb ein viel geringers müffen 


in mpellendo quodammdo calcitrat ,illetie 
‘bias inter fe collidir.-Alius ad vnumquêque 
R "pantslipee atraturus fe inclinat. Sunt. 


£ 
# 


. quoque 


DE MO 
etas.  Otro echa el 
/n pie fuera,otro bli- 
lea la pierna, vno fe 
nclina à cada paflo à 
irar las calças. Ocro 
acude los çapatos ; y 
f: pauonea:las quales 
cofas defagradan, co- 
mo poco decentes y: 
depoco buë parefcer. 
que fi-tu lacayo: por- 
uenturatiene condi- 
cion.de traer Ja boca 
abierta , o mueftra Ja: 
Jengua, aunque cfto 
a la bondad , y fer de 


lacayo-; no importa: 


nada,por:el fälario 
le das feria muy. ca- 


quoque qui motwcluniû indecoro inceflum 


RI BV.$. 567 
romore délle carra. Tale 


gitts l’vno de” piedi in 


nor. Et tale -brandifce . 


la gamba.(hi fi china ad 
ogns pale a tirar fh le 
cale. Et chi fivote le 
groppeso> paones giafi 
lequai cofe fpiacciono, n@ 
come molto,yma come po + 
co-aunenenti. “Che fe il 
tuo palafrenoporta pera- 
venturs labocca apertas 
omofira la linqua; come 
che co allx bontà di lui 
nonrilien nuls al pre 
Zo fi monterebbe affass 
etrouerefhine molto me= 


» 


fraétum & quafi :anatinum præ fe ferunt. 
Quæ omnianon ue valide, fedtanqui 
paullulü incôcinna, difplicere folent. Quod 
fi-equus tibi effet, habens.os patulum, è quo 


linguailli propendere:, ctiamf id forté de 


bonitate illius nihil detraheret, tamen 2- 
a. Q . e . 
liäs pluris æftimarerur, & ru-hoc ipfonomi- 

n 4 ne 





e 
sr ” 


GATLATEYVS- 


moins, amy pas pource 
que poux. cela iC fufe 
onoiss forf, Gnais paur- 


ce QUIL y eff Qoins— 
eau LL pnoing | qaiffard, 


+ (: Loy fair cas ve 
cefte : qaiffardi(é à gcn- 


tilteffe ce animaux - 


Soire onefime aux ho 
(co qui m'om poisn 9'a- 
“ie ag ?e fenriman, 


‘Ccomme: mous Soyons 


que 9cux qmaifons cqa- 
eme Sonnes € ai 
fco,oie (om pas pour- 
tan D’ Sy amiefine prix, 
fil'Sne a fee anefurce- 
ec fce proportions cqui- 
(co, en L'antze qe fes 


apAs pas ff Sie) S£icy 


plus celà (eo Don IC, 


ænnd in. dem andern f L 
gleichférmigteir nit gebalten ift worden) voie 


fabren faffen / nit ba 
Îm Darumb an muth 
vnd ftércte eroas mans | 
Sefn foire/fôdern alfein 
daf er nicht fo off . 
geftalt ond sierlich feyn 
Würbde. . | 
Go man nun gierlige. 
Eeit onD vvohiftamd in 
den vnuernänfrigen 
thieren/ja auch in aen 
dingen da auch tein 
lebennocf finne innen 
feyn/(o boch achtet end 
fhdyes:C(roie voir feben/ 
è gen béufer/die da 
gleich gut vi tooblquge 
rüftec feun / Derroegen 
nit. gfeich thevocr ges 
balcen werden. Zumabhl 
wwenn Das eine Der ges 
mécher/ ond afler ding 
gute auftheilung bat” 


olche proportion vnd 


vie mehr (ol man fchénbheir vnnd vwooblfiands 


ne multominoris eum venditurus efles : nô 
quod proprerca minus animofus &: fortis 


effets 
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ro, ‘fl por el mifmo 
hallaffes oto,nopor- 
que feria por eflo me 
nos rezio para el:tra- 
»3j0 , finoperquefe- 
la menos gentil y 
2raciofo al parefcer. 
1 lagraçia ; y buen 
rarelcer fe.eftimaen 
os animales ,y aun 
:n Îas cofas que no 
ienén alma :ni fenti- 
lo( como semosen 
los cafas, ygualmen- 
e buenas , capaces, 
‘ommodas,que notie 
en y gual precio, fi la 


ses 
no, non perche eoli foffe 
percio men firte; ma per= 
che egli mêleg giadro ne 
Jarebbe. E fe la leg gia-- 
dria s’appreZXa nel a- 
mmals,e> añncho nelle coe. 
fe ch'anima n6 hanno ne 
-fentimento;come noi veo- 
giamo , che due cafe ve. 
galmente buone; € a- 
£atesnon hanno percio 
veuale prè?Zo; fe l'vna, 
basera conueneuols n5- 
fure>e> l'altra le habbia 
féonwencuoli, quanto fi 
dee_ella mag giormente 


natiene conueniente repartimiento y pro- 
orçion, y la otra no) quanto mas fe deue 


Ter, fed quod minus'elegans & venuftus. Si 
givur in animantibus quoque, immo etiam 
chus animo & fenfu deftitutis, clegantia &. 
‘enuftas in pretio funt( ficuti videmus duas 
æpe doros æquè bene ædificatas & inftru- 
tas efle, quarü vna tamen altera vendibilior 
t majoris pretijeft, quü fymmetriä habeac. 
Onuenientem;quä non habetaltera)quäco 


A S$ 


| mapis 


570. G ALA 


pour haffér a prifee…s 


aux fommces : 

6 ‘FL œ'effpas fon- 
nefte De fe grafteu_s 
cffam a table. ‘FL fau 
aufYi ép ce tempe fa, 
que L'homme s’afftien. 
ne Pccracherautams 
qw'ic fu {era poffiste, 


es fuy y fau Genir. 


a, qu'ilieface par 
| quefque:genfife façon. 
CF ag ptufi cure fois-oui 
Dis , qu'il s'eft frounc 
Sca mafions :fi (oSzcs-, 


quéiamais cils nos. 


“ernchopémimous qrous- 
y pouuone Pic af(te. 
, nipour TV) pere 


« fempo.Tous me Seuens 


TEvS 
vnter Den menfher 
fuchen / gebrauchen/ 
auch boch vnD werth 
balten, .… je 
6 Cs ficher auch 
vbel/ daf ficheiner/da 
cr am Zifch fiset /Eras 
Woeti Ja an dem ott vAñD 
au folchér geir fol fich: 
einer / foviel es mügs 
lich/ aucé def aufioerfs 
fens enthalren/ vnd fo 
man es ja nicht gans 
vmbgchen tônce/fo fof 
man es Dochauff eine 
béfliche vwcife/ ond ons 
Weérmerctet thun. 

: Gchhabe offt achés 
ret/Daf für geiten gans 
ge vélcEer fo méffig ges 
Lebct / nd fich fo dapfs 


| Get geubet /'vafi ficdcf Auffpräsendurchabf nit: 
Bedürffet haben. 1Bie (olren. Dann voir ons- auch. 
nit eine geringe geit Deffelben enchaisen Fénnen? 


magisinter homines cæ vfurpari & magni- 


&eri debent., : 


4 


- 6inciuileinter EE rater 
3. 58 ù 3 | - a 


a 


iquam 


ne. — 
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ncuraryéftimaren procacciare, > appreZ- 

: hombres? Rar-negli huominis 

6 No es-bien ra. . 6 Non ifia bene 
fe eftando à 14° gratrarfi fedendo a tauo- 
fa: Deue tambien /2.Et vwolfi in quel tem- 

aquel tiépo guar-. po guardar P'huomo pi 
rfe: el hombre. lo che e pub, di fputare, e> 
as que pudiere de fe pure fi fr, facciafiper 
cupir;y fi lo baze, : acconcio modo. Io ho pit: 
e to haga dé ma-  volte vdito > che fi fono 
ra que no offenda. : trouate delle sation cosà: 
-uerdo:me hauer febrie;che non fhutanano: 
uchas vezés oydo, gramas. Ben poffiamo nos 
æ fe han hallado texercene per briene [pa 
ciones tan conpue- tio. Debbiamo etiandia 
is que jamas efcu- 
an. Bien podemos luego nos otros ab- 
ner nos por breue efpaçio. Deuemos té- 

pr " 


iquam corporis fcaibere,quin etiam eodem 
mpore, quantum fieri poteft, non eît ex- 
‘uendum ; aut f omnino faciendum id fie, 
it decenti quodam modo: Audiui epoali- 
10ties olim gentes quafdam adeo fobrias, 
ique corporisficcitate ob crebra exercitia 
ile, ve nunquam ompino vel fpuerent vel 
nungerentur. Cur igitur nos tam breui 
‘mporis fpatio fputum continere non polie. 
. = | mus” 


uics, 


vas auffi prendre {a 
Giande (i To uTuN Er 
que fe (angior nr) Gien- 


neouquefque autx ge-. 
(te Defpiai(am,omme 
fan cefuy qui fc Gaflo 


Par trepiil TG œntraim 


9e perds falcine é 97 


| fouffier. qui caufecn- 


nup, é régré À foute_s 
La œmpagnic. GemSla- 
Semi il QN'eft paies 
fonnefte De (6 frotter. 
(co vents aucc (a fex- 


“uictfc, qnoinc cnœx) 


auec Le Doigt : car ces 


| fom actes sifformes…: 


Np.(e raffraifhie (a 
Souche y prefence De 


genfo,ér puie crachew_s 


_ e Pig aucc feque£ 01 


getn teibe. Dan das (ei 


GALATEVS 


Auch folten wirons 
fürfehen / baf wir Die 
(peife niche fo vbermé(s 
figtichein(chtingen / Ds 
ons der fchtice Darüs 
ber  antommen / oder 


auch andere wngercims 


Éte fachen Darauff «rs 
folgen. méchren : TDie 
folchs Den jenigen vois 
derfdhret / Die im effen 
fih allqu (ehr vbereis 
len /wnd dervocgen am 
detn/fo dDabesy (eur mit 
fchnauben/blafen, wnd 
teichen  verDrieflich. 
{ cn. : 

Dber Daft ftehet es 


_-fepr w6el / dafi man die 


gdbne mic dem feruiet 
ODertifchtuch/ond noch 
wiel mehr mic den fins 


nd fchéndliche dina. 


Roch febet es auch nichtwobl / Dafs man für 
den leuren das maul aufihroancte / oder den 


Lu. MUS? Cauëèndum quoque eft, ne cum-quadäi 


vorandiingluuie ita auidé cibos ingeramus, 


ve ex co vel finguleus velaliud quidpiam vi- 


fu & 


DES MORIHFVS. 


bien. guardarnos: de 
tomar el manjar tan 
golofa: y apperitofa- 
mente ,que: por ello 
fe véga à caufar alpü 
hipo;o-otro aéto defa 


plazible , comofuele : 


fucceder al que fe a- 
preflura, de: manera 
que le fea Forçofo re- 
_ follar ofoplar enfadä 
do todala compañia. 
_ Nicces. hien limpiar 
los. dientes :con la 
feruieta, ni con el de- 
do, o conel euchill 


bon. 


_ 
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 &hardarci di prendere il 


ab s) ingordamente; che … 


Xo0 altro fpincenole at- 

tojcomefs chi s'affretta,. 
fi the-conuenga che eolr 
anfi; <7-foffi con noix di 


‘tutre labrigata. Noniffn 


medefimamente berne à 


_ fregarf i denticon la to- 


saglinola, é> meno col 


ditos-che fono ati diffor- 


mi. Ne riftiacquarf: la 
“hocea, &7 fhutareil vire. 


de la mefa, que fonactes fcos : nienxaguar | 


la boca en publico, y lançai à vifta de los: 
conbidados;:las enxaguaduras .delvino , es: 
12 "",:9 ! M sant]: ts 
M ge ant € RTS bit D Er ART: 
fu &audituindecoum oriaur, Sicuti ij fa- 
ciunt; qui incer epulandum ira properant, ve. 
Satu &. anhelitu fue ompibus quiad{funt mo- 
lefti, effe cogantur. Similiter indecens eft,. 
mappa vel linteolo dentes fricare , vel etiam- 
idipfhm digisis conari: admodum enim hoe. 
deforme eft. : [n præfentia quoque aliorum,. 
o$ eluere,aus vinum-quo id fecoris re | 
| | indec. 


_ 


“pertio ff qenerifinghio?- | 


4? 


pium. 


| gefcbrey fre Ji 


$74 G À L À 
s'eftraffraifhi. Ce 
eff pas auf}i, ete 
œuftumes quand L’oy 
fous 9e fable, 9 portew. 
é {a Souche (oy cuxe- 
Den à a guife oc L'oi- 


eau qui fai (oy-œidou. 


Sieÿ (ur L'orcifle, omme 
fes Sarbicre- St qui 
porte (oy cuxcdém pen- 
du au af,omma Wneo 
faufe: car outre cé qué) 
c'eft Sy outi£ onalp{ni 
famate Goir fortie 
Du {ciy s'Sy genfiffom. 
me, celà mous fin (ou- 


genie “De ceo arracheurs: 
ac Oeufs, que L’om Goid- 
“fauter (ue {ee : Sahce-— 


er (ur Leo c{haffaux:a. 
fi cnœr ecflce qentée 


ya 


à de 


$ 


[4 


+ 


TSEYVS 
fpülroein aufifprüge. 
TBenn man auch 
vomtifchauffiteher/alis 
dann Den gabnftôrer im 
munb mit vweg tras 
gen / voie ein vogel 
Der ein neft fenen vil: 
oDer fn voie ein Bañbirer 
‘binder die : ohbren frècs 
Æen/-ift Fein hôflicher 
gebrauch. Deraucf fol: 
chen: jahnftôrer am 
balf :tregt /’ frrèr ofn 
grociffel fehr grèbhich. 
-Gintemal 6er das” ds 
(olchs an einem erbarn 
bôéflichen  mann cin 
pbelftand ift/voenn mé 
fiber 7 daf: erfotche ins 
ftrumenc auf dem but 
geucfe : fo erinners er 
ns” auf 3afnbrech: 


Lier ‘2 Die: nébeñ” den 
ment. balD' fertig. wnnd 
que hand faben. : Mnd wber Das gibt einer mit 


Dentifcal indecorum eft. Menfis quoque fublatis dén- 


tifcalpium ori infercum , initar auiculæ ni- 
dum conftruentis, eircumferre; autidipfum 


fupra 


NW 
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to decente: Ni es 
au] coftumbre en le 
1antandofe de la me- 
a Ieuar en la boca el 
impiadentes , à ma- 
era de paxaro à ba- 
ze fu nido; o fobre |a 
>reja como barbero. 
Y el que trae ligado 
il cuello el efcarna- 
lientes fin duda ycer- 
‘a: Porquede mas de 
er cofa que fe nota 
rn Cauallero defcu- 
prir el pecho con vn 
an eftraño arnes, ha- 
Le nos venir à la me. 


noria eftos facamue- : 


ffa bene'in palefe. Nein 
leutidofi da tasols portar 
do fleccoin bocca, à gai 


‘fa d'vccello che faccia fuo 


ñido,o fopra l’arecchia;co 
me barbiere , è gentil co- 
Jume.Ët chiporta lezato 


alcollo b ftuzXicadenti, 


erra fenza faile;che olera 
che-quello e vno flrano 
‘arnefe  veder trar dife- 
no ad vn. gentilhuomo, 

c> cefifouenire di quefis 
cauadents, Che nos veg- 


gamo far 514 per lepan- 


che; egli moftra ancho; 


a6 o falianbancos, y mueftra tambien: que 


r 


5 5 à* 


‘upra 


E AT 


auremtonforgm more repünere ; parä 
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honeita confuetudu eft. Siné -dubis quoque | 


j erraàct, qui dencifcalpium'ex collo pendu- 
um circumferunt. Nam præterquam qudd 
"fu indecorum eft, hominem honeitum ta- 


e quid e finu producere, & circumforanci . 


licujus falicipij imaginem repræfenrare : c- 
am hoc fequitur :incénueniens, quéd, qui 
’. : hoc 


576 
Sonnénws à cnfendre 
qu'ils (om Sicy appa- 
raificee fic POHTUEUS 

_ Be toumnce quic fé propre 
pour fe (éruice 9e feux 
queufen. (ge qe (ser, 

Lonnemém Die ; pour- 
auopou(Ÿi telles gente 
qe porfém fur chlics 
pendu nu ol. ($C œ'cfé 

._ pas fonne(fe euffs se 

“s'acœuder fur (a tafie: 
ces emplix, seifemenes 


_ 8e vinnde, fes Deux. 


efrée D fn Souche ; que 
Ses iouco en (open Souf 
… fice.©y qe von suffi 
faire aucune vemren- 
ffration.qu'on apnpris 
œieruciffe ufemet,grand 
plaifir à La Viande ou 
au Noig.. Ces façons- 


GALATIEVS 


(einem . angehängten 
gahnftérer genngfame 
angeigung/ Dafs er mit: 
infirumenten / Die aum 
frefirocrct  gehôren/ 
wohl gerüfier wnnd 


-verforger.fen. So mweifs 


ich qwoar Die worfach 
niche. gumelden / wots 
umb (olche leute nicht 
auch einen (ôffel an 
den balf; bengen. 
Auch gehôret fichs 


nie/Daf man fich mic 
Den armen auff Den: 


tifchlege : noch daf m& 
beyde bacten mis (pris 
fe affo fülle.> glcich als 
ob fie fonft, auffgcblas 
fenvoeren. 


cchft dDiefem (ol: 


man auch. mweder mit: 


geberden oder-andern -angeigungen guverftehen: 
geben/Daf vns fpeif, ond gerränct ober Die ma 
noblfhmdcte/oùgcfhméctet babe Den folchcs 


© hocfacir,.eo ipfo indicat,fe à fupetlectile, 
: gulæ & ventriinferuiente, «dmoduin effein- 


rutum. Néque.quidquam obftare video, 


çur 


. DE 
viene muy proueydo 
para los feruiçios de 
la gula.Y cierto yono 
fe porque los tales no 
traen tambien colga- 
daalcuello la en 
ra, No conuiene tan 
poco echarfe de pe- 
chos fobre Ja mefa 
y comida ; ni mafcar 
juntamente à los dos 
lados de la boca, de 
manera que fe hin- 
chen ambos carril- 
los. No fe deue hazer 
acto por el qual fe de 

à entender que fe ha 
contentado mucho el 
manjar,o el vino,por 
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the. altri fa molto ap- 
parecchiato ç> pronedu- 
to per 5 feruigi della 0° 
la ; Ç> non sù 10 ben dire 
pérche quest: cotali non 
portino altresi il cuc- 
chiaio legato al collo. No 
JE conwiene ancho l'ab- 
bandonarfi fopra la men- 
Ja. Nelo imprerfi di vi- 
wanda amendue 1 lat 
della bocca , fi che le 
guantiene gonfino. Et 
non ft vuol fare atto al- 
cuno , per loquale altri 
moStri che gli fia gran- 
demente piaciuta la vi- 
nanda,o l yino, che fono 


cur non iidem aliàs cochlear-collo alligatä 
oftentenc. Brachisquoque in menfam pro- 
cumbere , aut ambas buccas ita cibo imple- 
re, vtmalæintumefcant, planèé non conue- 
sit. Nullo quoque figno aut geftu indican- . 
lum eft, quddex edulio aut vino quopiam 
nagnam Ceperis voluptatem.mos enim ifte. 


© caupon 


ù 578 a. 
De faix appartiennems 
aux taucrnicre EL, AUX 
Siberons. ‘fc ue treuue 
poin auffi que ce (oi 
Gne couffume fouaSfe 
ce que pfnficure fon. 
é ordinairement; AUAND 
ile om inuifé quefetiry à 
Leur faffe , ifafeur Di 
fem , Douë qe anangss 
. poim cé mafiy : 04, .# 
ge a pas wiandt qui 


ons plaife: ou, Goufrés : 


Dé cecp,ou 9e cefa:cnr 
enœr que éy 6€ faifam, 
oy monffre) qu'on & 
ing 9e ceux que foy & 
inuiteô, ficy (o uns °y 
«ft caufé que 168 inui- 
co <y if. auec 


+ 
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einem gartoch/ gaftgcs- 
ber 7 oder fchmoroncr 
Geffer anfteht. 

_ Sueffen cinen nôtis 
gen / ond ofn vnterlaf 
fprechen : Yr habr peut 
frhe garwenig geffen/ 


"oDer/ jr babe sielleiche 


Die nichts / das euch 
wobhffchmaäcte : oÙer/ 
Gr rôfler Dh Dif os 
der jenes Fofren': Gofs 
ches hatrich für Feinen 
Lo 6lichen gebrauch.Ob 
er wobl heutiges 1188 
ben vielen-in vooffem 


fchroïct ggher/ond fehr 


gemein ift. Dnnn ob 
wobl derfemige/ fo eis 
nen andern gum cffen 


. nôtigt” Damir angeiget” 


DaG er fich (einer an’ 


nemme à fo if doch folchés nôrigen offt cin 


vrfach / daji der (o alfo genôtiget wirb/weniger 


-caupombus & parafitis eftrelinquendus.Eos 
dent , ad comedendum 
his vel aliis verbisinuirare: Anne hodieti- 


quitecummenfæ afli 


— 


-büpf jejunium indixift? aut,Fortè nibl ap- 


_ 





pofuum 


D E 

‘que fon coftumbres 
de tauerneros. Com- 

: bidar a-los que eftan 
à la mefa, diriédoles, 

V. Mercede no come 

‘nada, 6 no le: fabe n2- 
da bien , à prueue 

Vueftra Mercedes e- 

fto, à lo otro,no me 

parefçe loable coftü- 

bre , dado cafo , que 

Jas mas dé las perfo- 

nas lotienen yà por 
vlo familiar y dome- 
ftico , porque aunque 
haziendo efto, mue- 
ftran tener gran cuy- 

dado del contenro y 
feruicio del combi- 
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coffumi da’tanernieri,cr 
da’ cincivlion.  Inuitar: 
coloro; « ‘fono atanola, 
C7 dire. Voi non man- 
g'ate fia mane; o, Voi non: 
hauete cofa che vs prac- 
ci0, Af]ag giate di que 
fo; o di quefF'al:ro ; not 
ni parelodewol coflsme; 
tutto che il pit delle per- 
Jone lo babbix per fimi- 
gliñre © per domestico: 
perche quantunque co 
facendo moftrino,che lo 
ro caglia di Colui, cui eff5: 
inuitano ; fono etiandio" 
molte volte cazione, che: 
quegli defim con poca li 


dado , fon muchas vezes caufa de que-coma: 


ofitum eft quod tibi placeat:item , Quæfo” 
Fe velillud gufta: ita;mquamsinuitare, pa- 
rum mihi laudabilis côfuerudo videtur effe, , 
2ciain fiea plerifque omnibus familiaris jam 
fr & domreftica. Quamuis enim inuiratores. 
fi, eum,;quem inuitant, curæ fibi efle o=. 
tendunt, tamen nonrardefficiunt, vrinuis 
asus-hoc modo, pofteain conuiuio minus: 


o 2: liber 


30, 
cons DefiSértc, pour- 
cé Lu "il eur (em£slos 
qu” °y a L'ocif fur cux,é 
ay (ose fonteux, 3 
Que roy paë aufŸi qu'il 
fé pécern. "De prcfen- 
feu quefque hofe ou 
pfat à ceux qui Los Au 
SCUAM D'EUX » fi cefup 
qui Le prefénte 'efroi 
9< plus fanrs cafifre ; 
pource que, cefa cffam, 
cefuy à qui y pre fen£e, 

| fermée par fa effre fon 
norc. (Rutremém entre 
eux qui (one cfgasxs ét 
9e amefme D difioms iC 
fem£tes que céfuy, qui 
Jonne, (c face € que£- 
que façon plus _Jran> 
que {co autzce : à Bic 
fonuém ce qui cft Son. 
NS QAGITCE pas à seing, 


G ALATSEVYS 
freumutig gur (peife, 


L'2 
F 


greifft. Jude es (cheins 
er / man gcbe (onders 
ficé. ache auff in / 06 er 
vil oder wenig cffe/ 


snd entfihec oder fchés | 


met fich deroegen. 
"Auch halte ich niche 
dafi es wobl fiche, daf 
man einem auf: Der ges 
meincn/onnD aflen gds 
fen guglei ‘auffacs 
fenten -fchuffel ctrras 
fürfege/cs were dann/ 
dafs der fürleger bôs 
bers ftandes were / afs 
fo:dafñ Dem andern/ 
dem fürgeleget voirèt/ 
ein . Defondere  ehr 
dardurch  entftüunde. 
Dann (o fofthes vnter 
Sleichen gefchiche - bat 
es Das anfehen/Daf der 
fürfcger fich DE andern 


 aû theil borgiche : auch 


gefchichts Cifimeilé/Ds 


einem anDern das ac gclieber oDer ftÿmecter/ 


liber fir, & pudore fuffundatur,quum fe quo- 


damm 


| 


D E 


con poca libertad. 
porque le parefce ad- 
uertido y limirado, lo 
que ha de comer, y 
aucrouençafe. El pre- 
fentar alguna prefla 
o bocade del plato 
que fe tiene delante, 
no creo que es bien, 
fino fuefle el que pre- 
fente de mavor grado 
y dignidad: de mane- 
Ta - el à reçibe el 
ES ente lo tenga por 
hoporra y fauor, por- 
queentre los ygua- 
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bertä, percioche gli pare, 
che Li fiupoSfo mente;c> 
vergognafi.Il prefentare 
alcuna cofa del piatello, 
che fi ba dinan?t ; non 
credo che ftia bene;fe non 
fille. molto mag gior di 
grado colui che prefen- 


23; sù che il prefenta- 


tonericena honore; per= 
cioche tra gl vruali di 
conditione pare; che coli 
che dona,fr faccia in vn 
certo modo mag gior del” 
altro, ç> talhora quello, 
che altri dont;non piace 


les en qualidad parefçe que el que dà, fe 
haze en çierta manera mayor que el otro. 
Y aun alguna vez lo que fe prefentanca- - 
dammodo obferuariarbitretur. Ex patinain 
. mediüm appoñita aliquid alreri comeden- 
dum porrigere, non puto admodum decere, 
nifi forcé is qui porrigit, præ altere muho 
majoris fit dignivatis , ta vr is qui accipir, 
cadem opera honore afficiarur. Nam fi inter 
æquales hoc fiar, videturis , qui porrigit al- 
teri,.quodammodo fe præponere: aliquando 
etiam id quod porrigitur,alrerius palato non 
Fe 0 3 conuen 


a —— - 
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ec qu'il Sailfe à enten- 
drc,que fe Banquer m'efé 


pas affés fourni des 


Qnéte, ou que fes plate 


.@é (om pas Pic pofces 


puio que L'Sy atrop,é, 
L'autre a faute. Si 
Qnaiftse Qu Sanquer 16 
pourroi prendre & Def 


Honneur. JBais y cie 
affaire oÿ Doi frire. 


comme il (ec frise Moy 
pas @mc il (é pourrois 
Sicy faire ; a vas 
qnicux faifir aAuec 1e) 
pHmun y (emSfaétee- 
nffaisce, que se faire 
Sins à effre feu qui 
fe face ninfi. JMais— 


Auor qu'il y APhg  DÉD 


Sicy (éam ou ve pra, 


G A LATEV:S 
à qui oy fe Sonnc : outzc 


das jm alfo von einem 
andern gegchen wird: 
ohne daf auch Dadurch 
angegeiger wird” Df es 
in folcher gafteren. oder 
mablyeir an gerichren 
mangele / oder Die 
fhüffef.nichrwobl qes 
orDnet fencn/in Dem èis 
ner suvicl/ Der anber 
qu wenig Defommeé/ 
onnd mèchte Derfalbe 
der haufherr.oder oirth 
folchs für einen hobn 
auffnemimen. 
Docf fol man biers 
in thun wie andere 


thun/vnnd niche oran 
. man Wobirhdre -: nb 
fofe Duin folchen ficten 


fieber mit andern frren/ 
Denn daf du volfreft 
angeichen feyn/Daf du 


_Affein recht eperef. Aberim fürfegen / es ftehe 


gfeich wobl oder vbel / folru Das (o Dirfürgeles 


conuenit.Præterquam quôdille ipfe indicet, 
conuiurum non fatis liberaliter efle inftru- 


étum 
x 
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grada al ocro;ni le ha- 
ze Buë eitomago.De- 
mas de que mueftra 
que el combite uno 
es abundantede ferui- 
sios; onoesbienre- 
parcido. y proueydo, 
pues al vno fobra, y 
al ocro falya; ÿ podiia 
el 4 combida tomar- 
lo por agrauio.con to 
doeffloie deue hazer 
lo que’fe vfa,y nolo 
quees bizn que fe ha- 
ga ; porque es major 
en eftas cofas errar 
con todos ,que açcr- 
tar folo. Pero lo que 
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a coli, a chi è donato; 
JenXa che moSfra, che il 
conuito non f14 abonde- 
nole d'introme (fi > 0 non 
Jia ben diutfito ; quando 
allyno AHAURA > D al? - 
aitro mançaie potrebbe il 
JSignor della cafa prèder- 
loj: ad onta : nondimeno 
in Cio fi dee fire, come fs 
fF:@ non come e bene ds 
jare :e> vuolfi pu tofto 
errare Con, gli altrs-in 
queft fi fatti coffumi, che 
fer bene folo. Ma che che 


in Cio f: consenga,non dei 


en efto conuiene aduertir cs que en nin- 


-étum , aut certè patellas ordine præpoftero 
collocatas,quum alte: buader, alter egear. 
Fieri etiam poffec, ve conuitacar in malam 


id partem acciperet. 


t 


Nithilominus tamen 


hic, id quod vulgo fieri videmus, faciendum 


_eftpotius; quàm id quod bene fieri exiftin:a- 

tur. Satius enimeft in hoc genere confi'etu- 
. . A e 

dinum cum aliis errare ; quam fplum reëté 


facere.… Verüm quidquid in hoc y6l déçeat 


© ve 


= 
MC à 
Re 
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féam, tu me Dois pas- 
æfufér ce que Non aufze 
té prefente, aurseméns 
4€ fembfe que fu Seuic- 
fes oncfprifer OU pH 
dx cefuy qui fe fe pe. 
te. —Conuicr à foires, 
qué mous CHOSE (PTT ES 
faire Érindce 9 Sy mot 


effranger, (qui ononftre 
Éiéy que mous qauons 


pas cefte œuffume cn 
se Œous:)ænuicr a £oi- 


RS Diseie , eff hofe qui 


Dc (op <fh Signe 9’eftre 
Stnfèce » é qui me (e> 
Son faire : auffiL'S(a- 
suéH eff pois cnœx. 
ArtiUé € (MoS œntxco-. 


- Toutesfois fi Gy aufze 


£e onuic, tu peux ai(e- 
MAN 1e paffér 9’Acce- 
Pher ce cATOUX, Le jemer- 
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get wird angunemrfin 
Dich nift vocigern/ 
Dann es Das anfrhen 
botte / als roeñ du Dden/ 
der Dirs vherreicht/vers 


‘achreccft oder ftraffes 


teft. , 

Ein anbder gutrincs 
Fen wnd befcheid thun/ 
roelches voir mit einem 
frembden mort brindes 
nennen-(Daher afjuz 
nemmen / das. (olcher 
gebraucf nichr6ey ons 
aufftommen 7 y-ift ein 


fehr wngéftalt ond wns 


1661ich ding / wnd (oll 
nicht gefiacret werdens 
fo ift auch Dicfer ges 
Érauch/ niche febr Bey 
ons cingeriffen : Go 
dit aber ja eins ges 
Gracht wird /ifts ein 
Herré geborr/Das du es ” 
gar auftrinctft:du Eanft 


vel non deceat: tu tamen id quod tibi porri- 
gitur n6 recufabis: videris enim eë qui por. 


tigit vel afperaari,vel reprehëdere, Aliis au- 


sem 


M. 


L p £ 
guna manera has de 
réhufar Jo quete han 
puefto deläte;porque 
parefçe que Jo meno- 


fpreçias > O que re-. 


prehendes al que te 
lo pufo. El conbidar 
à beber {el qual vfo 
no fiendo de nueftra 
tierra,es neceflario 
Je nôbremos con vo- 
cablo foraftero brin- 
dar) es en fi vil y vitu 

erofo,y que en nue- 
Me Republicas y lu- 
gares aun no efta del 
todo recibido, y afli 
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tu rifiutar quello, che ti à 
Porto; chepare, che t# 
JpreX?s 0 che tu ripren- 

da colur, che’l ti pores 
Lo inuitare a bere , L= 
qual vfan?a,fs come non 
noflra,noi nomimiamo cô: 

vocabolo foreftiero , cioë 
Jar Brindifi; e verfo di fe 
biafimeucle,e nelle noftre 
cotraide nô e anchora ve- 


-nwto is vfo > fé che egli 


non fi dee fire. Et fe altri 
imitarâ te, potrus agenol 
mente non accettar lo n- 
wito : e dire che tutiar- 


no fe deue hazer. y f otro te combidare, po- 
dras facilmente no acceptarlo , y dezir 
tem propinare, $& majoribus poculis inuitos 
moleftare, per fe exfecrabilis confuerudo ef, 
quæ ramen ita inualuit, ve oullo vnquam té- 
porc aboleri poffe videarur. Ab ea igitur tu, 
tanquam adolefcens ingenuus , libens tibi 
temperabis. Quôd ff tamen abaliis inuite- 
ris’poteris non omnino repugnare : fed gra- 
tias agere,& dicere,rè libencer illi viétoriäm 

0 $ conced 

f 


5$6 
CERN » de  Difusu qués 
Lute tiens pour Gaineu, 
‘ou fic ou (tam, du 
Giy par œurtoifie, (ans 
Aufrcménm foize, 9-10. 


Piéy que ce 2$rindes 


fon Vne œufturne an- 


cienne qui fc practiquoir 


ainfique i’ap oui affer- 


| micr à fcauœmup.De gents 


Pe fettzes, que (nc- 
{mes on ApAs fcauœup 
oué Toy 609 pomme) 


Be ce fempe fa,quis’#p- 


peffoin Gocrafce, pour- 


ce qu'if lim Éey à Soise 
Houte None uit quel= 


que tongue qu’effe fuffs 


à qui pieux Qnieuxs 
auec Non autse qui (6) 


faifon appeffer Rris 


| féopfanc:puic Le onatiy 


Génu, (ur L'aufe Suiôur, 


G A L A TE V S 


Ddich bedbancten/vnd (a* 
gen / bu .gcbft dichger 
trunden / oder aber 
tanft ein tleinestrincts 
leinthun / dich freunde 
Lich Damic guergcigen/ 
aber nichrweiter trincs 
ten. Gch babe von ges 


aux parfice 9e fa Grece, (efrien feumn:offt ges 


Bérc/daf Diff guerines 
Fencin alrer gebraucf/ 
ond auch in Griechens 
(ad gewefen feuc. Æuch 
voirD cin guter on ges 
lebrtcr mann Derfelbis 
gen zeit / mir namen 
Socrares/fehrvonfhns 
en gelober / Dafi creis 
ne gange nacht / voie. 
fang fie auch tar mit 
eim andern/der fic fief 
Ariftophanes neñen/ 
durch gechen / ‘onnd 
gleichwopt 6ald drauff 
fo Balb Der tag ans 


concedere,aut etiam fine. hauftu largiori, 


leuiter quod datum eft deguftare. Ef equi- 


us ‘ i + 


dem ifta propinädi confuerudo faris antiqua 


& olim 


DE MO 
quete das por venci- 
do, dandole.las ora- 
çias, d prouädo el vi- 
no, por cortelia , fin 
beber.mas, y aunque 
efte brindarfe.( fegun 
he oydo affirmar à 
muchos.hembres le- 
trados.)a ya fido anti- 
gua coftumbre en las 
partes de la Grecia, y 
parezca que ellos Îoë 
mucho à vn buen h6- 
bre de aquel tipo Ila- 
mado Socrates , por- 
que pudo beber toda 
vna Jarga noche à 
porfia con orro buen 
hombre.que fe hazia 
Ilamar Ariftophanes, 
y la mañana fiouiéte 
alreyr delalüa hazer 
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rendi per vinto ; ringræ=. 
trandolo , o pure afJag- 
giando 1° vine per cor- 
tejfa , fenZa altramente 
bere, Er quantunque 
quefto brindiff , fecondo 
che io ho fentito afferma- 
re a pis letterats buomi- 
nhfia antica vfanxa fa: 
ta nelle parti di Grecias 
come che efsi lodino mol- 
to vn buono huomo di 
quel tempo ; che bebbe 
nome Socrate, percioche 
egli .duro 4 .bere tutta 
vna riotte., -quanto la fe 
dunga, a gara con vn al- 
tro buono buomo , che fr 
faceua chiamare Arifto- 
phane, &> La matina ve- 
gneme in fi L'aiba fice 


&olim.etiam in ipfa Græcia vfurpata. Ma- 
gnopere enim ab illis laudatur Socrates, 


qui integram ; 


um longa fuit, noétem, 


cum Ariftophane certatim quoque compo= 
tando confumpfit , &tamen primo ftatim.di« 


luculo, albefcente cælo, demonfir 


ationem.. 
fubrilis 


$88. G A,L A 
ic fr fou, fusrilene, 
Gne figure geometria és 
éh faquelle il qe failli 
AUCUNE : monftran 
Sicn par fa que fe Sir me 
fuy auoiz point trouffé 
fe céruentiiés outze cé), 


S£icy auffi qu'on onct- | 


Ée ay auam,que œnme 
fc fazarder (ouuem aux 

pcrife 9e a nov HNd 
| L'homme franc, affeuré 
| & Kfofu : ainfi s'acœu 
| ffumér aux Dangers» 
Bee œuftumeo  Defbor- 
dcc0, rend Îa per(onne> 
Ÿ remperee é Sicy appri- 
fr pourtamique foise 


TsVvVS 


Érach / cine (ubtife abs 
meffung auf der Geo- 
metria alfo hat abrcifs 
fer vnd demonfiriren 
tônnen / dafi er gar 
nicfts Daran gefehlet 
bat: Damir er Dann ges 
nugfam dargethañ hat” 
daf jn der ein noch 
nicht vbermdltiger bete 
te. : 
Dber dif geben ets. 
fiche fur” gleich voic eis 
ner / Der fich offrin lei 
Pes gefabr fenet / dar 
durch Dapffer voird/ 
onnd fich ficherlich ju 
fchürsen fernet:daf alfo 
auch der (o fich. ervas 
auff onhôffligeeir ennd 


bnartige fttèn toendet/in Dem er fie rech Fennen 
Lernet/fie bernach defto beffer au fiche wiffe/ond 
affo bôflich wnb fifam werde. TBeil Dann/nacÿ 
Dicfer vweife / gar viele ond PRIS vmb die 


fubtilis cujufdam problematis Geomerrici, 
fine vila hæfitationc delineauit >vt fatis do- 
| gerepriauns aullam adhuc noxiara fibi attu- 


life. 


- DE 


futil medida de geo- 
metria finerrar en na 
da, moftrando no le 
hauer hecho daña 
ninguno el vino. Y 
dado cafo que de 
mas defto affirmen q 
dela manera que el ar 
rifcarfe muchas vezes 
à los peligros de la 
muerte haze al hom- 
bre libre y confädo: 
affi el acoftumbrarfe 
alos peligros del def. 
orden de malas coftü- 
bres lo haze réplado 
y virtuolo. Ÿ. porque 
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via fottsl mifura per GÇea 
metrs4, che nullaerro; 
Ji che ben moftraua, che l 
vino non glihauea fatto 
noia; &> tutto che affer- 
mino oltre accio; che cosi 
come L'arriftlnarfs fpeffe 
volte ne” pericoli della 
morte fà l’huomo f'anco 
er ficuro ; cost lo auex- 
Xarfi a’ pericoli dell fto- 
Humatez7a rende, al- 
trul temperato &7 CoStw- 
mato;c7 perco Che il.be- 


liffe.Ec etiamfi præter hæc afhrment,quèd fi- 
curtiij,qui {æpe in magno difcrimine & peri- 
culo vitæ verfançur, eo iplo fiät animofiores 
&imagis intrepidi:quod,inquä,eodem modo, 
1j qui fe nô fine ahquopericulo médofis iftis 
& barbaris moribus aliquâtifper dedunt;eo- 
räma; turpitudinem per{piciunt: inde poftea 
modeftiores,& in moribus elegantiores eua- 
dant: & quia immodicailla, certatim biben- 


tium, 


sg 0 :GALA 
Le Ni “y ceffe fassy, a 
L'enui , abondamment 
(74 fuperfluemsnseft 3 
nc fataille oscffec ®- 
tu fes forces de cciup 
qui bon,  VOULAM 
_queccfa fe face pouess 
+ Gne certaine preuuc De 
offre œnfrcee fr 
mété, à pour (MONS AG- 
œufiuiner à efiftens 
aux forfcs fentaiione, 
à Ales furmonter:(hon- 
06 ffam, Pis-iestom ce 
que peffus ; ic fuis D 'e- 
pinioy œnfraixe, éi-cfri- 
ence que tefico raifone—» 

: eexéinpfes fosemsa(- 
fes friuoteo, 8-1 fc Goid 
erdinaisemem., que LS 
mmca 9e fetficespour 
faire omonftsc De feux 
Sicy dise, fom ficy (pu- 


TES" 

voectte crincten/f6 su'fazs 
gen/ein Fantpff ift, wis 
der Def (duffers fidrcs 
fe angcrichrer:fo nôt 
len fre. Daf man Ddamit 
feinc Fréffre crtündis 
gin fof/wnD ficf. ges 
ywebnen einen gutcn 


| Guff oder anftofi gulcis 


Den/ ond auch ju obers 
vrinden. ber dDicfes 
akes vngcachr/ was os 
Gen qemeli/halt ich das 
gcgcrubeil fêr wars. 
Dm bin vber Das der 
mepnung/ daf. fre ors 
fachen/ Die.fie fünvens 
dDen/bDen flic gar ni: 
bafren. DO: man oobf: 
mcif daf auch eclicfe 
getebrren/ Dire jr boctÿ 
ond précftig reden / fo 
vief.suvwegen bringen 
tônnen / Daf das ons 
récht Den pfarx befelts 


ciurmvini ingurgitatio, acer quidam cum vis 
ribus porancis confictus eft, volunt id fieri; 
ve kioc.modo fortisudinem noftram explore- 


US» : 


“ 
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el better denafada- 
mente en aquella ma- 
nera de comperençia 
es gran prueua de las 
fuerças del que bebe, 
quieren que cfto fe 
haga por vn femejan- 
te examen de nueftra 
firmeza,para enfeñar- 
nos àrefitir o ven- 

r Îlas tentationes 
er No obftanre 
cfio me parefçe lo 
coutrario , y pienfo 
que fus razones fon 


muy friuolas : que ya, 


por experiençia ve- 


s?1 
re del vino a quelmodo 
per gara abüdewolmente; 
&> fouerchio e gran bat- 
taglia ‘alle for?e' del be- 
#itoye ; vogliono , che cio 
fr Prccia per vnæ cotaË 
pruoua della noffra fr: 
mexta;c per AHEXKAT* 
ci a refiftere alle fcrts 
tentationi,ç> 4 vincerles- 
cio non obffante a me pa> 
re il contrarso,C> iSfimios 
che le loro-ravions fieno 
ajfaif'iuole, Er trouiz: 
mo, che gl buomini ler 
terati per pompa dilors 


mos que los hombres letrados muchas ve 
zes por moftrar la pompa de fu buenrazonat 


mus, & ad fuftinendumvincendümque im- 
petus quofdam violentiores nos affucfacia- 
mus. Etiamfi, inquam, ita hæcilli difputenr: 
nihilominus tamen ego in contraria fum fen 
tentia: & eriftuno has ipforum rationcs-fa-. 
tis efle friuolas. Præcerquam quôd nonnul- 
los exliteratis reperias,qui fepenumero ver- 
borum-quadam magnificentia efiçiunt , xt 


… caufa: 


ÿ 92 
un que fetogr, à 16) 
— Scffus,a {a tai(oy perd 
fon procce (TCcliemens 
que mort que feur 42- 
isuftcrons poimi 9e fsz 
| ée fait icp: à il fe) 
peur faire aufŸi, qu'ilé- 


om wotfu cxcuf(er 


& œuurir fa faute LT 
pnauuaife œuftume De 
leur pais) qui cftois en- 


fade De ce ice, 


peur effx eye (embfois 


il , ques s’ife La pre 
| nopiéms cefafeur caufe- 
rois, quelque perilnss Cu 
craignopém qnefmess 


qu'il qe leur aduinff ce 


qui cffois., aduenu a 

efme Locrate,n cau- 
fe au'inceffammem ic 
nllon 6La{mam Sy ha- 


GALATYTEVS. 
. bnnd wernñnffrige ot’ 


fachen ju rücE tretten 


müffen. Drumé w6(fen 


wir jhnen bicrinn ei 
nenglauben gufteffen. 
A6 nee auch wobifeyn/ 
dafi fie jbres Daterlans 
des ontugend auff fols 
che vocife qu entfchüldis 
aen vnd su bemdäntelen 
wiflens weren. Denn 
vic{ vider (auffen vd 
(chmwelgerey su difpuris 
ten /voûrdc jhnen vicls 
leiche gefdbhrlich feyn: 
môchren fich auch 6es 
fürehten/ eswürde jhs 
nen eben geben / voie 
vorgemeltem Socrati: 
Da er Die leut gu wicl 
bin wonD. rider firaffes 
te /onÙ mit fcharpffen 
Wworten angriff. Gintes 


caufa iniqua vincat, ratio autem fuccumbat. 
Quocirca hac quoquein parte fidem illis 


-non habemus.Et fieri forte poteft, vt ill: hoc 
. modo populares fuos, co vitio imb 


cufarc; 


Ut0S ,; CX- 


EE 
ET 
se 


| 


__ BE MOR!IBVS. $93: 
hHazen con apparen- parlare finno beneftef: 
çiaque larazonpier: f6,cheil torto vince ; © 
day la fin razon fal- che la ragion perde. Si 
ga vençedora,;de ma- chenon diamo loro frdée 
_Mera que en efto yo inqueïlo : ex anchopo- 
no les doy creditc:y rrebbe effere, che eglino 
tambien podria fer Q. 5# co voleffino ftufare,. 
quificffen ellosen e- ex ricoprire 31 peccato 
fe negocio cfcufar della loro terra corroma 
r cubrir el peccado di quefto vitio; conciofia 
de fu patria eftraga: cheil riprenderla parea 
daconefte viçio, co: ffrfe pericolofo'; er te- 
mo quieraqueel re: meano,nen perauentura - 
prehender les pare- awseniffe loro quello, che 
fcieffe negocio peli-. era aumenuto al medefi- 
rofo, ytemieflen no mo Socrate per lo [wo fo- 
es fuccediefle por. serchio andare biafiinä+ 
uentura lo quele ha- 
uia parer al mi: 
fimo Socrates,;por ha- ë | 
uerfe demafiadamente dado à reprehender 


cufare, eorümque hoc peceatum occultare: 
voluerint,quum idipfum reprehendere-peri+- 
culofum.illis vidererur: Fortèetiam metue- 
bant,ne idem, quod antea Socraci'acciderat, - 


ipfis quoque cucniret: Ille-énim quum'in a--. . 


liorum:reprehenfione creber efler, inuenti: 
p. funt, 


EL 
Li 
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CUY: CAT par énuic 0 fuy 


sxffs ne partie qui Le 


sena à La OS » {uy 
Fe] 
impofans fauffmos, 


. pfuficurs poincts 9’fesc. 


(ie à autzco Noifajne… 
poches, œméicy que oc 

ritaflemem if fuft om 
me 9e figé four, fi 
gieux, (efoy Leur faufÿe 
idotafric- (mais certes, 
pour auoir tam Écu 9e 
Siy cefte quiet fa , il, 
et y vaerite AUCUN OS 
fouange., car s'il faur 
éféze foué your tenie. 
Scauœouyp 9e Vi , Sne 


tine éy tiendroin. Seau 


œup S'auantagc ; aie D 


fon œrpé @éy pou- 
moi toni, Luc (5 Sicy 


“fon Seauœup foire me 


fetrouSis poins., , cefa 


Gine 9c-fa lai: {cs 


crates. 


GALATEVYS. 


mal fic 


ctliche ges 


-funden / Diejhn ends 


Lich für geriche / afs cis 
nen gott{ofen men(chen 
antlageren/ gnnd im 
fonft etlicher -ander:r 
Pubenfiict fŒuld gas 
en /alfo daf er auch 
endlich jum toù vers 
Dammermward. O6 er 


mohlGott on dieGécte 


fiche gewalt ondTVBeifs 
Heit in boben chren 
ice / onù in (einem 
falfchen  Gottsdienft 
durchauf ein grunds 
frommer mann voar. 
Doch ift an fhm gar 


nicht ju loben / Daf er 
Dicganse nache durch 
nn, Dur. gegccht 


bat: Dicweil auch cin 
faf mehr wein an fich 
nenfmen onD Halren 


. bette tônnen afs So- 
Dnd im fal jm der vocin bberal eine 


-Berchmwerung méche gebrache baben : fo ift 


funt, quicüex z odioi impicratis grauiimque 


quor 


DE 
a todos: Porque por 
imbidia le fueron im- 
putados muçhos arti- 
culos de heregia,y o- 
tros peccados infa- 


mes : Por lo qual fue. 


condenado à muerte, 
auoque injuftamente;, 

ues fin duda fue buë 
Hub y catholico 
côforme à la falfa re- 
ligio dellos: y es çier 
to q por hauer bibi- 
do tanco vino aquella 


noche ninguna ala- 


bançi merefcio, por- 
que fino le hizo el vi- 
no daño, mas fe deue 


MORIBVS. 


592$ 
do ciafiuno 3 fercioche: 
per isuidia gl furono ap- 
poSh molti articoli di he 


,refia,er altrivillani pec- 


_cati:- onde f# condannato 
nella perfans ; come che 


falfimente : che divero 


f# buono -&:-catholicos 
fecondo la loro falfa Ido- 
latria: ma certo perche 
egli beeffe cotanto vino” 
quella note , nej]una lo- 
de merite, perciache pi 
ne harebbe beuñto , 0 te- 
nuto vntino. Et fe niw- 
nanoanon gli fece , Cio’ 


fa pin tofto virtà diro- 


attribuir à là forcaleza de fu cabeça que à 


quorundam flagitiorum infimularent : quo- 
Circa etiamæapitali fententia,licèt innocens, 
condemnatuseft. Vir enim, verè bonus & 
patriæ .religionis PER AeS fuerat: 
tameifi eo numine, quod tancum vini vnail- 
Ja nocte biberit , nullam laudem fit mericus. 
cupa enim aliqua muito vini capacior Fuif- 
fer. Et quod nihil inde incommodi percepe- 

P "+ rit 


1 


LA ‘ 


s6 


roSufte oatusrie fnun. 


œnf:ffer ay cela iC., 


ae (toi ME œntinems) 


œe sic appris. S-{quop 


qu fee ancicnné ip 
Chroniques diem {ue 
cefre anatitze, ié xmer- 
cie Dieu,-®e ce que cefte 
peruicieufe ex Srufafc 
fasoy Ve faire œ'eft 
[pois CNQE PArTUENHE D 
iafquee à mous.CLH'o7 
@re s'enpure paë feufer 
moins pour pfaifir 3 
pour rixjonaie qmefmes 
que L'yurongneric (ou 


y effime,er qu’on y fa- 


ce cas (RŸÉs »'aursce- 


pefleo à mafencontze 


mous (om venues De 
?ela fee Quents quai 
cefte fa moy, Sicu œer- 
ei Uy me qne pourra 


que fa tempcrance fi 
puiffe apprendze 9e tele 
araiffscs que (om fe 
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Doch vorgemelte abreifs 
fung onnd Gcomettis 
fche. Demonftration 
mebrein angciqunig eis 
ns ftarctén -:Fopffs 
nnD guten gébirns/ 
denn einer méffigteit 
eines fifamen. mens 
fchens gewefen. 

Die ‘aften.Aronier 
mégen bievon fchreis 
ben/rwas fic r élfen/icf 
Dancte Gorr ,/ Das dies 
fe fchdbliche onD vieñis 
fcherwoeif noch nicfrbcy 
vnsim fhwanña geber. 
das man fich niche afs 
lein Eurnroeil ond fuft 
bafbèn votlfduffr / (ons 
Dern das. ms noch fur 
ein ruhm hdlt / vnd 


‘,méine.es féy gar woobl 
gérhan.Diel and cr het 


Samaie faire à croire . 


ond vnglüct / frind 


PBer Die berg ju vns. 


tommen/ aber Diefes/ 
Gots (ob, noch micbt. 


Avin menfch foi mich vberreden / dus man. 
méfigteit: von fofchen meifiern'lenen F$ nne/ 


D'E 
la céñtinençia de fus 
coftumbres. Y digä 
las hiftorias lo 4 qui- 
fieren fobre eito, que 
yo dcy. muchas ora- 
çias à Dios porque cô 
ocras dinerifas pefti- 
Iençias que de fuera 
de Italia fe nos han 
Pegado;eita no halle- 
gado hafta à hora à 
termino que [e tenga 
no folo por fiefta y 
plazer, mas aun por 
reputation el embria- 
garfe , ni jamas cree- 
re yoque la templan- 
Ga fe deue aprender 
de tal maeltro qual 
es el vino y la cm- 


‘ 
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 buflo cie! abro, che conti - 


nen?a di coSlumato huo= 
mo. Et che che fi dichino' 
le antiche Croniche fopra 
cio;ia ringratio ‘Dio che 
cos molte altre peslilen- 


Re» che cs fono venute 


d'oltra montr, non e fino 


‘a qui peruentta 4 noi. 


quejta peffima , di pren- 


der non folamente in gi: 
#oCoyma etindio in pre= 
gio lo inebbriarfi.Ne cre- 
derc io mai,che la tem= 
perana fi debba appre- 
dere da fi fatto maeftro, 


qualeeil yino > leb- 


rit, in caufa eft potius cerebri bene conftituti 
firmitas, euäm hominis bene morati ronti- 
nétia. li certé apud quos planè exulat cbrie- 
tas, habent, pro quo; tanquam fummo bo- 
n0, immortales Deo gratias agant. Neque 
ego vnquam credidero, quôd à vino & ebrié 


rate, cgrepiis fané mapi 


ftris , difcidebeat t€- 
P 3 peran 


_ 


558 
Giy és L'yurongnerie. 


y onaiftse s’Goftec., ‘ 


qe Soi pas 9e (09 mo- 
#if intifer Les cffran- 
Were, ar {e8 zetenir à 
Lananger aute fon Gi- 
gneur: eu tous, fon) 
ficy auifé me- fe arret 
tra pa à table , D: 
ffam inuite qué par 
frep : : JMais quéfqucfois- 
“Leo Someffiques fon, 
- ff px fompfucux, ques 
66 qi appartient A4 
{euc., anaiftse Ve fa 
gnai(sy > ils fe: Lo 
RTC anffi attri- 
Puer: Noue auons Dh 
ces chofés en ce ficu plus 
par incidén, que pource 
que L'oxdzé, que mous 
auons fupui cs fe ©- 
mencemiém fe 1°quiffe 


7 Derfoñne. œe Ve 


CGALATEVYS" 


als nemlich Sôm voein 
énD volffauffen. Ein 
bauftnecht (off nicft 
von fich felbs frembre 
gdft faden / noch fe 


affhalten’ mit feinem 


Setren queffen : auch 
toird ein verfrändiger 
menfch fic qu tifch feige 
en / er fen Den vom 
berren (elbs gelrocn: 


Xber die Diencer fcind 
bifiocilen :(a vwnucrs 


fhdmpe / Das fic fich 
des fenigin ondertwins 
den / welchcs fhrem 
Serren aflein ge6üre. 
Dif nd viel ans 
dere dDing hab ich Dir 


-vermelder/mchr daf fie 


mir fein wongefärlich 
cingefallen/ denn daf 
fofches Die odnung/ 
dicroir anfänghch fürs 


geuommen / alfo erforderte. 
à ÆBeciter (ol auch niemande feine Eleys 


| perantia. Non eft œconomi fuo arbitrio ad 
conan herilem €xtrancos inuitare, nemo 


ctiam; 


a 


# 


brisgues. El mayor: 
domo no deue com- 
bidar à ninguno, ni 
detenerlo à comer co 
{u Señor, ni fera nin- 
guno tan mal côfide- 
rado 4 fe arreua por 
fu combite affenrarfe 
à la mefa.Mas fon al- 
gunas vezes los cria- 
dos tä atreuidos , que 
lo' que toca al fenor 
0 quiéré ellos hazer. 
Son cofas eftas que 
mas las hauemos di- 
cho de paflo, que por 
ue lo requeria el or- 
de que de principio 
propufimos. ” 


7 Ningune dcue 
sf. 4 su D LE 


$99 
breZXa. Il Sinifcalco ds 
fe non dee intitasre i fore- 
Jheri ; ne ritencryli 4 
mangiar Col fuo Signore: 
Et niuno auneiluto buo- 
mo farà > che fi ponga à 
tauolaper fo imuito: ma 
fon alle voltei fimiglia- 
ri si profontuofi; che quel: 
lo, che tocéx al padrone, 
vogliono faire pure eff. 
Lequalr Cofe fono ‘dere 
da soi in \qhefto' m5 
pis per miden%x, che 
perche l’ordine, che noi 
Pigliartimo da principio, 
lo richie ça, 

“7 Nou fi dee alcuno 


etiam , qui fapiaty domino infcib cüm aliis 
- accumbef: etiamfquidam ex familia fæpe- 
numéro'ira finc impudentes, ve id , quod dos 
mini eft, ipf facere non eiubefcant.Sed hæc 
magis cafu quedam fortuiro diéta à nobis 


funt, quèm quèd ra 
quid poftularer. 


Ç- 


tio ordinis noftri tale 


.:7 Nemo.veltes fuas, & in primis caligas, 


P 4 palam, 


Æ 
7 





Age: RP 


Doi Defpouiller, à Mo 
tammen Dec hau(Yie. 
y public,c'eft à Dire, 
Peuam One fonneffe 
compagnie : car teL acte 
QE conuism poim Sicy 
cc fieu La. Lt puis 


i[ pourroi nducnir , que. 
Les parfico du corps, : 


que L'option, çouncr- 
tes, Noiendropäm à (eu 
Pefouurir, à {a fonte 
Be celug qui fé Sfhauf 
sé De ceux qui (ei 
Goyém. Le. : 
ny + à 
8 $C qe faur pas- 


_euffi fe poigner Qu [a- 


Hér fee quaine y com- 
pagnic:car teffes hofee 
fe Sopum, faire fa 
Hambse , à moy pas “ 
puélic,fi ce M'eftauan 
ñ faucr {cc (Mains, fors 
que foy fe eus actése 


pans hoc eft 
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nn 


dung Mondetfich fofen 
VnD wammes / in beys 


. feyn anderer feute aufs 


giehen vnD ablegen. 
Denn dif reimer fich 
an, fofcfe orc gar nicht. 
Dnd méchte fich auch 
Pcgeben/daf die glicbs 
mafen / Die bes 
decte. fin folfen / atfo 
eO(ôfer rw ben / da. 
che beyde Der cs chu 
onnd auch Der Da-sue 
fiber” qufchemen betcc. 
8 Auch fol man 
ff niche têmmens 
noch Die hdnde vwoas 
fchen in anderer (eute 
beyfeun. .Denn daf 
-8tbhôret-fich niche offens 
barlicé / fondernin ges 
beim. juthun / qufiges 
mommen 7 -Qas, bânde 
oafchen 4wélches oc& 


sin præfentia honeftorum 


ominum, exuere debet : id enim il. 1oco 
. Béquaquamconuenit.: facilè enim: actidere 


pole, 


DS MORISVS 


defnudarfe, y macho 
menos defcalçarfe en 
prefençia de la honc- 
fta conpañia , porque 
no quadre aquel aéto 
Con el lugar,y podria 
tambien fucceder 4 
Jas partes del cuerpo, 
que fe deuë cubrir: fe 
defcubrieffen con ver 
guença fuya, y -de 
quien lo viefle. 
- 8 Ni le fuffre pey 
nârfe ni lauar las ma- 
nos delanie de otros, 
porque fon cofas que 
fe han de hazeren ca 
merà , y no.en publi- 
<0» faluv ( quanto al 


éot 


| fhoghare, &> fhpetialmen- 


te ftalÿare 13 publicai 
cioe là doue boneSta bri: 
gata fia,che now:fr confa 
quello atto con quel luo- 
go. Et potrebbe anche 
ausenire;che quelle parti 
del corpo, che [fi ricuo- 
prono ; fi ftopriffero con 
vergogna ds lui, C7 di 
chi le vedeffe. 

8 Ne pettinarf ne 
lauarfi le mani fi vuole 


tra le perfone : che fone 


cofe da fare nella came- 
ra Co non in palefe: fal- 
so.(io dico del lawar le 


mani ) quando [i vucle 


lauar deilas manos) 6 


poffer, ve partes aliquæ corporis , quas natu- 
ra tegi voluit, cum retepentis &-yidentis pu- 


dore nudarentur; 


8 Neque.etiam .capillitium peéti, aut ma- 


nus lauari in aliorum confpeétu debent. hoc fauare, 


enim reétiüs fic in cubiculo;quâm palm, fo- 
lailla lotione excepta; qux prandium. aut 


$ :CŒnam 
ve 


6021 


a fable:pouréé que afore 
iC (€ faur, (auer à fa 
| Seue De fa compagnie», 
. quoy que fu os én cufŸés 
poim De Éefoing, à fiy 
SIREN Qu fopem Aac<cEr- 
tence, qui MMM {a 
raiy au anefine pat 
ou £u fa once. On me 
: fe Soi pas suffi enon- 
(éxer apam encor y fa 
£efte foy Sonné De 
uit, my s'éfguiffetfèr 
(a) pufence 9ca perfon- 
nés. Cr y à aucuns 
qui fons couftumie De) 
tord coup # coup Îa 
Souche ou fe6 peux, ou 
9'enfier {ca iouc# , où 
foufffer, ou faire Ou Gi- 
fnge 9iucre autres LE 


(éco na fcante. ‘fc, 
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ma fich su tifch voi (es | 
en / gefchiher, Denn 
afsdenn gehôrt fichs/ 
dafs Du dich offenbars 
fich vodfcheft / ob dues 
gleih gûr niche bes 
dürffereft: Damie der fo 
mit Dir in Die (chüffef 
dauchet’ es gewvif voifs 
fe : Luch fol man nicfr 


mit Der (hlaffhauben 


berfür gefjen : nocb die 
bofenin andércr qegens 
Wertigteit auffbinden 
oder neftelen. _. . 
Etliche Habens für 
eine gemonbeit/daf fie 
omb .cin augenblict/ 


Das maul aufffperren/ 
‘fhnauben die augen 


vertehren « Die bacten 
auffbläfen : nd fonft 
auch pfeiffen/oDer ders 


gleichen vngefrafte. geberde mit bem gefichue 


- cŒnam præcedit. Tumenim, etiamfi forrè 
epus tibi non fit, paläm lauandz funt manus, 
vris qui tecumin eandem pâtellam intin- 


gt, de locionc cua certus dit, . Neque . 


etiam | 
Cum 


DE 
fevaa la mefa, por- 
que entonces conuic- 
ne lauarfe pubhicame- 
te,aun que no aya ne- 
çeffidad , a findeäel 
otro que ha de comer 
‘en la mifima me‘, o 

lato, lo fepa cierro. 
Ko fe (ufr ie 
co falir en publico cü 
Ja efcofia con quehas 
dormido; ni atacarfe 
Jas calçasen preféçia 
de la pére. Hay algu- 
nos que tienen mala 
coftumbre de torçer 
muy à menudo Ja bo- 
ca, o los ojos, y de 
hinchar los catrillos, 


MORIHVS. 
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ire à tawola 3 percioche 
alhora fi tonuien lanar- 
fele in palefe ; quamiss- 
que t4 niun bifogno né 
baueffi . afin che chs is. 
tigne teco nel medefimo 
piatello, il fapprt certo. 
Non fi vuel medefima- 
mente comparire con Le 
chffia della notte in capo: 
Ne ullicciarft ancho le 
alYe in prefenza della 
énte. Sono alcmni, che 
.. per ve?Xo di tor- 
cer tratto tratto la bocca, 
o gli occhs ; o di confrar le 
gote; c> di foffiare ; o di 
"faite col vifo fimili dierfs 


-attiftonci:cofforo conuie- 


‘ÿ foplar, 6 hazer con el roftro otros feme. 


jaates aétos feos ÿ defconpueftos : eftos | 


‘cum capitis integuinento noéturno in alio- 
rum conipeétum prodibis , neque caligas 
thoraci,aliis videntibus,adftringes.Aliis qui- 


bufdam moris eft, fubinde os diducere, ocu- . 


los inuertere,buccas inflare,anhelare,& aliis 


:modis inconcininis faciem deformare,quos, 


_ emaino decct ab hac 


(+ 


confuctudine penitus 
abftinere, 


604 
dau que ceux (a quif- 
tam enticzeméem fDutce 


cts façons 9c faire: cars. 


comme ‘ay autzcofois- 
oui zeciter à genfe $a- 
…tesfa Decfÿe Dallas 
prim Gy temps pLai (is 
à fonner De fa corncmu- 
fée efton Sonne mai- 
férefe. FC aduim Vs 
dour,que s’effattam., #- 
"Hée ceft inftrumeom au- 
pré 9'One fontaine, elfe 
fe Gi9 Sans L'eauér s’e- 
ffam apperccne Des 
| qouncaux qeffes qu'il 
up conuenoi faire auce 
{en Nifage,  iouams 
De cefr inftruméem , effe 
eur fonfe, à icta [à (a 
œrnemufe>. St Gcrita= 
Sfemém cfle fin Sién.car 
cc q'efé pas on inféru- 
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machen / Die (often. fich 
groar Def génglich ent 


paften. Ginremalaucé 
die Séttin Pallas oder 
Minerua/vricich von 


“gelehrren Bertchrer Gin” 


barre -etvoa qu pfeiffen 
fuft, ond var auch Dars 
ineine tunftrciche mei 
fterin. un 6egab fichs/ 
daf fie fich einmal Das 
mir an einem Flaren 
brunné belüftiget/ond 
gugleicf im voaffer jbr 
gcficht anfchamwere. As 
(o bald fie aberdef nes 
mwen gelaths fres anges 
fichts innen worden/ 
babe fie fic encfärbt/ 
onnd Die pfeiffe tracts 
mweggerworffen. Daraï 
fiecraroen gar robl ge 
than bat. Denn.es Eein 
infirument  äft / Das 


‘abftinere. Nam etiam Pallas, vt Poëræ fabu- 
lascur, aliquando fiftula canendo fe obleéta- 


‘bat;côque in genere ad exct 


chiériam non vul- 
garem 


DE MORIB VS. 


conuiene del todo de- 
fterrarlos , et Ja 
Diofa Pallas ( fegun 
the han dicho cier-: 
tos hôbres de letras) 
fe deleirden vn tiem- 
po detañer flauta de 
que eragrande mec. 
ra. Sucredio que ta- 
fendo vn. dia por fu 
contento {obre vna, 


‘fuente fe vio en el 2- 


LA 


gua : y aduirtiendo 
os geftos 4 neceffa- 
riamente hazia to- 
cando aquel inftru- 
mento, fe auergonço, 
y arrojo de fi la flau- 
ta : y à la verdad ella 
kizo bien, porque 00 
es'inftruméro de mu- 


6œs 
ne deltutto; che fe neri- 


manchino : percioche la: 


VDea Pallide., Jeconda- 


mente che gia mi fu dette. 
da certilenerati.fidilettà 
vH tempo di. fonare la. 
Cornamufs;er era di cio: 
folennemaeftra. Awueènes: 
che fonando ela vn gror- 
no a fwo diletto foprav- ” 
na finte » fi fpecchid nel” 
acquaic> aunedutafi dé” 
nuowi atti,che fonando le- 
conueniwa fare col vifo; 
fe ne vergognoi © gitrà. 
via quella (ornamufa. 
Et nel vero fêce bene; 
pertioche.non .e.fformen- 


garem peruenerat. Quum autem ifti obleéta- 


tloni incenta ; ad fontem accelliffet , féque in . 
| Paille f> 
co contéplata effet, & inufiraram illam mon- fl: ah, 
ftrefämque oris fui habirudinem animad- jicie 
uertiffét ,erubuit;, arque è veftioio tibiama 
abjecic: & quidem reétè, neque enim inftru- 
u MmentUDS: 


606 G ALA 
ment 96 femme  QHaié 
il eneffie séfince aux 
fommes , 7. @eff à 
geufe 9e Sife œnditio#; 
qui éy fom gnefficr, é., 
qui p gaignem feur Sie, 
Ce que ie Dis 96œ qe- 
{ice amal(tanc ou $L 
(ege, a (ésnblabieinenss 
fieu y tous fee autres 
quempbree. ‘fL que Gicm 
pas ficy 8e monffree 
Ca fangue, y feonauier 
trop fa Sarfe, cc qui 
plufieure on œufrume 
9c faise PUR ( frortex 
fe maine L'Gne œnfse 
L'autscs up icter (ou- 
{pire (A cplaindge ; œy 
aufVi trembler a fe 3c(- 
ucifler me y furfaus: 
ce que femSiasiements 


end fich fhâtteln : fic 


T £ vs {l 


eibesbifber achrauchs 
en: (oflen. a es ftehet 
auch . mansperfonen 
vhelan:es weren Dann 
geringes, ftanDes feüre/ 
Die omb gefdepfeiffen/ 
ond fich fur pfeiffer 
aufigcben.. | 

Daf ich aber 6if 
anbero von vngeftafecr 
agcherden Def anges 
fichts gefagt babe’ Das 
bar auch an allé andern 
glicdern (eine frar. Dars 
umb fiehets obel/Daf 
ciner die sung aufiftrecs 
te / auch Daf ciner den 
Bart bin ond wider Dres 
ber./ voie erliche suchunt 
pflegen: Grem/dic bn 
de, incinanÿe Ü reiben; 
rem / feuffyen nd 
webetlagen /  sittorn 
aufiftrecten, Snè mipler 


meatum hoc eft fœminæ ni immo 


. . . 4 + 
ne viris quidem ; nifi forte vi 
li,qui mercedis grat 


es fint & nihi- 


ia artem illam , quam 


proficentur; exercent. Quod aurem de inue- 


puit 


DE MORIBVS. 


res, y aun à los hô- 
Pen efta mal,fino fon 
de baxä condicion, q 
lo hazen por precio, 
y lo tienen por off- 
‘ cio. Y lo que diga de. 
los aétos defcompue- 
ftos del roftro , tam- 
bien hà lugar en to- 
dos los miembros, 
porque no es bien fa- 
caro moftrar la len- 
a, ni mucho eftirar 
-]a barba , como mu- 
chos lo tienen de co- 
ftumbre, ni refregar- 
fe mucho las manos 
vna con otra,ni dar 
fofpiros, y dezir a}, 
‘ay : ni-cftremefcerfe, 
ni facudirfe çomo al- 


607 
to da fmmine, anxi dif- 
conuiene  parimente à 
mafchri ; fe non foffero co- 
tai buomim di vile con 
ditione ; che’l finno à 


_p'eXXo ex per arte. Et 


quelle cheio dito degli 


“féonci ati del vifo: ba fi- 


mslmente logo in tutte 
de membra. Che non ifta 
bene ne moftrar la lin- 
£uasne troppo flux Xicar- 
fi la barba ; come molts 


banno per vfanza di fa- 


re. Ne ftroppiccrar le ma- 
ai l'yna con l’altra, Ne 
gittar fofbirs; > metter 

sai. Ne tremares o ri- 
Jisorerft > ilche medeji- 


aufta hac faciei habicudine dico, idipfum in 
omnibus totius corporis membris locum he- 
ber. Indecorum enim eit linguam exferere, 
barbam fubinde, quod mulu faciunr, intor- 
quere ; maous inter fe conterere & fricare, 
peculiari quadam eum ejulatione fufpiria 

mictere, febricitantium inftar , quod non 


pauci 


603 
pinfieuce om acœuféu- 
mé 9e faire: op s’eféen- 
De, à y s'eftendam, 
crier par Dclicatef{Ÿe_, 
Die: mme fe vi. 


fageoic qui s’efrend fur. 


fe paiflicr >. Ceux qui, 
pour onenftrer qu'ils 
cm quelque hofe y ad- 
mirafion,ou Siéy qu’ils 
fa mefpriféna , foin Gy 
cerfsiy Sruin, aucc {a 
fouche , imitém y cela 
Gne hofe fori, fnide> 
A faire à Aousr ainfi 
que fu peux iuger: éco 
chofco que fon œntze. 
fan, qe fom quiczce- 





effongnees 9ee Srapes. 


Cuand il fau rige , 5€ 


_ créfaus:pas que cela fe. 
face fourdemem » ŒE A 


queue ouucrée, ou auéc 





GALATEVS 


wocil ein fchr'onlieblicfs 
es travorgefchrey mas 
chen / gleteh voie cin 
barornbengel, der auff 
. Dem hero ervoachet. Gr 
tem / mie Dem maul 
fchmaren/ Damit anqus 
geigen/Dafs man fich ets 
was verrmundere/ oder 
etmas vernichtige/vwels 
ches/voie Dur (clber vers | 
fiehn Fanft/ciner befons 
Dern vnflâterey ein ant 
geigungift. Bas aber 
folf cine. anscigung 
gibe / Das ift nit fer 
von Der chat felbft. Fo 
fof man fih auc@ für 
répifchen/ Edorifchen/ 
ond alfju faurem vond 
mifgeftaitem gceléchter 


quéfque autre ">ifform 


Le: à (ic faur rize quand iL Noiem œ propot- 


pauci faciunt, tremere, totéque quaff corpo- 


re cohorrefcere,aut etiaminter pandiculan- 


dum,moreruitici in fœnili euigilantis , ex- 


clamare.ls-quoque qui io fipnum admirario- 


a15;. 


+ 


gunos. fuelen hazers 
ni efperezarfe, y - 
fperezandofe . gritar 
por, dulzura y. .cone 
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mamente -fagliano fâre 


alçuni.., Neproftenderfis 
e proftedendafi gridare 


r 
‘ 


per dolce? zasoimesaimez 
tento, diziendo, ay, . fdefti 
aÿ,.como villanoque  4/ pagliaio. Et x<hi-fà 
delpierta enel pajar. ffrepuro com.la boccaper 
Y elque 1aze rude fegno.dimarauglia, ce € * 
con la boca por feñal  swlhora di difprezRo5 ff. | 
ge marayilla, ÿ algu:  comérafr cofg laids si ge +” 
nas vgespor defpre méggpoivedere, Etle 
gio , contrahaze £B «cofé AUASE re D F.. 
efto;vna cola Fca.,.y  sroppolmghi dalle vers, 
muy fuzia,como ya Nos fi, voglion fare à 
pucdes entender : ÿ sal rie füocche; m de 
las, cofgs conrrahe, ni. 
chas,no eftan muy le- ridér per fantasy now 
xos..de las, v rdadc- me * on  vaxc > 
ras. Nofe fie dar era ar 
PR 
n 


nirci 


ES + gr vs 
“Ty . s 
MC 


t } _ , + 
cho \grafle»0 di or. Ne 


1.84% 4 a” D at T2, 2 «1 
»g: offeras , n1 defconcertada 
SELLE ” 4 «te. ! 4 


* + CVS Ti, 7 
ngupafazon-vifundamento,ni 


Neque ridebis potiüs quod ridere confueue- 


EX L fé, 


HN 


10 

eu qey pas par acœuffu- 
mancé, à (ue faune pas- 
wise Dco propos que top- 
nefmne nuraë dite : Care. 


| @"efF ft fouer fopmefine. 


* aC'eft à ceux qui «fou 


_ tém, À qui i£ appartiem 


Dé rite, E on pns À 
ceux qui parfém. $e ote 


_ Éemi£ pas quefure fa. 
._ ces A croire , que pource 
. (que chacune de ces cho- 


fs eff one faute sic 


fégere ; que pour ef 


éoutes enféméêle qe fn-. 


étm qu'One Legeze fau- 


| Résau œntsaire, "2e plus 


ficure periree ; ic 5° 

fais « œmpofs VIRE 

comme j'ap 

œù de Le Smencemats: 
# : » 


autf nur ein geringer f 
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bücten : auch nichr anf 
gevonfcit ohne not {ae 
Chen : auch verbiere ic 
dir/dafi Du vbcrdeinen 
cigenen artigcn/ voie 
dumeunft, fhwencten 
wnd lüfrigen poffen 
fetbft niche fachef. 
Denn (otehs Das anfes 
ben pat/ afs voolreft Du: 
dich felbit foben : Dem 
der subôret gebärs folch 
fachen/ ond nicht Dem/ 
der dareder. | 
Golaf bich auch in 
einem voeg wberredé/ 
Dierveil ein feglichs 
von Diefen fachen in 
fonderheir: berrachtet/. 
gar.ein geringer jrs 


*thumbift/ daf derrves * 
.genaucp fie aile (dmpts 


tich gufamimen gefüget 
nthumé vnnd mangel 


feyen. Dann alfo auf vielen tléinen ein fepr grofs 
fecirrtbum6 ond vbefandt gemacbt/onb gufams 
mien gefene voird/voie éch) auch anfdnglich pievon 


sis, quèm ob rideadi neceffitarem. 


Neque 
RIOPUE 


DL MORIBVYS. 


quiero à de tus pro- 
prios motes y graçias 
fc rias tu, er cs 
en effero vn alabar fe 
af mifino ,y el reir 
toca al queoye, y no 
al Ghabla, No quer- 
riaque penfafles que 
porque cada vna dée- 
ftas cofas es vn peque 
ño yerro, que todas 
funtasno lo feriä grä- 
de , antes quieto que 
fepas que d'eftos pe- 
queños ‘yerros aff 
juntos fe haze y com- 
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perbifogno. Ne de’ tuoi 
medefims . motti voglie 
che tw si rida; chee vn 
lodarti da te freffo. Egli 
+occa diridere acbiode, 
€ non achidice. Ne 
vôglioie che suti facts. 
4 un » che percioche 
‘érafèuna di quéfte‘cofe 
è vn picciole errorestutte 
“infiene fiano vn-picciolo 


“errore : anXife p'è fano 


<> compoffo di molti 


-piccioli vw grande; come 


‘30 diffi da principie : 


ponevno prädifémo, : 


Coma dixe al prinçi- 


pre 


CRT 
+ is" 


er jocos aut diétéria àte fparfa eu ipfe 


ridcbisividererisenimtum teipfum laudare. 
Aufculrcantis enim non dicentis , eft ridere. 
Nolo etiam vt tibi perfuadeas ;quod, ficuti 
| Corum,quæ haétenus diéta funt, fingula mi- 

nuto quodam cum errere funtconjun@ta:itæ 
ettam in voiugrfis feue quoddam peccatum 
nf. Hicenim ex leuibus & multiserratis, 
Magaum quoddam, vcinitio quoque dixi, cft 

| 4 


& compof 


é10 
dé QeY PAS par acœufru- 
MANGÉ, À ne fau pas 
tive Dee propos que t0p- 
nc fane nuras Dire : CA. 
°c fE(< fouer fopmefinc. 
Te ff à ceux qui cfou- 
tem, À qui i£ appartien 
Dé rite, à (Moy pre à 
ceux qui parfém. Ÿe cote 
| Écnil pro que fu re fs-. 
ces À croixe , que pource 
- que chacune De cès cho- 
fes «(fonc faute Sicy 


fégere ,; que pour çà 


doutes enféméle qe fn- + 


sem qu'Gne fegese fru- 
| te:nu œntsaire, "3e plus 
ficure petirce  i£ s'y 
fais eu œmpofs ne 

xandeomme jap 


ès thumbift daf dervoes * 
gen auch fie alle fdmpre 


Qi dés Le Omence : 
e * ‘ æ 


Quéf nur ein geringer f 
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büeren : aucb nicht anfi 
gewonfeit ohne not [ae 
chen : auch verbiere ich) 
Dir/daf Du vbcrdeinen 
cigenen artigcn/ voie 


Dumeynft/ féwencten | 


pofen 
fachef. 


onD luftigen 
fetbft niche 


Denn fotrhs das anfes 
ben bat, afs twolreft du 


dich felbft Ioben : dem | 


der gubôrct gebärr folch 
fachen Snd niche Dem” | 


der Daredet. 
Golaf bich auch in 
Peinem voeg vberrede/ 


dierocil ein feglihs 
von Diefen fachen in 
fonderheis: berrachters. 


gar ein getinger frre 


ich gufammen gefäger 


rhumé onnd mangel 


feven.Dann alfo auf viclen Eleinen ein febr grofs 
ferirrroumé ond vbelfanDt gematbt/ond gufams 
mien gefent roird/voie ich auch) anfdngticf pievon 


ti, quäm ob ridendi neccflicatem. 


L 


Neque 
Propuer 


| 
| 


DZ MORIBNVS. 


quiero à de tus pro- 
prios motes y graçias 
te ras tu, porque es 
en effero vn alabar fe 
à fi mifino, y el reir 
toca al que oye , y no 
al Ghabla, No quer- 
riaque penfafles que 
porque cada vna de- 
ftas cofas es vn peque 
ño yerro , que todas 
juntasno lo feriä grä- 
de , antes quieto que 
fepas que d'eftos pe- 
queños yerros aff 
juntos fe haze y com- 


611 
perbifogno. Ne de’ tuoi 
medefimi motti voglie 
che tu si rida; che e vn 
lodarti da te freffo. Egli 
+tocca diridere acbiodes 
€ non achidice. Ne 
voglioie che tuti facts. 
“a ture » Che percioche 
coafiuna di quefte ‘cofe 
è yn picciole erroretutte 


‘infieme fano vn picciolo 


“ertore : anXife p'è fano 


€> compoffo di molti 
Piccioli vw grande; come 
‘30 diffi da principie : œ 


ponevno prädifémo, - 


coma dixc al pringi- 


pre 


—. 


er jocos au diéterià àte fparfa eu ipfe 


ridcbis:vidererisenimtum teipfum laudarce. 


Aufculeantis enim snon 
Nolo etiam vt tibi perfuadeas, 
corum,qux haétenus diéta {unt, fng 


icentis, eft ridere. 
d, ficuti 
la mi 


nuto quodam cum errore funtconjunéta:irs 
etiam in voiugrfis leue quoddam peccatum 
nf. Hicenimex leuibus & multiserratis,. 
mapauun vcinitio quoque dixi, cft 

qa s compof 
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« tanmpine clics fon 
petites, cam gfuo eff. il 
se fefoing D'auoie 
L'ocil beffue , parce que 
€ (ME. 3 9. -MPRETS SH 
pas finifemem , « (6 
fourrem y fn œufinme 
(nsqucoy s'y prénne 

gardes. Sr œmine fee 
petites Dé (pen(és-cors- 
sinpece,® (umém 06cuf- 
Éemomn La heuanseair- 

| fices fegsspefautes par 
four quffifute de fre 
AYenGe. rm OR OM fn 
£cile n Sfonnc mMeurrituw- 
mifane que oy se pien- 
ne garde. Partam,ce> 


@'eff pas chofe om, 
= Prer:piel, 2nÿ 


4 


fi 6ALATSVS 


dicf exinnert hab: Gajt 
.géringet folche méngel 
find, Defto nôriger.ifte/ 
Dab einer fcharpff, Das 
auff mercte./onnD das 
für.fich büce. Den fie 
niche (o leichclich von 
Jederman, . gimercket 


werden /0nD wo man 


fe nicht-achtet/FEommen 
fie einem. in. Den gu 
frauch7 ebe Dann.« 
fichs ,verfihes.;… 
Bad, gleifh wie gerin 
8e aufigabe/wenn man 
fie für ond für treibr/ 
beimfich vaD affgemdsh 
{ich fehe-groffe (umimé 
cgnémmen: al(o auch 
gerings füanden / voenn 


buis, Rond tânnen.fic. que 


ipe:borgencr eifesop! einen fehènen” pnd :fels 
nen men(chen: gang vnd,.gar.verDerben pnd vers 


michrigen. 


: 


 Brumé folman Diefe Ring, nicht fo 


pur: à < 


compoñtum.Et quanto ifta funr minora,ran- 
to accuratiore in.iis caüendis nobis opus et 
_intentione, Neque énimria facilis eorum eft 


« 


nimaduerifo, Er fi negligantur, inçconfueru- 


dinem; 


=. 


DEMORI.B VS 


pio, y quanto fonme= 
nores , tànto €s ma$ 
neceflario que fe mi- 
ren corrattétion, por“ 
que no fe conofcèn 
facilmente , antes fin 
peafar ni aduertir fe 
introduzen , y ‘con- 
uiertéen coftumbre, 
ycomo Jos gaftos 
menudos con la con- 
tinuaçion fin hechare 
lo de ver confumen 
la bolfa, afli los def- 


cuydos y yerros lige- . 


ros con fu numero y 
multitud vienen fin 
fentir à corromper la. 
büena criança: Por 


lo qual no deues tenerlos en poco ; ni ha. 


se 613 


_quanto riänors fonos tan. 


to pi é di meStiero, che 
aléri v’afiffil'occhio:per 
Ciôche efsinoh Ji fcorgo- 
no Ageuolmente ; ma [ot- 
tentrano. nel” vfanXa, 
che altri nonfe ne auue- 
de : ©> comè le fpefe mi 
nute per lo continuare : 
occultamente confumase 
lo hauere; cosi queflileg- 
gieri peccats di naftofte* 
guaftano col numero, > 
con La moltitudine lorv: 
da bella €> buona crean- 


Za. Perche non e da fer- 


“ 


dinem,etiam ex improuifo,tranfeunt. Sicuti 
aurem mioutæ quoque expenfæ; fi crebræ. 
fint, magnam quoque fubftanriam occulrè 


confumunt : ita etiam leuicula hæc delicta,* 


fi numerofa fint, quafi ex occulto egreoium 
uoque huminem deformans. Proinde quæ 
a. “#equaquam cum rifu funt floccifa- 
q 3 cicnda. 


Et 
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il fate Paire peu Decas. 


Onsen aufŸi prendre, 


garde comme L'homme 
semus Le corps;principm- 
Cemem % parlam:cans 
à adnicnss Aff5s fou- 
vom , que cciuy qui Ds 
fou, eff fi areentif à 
ce qu'il où , qu'il mes 
prend garde à riép-au- 


tic KR £hæ qui xe- 


mu fatcffe, nutzes- 


quivegardem querffc, 
aufsce qui à Enea Non 


@cs fouxcife iufques au 
- @rifieu Su from, à a6- 


Gaiff im L'autze iufques 
au pnenfon. Zes Nons- 


| tordém fa bouche, fes 


sutsce ceachem au 908 
pu au Vifage 9e ceux 
auée qui ile pariem. cf 


SALATSNVS 
‘gering. acften / ond im 


den voind fchlahen. 
Man muf auch 
t00{ Darauff mercten/ 
mit tas gcberden einer 
gumal" im reden/feinen 
leib bewege. Denn es 
begibe Rich (ebr offre, daf. 
einer (einer rede (o fehr 
nach{ines/ Daf er feiner. 
geberdégar nichts acÿa 
tet. Einer (chlottert mir 
dem faupshin vnD vois 


Der ein anderer fchielet 


fofchr micden augen/ 
Daf er die eine augens 
brave nach der ftirn/. 
die ander nach Dem tin 
verräcter : ein andés 
ver gerer Das maul! 
nocf andere (prünen 
Denen vnter die Que 


gen / Damic fie reden. Œuch finder man ets 


- “cienda. Obferyandum quoque eft, quibus 
 Geflus Quis geftibus,quo motu corporis vratur,ma» 
Inter lo. ximè in lôquendo. Sæpe enim firsvc quis ita 
svead@. in id quod loquitur‘inrentus ft, vrejus, de 
_æ . { u que 


rt 


DE 


zer burla dellos. De. 
ucfe tambien aduer- 
tir de que-manera el 
hôbre mueucel cuere 
po, principalmente 
quando habla,porque 
‘acaefcemuchas vezes 
que eftà el otro"tan 
attento a0yr;y mi- 


rar Ja manera comb. 


hables ; que à ningu- 
na etra cofa attiende: 
hay algunos que quä- 
-dohablan menean la 


cabeca, y ouros buel -- 


uen los ojos al reues, 
y alçau la voa çeja ha- 
ftamedia frente,y ba- 
xan fa ocra hafta la 
barba ;orros tuerçen 


Ja boça,otros hay que efcui 


M.O. R 1 B:y-5. 
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fène beffe. Vuolfi ancho 
por mente ; come l'hwom 
muoue il corpoimaffima: 
mente in fouellandod;per- 
cioche egli auuiene affa 
Jpeffo.cheaitrie si atten 
to a quello, cheegh ra. 
£tonx ; “he poto gl cale 
d'aitro. Etchi dimenæ 
il capo: Et ch ftraluna 
s © l'vn ciglio 
tewa a meXo la frontez 
€ l'altro china fino al 
memo. Ettale torce la 
bocca.Et alcuni altri fpu- 
tano adoffo ex nel vifo4 
coloro; co’ qual; reines 
no. Trouanfi ancho dé 


0 ençima, y aun 


en la cara à aquellos con quien hablan.Hal. 


quo jam agimus,rationem plané non habeag, 
Hicenim capite veluti tiubat:ille alios ocus: 
lis intuetur limisaltero ad frontem fublato, 
altero ad mentum depreflo fupercilio. Alter 
os diftorquer. Alij fpuco fuo faciem eorum 
quibuscum fabulantur , afpergunt. Inuenias 
.. TES q 4 quoqus 
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a fable:pourcé que nfor8 


iC f° fau, fauer à fa 


| Seue 9e fa compagnie, 
. quoy que fu en euffés 
poim De Sefoing, à fin 
que ceux cy (opem accr- 
tence , qui mettémis fa 
Qraiy au ane fine plat 
où £u fa once. mé 
fc Poir pas sufÿi enon- 
(éxcr apam Éncox €y fa 
“fete fon Sonne De) 
Quict, my s'éfguiffetfèn. 
(de) picfence 90 perfon- 
nés. <FCg Y a aucuns 
qui fons couffumie De) 

| tordze coup # coup a 
| fouche ou fe6 peux, où 
9'enfler {es iouesæ , ou 
fouffier, ou faire ou Gi- 
fnge 9iucre nufrces LA 
. ffec na fcante. Fc. 
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ma fic su tifch voil ferÿs 
en / gefchihet. Denn 
dfsdenn gehôre fichs/ 
dafi du dich offenbars 
fichvodfcheft / ob dues 


gleich qér nicht bes 


duürffeceft: Damit Der fo 


mit Dir in Die (chüffel 
Ddauchet’ es gerrif voifs 


fe : Auch fol man nicht 


mie Der (hlaffhauben 


berfür geben : noct) Die 
bofen in andercr qcâens 


ertigteit auffhinden 


oder neftelen. Le 
Etliche fabens für 
eine gérmonheit/Daf fie 


mb cin augenblict/ 
das maul aufffperren/ 
fchnauben die augen 


verfehren / Die bacten 
auffhläfenz..ond (onft 
auch pfciffen/oder ders 


gleichen wngefralte. geberde mit bem gefichu 


_ c&nam præcedit. Tum enim, eriamfi forrè 
. epus tibi non fie, paläm lauandz funt manus, 
vt is qui tecum in. eandem. pätellam intin- 


git, de locione cua certus fit, . Neque 


etiam ! 
. un 
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fe va à la mefa, por- 
que entonces conuic- 
ne lauarfe publicamé- 
te,aun que noayanc- 
çeflidad , a fin de 4 el 
otro que ha de comer 
‘en la mifma me’, o 
lato, lo fepa cierro. 
Vo fe (af os 
co falir en publico cô 
Ja efcofia con que has 
dormido; ni atacarfe 
Jas calçasen prefécia 
de la pére. Hay algu- 
nos que tienen mala 
coftumbre de torcer 
muy à menudo la bo- 
ca, o los ojos,y de 
hinchar los catrillos, 
‘ÿ foplar , 6 hazer con 


jaates aétos feos ÿ defconpueftos : 


60$ 
ire a tawola 3 percioché 
alhora fi tonuien lanar- 
fele in palefe ; quanins- 
que t4 niun bifogno ne 
hasef$i. affin che chi ir. 
tione teco nel medefimo 
piatello, il fappia certo. 
Non fi vucl medefima- 
mente comparire con La 
chffia della nottein capo: 
Ne allicciarfi ancho le 
cal%e in prefenXa della 

énte. Sono alcmni, che 
Lake per ve?Xo di tor- 
cer tratto tratto la bocca, 
o gli occhs, o di confar le 


gote; c> di foffiare ; o di 


*fite col-vifo fimili dinerft 


“attiftonci:cofforo connie- 
el roftro otros feme. 
cftos 


‘cum capitis integuimento noëturno in alio- 
rum conipe“tum prodibis , neque caligas 
thoraci.aliis videntibus,adftringes.Aliis qui- 
bufdam moris eft, fubinde os diducere, ocu- 

los inuertere,buccas inflare,anhelare,& aliis 

‘modis inconcinnis faciem deformare,quos, 
emanino decet ab hac confuctudine penitus 
+ - abftinerc. 


L 
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fau que ceux (a quif- 
tem enticreméem foutc6 


cts façons 9c faire: cars 


comme ë’ay autzco fois 
oui xciter à qenfe 9a- 
-tesla Decfÿi Daftas- 
prime Gy temps plaifis. 
à fonner De-fa corncsnu- 
fée efton fonne mai- 
fée ff. (FL aduim Noy 
iour,que s’efbattan., #- 
uéc ceft inftrumcem au- 
pH 9'Gne fontaine,cffe 
fe Sid San L'eau, s’e- 
{fam  apperceué Des 
| œouncaux geffes qu’if 
up conuenoi faire auce 
{on Nifage,  iouams 
Be cefr inftrumém , elle 
eur fonfe, à icta (à (a 
arnemufe. St Gceritae 
Sfemém ele fin Sicn.car 
et 'efé pas og infteu- 
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machen / die (oiten fi 
goar Def; génglich ents 
baften. Ginremalaucf 
die Sôttin Pallas oder 
Minerua / wie ich von 


“gelehrren Berichter Gin/ 


barre -etvoa qu pfeiffen 
fuft/ on war auch Dars 
ineine tunftrciche mei 
fterin.Yun begab fichs/ 
Daf fie fich einmaf Das 
mit an einem  flaren 
brunné belüftiger/ond 


gugleich im waffer jbr 


geficht anfcharoere. As 
fo bald fie aber def nes 
ten gelaths jres anges 
fiches innen voorden/ 


babe fie fich encférét 


onnd die pfeiffe ftracka 
eggeworffen. Daran 
fietravoen gar vobl ge 
than hat. Denn.es tein 
inftrument  äft / das 


abftinere. Nam etiam Pallas, ve Poëræ fabu- 
lancur, aliquando fiftula canendo fe obleéta- 
.bat;c6que in-generc ad excellériam non vul- 


garem 


BE MOR 
conuiene del todo de- 
fterrarlos ; porque la 
Diofa Pallas (. pus 
me han dicho cier- 
tos hôbres de letras) 
fe deleirden vn tiem- 
po detanñer flauta de 
que eragrande mec. 

ra. Sucredio que ta- 
fendo vn. dia por fu 
contento {obre vna, 
fuente fe vio en el a- 
pus : y aduirtiendo 

os geftos 4 neceffa- 
riamente hazia to- 
cando aquel inftru- 
mento, fe auergonço, 
y arrojo de fi la flau- 
ta:yàla verdad ella 
kizo Qu Pr 06 
es inftru 


to de my- 


HB v S. [42 à # 
ne del.tuttos chefe neri- 
manghino : percioche la: 

VDea Pallide, feconda- 
mente che ga mi fu dette. 
da certiletterati,Ji dilettà 
vn tempo di. fonare la. 
Cornamafs;7 era di cio. 


folennemäeftra. Auuënes: 


che fonando-ela yn gior- 


no a fuo diletto foprav- 
na fênte » fi fpecchid nel” 


acqua;c> aunedurafi de 
nuowi atti,che fonando e- 
conueniwa füre col vifo; 

fe ne vergognoi © gittà 
via que 
Et nel vero fêce bene; 
percioche.son .e ftormen- 


L2 


parem peruenerat. Quum autem ifti obleëta 
loni incenta; ad fomtem accefliffet , féque in . 
| | ” Paille 
co contéplata effet, & inufiratam illam mon. G,là.ab 
ftrefamque oris fui habicudinem animad- jicie 

uertiffec ,erubuit, arque à veftioio tibiara 
abjccic:-& quidem reétè, nequecnim initru- 


MentuDs: 


Cornamafa. 
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ment 26 femme ; quaié 
i£ encffie scfmice aux 
pommes ; 2 œeff a 
geufs 9e Gile œnditio# 
qui € form one (fier, y 
qui j, gaigném feur Sie. 
Ce que ic Die 9ce - 
{fes mmaf(cans si 
(age, à (embtasiemenx 
lieu é tous fee autres 
ouembrce. $C qe Sim 
pas fin Sc ononffices 
Ca fangue; my fesomanier 
trop fa Sarfe, çe que 
plufieure os œufrurnse 
se faisceau fe frottee_s 
Leo mains L'Gne œnfre 
L'autre, qpiecter four 
{pics é fe plaindze » CL 
aufVi trembler é (e x (- 
ucifler me y furfau: 
ce que femfiasfemems 


on fich fhütreln : fich 
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meibesbifber gcbraucfs 
en: foflen. a es fichet 
auch . mansperfoncn 
vel an:es weren Dann 


geringes, ftanbes leite/ 


Die omb gefde pfeiffen” 
ond fich fur pfeiffer 
aufigeben. | 
Daf ic. aber bif 
anbero von vngeftafcen 
gcherden, Def anges 
fichrs gefagt babe’ Das 


bar auch an allé andern 


glicdern (eine frat. Dars 
umb frehets vbel/Daf 
ciner Die qung aufiftrecs 
te / auch Daf einer Den 
Bart pin ond wider Dres 
pet./ vie ertiche surpur 
pflegen: Grem/dte bn 
de insinanñèer, reiben; 
rem / feuffiyen nd 
wehetlagen /  gitécrn 
auffirecten, onù mipler 


mentum hoc eft fæminæ mer ,immo 


ne viris quidem ; nifi 


PL 


forté 
li, qui mercedis grat 
proficentur; exercent. Quod aurem de 


\ 


viles fiot & nihi- 


ja arrem illam , quam 


inue- 
oufts 


gares, y aun à los hô- 
res efta mal,fino fon 
de baxà condicion, d 
lo hazen por precios 
y lo tienen por offi- 
cio. Y lo que diga de 
los aétos defcompue- 
ftos del roftro , tam- 
bien hä lugar en to- 
dos Îos miembros, 
porque no.es bien fa- 
caro moftrar la len- 
gua, ni mucho eftirar 
-]a barba , coma mu- 
chos lotienen de co- 
ftumbre, ni refregar- 
fe mucho las manos 
vna con otra,ni dar 
fofpiros, y dezir ay, 
ay : ni eftremefcerfe, 
ni facudirfe como al- 


607 . 
to da femmine, anXi dif- 
conuiene parimente à 
maths ; fe non foffero co- 
tal buomin di vile con- 
ditione ; che’l fanno-à 


prexXo ex per arte. Et 


quelle cheio dico degli 


“féonci atts del-vifo: ha fi- 


mélmente luogo in tutte 
le membru. Che non ifta 
bene ne moftrar la lin- 
Zuayne tropfo Ju Xicar. 
fi la barba ; come molts 
hanno per vfanza di fa- 
re.Ne ftroppiccsar le ma- 
ni. l'yna con l'altras Ne 
gittar fofpini, € metter 

mai. Ne tremares o ri 
Jinorerfi 3 ilche medefi- 


aufta hac faciei habitudine dico, idipfum in 
omnibus totius corporismembris locum ha- 
bec. Indecorum enim eit linguam exferere, 
barbam fubinde, quod mulu Faciunr, intor- 
quere ; maous inter fe conterere & fricare, 
peculiari quadam cum ejulatione fufpiria 
mictere, fcbricitantium inftar , quod non 


\ 


pauci 


um - 
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pinfieurs om acauffu- 
mé 9e faire: qup s'eften- 
die, à € s'eftendam, 
crirpar Dcficatcf{fe, 
Dime.:, mme fe vil 


fagéoie qui s'efrend fur: 


fe priffies_.-Ceux qui, 
pour qmenftrer qu'ils 
om quelque hofe éy a>d- 
Mnirafion,ou Siéy qu’ils 


in nefpriféns é foin Gy 


: ccrfaiy Sruin, aucc 14 


Souche , imitém €ÿ cela 
Gne hofc fous aide 
A frise “ a ouÿrainfi 
que fu peux iuger: à 168 
chofts que fon œntze- 
fai, qe (om, quiere- 
cffongnees 9e8 Srares-. 
Guand il fau rige , if 
crefaur- pas que cefa fe 
face fourdemem » GE # 
(queufe ouuerfc, OH améc 


#: « 


pauci faciunt,tremere, 
. ze cohorrefcere,aut eti 
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wcil ein fchronlieblicés 
es trawrge{chrey mas 
chen / gletef voie cin 


barornbengel, der auff 


. Dem herr ermachet. Gr 


tem / mie Dem maul 
fchmaren/ Damit anus 
geigen/dafs man fich ers 
as verroundere/ oder 
ermas venichtige/mels 
ches/voie Dur (clber were | 
fiebn Fanft/ciner befons 
Dern vnflâterey ein ans 
geigungift. Bas aber 
foich cine. anjcigung 
gife /Das ift nit ferrn 
vont Der shat felbft. Co 
foi man fih auc@ fur 
rétpifehen/ Eévorifchen 
ond aliju faurem wnd: 
mifgeftattem geldchter 


quéfque autre Difformis 
fisc faur rire quand iL viem # propote 


totoquequaff corpo- 
aminter pandiculan-. 


dum, moreruitici in f&œnili eutigilantis , ex- 


clamare.l$ -quoque qui in fignum adair 


atio-. 
n1$;:: 


she: 4 
DIS, AUt EtLam 


T . — 


à 
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gunos. fuelen hazer; 
ni efperezarfe, y e- 
fperezandofe  gritar 
por dulzura y con 
tento, diziendo , ay, 
ay, como villano que 

pierta enel pajar. 
gr baze ruido 
con la boca por feñal 
ge marauilla, y; algu- 
nas vezes por defpre 


çio , contrahaze D 


éfto:vna cola fea.s.y 
muy fuzia,como ya 
pucdes entender : y 
las, cofas contrahe- 
chas,no eftan muy le- 
xos.. de las, verdade- 
ras. Nofe fuffre dar 


rifadas locas ,g'offeras , ni defcone 


alcuns.., Nepraftenderfis 
e proftendendofi gridare 
per dolce? ? aoimesgimes 
come vlkanasche fi defti 
al pagliaio. .Et :chi-fà 
ffrepito con,la boccaper" 


fegro.dimarauglia, æ . - 


télhora di difprezXo;ft 


comtraf cofy laide; sp ce 


mé ty. pos vedere. Et le 


<ofe, contrafäte non Jope 


tropgo lumghi dalle y 


Non fi,voghonfaregos 
sali rifa [uiocche; pe ds 
‘9 


cho graljes 0 difformi. 


à - 4 2: 


._ 699. 
mamente -fogliano fare 


rid êr per vfanXa;cr 4 = 


y * 


nirei fn ningupafazonnifündamentg,nt 


Si 
2 


odibrij, ore certum quendam 


ftrepirum edit, deform iatis cujufdam;, quod 


ipfe animaduer Us, Indiciüm pfæbér, Fa autë 


quæ indiciis. hujufmodi adumbrantur; pä- 
rum àreipfadifferunt. A cachibnis quoque 


fatuis, agreftibus & infu!fis eft abftinédum. | 


Neque ridebis porius quod ridere confueue- 


12- ? 
D L°': 
. . L) 


é10 
hu qey pas par acœuffu- 
MANGÉ, & (UE fau pas 
sise Dce propos que top- 
nefque nuras dits : cae. 
c’c{E (6 fouer fopmefinc. 
aC'e(t à ceux qui «fou 


L2 


tem, À qui i£ appartiene 
De rire, & en pre à 
ceux qui parfém. ‘$e te 
Éenil pas que fu re fs-. 


| ces à croixe , que pource 


- que chacune 9e ces cho- 


fes «(fonc faute sic 
fégere ; que poux 6e£à 
éoutes enféméle qe fa- 
am qu'Œne Legese fru- 
Le:nu œntsaire, "De plu 
ficure petirce , i£ 5° 
fai & œmpofs nc 

è comme i 
CS Le minces | 

* . a 
“@uéf nur ein geringer f 
feyen.Dann alfo auf wie 


PR - 
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büeten : auch nicht anf 
gewonfeit ohne not {as 
chen : autf verbiere icf 
dir/daf Du v6erdeinen 
cigenen artigcn/ voie 
Dumeynft, fhroencten 
vnd (üftigen poffen 
fetéft niche fachef. 


: Denn fotchs Das anfes 


ben bat/ afs wolteft Du: 
di (elbft loben : Dem 
der gubôrèt gebärs folcé 
fachen ond nicht dem” 
Der dDareder. | 

Golaf dich auch in 
Feinem voeg vberredé/ 
dierveil eîn feglichs 
von Diefen fachen in 
fonderheir: berrachtet/ 
garein getinger fre 
thumbrift/ daf Dervoes * 


gen au fie afle fdmpts 


fich gufamimen gefäger 
rpumb vnnd mangel 
Len tiéinen ein febr grofs 


Cerierthumb ond vbelfandt gemacbt/ond qufams 


mien gefenc voirb/voie ich) 


sis, quèm ob ridendi necefficarcm. 


auch anfénglicf bievon 
Neque 
proper 
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quiero q de tus pro- 
prios motes y graçias 
te rias tu, cs 
en effero vn alabar fe 
àfi mifino,y el reir 
toca al queoye, y no 
al 4 habla, No quer- 
riaque penfafles que 
PA cada voa dée- 

s cofas es vn peque 
fo yerro , que todas 
juntasno lo feriä grä- 
de , antes quiero que 
fepas que d'eftos pe- 
queños yerros aff 
juntos fe haze y com- 
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perbifogno. Ne de tuoi 
medefimi motti voglie 
che tn si rida; che e vn 
lodarti date flefo. Egls 
+occa di ridere a ébi & 7e 
7 non achidice. Ne 
voglioie che tuti faccs. 
Tee » Che percioche 
ciafiuna di quefte ‘cofe 
è ÿn picciole errorestutte 
infieme fiano vn picciolo 
errore : anXife p'è fato 
© compoffo di molti 
-piccioli vwgrande; come 


30 diffi da grincipie : œ 


punevno gräidifémo, - 


Coma dixc al pringi- 


Les 


reptérjocos auk difteris re fparfa su ipfe 
Eadbissridererts enimtum me me es 
Aufculcantis enim non 


iceatis , eft ridere. 
Nolo etiam ve tibi perfuadeas jquûd, ficuti 
corum,quæx haétenus diéta funt, fingola mi- 


nuto quodam cum errore funtconjunéta:iræ 
etiam in voiugrfis eue quoddam peccatum 
Soft. Hicenimex ieuibus & multiserratis,. 
magaum quoddam, ve initio quoque dixi, cft 

| q compof 
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«tnui plus clics (om 
petites, Lam pÜuo eff-il 
e-$efoing | D'auoie 
d'oci£ effua , parce que 
e1 E. 5 y.-BPPEEEO hr 
pas finifemem ; « (5 
fourrem y fn œuftnme 
fansaqucon s'y pKnne 

gardé. D: œminé 168- 
petites De (ponfés:ce#- 
tinpéce,® (uen oscul- 
éme @ heuansenit- 

(ces fegsrrefautes par 
Leur quuifitude du. fre 
agence. ncpezrompém fe 
Écilen Sonme Meurritis- 
aifane que ay s’en pien- 
ne garde. Hartam, ce 


@'eft pas hofe rom, 


_sfrercoiel tend bdbffis 


H9e.borgener meifemof 


"4 
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dich erinnert hab. Safe 
.gêringer folche mângel 
find, Defto nérigerifts 
Dafeiner fcharpff, Dar 
auff mercte /onnd Das 


für.fih büce, Den fie 


_miche (o leichtlich von 


Jederman,  gèmercEet 


_wwerden/onù wo man 


Re nichrachtet/Fommen 
fie einem, in, Den ges 
_Srauch epe Pann € 
fichs  Derfihets.s rs , 

Land gleifh wie gerins 
18e aufigabe/wenn man 
fie..für on. für treibt/ 
teinfih vùD affgemdcb 

fich. fepr-groffe (umimé 

egnèemmen: af(o auch 
geringe fanden/ wenn 


font. /-ténnen.fic. aus 
feinenfchônçn vnd :feis 


nen menfchen: gang ond,.garverDerben pod vers 


michrigen. run fot-man Diefe 


Qing,niche fo 


en ET rs a os: > D WE € Fe PURES 5 
_compoftum.Et quagtoifta func minora,ran- 
to accuratiore iniis caendis nobis opus cit 


intentione, Neque enimica facilis eorum eft 
: animaduerfio.Eifinegligantur, inconfueru- 


dinem; 


— 
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pio; y quanto fon me- 
_nores , lanto €s mas 
neceflario que fe mi- 
ren conattéiion, por- 
que no fe conofcèn 
facilmente , antes fin 

enfar ni aduertir fe 
introduzen , y ‘con: 
uicrtéen coftumbre, 
ycomo los gaftos 
menudos con la con- 
tinuaçion fin hechare 
lo de ver confumen 
la bolfa , affi los def- 


cuydos y yerros lige- 


ros confu numero y 
mukitud vienen fin 
fentir à corromper la. 
büena ctiança: Por 
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qwanto manors fono, tan* 
to pie di meStiero, che 
aléri v’afifiil'occhio:per 
ciôche efsi noh fi fcorgo- 
no âgeuvimente ; ma f[ot- 
tentrano_ nel” vfanXa, 
che altri on fe ne anus: 
de : &> comé le fpefe mi= 


nute per lo continuare 


occultamente confurnase 
le hauerei cosi queffileg- 
gieri peccati di naftofte: 
guaffano col numero, @> 
con la moltitudine loro: 
da bella ç> buona crean- 


. Ka. Perche non & da fer- 


lo qual no deues renerlos en poco ; ni ha. 


dinem,etiam ex improuifo,tranfeunt. Sicuti 


aurem mioutæ quoque expenfæ, fi crebræ. 


fint, magnam quoque fubftantiam occulrè 


confumunt : ita etiam leuicula hæc deliéta, * 


fi numerofa fint, quafi ex occulro egregium 
er huminem deformans. Proinde quæ 
ximus, Aequaquam cum rifu fupt Aoccifa- 


q 3 éicnda. 
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ic fase Pire peu De cas. 


On son auffiprendre 


garde comme L'homme» 
semusc Le corps;principn- 
Cemem % parlam:cazs 
à aduions Aaffés (ou- 
um , qucecfuy qui Dt- 
fou, eff fi atecntif à 
ce qu'il où , qu'il mes 
prend garde À ri au- 


tr. KZ SH & qui xe-. 


us fatcfle, autres 
qui rcgardém querffe, 
aufsce qui NU 
@<0 fourcifs iufques au 
@nifieu du from, à a6- 
Éaiffim L'autze iufques 
au pnenfon. Zee Nons- 


| tordém fa bouche, fés- 


sutice céachém au'905- 
pu au vifage 9e ceux 
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geting achten / nd in 
den voind (chlahen. 

. Man muf auch 
tof darauff mercten 
mit as gcberDen einer 
gumal" im reden/feinen 
leib bewege. Denn es 
begibe ich (ebr offre, daf. 
einer feiner rede {o febr 
nach{ines/ Daf er feinier. 
geberdégar nichts atfe 
tet. Ciner (chlottert mie 
dem baupébin vnD vois 
der: ein anbderer fchielee 


fofchr micden augen/ L 


daf er Die eine augens 
brave nach der ftirn/ 
die ender nach Dem tin 
verrücfec : ein andes 
ver gerer Das maul: 
nocf andere (prünen 


aucc qui ile patfem. ‘LC Denen vnter die Au 
gen / Damic fie reden. ŒÆuch findet man ets 


- ‘cienda. Obferpandum quoque eft, quibus 
Geftus quis geftibus,quo motu corporis vratur,ma- 
Inver lo- ximè in loquendo. Sæpeenim fir,vt quis ita 
ascodé. in id quod loquitur‘incentus fit, vrejus; de 
Es ‘ que 


_ { 
‘ . 
… 


DE 


zer burla dellos. De. 
uefe tambien aduer- 
tir de que manera' el 
hôbre mueue.el cuer- 
po , principalmente 
quando habla,porque 
“acaefcemuchas vezes 
que eftà el otro-tan 
attento 4 Oyr; Y mi- 
rar Ja mavnera comb. 
hables ; que à ningu- 
na otra cofa attiende: 
hay algünos que quä- 
-dohablan menean la 
cabeca, y ouros buel- 
uen los ojos al reues, 
y alçan la vna çeja ha- 
ftamedia frente,y ba-. 
xan da ocra hafta la. 
barba ;orros tuerçen 
Ja boça, otros hay que 
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fene beffe: Vuolfi anche 
por tente ; come l'hiom 
muoue il corpo:maffima< 
mente in fiuellandd;per- 
ciache egli auniene affa 
fpeffo-cheaitrse si aten« 
to a quello, che egh ra. 
giona ; che poto gli cale 
d'altro. Etchi dimenæ 
il capo: Et ch; ftraluna : 
se 5 © l’ynciglie 
teua a meXXo la froites 
e> L'altro china fino al 
mento. Ettale torcela 
bocca.Et alcuni altrifpu- 
tano adoffo ex nel vifo 4 
coloro;, co’ qualiragionas 
no. Trouanfi ancho di 


efcupô ençima,y aun 


en la cara à aquellos con quien hablan.Hal- 


o jam agimus,rationem planè non habeag, 


u 
ic enim capite veluti 


tiubat:ille alios ocus: 


lis intuetur limisaltero ad frontem fublato, 
altero ad mentum depreflo fupercilio. Alter 
os diftorquer. Alij fputo fuo faciem eorum 
quibuscum fabulantur , afpergunt. Inuenias 
. DE 4 quoque 
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lanfe tambien algu-: 
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quels” che muonono fi 


nos que afli mencan févamente le mani; Come: 


Jas manos come fi re 
quifiefen quitar las 
mofcas:los quales rer 
minos fon defcôpue- 
ftos y enojofos.Atuer 
dome “hauer -oyda 
dias io fi ru tu 
fabes fiépre 

amiftad y côucrfaçio 


con hombres de le-. 


tras) que ynemuen- 
te hombre,; llamado 
Pindaro; folia dezir 
que codo lo 2e tiene 
en figufto {uaue y fa 
sep ; fue guizado 
por mano de la gra- 


us y buen donayre, 
es 


étenido. 


feeffiti voleffero catiir 


de moftheiche fono diffor- 


mi maniere, 7 fpiateno-. 


bi. Et io vdi gix racon- 
tare( che molto ho vfato 
con perfoneftientiate; co- 
metu fu.) che vn valen- 
te baomo; ii quale fu nDe 
munato Pindaro , foleua 
dire ;.che tutto quello che 


ha.in fe foaue fapore ; c> 


Acconcio ; fx condito per 


mano dellz legçgiadria, 
e della awuente7?4a.Hora 
che debbo io dire dsquel- 


lische efcono dello ftritto-- 


edire de dos que falen del efcritto= 


quoque qui ita manus inter loquendum 2g1- 
tenr, vt mufcas à te depulfurivideantur. qui 
omnes modi funtdeformes &ingrati. Pin- 
darus quidem Poëra eximius dicere folebar, : 
quidquid dulce,deletabile,& fcitum effet,id wenus & 
manibns Veneris & Gratiarum efle confe- Charites, 
Etum. Quid jam de iis dicam , qui ex tablino ” 

| q $  fuo 
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pdhmsi fepeuple, apans- 
£a plume -à L'orciffe > 
eu De ceux qui porfcmes 
feux awouchoir à fa $ou- 
chcou qui onctfém L°G- 


ne 9c0 iamb6cs (ur iata. 


6e , ou qui fé crachcemrg 
, (uefee Dvigte? JC z 


a None infiniré 2'aurses . 


fembtaptes (ottifés.tef- 
quefice mes fe pouc- 


ropém toutce eucilür, , 


& efquelles ie qe ou. 
droie entreprcndse De 
eaffemétes. : Sr pour- 
Auop one Nooudrois-ies 


anetfse y cefte poines, 
Gen qu'il sé trouucre. 


pluficure » Aui Diroms 
auc ceffce que i’ap'{pe- 
cifices éy ce traicté fon 
fuperfluess 


GSALATETS. 


binDerm obr# odervon 
andcrn / die fhr fanoler - 
oder wifchtüchlein im. 
muhù wmbher tragens? : 
oDer von Denen / die 
jhre füffe vnd fchenctef 
auff den tifch fegé vnD 
aufftrecten ? oder auch . 
von den fenigen . die 
fhre eigne finger mit 
jbrem fpeichel befprüns 
en. TJaauch von viel 
andern gar vngchliche 
vhcifténden Die fich 
bie-vnd dort môchten 
gutragen / vnnD von 
mir nicht alle Eônnen 
aufigeforfchet/viel wes 
niger ergehlet/ werden. 
Demnach ‘ich mie 
auchfolches guthü alle 


bie nit vncerftehen voil, 


Dievoeil vielleiche aflbereic eliche feyn môche | 

ten / Die fagen werden / Daf ich auch / inn Dem 

ich Diefe vermeldet/Dem ding suviel gethà Habe. 
he EN 2€. j 


” faoadalios prodeunt, calamo fupraaurem 


promioulo :aûr qui linteolum fuum denti- 


_bus 
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rio en publico con la 
pluma en la oreja, y 
del que trac el lienço 
de narizes coloando 
de la boca , o del que 
meté “debaxo de la 
mefa vnade las pier- 
nas » o del que fe el- 
cupe los dedos , y de 
otros innumerables 
defcuydos. No fe po- 
drian refcrir rodos, 
ni yo pienfo poner- 
me en efta prueua:an 
tes haura poruentura 
muchos,;que diran 4 


30 fra La gente con La pense 
na mel orecchio ? Et 
di chi porta il FX oles. 
to in bocca? O ds chil y 
na delle gambe mette in 
sù la tauolai Er di chifi 
fputain su le dita ; > ds 
altre innumerabili [cioc- 
che3Ze ? lequali ne fs 
potrebbontutte raccorre, 
ne io sntendo di metterms 
alla proua : anXifaran 
no perawuentura moltis, 
che diranno, quefte me 
defime , che io ho dette; 
effere fouerchie.. 


fon demañados los que à quite hë dicho. 
/ A LA 


bus comprehélum cireumferunt: autqui ti- 
biarum alteram in menfem imponunt :aut 


qui proprios digitos confpuunr: item de 2 


lis ,quæ numerari non pollunt ,ineptiis; 

Quæ infinirz quum fint , ne ego quidem cas 
. A cd 

.omnes ee &hîc recenfere conabor: 


quum aliàs 


orré nonpauci fint futuri, qui 


dicant mein his ipls ,quæ enumeraui; Nie 


mium fuifle. 


FINIS. 


r. AL ALSA2T 
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